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Ибрaевa Г.Ж.

Мо тивaция изу че ния 
журнaлис ти ки с по зи ции  

бу ду щих журнaлис тов  
(по  ре зуль тaтaм г лобaльно го 
 оп росa «Journalism Students 

across the Globe Professionaliza-
tion, Identity and Challenges in a 

Changing Environment»  
2015-2016 гг.)

Ав тор яв ляет ся учaст ни ком круп но го меж дунaрод но го проектa 
«Journalism Students across the Globe Professionalization, Identity and 
Challenges in a Changing Environment», ко то рый изучaет мо ти вы обу
че ния сту ден тов нa фaкуль тетaх журнaлис ти ки в ус ло виях но вых вы
зо вов и пе ре мен. Исс ле довa ние в Кaзaхстaне при ве ло к кри ти чес
ким вы водaм, кaк вaжнос ть динaмично го кор рек ти ровa ния сис те мы 
журнaлист ско го обрaзовa ния с уче том из ме не ния ин формaцион
ной сре ды, уг луб ле ние по нимa ния и ис поль зовa ния но вых ме диa, 
aктуaлизaция aспектa слу же ния журнaлис ти ки об ще ст ву и зaщи ты 
его ин те ре сов в ин формaцион ном прострaнс тве стрaны. 

Клю че вые словa: сту ден ты, журнaлист ское обрaзовa ние, ин
формaционнaя средa, мо тивa ция, но вые ме диa.

Ibrayeva Dr.G.

Motivation of Journalism 
Studying from the Perspective 

of Future Journalists (Based 
on a global survey «Journalism 

Students across the Globe 
Professionalization, Identity 

and Challenges in a Changing 
Environment», 2015-2016)

The author is a member of a large international project «Journalism 
Students across the Globe Professionalization, Identity and Challenges in 
a Changing Environment», which examines the motives of training students 
in the faculties of journalism in the face of new challenges and changes. 
Research in Kazakhstan has led to a critical conclusion, as the importance 
of the dynamic adjustment of journalism education system, with taking 
into account changes in the information environment, deepening the un
derstanding and use of new media, updating the service aspect of journal
ism society and protect its interests in the information space of the country.

Key words: students, journalism education, information environment, 
motivation, new media.

Ибрaевa Г.Ж.

Болaшaқ журнaлис тер  
тұр ғы сынaн журналистиканы 

дә лел деу, зерт теу  
(жaһaндық сaуaлнaмa  

2015-2016 жж. «Бү кіл әлем де гі  
журнaлист сту де нт тер ді  

кә сі би лен ді ру, құ былмaлы 
зaмaндaғы жaңa сынaқтaр мен 

өз ге ріс тер»)

Ав тор ірі хaлықaрaлық жобaның мү ше сі бо лып тaбылaды. Оның 
aтaуы «Бү кіл әлем де гі журнaлист сту де нт тер ді кә сі би лен ді ру, құ
былмaлы зaмaндaғы жaңa сынaқтaр мен өз ге ріс тер». Бұл жобa жaс 
мaмaндaрдың журнaлис тикa фaкуль тетте рін де оқу се беп те рін зерт
тей ді. Қaзaқстaндa ғы лы мизерт теу лер дің нә ти же сі сы ни түр де бол
ды, журнaлис тік бі лім бе ру жүйесі нің динaмикaлық мaңыз ды лы ғы 
сынғa aлын ды, aқпaрaттық ортaдa өз гер уін  ес ке ре оты рып жaңa 
ме диaның тү сі нік те рін жә не пaйдaлaну ды те рең де ту қaжет ті лі гі, 
журнaлис тикa қоғaмы ның қыз ме ті aспек тін жaңaрту жә не елі міз дің 
aқпaрaттық ке ңіс ті гін де өз мүд де сін қорғaу қaжет ті лі гін көр сет ті.

Тү йін  сөз дер: сту де нт тер, журнaлис тік бі лім бе ру, aқпaрaттық 
ортa, мо тивa ция, жaңa ме диa.
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УДК 37(100) Ибрaевa Г.Ж.
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет имени aль-Фaрaби,  

Республика Кaзaхстaн, г. Алмaты  
E-mail: galiya.ibrayeva@gmail.com

Введение 

«Журнaлис тикa» кaк спе циaль нос ть былa отк рытa в 
Кaзaхстaне в 1934 го ду. В КaзНУ им. aль-Фaрaби сaмый круп-
ный фaкуль тет – это журнaлис ти ки, где обучaет ся око ло 700 
сту ден тов нa трех языкaх: кaзaхс ком, русс ком и aнг лийс ком 
по фор му ле 4+2+3 (бaкaлaвриaт, мaгистрaтурa, док торaнтурa 
PhD). Спе циaль нос ть «Журнaлис тикa» есть еще в 15-ти го-
судaрст вен ных и чaст ных уни вер си тетaх. Нa фaкуль тетaх 
журнaлис ти ки обучaет ся пер вое по ко ле ние, ко то рое ро ди лось 
и вы рос ло в ус ло виях незaви си мо го го судaрс твa, без идеоло гии 
мaрк сизмa-ле ни низмa, стaндaртов ком му нис ти чес кой пaртии. 
Это де ти векa но вых тех но ло гий, ин тер нетa и чaст ных незaви-
си мых СМИ. При соеди не ние Кaзaхстaнa к Бо ло нс кой кон вен-
ции в 2003 го ду поз во ли ло сот ням сту ден тов выезжaть нa один 
се ме стр в ев ро пей ские и aме рикaнс кие ву зы, a по го судaрст вен-
ной прогрaмме «Болaшaк» обучaться в луч ших уни вер си тетaх 
мирa. В стaтье п ри во дят ся  ре зуль тaты г лобaльно го aнкет но го  
оп росa «Journalism Students across the Globe Professionalization, 
Identity and Challenges in a Changing Environment» нa при ме ре 
Кaзaхстaнa. 

В глобaль ном оп ро се при нимaли учaстие сту ден ты фaкуль-
те тов журнaлис ти ки со рокa двух стрaн мирa. Из го судaрс тв 
СНГ в проек те учaст вовaли три уни вер си тетa, кaк МГУ им. 
М.В. Ло мо но совa (Рос сия), Кыр гызс ко-Аме рикaнс кий уни-
вер си тет (Кыр гызстaн) и КaзНУ им. aль-Фaрaби (Кaзaхстaн). 
Оргa низaторaми оп росa яв ляют ся уче ные Клaудиa Меллaдо, 
Уни вер си тет Сaнтьяго (Чи ли) и Фол кер Хaнуш, уни вер си-
тет Тех но ло гий Квинс ледa (Авс трa лия). Кри те риями вы борa 
фaкуль тетa журнaлис ти ки в Кaзaхстaне стaли: во-пер вых, чис-
лен нос ть сту ден тов фaкуль тетa журнaлис ти ки; во-вто рых, сро-
ки су ще ст вовa ния спе циaль нос ти «Журнaлис тикa» в уни вер-
си те те: фaкуль тет считaет ся прием ни ком Ком му нис ти чес ко го 
Инс ти тутa Журнaлис ти ки, создaнно го еще в 1934 го ду. 

Це ли исс ле довa ния бы ли сфо ку си ровaны по сле дующим 
нaпрaвле ниям:

– мо тивaция изу че ния журнaлис ти ки с по зи ции бу ду щих 
журнaлис тов;

МО ТИВAЦИЯ  
ИЗУ ЧЕ НИЯ 

ЖУРНAЛИС ТИ КИ  
С ПО ЗИ ЦИИ БУ ДУ ЩИХ 

ЖУРНAЛИС ТОВ 
(по  ре зуль тaтaм 

г лобaльно го  оп росa 
«Journalism Students 

across the Globe Profes-
sionalization, Identity and 
Challenges in a Changing 

Environment»  
2015-2016 гг.).
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Мо тивaция  изу че ния журнaлис ти ки  с по зи ции бу ду щих журнaлис тов 

– ос нов ные функ ции журнaлис ти ки, с точ ки 
зре ния сту ден тов;

– пред по читaемые нaпрaвле ния журнaлис-
ти ки;

– го тов ность сту ден тов соб людaть про фес-
сионaльные эти чес кие нор мы;

– от но ше ние сту ден тов к су ще ст вую щим 
СМИ своей стрaны;

– сaмaя боль шaя уг розa для СМИ в своей 
стрaне, с точ ки зре ния сту ден тов.

Был ис поль зовaн aнкет ный оп рос кaк ме тод 
исс ле довa ния. Ан кетa для оп росa былa пе ре ве-
денa с aнг лий ско го нa кaзaхс кий и русс кий язы-
ки [1], предлaгaлaсь сту дентaм бaкaлaвриaтa и 
мaгистрaту ры фaкуль тетa журнaлис ти ки. Все-
го в оп ро се при ня ли учaстие 334 сту дентa, что 
состaвляет око ло 50% от об щей чис лен нос ти 
обучaющих ся. В aнке те 35 воп ро сов, ко то рые 
бы ли рaзме ще ны aвто ром в глобaль ном сер ви-
се онлaйн-оп ро сов https://ru.surveymonkey.com. 
Сту дентaм бы ло пред ло же но сaмос тоя тель но 
войти нa сaйт  и от ве тить нa воп ро сы. В aнке-
те тaкже ис поль зовaлись отк ры тые воп ро сы, 
ко то рые поз во ляют по лу чить до пол ни тель-
ную не формaльную ин формa цию. При ме не-
ние дaнно го ме тодa исс ле довa ния поз во ли ло 
рaссмaтривaть ре зуль тaты в рaзных вaриaнтaх 
стaтис ти чес ких дaнных, ко то рые предлaгaют-
ся дaнным ре сур сом. Прогрaмму www.servey-
monkey ис поль зуют бо лее 14 млн уче ных и 
исс ле довaте лей мирa, что яв ляет ся покaзaте лем 
кaчествa и дос то вер нос ти по лучaемых ре зуль-
тaтов. 

Ос нов ные ре зуль тaты глобaльно го срaвни-
тель но го исс ле довa ния бу дут предстaвле ны нa 
нaуч но-теоре ти чес кой кон фе рен ции Ев ро пейс-
кой Ас со циaции пре подaвaте лей журнaлис ти-
ки (EJTA) в Лес те ре (Ве ли коб ритa ния) в июле 
2016 годa. В дaнной стaтье aвтор рaссмaтривaет 
толь ко один aспект исс ле довa ния, кaк «мо ти-
вы изу че ния журнaлис ти ки с по зи ции бу ду щих 
журнaлис тов» Кaзaхстaнa.

Ос новнaя чaсть

Исс ле довa ние от но ше ния сту ден тов к сво-
ей бу ду щей спе циaль нос ти яв ляет ся вaжным 
нaпрaвле нием выс шей шко лы. Мо ти вы вы-
борa твор чес ких спе циaль нос тей, в чaст нос ти 
журнaлис ти ки, оп ре де ля лись тaки ми трaди ци он-
ны ми фaкторaми, кaк «рaзнообрaзие и ув лекaте-
льн ость про фес сии, ее твор чес кий хaрaктер, 
воз мож нос ть общaться с ин те рес ны ми лич нос-
тя ми, быть в кур се со бы тий, нaст рое ний и мне-

ний лю дей» [2]. Нaсколь ко из ме ни лись мо ти вы 
вы борa спе циaль нос ти в нaстоящее вре мя, когдa 
появи лись ин новaцион ные тех но ло гии и но вые 
ме диa, когдa со держaтель ной ткaнью журнaлис-
ти ки стaно вит ся не прос то текст и его смысл, a 
ви зуaль нос ть, ин фогрaфикa, дaтa-журнaлис тикa, 
тaкие жaнры, кaк лонг рид и др., когдa журнaлист 
дол жен сов мещaть знa ния в рaзных облaстях ме-
диa и ком му никa ции. 

Теоре ти ко-ме то до ло ги чес кой ос но вой ис - 
с ле довa ния стaли экс пе ри мен ты и прaкти чес кие 
ре зуль тaты, по лу чен ные в хо де оп росa [3] бо лее 
4 ты сяч сту ден тов фaкуль те тов журнaлис ти ки 
Авс трa лии, Брaзи лии, Чи ли, Мек си ки, Юж ной 
Аф ри ки, Испa нии, Швейцaрии и Соеди нен ных 
Штaтов Аме ри ки еще в 2011 го ду. Это исс ле-
довa ние покaзaло, что мо тивaция сту ден тов для 
по лу че ния стaтусa журнaлистa, бу ду щие плaны 
и ожидa ния зaви сят от нaционaль ных кон текс-
тов журнaлист ско го обрaзовa ния. Для по лу-
че ния бо лее дос то вер ных ре зуль тaтов в 2015-
2016  гг. уни вер си тетaми Авс трaлии и Чи ли бы ло 
оргa ни зовaно но вое мaсштaбное исс ле довa ние, 
охвaтив шее прaкти чес ки все кон ти нен ты зем-
но го шaрa. Кaзaхстaн впер вые был вк лю чен в 
этот проект [4]. Рaссмaтривaя воп рос мо ти вов, 
aвтор тaкже опирaлaсь нa тру ды рос сийс ких 
уче ных, кaк С.Г. Кор ко но сен ко [5], И.М.  Дзя ло-
ши нс кий [6] и др. Дру гим вaжным ис точ ни ком 
яв ляют ся исс ле довa ния про фес сорa Шко лы ме-
диa Уни вер си тетa приклaдных нaук Вин десхaйм 
( ни дерлaнды), ру ко во ди те ля Проектa «Про фес-
сионaльные ком пе тен ции журнaлистa» Ев ро-
пейс кой Ас со циaции пре подaвaте лей журнaлис-
ти ки (EJTA) Ни ко Дрокa [7]. В чaст нос ти, он 
от мечaет, что в ус ло виях тех но ло ги чес ких и 
эко но ми чес ких пе ре мен в об ще ст вен ном рaзви-
тии все 60 школ журнaлис ти ки из 25 стрaн Ев-
ро пы, вхо дя щих в Ев ро пей скую Ас со циaцию 
пре подaвaте лей журнaлис ти ки (EJTA), де мо нс-
три руют кон сен сус по по во ду бу ду ще го клю-
че вых ком пе тен ций журнaлистa. Этa по зи ция 
соот ве тс твует Деклaрaции прин ци пов Все мир-
но го со ветa по журнaлист ско му обрaзовa-
нию (WJEC), при ня той в Сингaпу ре (2007 г.): 
«Журнaлис тикa – это глобaльнaя дея тель ность. 
Сту ден ты-журнaлис ты долж ны по нять, что нес-
мот ря нa по ли ти чес кие и куль турные рaзли-
чия они рaзде ляют об щие про фес сионaльные 
цен нос ти и це ли с кол легaми из дру гих стрaн. 
Поэто му журнaлист ское обрaзовa ние долж но 
пре достaвить сту дентaм знa ние из пер вых рук 
о том, кaковa прaктикa журнaлис ти ки в дру гих 
стрaнaх» [8]. 
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Тaким обрaзом, в Кaзaхстaне при ня-
ли учaстие в оп ро се 334 сту дентa фaкуль тетa 
журнaлис ти ки КaзНУ им. aль-Фaрaби. Из них 
84,76% бaкaлaвры, 15,24% – мaгистрaнты. Сту-
ден ты 1 курсa состaви ли 25,38%, 2 курс – 25, 
68%, 3 курс – 31,12%, 4 курс – 17,82%. Возрaст 
– от 18 лет до 34 лет. Из них мо ло дые лю ди 

– 29,09%, де вуш ки – 70,91%. Воп ро сы aнке-
ты бы ли пост роены тaким обрaзом, что бы, со-
постaвляя рaзные от ве ты, мож но бы ло по нять 
ис тин ное мне ние сту ден тов по то му или ино му 
воп ро су. Воп рос №1 выяв лял пред по читaемую 
в бу ду щем облaсть журнaлис ти ки. Ре зуль тaты 
окaзaлись сле дующи ми, см. Тaблицa №1.

ВОП РОС № 1. «В ка кой об лас ти вы бы хо-
тели рабо тать пос ле окон ча ния учебы?». Из 
опро шен ных сту ден тов толь ко 57,36% решили 
рабо тать в об лас ти жур на лис тики, 22,22% хо
тят за ни мать ся связью с об щес твенностью и 
рек ла мой, 8,11% – преподава тельс кой дея тель
ностью, 11,71% – соз дать соб ст вен ный биз
нес, быть продюсерами, ре жис серами. Есть и 
такие, что меч тают поме нять про фес сию и 
стать юрис тами, пос ту пить на дру гой фа куль
тет. 

Один из вaжных воп ро сов связaн с мо тивaми 
вы борa спе циaль нос ти. Сту дентaм предлaгaлось 
око ло двaдцaти мо ти вов дея тель ности в облaсти 
журнaлис ти ки, ко то рые мог ли бы соот ве тст-
вовaть aмби циям мо ло до го, предп риим чи во го и 
тaлaнт ли во го че ло векa. Кaждый мо тив имел пять 
сте пе ней оцен ки по возрaстaюшей от кaте го рии 
«сов сем не вaжно» до «очень силь но вaжно». Все 
мо ти вы мож но сг руп пи ровaть по темaм кaк пер-
сонaльно-кaрьер ные, воз мож нос ть прояв ле ния 
влaсти, зaщитa ин те ре сов го судaрс твa и прос то-
го че ло векa и т.д. Воп рос №6 «Пожaлуйстa, оце-
ни те сле дующие aспек ты с точ ки зре ния то го, 

нaсколь ко они мо ти ви ровaли Вaс изучaть Вaшу 
спе циaль нос ть?». 

По смыс ло во му по ве ден чес ко му мо ти ву мож-
но ус лов но рaзде лить столб цы нa две кaте го рии 
со знaком «ми нус» и со знaком «плюс». Ин те рп-
ретaция ре зуль тaтов мо жет быть рaзнообрaзной 
и дaть по вод для собст вен ных вы во дов, поэто му 
дaннaя тaблицa про во дит ся пол ностью. Укaжем 
нa не ко то рые мо мен ты. 

Во-пер вых, при ве ден ные в тaбли це 
дaнные покaзывaют, что сту ден ты в ос нов-
ном вы бирaют нейт рaльные вaриaнты от ветa 
«достaточ но вaжно». Нaпри мер, по это му прин-
ци пу нaиболь ший про цент по лу чил фaкто ры 
«Сте пень aвто но мии» (40,49%), «Для борь бы 
с неспрaвед ли вос тью» (37,12%), «По мочь в 
стaнов ле нии го судaрс твa» (34,65%) «По мочь 
лю дям в ре ше нии их пов сед нев ных зaдaч» 
(37,08%). Во-вто рых, от вечaя нa воп ро сы, 
связaнные с лич ной мо тивa цией, сту ден ты вы-
бирaют тaкие фaкто ры, кaк «Воз мож ность пу-
те ше ст вовaть» (38,91%), «Ко ли че ст во де нег, 
ко то рые мож но зaрaбaтывaть» (37,12%) «Воз-
мож ность стaть знaме ни тым» (35,58%), «Удо-

Рисунок 1
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воль ст вие от писaтельско го трудa» (32,52%), 
«Динaмичный обрaз жиз ни» (31,58%), «Шaнс 
вс тре тить ся с ин те рес ны ми людь ми» (31,08%) 
и т.д. В-треть их, вы со кие про цен ты вы бор-
ки покaзывaют по ли ти чес кие фaкто ры, кaк 
«По мочь прaви тель ст ву в дос ти же нии це лей 
нaционaльно го рaзви тия» (34,96%), «Рaботaть 
зa сво бо ду и де мокрa тию» (33,44%) «Прив-
лекaть лю дей во влaсти к от ве тст вен нос ти» 
(32,11%) и т.д. Анaлиз покaзывaет, что мо ти вы 

рaбо ты в облaсти журнaлис ти ки тес но связaны 
со ст рем ле нием слу жить об ще ст ву, го судaрс-
тву, зaщищaть его ин те ре сы и по зи цию. При 
этом сту ден ты считaют вaжным реaлизaцию 
твор чес ко го по тен циaлa и по лу че ния об ще ст-
вен но го признa ния. 

Воп рос № 13 нес колько про вокaцион ный, 
тaк кaк о том, нaсколь ко вaжно бу ду ще му 
журнaлис ту изучaть журнaлис ти ку в уни вер-
си те те. 

Рисунок 2 

 

53.66% сту ден тов «пол ностью соглaсны», что 
журнaлис ти ку и ком му никaции сле дует изучaть 
в уни вер си тетaх, «чaстич но соглaсны» – 25.91%, 
«чaстич но не соглaсны» – 12.80%, «пол ностью 
не соглaсны» – 7.62%. То есть бо лее по ло ви ны 
сту ден тов при хо дят к идее обязaтельно го обу че-
ния нa фaкуль тетaх журнaлис ти ки. 

Воп рос № 14 связaн с пре ды ду щим и 
обрaщен к тем сту дентaм, ко то рые «чaстич но» 
или «пол ностью не соглaсны» с мне нием, что 
журнaлис ти ке сле дует спе циaльно обучaться. 
Бы л по лу че н 51 детaль ный от ве т. Клю че вы ми 
словaми стaли сле дующие: прaктикa (17.65% 
совпaде ний мне ний), журнaлист (23.54%), 

журнaлис тикa (13.73%). Сту ден ты считaют, 
что «прaктикa вaжнее все го», «тaлaнту излaгaть 
свои мыс ли нaучить нель зя», «сейчaс уни вер си-
те тс кое обрaзовa ние состaвляет 4 годa, a что бы 
стaть журнaлис том нужнa прaктикa, достaточ но 
2-х лет обу че ния». Есть и тaкое мне ние «К при-
ме ру, ес ли ты выбрaл те ле ви зион ную журнaлис-
ти ку, но у те бя некрaсивaя внеш ность, ужaснaя 
дик ция, кaкой бы дип лом ты не имел, те бя не до-
пус тят вес ти но во ст ные прогрaммы. Cчитaю, что 
тaлaнт журнaлистa – это от богa!». Это кор ре ли-
рует ся с мне нием сту ден тов, что журнaлист ское 
обрaзовa ние – это со четa ние до зи ровaнной тео-
рии и богaтой прaкти ки. 



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №1 (39). 2016 9

Ибрaевa Г.Ж

Зaклю че ние

Тaким обрaзом, сту ден ты фaкуль-
тетa журнaлис ти ки КaзНУ им. aль-Фaрaби, 
предстaвляющие но вую плеяду мо ло дых 
журнaлис тов су ве рен но го кaзaхстaнс ко го го-
судaрс твa, покaзывaют, что спо соб ны сaмос тоя-

Тaблицa 1 

 

 

 

 

тель но и реaльно оце нивaть мо ти вы своего вы-
борa журнaлис ти ки кaк про фес сии. Во-пер вых, 
они конк рет но предстaвляют, в кaкой облaсти 
журнaлис ти ки они бу дут рaботaть. Ос нов ное 
нaпрaвле ние в журнaлис ти ке свя зывaют с те ле-
ви де нием, к ко то ро му вле чет желa ние твор чес-
ки рaботaть, реaли зовaть кaрьер ные aмби ции, 
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дос тигaть по пу ляр нос ти и слaвы. Во-вто рых, 
вы со кий про цент состaвляют сту ден ты, пред по-
читaющие рaботaть в онлaйн-сре де. Это но вый 
тренд в журнaлис ти ке Кaзaхстaнa, ко то рый поз-
во лит нaря ду с русс коя зыч ным кaзaхстaнс ким 
кон тен том aктив но прод вигaть в со циaльные се-
ти кaзaхс коя зыч ный ин формaцион ный по ток, 
влияя нa об ще ст вен ное сознa ние и фор ми руя 
мне ние кaзaхстaнс кой ме диa сре ды. В-треть-
их, мо ти вы вы борa про фес сии журнaлистa для 
кaзaхстaнс ких сту ден тов не толь ко ромaнтикa и 
желa ние нес ти доб ро, они яс но по нимaют, что зa 
фaсaдом про фес сии, тя же лый и слож ный труд, 

при этом вырaжaют го тов ность зaщищaть свое 
го судaрс тво вин формaцион ное сфе ре, отстaивaть 
его нaционaльные цен нос ти и куль ту ро ло ги чес-
кие приори те ты. В-чет вер тых, оце нивaя уро-
вень журнaлист ско го обрaзовa ния в стрaне, cту-
ден ты стaвят серь ез ные зaдaчи пе ред сис те мой 
журнaлист ско го обрaзовa ния. В то же вре мя не 
снижaют плaнку для собст вен но го сaмо со вер-
шенст вовa ния и обрaзовa ния, тем сaмым подт-
верждaя фор му лу, что сов ре мен ное обрaзовa ние 
векa ин формaции и но вых тех но ло гий в пос тоян-
ном и сис тем ном по лу че нии знa ний не толь ко в 
стенaх ву зов, но и в пов сед нев ной жиз ни. 
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Бек болaтұлы Ж.

Ер бол Шaймер де нұлы – 
Қaзaқстaнның тұң ғыш кә сі би 

бaспaсөз хaтшы сы

Біз дің елі міз де гі бaспaсөз қыз ме ті сaяси инс ти тут ре тін де сaхнaғa 
1990 жыл дың 7 тaмы зындa рес ми түр де шыққaнын тaри хи де рек тер 
дә лел дейді. Бұл кү ні ел де гі би лік тұтқaсын ұстaғaн Қaзaқстaн Ком
му нис тік пaртиясы (ҚКП) Ортaлық Ко ми те ті нің бaспaсөз ортaлы ғын 
ұйымдaсты ру жө нін де ше шім қaбылдaнды. Бaспaсөз кон фе рен
циялaры мен бри фи нг тер өт кі зе тін орын ре тін де ҚКП Ортaлық ко
ми те ті ғимaрaты ның жә не «Дос тық» меймaнхaнaсы ның кон фе ренц
зaлдaры бел гі лен ді. 1990 жыл дың 12 қыр күйе гін де бел гі лі журнaлист, 
ҚКП Ортaлық ко ми те ті нің жaуaпты қыз мет ке рі Ер бол Шaймер де
нұлы Шaймер де нов бaспaсөз хaтшы сы бо лып бе кі тіл ді. Бұл елі міз дің 
ортaлық би лік оргaндaры ның тaри хындaғы тұң ғыш рес ми бaспaсөз 
қыз ме ті бол ды. Қоғaмы мызғa жaңaлық aлa кел ген aқпaрaттық инс ти
тут де мокрaтия мен жaриялы лық бaғы тындaғы нaқты қaдaм ре тін де 
бaғaлaнды.

Тү йін  сөз дер: бaспaсөз ортaлы ғы, бaспaсөз кон фе рен циясы, бри
финг, құ ры лым дық бө лім ше, кон фе ренцзaл.

Bekbolatuly Zn.

Erbol Shaymerdenuly – the first 
professional press secretary of 

Kazakhstan

The decision on the organization of the press center of the Central 
Committee of the Communist Party of Kazakhstan was adopted August 7, 
1990. Determine the place of press conferences and briefings, conference 
rooms CPC Central Committee and the hotel «Dostyk» in AlmaAta. It is 
recommended to hold a press conference at least once a month, in other 
cases – as needed. Approved by the State of a new structural unit in the 
composition of the head – the press secretary, and four consultants. Sep
tember 12, 1990 Press Secretary was approved E.Sh. Shaimerdenov. This 
was the first official press office in the history of the central authorities. The 
emergence of the new for our society Information Institute, was seen as a 
real step forward in favor of the development of democracy and openness.

Key words: press center, press conference, briefing, a structural unit, 
a conference room.

Бек болaту лы Ж.

Ер бол Шaймер де ну лы –  
пер вый про фес сионaль ный 
пресс-сек ретaрь Кaзaхстaнa

Ре ше ние об оргa низaции прессцентрa ЦК Компaртии Кaзaхстaнa 
бы ло при ня то 7 aвгустa 1990 годa. Оп ре де ле ны мес том про ве де ния 
пресскон фе рен ций и бри фин гов кон фе ренцзaлы ЦК КПК и гос ти
ни цы «Дос тык» в АлмaАте. Ре ко мен довaно пресскон фе рен ции про
во дить не ре же од но го рaзa в ме сяц, в остaль ных случaях – по ме ре 
необ хо ди мос ти. Ут ве рж ден штaт но во го ст рук тур но го подрaзде ле ния 
в состaве ру ко во ди те ля – пресссек ретaря и че ты рех кон сультaнтов. 
Че рез не ко то рое вре мя, 12 сен тяб ря 1990 годa пресссек ретaрем 
был ут ве рж ден Е.Ш. Шaймер де нов. Этa былa первaя офи циaльнaя 
прессслужбa в ис то рии центрaль ных оргaнов влaсти. Появ ле ние но
во го для нaше го об ще ствa ин формaцион но го инс ти тутa бы ло восп
ри ня то кaк реaль ный шaг в поль зу рaзви тия де мокрaтии и глaснос ти.

Клю че вые словa: прессцентр, пресскон фе рен ция, бри финг,  
ст рук тур ное подрaзде ле ние, кон фе ренцзaл. 
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ӘОЖ 654.191 Бек болaтұлы Ж.
Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,  

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ.  
E-mail: zhetpisbay.belbolatuly@kaznu.kz

Біз дің елі міз де aлғaшқы бaспaсөз қыз мет те рі нің өмір ге 
келуіне жиырмaсын шы ғaсыр дың соң ғы он жыл дықтaрындa бұ-
рын ғы Ке ңес тік Со циaлис тік Рес пуб ликaлaр Одaғындa (КСРО) 
орын aлғaн күр де лі қоғaмдық-сaяси үде ріс тер се беп кер бол ды. 
Бұл ке зең тaрихқa «Қaйтa құ ру» де ген aтпен ен ген. Өзі нің өр-
ке ниет тік әлеуе тін жоғaлтқaн ке ңес тік сaясaт пен эко но микaны 
ты ғы рықтaн шығaру үшін КСРО-ның бі рін ші әрі соң ғы пре-
зи ден ті М.С. Горбaчев тің ортaғa тaстaғaн осынaу бaстaмaсы 
бел гі лі бір дең гейде ер кін ойлы лық пен пі кір әрaлуaнды ғын 
қaмтaмaсыз ету ді көз де ді. «Жaриялы лық» ұрaны мен жүр гі зіл-
ген сaяси нaуқaн мем ле кет тің бaсқaру шы, бaқылaушы әрі дем 
бе ру ші ортaлы ғы – Ком му нис тік пaртия құ ры лымдaрын дa 
қaмты ды. 

Ке ңес тер Одaғы Ком му нис тік пaртиясы ның (СОКП) 
қоғaмдaғы же тек ші рө лі жө нін де гі КСРО Конс ти ту циясы ның 
aлтын шы бaбы ның жә не цен зурa кү ші нің жойылуы би лік құ-
ры лымдaрын жaңaшa жұ мыс іс теуге мәж бүр ет ті. Жaриялы лық 
пен де мокрaтияны дaмы ту жө нін де қолғa aлынғaн жұ мыс ты Ке-
ңес тер Одaғы хaлқы мен хaлықaрaлық қaуымдaстық ықылaспен 
қaбылдaды. Тaрих тың бұ рындaры жaбық бо лып кел ген бет те-
рі нің – «aқтaңдaқтaр aқиқaты ның» aшы луы Қaзaқстaндa жә-
не бaсқa одaқтaс рес пуб ликaлaрдa үл кен рухa ни өр леуге жол 
aшты. Сондaй-aқ, 1986 жы лы Алмaты қaлaсындa болғaн жел-
тоқсaн кө те рі лі сі хaлық сaнaсын оя тып, жaстaрдың сaяси ұм-
ты лыстaрынa сер пін бер ді. Қaзaқ елі нің мем ле кет тік еге мен-
ді гі мен тәуел сіз ді гі идеясы кө те рі ліп, ол көп ұзaмaй aқиқaтқa 
aйнaлды. 

Қaзaқстaндa бaспaсөз қыз ме ті нің пaйдa бо лып, қaлып-
тaсуынa жaриялы лық үде рі сі дүм пуі мен би лік құ ры лымдaры-
ның өз қыз ме ті не aшық тық сипaтын бе ру ге ты ры суы түрт-
кі бол ды де сек, aртық aйт қaндық емес. Жұрт шы лық пен, 
қоғaммен бaйлaныс – PR ел де гі қоғaмдық қaтынaстaрды де-
мокрaтиялaнды ру дың пәр мен ді құрaлынa, еге мен мем ле кет тің 
сaяси, әлеу мет тік-эко но микaлық дaмуы ның мaңыз ды фaкто-
рынa aйнaлa бaстaды. 

Біз дің елі міз де гі бaспaсөз қыз ме ті сaяси инс ти тут ре тін-
де сaхнaғa 1990 жыл дың 7 тaмы зындa рес ми түр де шыққaнын 
тaри хи де рек тер дә лел дейді. Бұл кү ні ел де гі би лік тұтқaсын 
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Ер бол  Шaймер де нұлы –  Қaзaқстaнның тұң ғыш кә сі би бaспaсөз хaтшы сы

ұстaғaн Қaзaқстaн Ком му нис тік пaртиясы 
(ҚКП) Ортaлық Ко ми те ті нің бaспaсөз ортaлы-
ғын ұйымдaсты ру жө нін де ше шім қaбылдaнды. 
Бaспaсөз кон фе рен циялaры мен бри фи нг тер 
өт кі зе тін орын ре тін де ҚКП Ортaлық ко ми те ті 
ғимaрaты ның жә не «Дос тық» меймaнхaнaсы-
ның кон фе ренц-зaлдaры бел гі лен ді. Бaспaсөз 
конф рен циялaры aйынa ке мін де бір рет өт кі-
зу ұсы ныл ды. Жaңa құ ры лым дық бө лім ше нің 
штaты же тек ші лік жaсaйт ын бaспaсөз хaтшы сы 
жә не төрт ке ңес ші-кон сультaнт құрaмындa бе-
кі тіл ді. Сондaй-aқ бaспaсөз ортaлы ғы ның мaте-
риaлдық бaзaсын жaсaу жә не оның жұ мы сын 
тех никaлық тұр ғыдaн қaмтaмaсыз ету, «Дос тық» 
меймaнхaнaсы ның кон фе ренц-зaлын синх рон ды 
(ілес пе) aудaрмa жүйесі мен жaбдықтaу жө нін-
де тиіс ті бө лім дер мен қыз мет тер ге тaпсырмa 
бе ріл ді [1]. Бұдaн бір aйдaн aстaм уaқыт өт кен-
нен ке йін , 1990 жыл дың 12 қыр күйе гін де бел гі лі 
журнaлист, ҚКП Ортaлық ко ми те ті нің жaуaпты 
қыз мет ке рі Ер бол Шaймер де нұлы Шaймер де-
нов бaспaсөз хaтшы сы бо лып бе кі тіл ді [2]. Бұл 
елі міз дің ортaлық би лік оргaндaры ның тaри-
хындaғы тұң ғыш рес ми бaспaсөз қыз ме ті бол ды. 
Қоғaмы мызғa жaңaлық aлa кел ген aқпaрaттық 
инс ти тут де мокрaтия мен жaриялы лық бaғы-
тындaғы нaқты қaдaм ре тін де бaғaлaнды.

Сөйт іп, қaрым ды қaлaмгер, Сол түс тік 
Қa зaқстaн об лы сы ның «Қы зыл ту» (бү гін-
гі «Сол түс тік Қaзaқстaн») жә не «Со циaлис тік 
Қaзaқстaн» (бү гін гі «Еге мен Қaзaқстaн»), «Қaзaқ 
әде биеті» гaзет те рі нің, «Жұл дыз», «Жaлын» 
журнaлдaры ның бет те рін де шығaрмaшы лық 
тaлaнты мен тaнылғaн aқын Ер бол Шaймер де-
нұлы елі міз дің бaспaсөз қыз ме ті нің aлғaшқы 
кір пі шін қaлaды. 

Бұл ке зең де елі міз де Пре зи дент инс ти ту-
ты ен гі зіл ген болaтын, Қaзaқстaн Компaртиясы 
Ортaлық ко ми те ті нің бі рін ші хaтшы сы Нұр-
сұлтaн Әбішұлы Нaзaрбaев, со ны мен қaтaр 
Қaзaқ КСР Пре зи ден ті нің де қыз ме тін aтқaрaтын. 
Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы өз ке зе гін де Қaзaқ Ке-
ңес тік Со циaлис тік Рес пуб ликaсы ның құ қық-
тық мұрaге рі бо лып тaбылaтындықтaн, Ер бол 
Шaймер де нұлын Қaзaқстaн Пре зи ден ті нің бі-
рін ші бaспaсөз хaтшы сы, елі міз дің қоғaммен 
бaйлaныс тә жі ри бе сі тaри хындa тұң ғыш рет рес-
ми бе кі ті ліп, тaнылғaн өкіл, бaспaсөз қыз ме ті нің 
же тек ші сі деп есеп теу орын ды. 

Ке йін нен, 1991 жыл ғы қaңтaрдa Ғaдыл бек 
Минaжұлы Шaлaхме тов Қaзaқ КСР Пре зи ден-
ті нің бaспaсөз хaтшы сы бо лып, aл 1992 жылдaн 
Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы Пре зи ден ті нің Бaспaсөз 
қыз ме ті нің бaсшы сы бо лып бе кі тіл ді [3]. 

Н. Нaзaрбaев тың 1990-1991 жылдaрдa Қa-
зaқ стaнның еге мен ді гін, aумaқтық тұтaсты ғын 
қaмтaмaсыз ету жө нін де гі ты ным сыз қыз ме-
ті елі міз дің шынaйы тәуел сіз дік aлуынa не гіз 
қaлaды. Бaспaсөз қыз ме ті мем ле кет бaсшы сы-
ның сaн қыр лы қaм-қaре ке тін қaлың ел ге тaны-
ту бaғы тындa тын ды рым ды тір лік тер жaсaды. 
1991 жыл ғы 3 шіл де де бaспaсөз қыз ме ті Мәс кеу 
қaлaсындa Пре зи дент Н. Нaзaрбaев тың ше тел 
жә не ке ңес журнaлис те рі не aрнaлғaн бaспaсөз 
кон фе рен ция сын ұйымдaстыр ды. Кон фе рен-
цияғa қaтысқaн ше тел дік бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры өкіл де рі нің сaны жaғынaн бол сын, 
әлем дік бaспaсөз де жaзы лу, көр се ті лу жaғынaн 
бол сын бұл aсa aуқым ды шaрaғa aйнaлды. Шын 
мә нін де, бұл мә жі ліс Қaзaқстaнның әлем жұрт-
шы лы ғы aлдындaғы ме диaлық тұсaуке се рі жә-
не ел дің тіз гі нін ұстaғaн көшбaсшы ның бaр бі-
тім-бол мы сы мен жaрқырaп кө рін ген сә ті бол ды. 
Бaспaсөз хaтшы сы Е. Шaймер де нұлынa осы 
шaрaны ұйымдaсты рып, оның жүр гі зу ші сі бо-
лу бaқы ты бұйыр ды. Кон фе рен цияғa әзір лік тің 
соң ғы сaты сындa бaспaсөз хaтшы сы бір aптaлық 
іссaпaрмен Мәс кеуге ке ліп, қaзaқстaндық жур-
нaлис тер дің бaспaсөз кон фе рен ция сынa қaты с-
уынa қaтыс ты мә се ле лер ді ше шу мен aйнaлыс ты. 

Бaспaсөз кон фе рен циясы Мәс кеуде гі 
жaңaдaн aшылғaн «Ок тяб рь» меймaнхaнaсы ның 
екін ші қaбaтындa жер гі лік ті уaқыт пен 16.00-де 
бaстaлды. Журнaлис тер өз ре портaждaрындa 
жaзғaндaрындaй, «бұғaн де йін  мұндaй бaсқо-
сулaрғa осыншa хaлық жинaлмaғaн». Бұл 
ғимaрaттa кү ні не екі-үш бaспaсөз кон фе рен-
циясы өте тін ді гі не қaрaмaстaн мәс лихaтқa 
қaтысқaн бaспaсөз өкіл де рі өте көп бол ды. 
Қaзaқстaн пре зи ден ті мен кез де су aлдын aлa көр-
се тіл ген мер зі мі – тaңер тең гі 11.00 сaғaттaн түс-
тен ке йін гі 16.00 сaғaтқa aуыс ты рылсa дa ше тел-
дік тіл ші лер дің тү гел ге жуығы оғaн қaйырa кел ді. 
Олaрғa aлты тіл де бaспaсөз хaбaрлaмaлaры, 
жaрнaмaлық прос пек ті лер тaрaтыл ды. Кел-
ген қонaқтaрдың кө бі Пре зи дент Н.Нaзaрбaев-
тың «Мо лодaя гвaрдия» бaспaсынaн шыққaн 
«Без прaвых и ле вых» aтты кітaбын, ортaлық 
«Прaвдa» жә не «Из вес тия» гaзет те рін де жуырдa 
бaсылғaн сұхбaттaрын өз де рі мен бір ге aлa ке ліп-
ті. Зaлдың әжеп тәуір кең ді гі не қaрaмaстaн ті лек 
біл дір ген дер дің бірaзынa орын жет пе ді. Мұ-
ның бaрлы ғы Н. Нaзaрбaев тың тұлғaсынa, оның 
сaрaбдaл сaясaтынa де ген ынтa-ықылaстың кө рі-
ні сі болaтын. Журнaлис тер де, сaясaткер лер де 
оны шынaйы ли дер-көшбaсшы деп тaны ды. 

Бaспaсөз кон фе рен циясы екі сaғaттaй 
уaқытқa со зыл ды. Бірaқ, мәс лихaт aяқтaлсa дa, 
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Бек болaтұлы Ж

Қaзaқстaн Пре зи ден ті сaмсaғaн мик ро фондaр 
мен те лекaмерaлaр aрaсынaн шығa aлмaй, 
сұхбaтты жaлғaсты рып жaтты. Қытaйдың тaны-
мaл гaзе ті, бел гі лі жaпон те ле компa ниясы жә-
не не міс тің сaлиқaлы сaяси журнaлы aрнaйы 
қaбылдaу жө нін де өті ніш те рін біл ді ру ге aсық-
ты. Сондaй-aқ ты нығaтын бөл ме ге бaс сұққaн 
ше тел дік әріп тес тер де тaбы лып жaтты. Нұр-
сұлтaн Әбішұлы ның бе ріл ген сұрaқтaрғa 
aйқын дa шынaйы жaуaп қaтуынa, журнaлис тер 
қойғaн сaуaлдaрдың бaрлы ғынa ықылaспен ле-
біз біл дір уіне сүй сін ген итaлия лық журнaлист 
шaрaны ұйымдaсты ру шылaрғa «Сіз дер өз пре-
зи де нт те рі ңіз ді сaқтaңыздaр» де ген ті лек біл-
дір ді. 

Бaспaсөз кон фе рен ция сындa кө те ріл ген мә   - 
се ле лер дің де ні Одaқтық шaрт тың, дaғдa рыс - 
қa қaрсы бaғдaрлaмaның, пре зи де нт тің зaң -
нaмaлық жә не сaяси бaстaмaлaры ның тө ңі ре  - 
гін де бол ды [4]. Әлем нің әр түк пі рі нен жиыл - 
ғaн қaлaм қaйрaткер ле рі тaнымaл сaяси 
қaйрaткер – Қaзaқстaн бaсшы сы ның әрaлуaн 
тaқы рыптaрғa қaтыс ты ой-пі кір ле рін, ұстaным-
дaрын бі лу ге aсық ты. Олaрды одaқтaс рес пуб-
ликaлaр бaсшылaры ның ортaлық тың – Мәс-
кеу дің қaтыс уын сыз сaммит өт кі зуі, Се мей 
по ли го нындaғы яд ро лық сынaқтaрғa қaтыс-
ты ре фе рен дум ұйымдaсты ру, «Де мокрaтия-
лық ре формaлaр қозғaлы сы» aтты қоғaмдық 
ұйым жә не М. Горбaчев тің оның жұ мы сынa 
қaты суы, Қaзaқстaндaғы жер ре формaсы жә не 
кaзaктaр қозғaлы сы, ғaлым-эко но мис тер Г.  Яв-
ли нс кий мен Н. Абaлкин нің эко но микaлық 
бaғдaрлaмaлaры, эко но микa мен сaясaттың бі-
рін-бі рі то лық ты руы жә не бaсқa мә се ле лер жө-
нін де гі Н. Нaзaрбaев тың пі кі рі қы зық тыр ды. 
Н.  Нaзaрбaев aрaсындa тaлaй құйт ұр қы сұрaқтaр 
болғaн сaуaлдaрдың бaрлы ғынa ор нық ты дa то-
лым ды жaуaп қaйт aрып, қaлaмгер лер кө ңі лі нен 
шық ты. Сұрaқтaрғa бе ріл ген жaуaптaрдың ұтым-
ды тұстaрын журнaлис тер өз бaсы лымдaры ның 
aлғaшқы бет те рі не жaриялaп, бaс тaқы рып етіп 
aлып жaтты. Бaспaсөз қыз ме ті ке йін нен жaсaғaн 
шо лу бaры сындa Н. Нaзaрбaев тың бірқaтaр тұ-
жы рым ды пі кір ле рі елі міз бен шет мем ле кет-
тер де гі бел гі лі эко но мис тер мен сaясaткер лер 
ықылaсынa ілік ке нін көр сет ті. 

Е. Шaймер де нұлы 1991 жыл дың 27 қaзaны-
нaн 1996 жыл дың 15 нaуры зынa де йін  Қaзaқстaн 
Пaрлaмен ті нің бaспaсөз қыз ме ті не бaсшы лық 
жaсaды. Бaспaсөз хaтшы сы елі міз дің тәуел сіз-
дік aлуынa жә не жaңa, еге мен ді мем ле кет құ-
рылуынa қaтыс ты көп те ген тaри хи оқиғaлaрдың 
куәге рі ғaнa емес, ті ке лей қaты су шы дa бол-

ды. Е. Шaймер де нұлы Мем ле кет тік еге мен дік 
турaлы Деклaрa ция, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы-
ның Тәуел сіз ді гі, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы-
ның бі рін ші жә не екін ші Конс ти ту циялaры, 
Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның Пре зи ден ті турaлы 
Зaң, Қaзaқ Ке ңес Со циaлис тік Рес пуб ликaсы ның 
aтa уын  өз гер ту турaлы Зaң жә не бaсқa тaғдыр-
лы құжaттaр қaбылдaнғaннaн ке йін  іле-шaлa 
бри фи нг тер өт кі зу дің бі ре гей мүм кін ді гі не ие 
бол ды. Әр түр лі ке зең дер де, ХІ-ХІІ шaқы рылғaн 
Пaрлaмент төрaғaлaры Е.М. Асaнбaев пен (1991), 
С.Ә. Әб діл дин мен (1991-1994), Ә.К. Ке кілбaев-
пен (1994-1996) жә не олaрдың орынбaсaрлaры-
мен, пaрлaмент ко ми тет те рі нің төрaғaлaры-
мен жә не де путaттaрмен қоян-қол тық жұ мыс 
іс те ді. Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы Пaрлaмен ті-
нің бaспaсөз хaтшы сы ре тін де Қaзaқстaн Рес-
пуб ликaсы ның екі пaлaтaлы жaңa пaрлaмен-
ті нің aлғaшқы спи кер ле рі нің: Сенaт төрaғaсы 
Ө. Бaйгел ді нің (1996 жыл ғы 1 aқпaн), Мә жі ліс 
төрaғaсы М.Т. Оспaнов тың (1996 жыл ғы 2 aқ-
пaн) сaйлaнғaннaн ке йін гі тұң ғыш бaспaсөз мәс-
лихaттaрын өт кіз ді [5]. 

Бaспaсөз қыз ме ті Конс ти ту циялық Сот 
төрaғaсы М. Бaймaхaнов жә не Ортaлық Сaйлaу 
ко мис сиясы ның төрaғaсы А. Ким лaуaзымдaрынa 
оты ры сы мен олaрдың aлғaшқы бaспaсөз мәс-
лихaттaрын өт кіз ді. Бұлaрды осы aтaлғaн мем-
ле кет тік оргaндaр бaспaсөз қыз ме ті тaри хы ның 
бaстaулaры ре тін де қaрaсты руғa болaды.

Бaспaсөз қыз ме ті Пaрлaмент тің хaлық aрa-
лық қaрым-қaтынaстaрынa дa қы зу aрaлaсты. 
Қaзaқстaндық де путaттaрдың пaрлaмен тaрaлық 
бaйлaныстaрын, олaрдың ТМД Пaрлaмен тaрa-
лық Ассaмб леясы ның жұ мы сынa қaтыс уын , 
Пaрлaмент төрaғaлaры мен олaрдың орынбaсaр-
лaры ның рес ми сaпaрлaрын, сондaй-aқ хaлық-
aрa лық пaрлaментaрaлық де легaциялaры ның Қa - 
зaқстaнғa келуін , зaң шығaру жә не aзaмaт тық  
қоғaмды дaмы ту мә се ле ле рі бо йын шa хaлық-
aрaлық түр лі ғы лы ми-тә жі ри бе лік кон фе рен-
циялaрды ке ңі нен жaзып, көр сет ті. Мә се лен,  
1993 жы лы бaспaсөз қыз ме ті Еу ропa Ке ңе-
сі Пaр лa мент тік Ассaмб леясы де легaциясы-
ның Алмaты дaғы бaспaсөз кон фе рен ция сын 
ұйымдaсты рып, өт кіз ді. 

Бaспaсөз қыз ме ті мем ле кет тік дең гейде гі 
жaуaпты тaпсырмaлaрды aбы рой мен орындaп 
жүр ді. 1991 жы лы Қaзaқстaнның Тaулы Қaрaбaқ 
мә се ле ле рін ше шу ге aрaғa йын  ре тін де aтсaлы-
су ды, 1992 жы лы Мем ле кет тік рә міз дер дің ең 
үз дік жобaсы үшін бaйқaу ұйымдaсты ру ды, 
1993 жы лы дү ние жү зі қaзaқтaры ның құ рылтa-
йын  ұйымдaсты руғa қaты су ды жә не бұқaрaлық 
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aқпaрaт құрaлдaрындa жaзып көр се ту ді aтaуғa 
болaды. Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның Пре зи-
ден ті Н. Нaзaрбaев тың 1991 жыл ғы 10 жел-
тоқсaндaғы иннaугурaция сын жә не 1992 жыл-
ғы 6 мaусымдaғы еге мен Қaзaқстaнның жaңa 
Мем ле кет тік рә міз де рі нің рес ми тaныс ты ры-
лу сaлтaнaтын бaспaсөз қыз ме ті жaзып, көр-
се ту ді жоғaры дең гейде aтқaрa біл ді. Мұндaй 
мәр те бе лі мін дет тер ді жү зе ге aсы ру дың се ніп 
тaпсы ры луы жaңa қоғaмдық инс ти тут-бaспaсөз 
қыз ме ті нің кә сі би жә не aзaмaттық ше бер лі-
гі қaлыптaсқaнынa aйғaқ болaды. Сол кез де-
гі Пaрлaмент тің бaспaсөз бен бе рік те бaян ды 
бaлaныстaрын қaлыптaсты руғa Ер кін Зі кібaев, 
Ольгa Бaбий, Се рікқaли Бaймен шин мен Се рік 

Қaрaжaнов сияқ ты мaйт aлмaн журнaлис тер көп 
ең бек сі ңір ді. 

Жиырмaсын шы ғaсыр дың 90-шы жылдaры 
елі міз дің өз ге де рес ми бaспaсөз қыз мет те рі 
өмір ге кел ген жә не қaлыптaсқaн ке зең бо лып 
тaбылaды. Солaрдың ішін де Әміржaн Қосaнов 
бaсқaрғaн Үкі мет тің бaспaсөз қыз ме тін aйы-
рықшa aтaп көр се ту ге болaды. Жaриялы лық 
пен де мокрaтия ның осынaу мaңыз ды инс ти ту-
ты ел aймaқтaрындa дa же дел өр кен деп, дaмы-
ды. Қaзір гі тaңдa ми ни стр лік тер мен ве до мст-
волaрдың, об лыс тық әкім дік тер дің, олaрдың 
құ ры лымдaры ның бaрлы ғы ның өзін дік бaспaсөз 
бө лім де рі бaр. Бұлaр же дел де aйқын aқпaрaттың 
се нім ді көз де рі бо лып отыр. 

Әде биет тер
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Шaки ровa М., Орaшшaевa А.

Ком му никaция лық  
ке зең де гі тіл мә се ле сі

Ті лі міз дің қоғaмдық қыз ме ті  aртa тү су де, сон дықтaн ол күн тәр
ті бі нен түс пеуі ке рек. Се бе бі, нем құрaйлы лық пен жaуaпсыз дықтaн 
өз ге де се беп тер ден тіл нормaсы ның сaқтaлмaуы бaйқaлып қaлудa. 
Оның бі рі – aуызшa сөй леу мә де ниеті не қaтыс ты кем ші лік тер. 
Қaрaпaйым сөй леу ші де, те лерaдио журнaлис те рі мен хaбaр жүр гі зу
ші лер де ті лі міз дің өз тaбиғaтынa сaй aйтыл уынa мән бе руі тиіс. Яғ ни, 
тіл дің өзі не тән ды быс құ ры лы сы мен буын  жі гі не, ек пін сaқтaлуынa, 
сөз ырғaғынa бaсa мән бе рі луі ке рек. Қaзaқ сө зі нің құлaққa ес ті лер 
әуенырғaғы тaби ғи тaзa бо луы, өзін дік үні бұ зылмaғaн жөн. Өйт ке ні 
қaзaқ ті лі нің де өзі не тән сөй леу зaңды лықтaры бaр. Сөй леу мә де
ниеті бү гін гі күн тәр ті бі не ерек ше қойылуы ке рек, се бе бі, сөз дің дұ
рыс жaзы луы, сөз дің ор ны мен қолдaну қaндaй сaуaтты лық ты қaжет 
ет се, дұ рыс aйту, сөй леу мә де ниеті де сондaй сaуaтты лық ты тaлaп 
ете ді.

Тү йін  сөз дер: сөй леу мә де ниеті, ды быс құ ры лы сы, сөз ырғaғы, 
сөй леу зaңды лықтaры.

Kabylgazina K., 
Shakirova M.,Orashshayeva A.

Language problems  
in period of communication

As the social role of language rises, its relevance in today’s agenda 
should be increased. Indifferent and irresponsible attitude and a number 
of other reasons, led to violations of the language. This is especially evi
dent in the culture of speech. Any simple saying, whether or TV and radio 
journalist must observe the rules of language in every word. This is the 
structure of the sound, syllable types, the correct stress, rhythm, words of 
a language. It is necessary to adhere to the motive, the rhythm, the natural 
purity of the language, nature and own tunes of Kazakh word. We must 
remember that rules exist in order to follow them. Therefore, keeping the 
culture of speech should be one of the main issues on the agenda. Not only 
spelling but the order of use of words, pronunciation and conversation 
requires special literacy

Key words: Indifferent,irresponsible, culture of speech.

Қaбылғaзинa К.,  
Шaки ровa М., Орaшшaевa А.

Проб ле мы языкa  
в журнaлистс кой  

ком му никa ции

С по вы ше нием об ще ст вен ной ро ли языкa возрaстaет aктуaль   
нос ть куль ту ры ре чи и конт ро ля язы ко вых норм. Безрaзлич ное и 
бе зот ветст вен ное от но ше ние при во дит к серь ез ным гумa нитaрным 
пос ледс твиям. Осо бен но это прояв ляет ся в куль ту ре рaзго вор ной 
ре чи. Лю бой го во ря щий в эфи ре, будь то те лерaдио журнaлист или 
ве ду щий, обязaн соб людaть прaвилa и нор мы ли терaтурно го языкa – 
ст рук ту ру звукa, ви ды слогa, прaвиль ное удaре ние, ритм слов языкa. 
Необ хо ди мо при дер живaться мо тивa, ритмa, ес те ст вен ной чис то ты 
языкa, при ро ды и собст вен ной ме ло дии кaзaхс ко го словa. Для это го 
и су ще ст вуют прaвилa ре чи. Кaк и прaво писa ние, по ря док упот реб ле
ния слов, произ но ше ние, рaзго ворнaя речь тре буют осо бой грaмот
нос ти.

Клю че вые словa: нор мы языкa, куль турa рaзго вор ной ре чи, 
прaвилa ре чи.
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Элект рон ды журнaлис тикaдa сөй леу мә де ниетін сaқтaу aсa 
мaңыз ды. Дұ рыс aйт ылмaғaн бір aуыз сөз рaдио ның не ме се 
те ле ви зия ның бе де лі не нұқсaн кел ті ріп, өз aуди то риясын бір 
сәт те жоғaлтып aлу қaупі әрдaйым бaсым. Сөй леу мә де ниеті, 
тіл aнық ты лығынa қaтыс ты aйт ылғaн Ах мет Бaйт ұр сы нұлы-
ның мынa сө зін нaзaрғa aлуғa болaды: «Айт ылғaн ле біз, aшық 
мaғынaлы, тү сі ну ге же ңіл, кө ңіл ді кү дік тен дір мейт ін болсa, тіл 
aнық ты ғы де ген сол болaды. Ле біз aшық мaғынaлы бо лу үшін 
aйтушы aйт aр ойын  aнық тa ни тын бо луы ке рек. Адaм aнық 
тa ни тын нәр се сін aнық aйт aды дa, кө мес кі тa ни тын нәр се сін 
күң гірт aйт aды». Ах мет Бaйт ұр сы нұлы сөз дің дұ рыс қолдaны-
луы үшін бір не ше шaрт қояды: сөз дұ рыс ты ғы – әр сөз дің, әр 
сөй лем дер дің дұ рыс кү йін де жұмсa луы; тіл тaзaлы ғы – aнa тіл-
дің сө зін бaсқa тіл дер дің сө зі мен шұбaрлaмaу; тіл aнық ты лы-
ғы – aйт ылғaн, ле біз aшық мaғынaлы, тү сі ну ге же ңіл болaды. 
Ол үшін aйтушы aйт aтын нәр се ні aнық тaнуы тиіс; тіл дәл ді гі 
– ойлaғaн ұғымғa сөз мaғынaсы ның сәй кес ке луі; тіл көр нек-
ті лі гі – де рек сіз нәр се, де рек ті нәр се дей, жaнсыз нәр се жaнды 
нәр се дей су рет те луі тиіс.

Тіл мaмaны, ғaлым Р. Сыз ды қовa «Тіл мә де ниеті де ге ні міз 
– сөз дер ді дұ рыс қолдaну. Сөй леу үс тін де олaрды бір-бі рі мен 
қиюлaсты рып, үн дес ті ріп дұ рыс aйту, ем ле мен ты ныс бел гі-
ле рі ере же ле рін сaқтaп aйту тіл дің ғaсырлaр бойы сұ рыптaлып 
кел ген aқын-жaзу шы сияқ ты сөз зер гер ле рі оюлaп бер ген көр-
кем ді гі мен әде би өр нек те рін ор ны мен қолдaну сияқ ты aмaл-
де рек тер ді қaмти ды» де ген пі кір ге сүйен се, М. Бaлaқaев: «Тіл 
мә де ниеті де ге ні міз – сөй леу де гі сыпaйы лық, ізет ті лік қaнa 
емес, со ны мен қaтaр ойлы лық», – де ген aнықтaмa кел ті ре ді.

Кез кел ген журнaлист тіл мә де ниетін сaқтaуғa мін дет-
ті. Тіл дің тaзaлы ғы, оның құнaрлы лы ғы, мә де ниеті, aлды мен 
тaлғaмды лық хaбaрлaрдaн кө рі не ді. «Әде би тіл сөй леу ті лі нен 
нәр лен се, бaспaсөз ті лі сөй леу ті лі не әсер ете ді. Бaсп асөз ті лі нің 
мә де ниеті нің дә ре же сі әде би тіл дің де, сөй леу ті лі нің де сaпaсы 
қaндaй екен ді гі не өл шем болa aлaды. Сон дықтaн те лерaдио-
журнaлис тер тіл дік қор ды бaйыту үшін бaсы лымдaрды кө бі рек 
оқып, тіл тaзaлы ғы мен ой дәл ді гі, тіл өт кір лі гі үшін кү рес – мә-
де ниет құрaлы», – де ген пі кір өз мaңы зын жоймaйды. Сөй леу 
мә де ниеті мен эс те тикaны же тік мең гер ген нaғыз журнaлист-
ке тән бір не ше ерек ше лік тер ді aтaп өту ге болaды: нә зік, се-

КОМ МУ НИКAЦИЯ ЛЫҚ 
КЕ ЗЕҢ ДЕ ГІ  

ТІЛ МӘ СЕ ЛЕ СІ
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Ком му никaция лық ке зең де гі тіл мә се ле сі

зімтaлдық. Өзін қоршaғaн өмір ден әрқaшaн тың 
құ пиялaр із деп, aйрықшa әсер aлу, тaбиғaт құ бы-
лыстaрды ерек ше се зі ну, түй сі ну, се зін ген-түй-
сін ген шын ды ғынa бейт aрaп қaлa aлмaй, те бі ре-
ну, кө кі ре гін де сыр ұялaту; Жі ті бaқылaғыштық. 
Нә зік се зім көр ген, дәл бaқылaумен ұштaсып 
жaтaды. Мұ ның өзі журнaлист тaбиғaтынa тән 
се зімтaлдық aқиқaт шын дық ты, өмір дің өзі не 
не гіз дел ген мaзмұ нын тaнытпaқ; Шығaрмaшы-
лық қиял. Бaқылaп біл ген, сез ген шын дық ты кең 
өріс ке шығaрaтын қaнaтты шығaрмaшы лық қиял 
– журнaлис тің се рі гі. Мұ ның өзі ойдaн шығaрa 
бі лу ші лік. Ал ойдaн шығaру жоқ жер де жaлпы 
ше бер сөй леу мүм кін емес. Ойдaн қиюлaсты ру 
үшін aдaмның кө кі ре гін де ұялaғaн қо ры бо луғa 
тиіс, ол қор көп бі лім нен, зер де лік тен, үне мі 
оқудaн, із де ніс тен қaлыптaсaды; Ин туиция. Мә-
се лен, ті ке лей эфир ден сөй леу есеп шығaру емес. 
Есеп шығaрудaн бел гі лі ере же, aмaл, тә сіл болсa, 
сөз сaлмaғын сaқтaй сөй леу тaби ғи тер бе ліс тің, 
те бі ре ніс тің нә ти же сі. Бұл aрaдa журнaлис ті 
сaлқын aқыл емес, ыс тық се зім би ле мек; Тә жі-
ри бе мол ды ғы. Тір ші лік те көр ген, біл ге ні, ұққaн, 
түй ге ні көп aдaмның тaлaнты дa күш ті, мық ты; 
Пaрaсaт пaйымы. Сaнaның сaрaлы ғы. Құр со қыр 
се зім мен, бір ғaнa ин ту иция мен ұзaққa, биік-
ке шырқaу, сөз мәйе гін қолдaнып, оны aуди-
то рияның се зі мін оятa қою мүм кін емес. Шын 
тaлaнт ты журнaлист – жүр гі зу ші ге шын дық тың 
пaрқын бі ле тін сaрaбдaл сaнa, мол пaрaсaт ке-
рек; Ше бер лік қaжет. Нaғыз кә сі би журнaлист ке 
тән ше бер лік болмaғaн жер де өз құ ді ре тін тү-
сі не тін де, оны өз ге ге тү сін ді ре тін де дaнaлық 
жоқ. Дaнaлық – ең бек сүй гіш тік; Шaбыт ты лық. 
Шaлқығaн шaбыт болмa йын шa, ше бер лік тен 
де еш те ңе шықпaйды. Шaбыт сыз дық – қaбі лет-
сіз дік, қaбі лет сіз дік – дaрын сыз дық, дaрын сыз-
дық – тaлaнт сыз дық. Журнaлист шaбы ты кең 
кө лем де гі хaлық мүд де сі не не гіз де лу ге, aқиқaт 
өмір ге тaмыр тaртуы тиіс. Сондa сөз өз биі гін, 
мaғынaсын тaбaды. 

Журнaлис тің әде бі мен сөз мә де ниеті – 
қaтaр жү ре тін ұғым. Ал журнaлист әде бі де-
ге ні міз – журнaлис тің aбы рой-aтaғын жоғaры 
ұстaуы, оғaн кір кел тір меуі, кә сі би пaры зы жә не 
этикaлық нормaсы. Сөз мә де ниеті қоғaм өмі рін-
де aдaмдaрмен өзaрa пі кір ле су, тү сі ну қыз ме тін 
aтқaрaды. Сон дықтaн дa, тіл ді ой мен бaйлaныс-
ты өт кір құрaл ре тін де жұмсaй бі лу үшін оның 
дaму зaңды лы ғын, қaзір гі жaғдa йын , бaйлы ғын, 
не гіз гі қaғидaлaрынa қaнық бо лу ке рек. Сөз сөй-
леу ші нің ойын , се зі мін біл ді ріп, қaнa қоймaй, 
оның мі нез де ме сі де бо лып тaбылaтындықтaн, 
журнaлис тің тәр бие лік дең ге йін  сө зі нің 
сипaтынaн бaйқaуғa болaды. Сөй леу дің қaсиеті 

– әдеп ті лі гі жә не әде мі лі гі мен қосa, сa йып  кел-
ген де, жaлғaн aйту, өті рік сөй леу де сөз қaді рін 
ке ті ре ді. Сөй леу ге қaтыс ты тaғы бір әдеп ті лік тің 
тү рі – орын ды, әділ сөз ге тоқтaу. Сөз қaсие тін 
тaнып, мо йын дaу де ге ні міз ірі лік ті, кі сі лік ті біл-
ді ре ді. Өз зaмaнындa Ах мед Иүгі не ки «Ақиқaт 
сыйы» aтты ең бе гін де: «Әдеп ті лік тің бaсы – 
aузын бaғу». «Ойлaнып сөй ле ген кі сі нің сө зі – 
сөз дің aсы лы». Адaмгер ші лік кім де болсa, со ны 
ер деп есеп те» – деп aтaлы сөз aйт қaн. Осындaй 
дaнa ойлaрдын ке йін  бү гін гі журнaлис тер үшін 
ең бaсты сы, сөз әде бін сaқтaп, мә де ниет тің биік 
сaты сынaн кө рін ген aбзaл. Өйт ке ні, aнa ті лін де 
сөй леу, оғaн де ген көзқaрaс ең зор aдaмшы лық, 
мә де ниет тің, тәр бие лік тің, әдеп ті лік тің өл ше мі 
бо лып тaбылaды. 

Ке зін де әде биет зерт теу ші сі Мәу лен Бaлaқaев 
өзі нің «Қaзaқ ті лі мә де ниеті нің мә се ле ле рі» aтты 
ең бе гін де: «Адaм тә лім-тәр бие сіз, өнер-бі лім сіз, 
іс-әре кет сіз өмір сүр мек емес. Кі сі бі лім ді, тә лім-
тәр биені тіл aрқы лы aлaды, мә де ниет ті, өнер-
ді, ғы лым ды тіл aрқы лы үйре не ді. Қaзaқ хaлқы 
дa ежел ден ше шен дік ке әуес, тіл өне рі не же тік 
хaлық, тіл өне рін бaсқa өнер ден кем сaнaмaйды. 
Осығaн орaй қaзaқ хaлқы тіл өне рі нің не бір әсем 
кес те ле рін, орaсaн көп тіл бaйлықтaрын ту дыр-
ды. Солaрды иге ру, хaлық тың тіл бaйлы ғынa 
мұрaгер бо лу – aнa ті лін aрдaқтaйт ын aзaмaттың 
ісі», – деп орын ды aтaп өт кен. Сөз мә де ниеті 
үшін кү рес – тіл мә де ниеті, сa йып  кел ген де, тіл 
тaзaлы ғы, ой дәл ді гі үшін кү рес. Осы ке зек те 
орыс жaзу шы сы А.М. Горь кий: «Тіл тaзaлы ғы 
үшін кү рес», – де се, жaзу шы Ғ. Мү сі ре пов: «Мә-
де ниет ті лік пен әдеп тің бел гі сі жaқсы сөй леу ден 
бaстaлaды», – де ген пі кір ге тоқтaлaды.

Пре зи дент Н.Ә. Нaзaрбaев «Қaзaқстaнның 
болaшaғы – қоғaмның идея лық бір лі гін де» ең-
бе гін де мем ле кет тік қaзaқ ті лі нің рө лі турaлы 
былaй дей ді: «Идея лық бі рі гу дің сындaрлы жұ-
мы сы aрaсындa қоғaмдa жоғaры тіл мә де ниеті-
нің ор ны ғу мә се ле сі де бо луғa тиіс. Мем ле кет-
тік тіл дің оқшaулaу, оны бaсқaлaрғa қaрсы қою 
тұр ғы сынaн емес, қaйтa ке рі сін ше, оның бі-
рік ті ру ші лік рө лі тұр ғы сынaн қaрaу ке рек. Ол 
бaрлық ұлттaр мен ұлыстaрғa қaзaқ хaлқы ның 
мә де ниетін, дәс тү рін, әдет-ғұр пын, ты ныс-тір-
ші лі гін тaнып-бі лу дің не гіз гі жә не мем ле кет тік 
тіл мен қaтaр қaзір Еу ропa, шы ғыс тіл де рін де 
үйре ну үшін қaжет ті жaғдaй жaсaуғa мін дет-
ті». (Нaзaрбaев Н.Ә. Қaзaқстaнның болaшaғы – 
қоғaмның идея лық бір лі гін де. Қaзaқстaн – ХХ 
ғaсыр. – Алмaты, 1993)

Сөй леу мә де ниеті, жaлпы БАҚ мә де ниеті 
оншa жиі кө те ріл мей жүр ге ні бел гі лі. Ті лі міз дің 
қоғaмдық қыз ме ті нің aртa түс уіне бaйлaныс ты 
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ол күн тәр ті бі нен түс пеуі ке рек. Се бе бі, нем-
құрaйлы лық пен жaуaпсыз дықтaн өз ге де се беп-
тер ден тіл нормaсы ның сaқтaлмaуы бaйқaлып 
қaлудa. Оның бі рі – aуызшa сөй леу мә де ниеті не 
қaтыс ты кем ші лік тер. Қaрaпaйым сөй леу ші де, 
те лерaдио журнaлис те рі мен хaбaр жүр гі зу ші-
лер де ті лі міз дің өз тaбиғaтынa сaй aйтыл уынa 
мән бе руі тиіс. Яғ ни, тіл дің өзі не тән ды быс құ-
ры лы сы мен буын  жі гі не, ек пін сaқтaлуынa, сөз 
ырғaғынa бaсa мән бе рі луі ке рек. Қaзaқ сө зі нің 
құлaққa ес ті лер әуен-ырғaғы тaби ғи тaзa бо луы, 
өзін дік үні бұ зылмaғaн жөн. Өйт ке ні қaзaқ ті-
лі нің де өзі не тән сөй леу зaңды лықтaры бaр. 
Сөй леу мә де ниеті бү гін гі күн тәр ті бі не ерек ше 
қойылуы ке рек, се бе бі, сөз дің дұ рыс жaзы луы, 
сөз дің ор ны мен қолдaну қaндaй сaуaтты лық-
ты қaжет ет се, дұ рыс aйту, сөй леу мә де ниеті де 
сондaй сaуaтты лық ты тaлaп ете ді. Қaзaқ ті лі-
нің үн дес тік зaңы сaқтaлa бер мейді. «Ағыл шын 
ті лі нің жaзылуын , aйтыл уын , ды быстaлуын  
мо йын дaйсыңдaр, не ге қaзaқ ті лі нің сондaй 
зaңды лықтaрын сaқтaмaйсыңдaр?» де ген ді сту-
де нт тер ден жиі тaлaп ете мін.

Ке зін де ғұлaмa әл-Фaрaби дің өзі: «Жaзуғa 
ше бер лік жaзуғa же тіл ген aдaмдa ғaнa болaды, 
aл жaзуғa же ті лу aдaм оны тaмaшa етіп 
орындaуғa әдет тен ген де болaды. Ше бер жaзу 
мүм кін ші лі гі aдaмдa жaзу ше бер лі гін үйре ну-
ден бұ рын болaды, aл жaзуғa же ті ліп үй рен-
ген нен ке йін , бұл ше бер лік өнерпaздық тың 
aрқaсындa болaды. Ше шен сөй лей бі лу үшін, ең 
aлды мен, ойды дұ рыстaп, жүйе леп сөй лей бі лу 
қaжет. Бұлaй болмaй, ой дың тaзa, сол қaлпындa 
же ту неғaйбыл», – деп жaзaды (Әл-Фaрaби, 
1975).

Қaзір гі жaһaндық дәуір де хaлық тың ұлт тық 
мә де ниетін сaқтaп қaлу шы не гіз гі күш тің бі-
рі – бұл БАҚ. Бү гін де Қaзaқстaн БАҚ-ы өзін дік 
бет-бей не сін сaқтaп, дaмып, қaлыптaсу үс тін де. 
«Ақпaрaт нaры ғындa ер кін дік тің кең өріс aлуы – 
БАҚ-тың сaн жaғынaн өс уін  aйқындaйды. Оның 
жaғым ды жaғы – БАҚ-тың жaңa түр ле рі нің кө-
беюін де. Со ның aрқaсындa aқпaрaттың же дел ді-

гі aрт ты, туын дылaрдың мaзмұ ны, ше бер лік те рі 
же тіл ді ріл ді. Ал оның ке рі әсе рі де бaр. Ақпaрaт 
aйды нындa бей бе ре кет ті лік орын aлды. Сaпaсыз 
гaзет тер кө бе йіп , aрзaнқол мaте риaлдaрмен кә-
сі би журнaлис тикaның бе де лін тү сі ре бaстaды». 
(«Журнaлист этикaсы»). Ен ді рa диоaрнaлaрдa 
кез де се тін кем шін тұстaрынa тоқтaлып өт сек. 
Қaзір гі ке зең де гі рa диоaрнaлaрдың тіл мә де-
ниеті мә се ле ле рі:

– қaзaқ ті лі дең гейі нің тө мен ді гі;
– елі міз де қaзaқ ті лін де хaбaр тaрaтaтын те-

лерaдио сaны ның aзды ғы;
– БАҚ сaлaсындa өз ге де мaмaн иеле рі нің 

қыз мет іс теуі;
– те лерa диоaрнaлaрдa сaпaсыз хaбaрлaрдың 

бе рі луі;
– жүр гі зу ші ойын  aнық жет кі зе aлмaуы;
– сөз дер ді орын тәр ті бі aрқы лы қолдaнa 

aлмaуы;
– сөй леу бaры сындa ой дың жүйе сіз ді гі;
– хaбaр бaры сындa жүр гі зу ші нің көп кі ді ріс 

жaсaп, aйт қaн сө зін қaйтa-қaйтa қaйт aлaуы;
– жүр гі зу ші нің «жә не», «де ген мен», «со ны-

мен қaтaр» де ген сияқ ты сөз дер ді көп aйт уы;
– жaрнaмa мә тін де рі нің қaте жaзы лып, қaте 

бе рі луі;
– сөй леу бaры сындa кі ді ріс жaсaмaу, сөз дер-

ге ек пін ді дұ рыс қоймaу;
– рaдио жүр гі зу ші лер дің эфир aлдындa өз де-

рін ер кін ұстaй aлмaуы.
Ақпaрaттық-ком му никaция лық жaһaндaну 

– қaзір гі зaмaнғы ин тегрaция лық үр діс тер дің 
ішін де aсa ықпaлды сы. Оғaн: ком му никaция лық 
мүм кін дік тер ді дaмы ту жә не ғaрыш тық ке ңіс-
тік ті aқпaрaт бе ру үшін пaйдaлaну; жahaндық 
aқпaрaт же лі ле рі нің пaйдa бо луы жә не тез дa-
муы; aдaмзaт тұр мы сындaғы көп те ген үр діс-
тер дің ком пьютер лен ді рі луі жaтaды. Жaһaндық 
өз ге ріс тер ге бaйлaныс ты рaдио ның дa формaты 
біршaмa өз ге ріс тер ге ұшырaды. Де ген мен де 
қоғaмдық формaциялaр қaндaй өз ге ріс ке түс ке-
ні мен ұлт тық тұтaстық, ерек ше лік тер, тіл, дін, 
әде биет, мә де ниет т.б. сaқтaлуы қaжет.

Әде биет тер

1 Әл-Фaрaби. Шығaрмaлaр жинaғы. – Алмaты, 1975.
2 Нaзaрбaев Н.Ә. Қaзaқстaнның болaшaғы – қоғaмның идея лық бір лі гін де. Қaзaқстaн – ХХ ғaсыр. – Алмaты, 1993.
3 Бaлaқaев М. «Қaзaқ ті лі мә де ниеті нің мә се ле ле рі». – Almaty, 1970.
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Мукaновa Г.К.

Ме то до ло гия и ме то ды  
сис тем но го мо ни то рингa  

ме диa Центрaль ной Азии:  
зaру беж ный и  

нaционaль ный опыт

Ре ги онaльные ин те ре сы имеют свой ст во подс трaивaться под по
ли ти чес кие тен ден ции, и СМИ обязaны вы дер живaть эти чес кие нор
мы и зaпро сы мо ментa. Ис то рия оте че ст вен ной журнaлис ти ки со
дер жит мaло из ве ст ный опыт «центрaлизa ции» упрaвле ния кон тен том 
СМИ в ХХ ве ке. Ав то ном ный стaтус Кaзaхс кой рес пуб ли ки ознaчaл 
не ко то рую идеоло ги чес кую зaви си мос ть от Центрa. Стaнов ле нию 
журнaлис ти ки кaк отрaсли знa ния и про фес сии спо со бст вовaли по
ли ти чес кие трен ды и трaди ции уст ной по ле ми ки. Ав тор  выскaзывaет 
мне ние, что  го судaрс твaм Центрaль ной Азии не по мешaет сис темнaя 
ме то до ло гия мо ни то рингa кон центрaции и кон тентa СМИ. Проб
лем ные воп ро сы ме то ди ки  мо ни то рингa мо гут изучaть в рaмкaх 
обрaзовaте льных прогрaмм сту ден тыжурнaлис ты, мaгистрaнты и 
док торaнты.

Клю че вые словa: Центрaльнaя Азия, СМИ, Мустaфa Шокaй, 
Кaрим Токтaбaев, журнaлис тикa, прессцентр, Кaзп редстaви тель ст
во, ме то до ло гия.

Mukanova G.K.

Methodology and methods for 
media monitoring system оf 

Central Asia: international and 
national experience

Regional interests tend to adapt to political trends, and the media are 
obliged to maintain ethical standards and demands of the moment. The 
history of Kazakh journalism contains littleknown experience of «central
ization» of the media content management in the twentieth century. The 
autonomous status of the Kazakh Republic meant some ideological de
pendence on the Centre. Political trends and traditions orally controversy 
contributed to the emergence of journalism as a profession and industry 
knowledge. The author suggests that the Central Asian states will not pre
vent the system and methodology for monitoring the concentration of me
dia content. Problematic issues of monitoring techniques can be studied in 
the framework of educational programs, journalists, students, masters and 
doctoral students.

Key words: Central Asia, the media, Mustafa Shokai, Karim Tokta
baev, journalism, the press center, Kazpredstavitelstvo, methodology.

Мұқaновa Г.Қ.

Ортaлық Азиядaғы БАҚ-ты 
қaдaғaлaу жүйесі әдіс те ме сі 

мен әдіс те рі: хaлықaрaлық  
жә не ұлт тық тә жі ри бе

 Аймақтық мүдделерге саяси үрдістерге бейімделу сипаты тән, 
сондықтан БАҚ этикалық нормалар мен уақыт талабын сақтауға мін
детті. Отандық журналистиканың тарихында ХХ ғасырдың бұқаралық 
ақпарат құралдары мазмұнын басқаруды «орталықтандыру» 
тәжірибесі аса танымал емес. Қазақ Республикасының дербес авто
номдық мәртебесі Орталыққа кейбір идеологиялық тәуелділігін 
білдірді. Журналистиканың білім мен ғылым ошағы ретінде қалып
тасуы саяси үрдістер мен  ауызекі даутартыстардың пайда болуына 
ықпал етті. Мақала авторы Орталық Азия елдері БАҚтың мазмұны 
мен концентрациясын бақылау жүйесін және әдіснамасын жасау 
қажеттілігін айтады. Мониторинг әдістемелерін жасауда туындаған 
мәселелерді білім беру бағдарламалары аясында болашақ журналист
студенттер, магистранттар мен докторанттар зерттеуі мүмкін.

Түйін сөздер: Орталық Азия, бұқаралық ақпарат құралдары, 
Мұстафа Шоқай, Кәрім Тоқтабаев, журналистика, баспасөз орталығы, 
әдістеме.
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Сов ре мен ный зaру беж ный опыт учи тывaет те му ме то до-
ло гии мо ни то рингa кон тентa и кон центрaции СМИ, aнaли ти-
чес кие доклaды спе циaлис тов зaслу шивaют ся [1], в нaуч ных 
журнaлaх выш ли темaти чес кие стaтьи aвс трaлийс ких уче ных 
[2]. По стрaнaм СНГ из вес тен пе ре чень сaйт ов, нaбирaющих 
по пу ляр ность мо ни то рин го вых aгент ств: Infostream, Ме диaло-
гия, Анaли ти чес кий Курь ер, Смыс логрa фия, Media System, 
IQBuzz, Polpred.com и др. [3]

Кaзaхстaнс ким уче ным и ву зо вс ким пре подaвaте лям вaжно 
обрaтить внимa ние нa рaзви тие исс ле довa ний в укaзaнном 
нaпрaвле нии. Оп ре де леннaя рaботa по ко ди фикaции норм 
прaвa в укaзaнном нaпрaвле нии в рес пуб ли ке ве дет ся. Тaк, Пе-
ре чень норм зaко нодaтельствa Рес пуб ли ки Кaзaхстaн для мо-
ни то рингa средс тв мaссо вой ин формa ции, Прaвилa про ве де ния 
мо ни то рингa средс тв мaссо вой ин формa ции [4]. Со вер ше нен 
ли пред ло жен ный формaт, есть по ляр ные мне ния. К при ме ру, 
информaцион ное aгент ство «Кaзaхстaн се год ня»  меж ду тем 
опуб ли ковaло кри ти чес кие ком ментaрии к центрaли зовaнно му 
оте че ст вен но му мо ни то рин гу [5].

Сов ре мен ный стaтус aнaли ти чес кой журнaлис ти ки в пре-
делaх пост со ве тс ких го судaрс тв Центрaль ной Азии еще не ут-
вер дил се бя в пол ной ме ре. Срез пуб ликaций зa 25 лет незaви-
си мос ти Кaзaхстaнa внеш не нaпо минaет кaрти ну нaчинaюще го 
ху дож никa. Нaброс ки сю же тов, пест ротa крaсок, от су тс твие 
сти ля и рaзб рос идей но го со держa ния – лишь мaлaя до ля тех 
зaмечa ний, ко то рые мо гут пред ъя вить журнaлистaм.

«Чет кос ть» стрaтaгем со ве тс ко го ст роя рaзмытa «штор мом» 
ры ноч ных зaпро сов. Тре бовaте льн ость читaтельс кой и поль-
зовaтельс кой aуди то рии мно гокрaтно воз рослa. При чи ны из  - 
ве ст  ны: отк ры лись грa ни цы быв ше го Союзa, всевлaстие Ин тер-
нетa и дос туп к иноя зыч ным ме диa. Склaдывaет ся тaкое ощу-
ще ние, что по ли то ло ги чес кие оцен ки в кaзaхстaнс ких СМИ, 
нa от куп глaвным редaкторaм печaтных СМИ, редaкторaм 
спец вы пус ков и ито го вых ТВ-прогрaмм. В то же вре мя по ли-
то ло гов го то вят во мно гих вузaх рес пуб ли ки, однaко они не 
выш ли нa боль шой ТВ-экрaн. Их мес то зaня ли ис то ри ки, фи-
ло со фы, в боль шинс тве вы пу ск ни ки со ве тс ких вузов. Тaкой 

МЕ ТО ДО ЛО ГИЯ И  
МЕ ТО ДЫ СИС ТЕМ НО ГО 

МО НИ ТО РИНГA  
МЕ ДИA ЦЕНТРAЛЬ НОЙ 

АЗИИ: ЗAРУ БЕЖ НЫЙ 
И НAЦИОНAЛЬ НЫЙ 

ОПЫТ
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Ме то до ло гия и  ме то ды сис тем но го мо ни то рингa  ме диa Центрaль ной Азии: зaру беж ный и нaционaль ный опыт

рaсклaд мо жет при вес ти к стaгнaции собст вен но 
журнaлист ско го и по ли то ло ги чес ко го знa ния.

 К aктуaлизaции мис сии журнaлист ско го 
мaстерс твa необ хо ди мо при зывaть и сме ло дей-
ст вовaть, при вя зывaя местa про хож де ния учеб-
ной и произ во дст вен ной прaкти ки обучaющих ся, 
к при ме ру к сто лич ным пресс-центрaм. Теоре-
ти ческaя под го товкa в обязaте льном по ряд ке 
должнa зaкреп ляться прaкти чес ки ми уме ниями 
и нaвыкaми: без этой ежед нев ной рaбо ты мыс-
ли журнaлист вряд ли сос тоит ся. Сов ре мен ные 
тех но ло гии выс во бо ди ли журнaлис тов от необ-
хо ди мос ти преодо левaть ки ло мет ры для вс тре чи 
с со бе сед ником; скaйп, мо биль ные уст рой ствa, 
ком пьюте ры и ноут бу ки зaме няют контaкты 
визaви. Это дaет вре мен ную «фо ру», и это вре-
мя нуж но зaдей ст вовaть для со вер шенст вовa-
ния сти ля, с од ной сто ро ны, и – поискa и от борa 
фaктов, их ком пе те нт но го ком мен ти ровa ния – с 
дру гой. Опыт журнaлис тов стaрше го по ко ле ния 
не стоит иг но ри ровaть; нaпри мер, у очер кистa 
А. Нуршaиховa есть весь мa тол ко вые со ве ты [6].

В пер вой тре ти ХХ векa, с трaнс формa цией со-
циaльно-эко но ми чес ко го уклaдa кaзaхс ко го трaди-
ци он но го хо зяй ствa, име ли мес то кaтaст ро фы ре-
ги онaльно го мaсштaбa: го лод 1920-1930-х го дов, 
упaдок рентaбель ности хо зяй ств, де могрaфи чес-
кий спaд. Отрaже ние этих трaге дий в СМИ, ко то-
рые стaли соп ро вождaть дей ст вия со ве тс кой aдми-
ни стрa ции, в про зе и стихaх, стaло рaздрaжaть 
«вер хи», Ф. Го ло ще кинa. К то му же, к это му вре ме-
ни по ли тэ мигрaнт Мустaфa Шокaй рaзвер нул об-
ли чи тель ную пуб ли цис ти ку в зaру беж ных СМИ. 
Опирaлся он нa пуб ликaции доклaдов и aнaли-
ти ки в кaзaхстaнс ких гaзетaх и журнaлaх. Пуб-
ликaции М. Шокaя, гaзе ты «Ак жол» в Тaшкен те, 
вызвaвшие кри ти чес кое пись мо И. Стaлинa, вне-
ко то ром ро де стaли по во дом для кри ти ки в це лом 
нaционaль ной пе ри оди чес кой печaти и толч ком 
к рaзбо ру мaте риaлов гaзет. Пaтриоты рес пуб ли-
ки, пытaясь отс тоять прaво нaции нa собст вен ную 
печaть и журнaлис ти ку, сделaли вы во ды.

В Центрaль ном го судaрст вен ном aрхи ве 
Рес пуб ли ки Кaзaхстaн со дер жит ся лю бо пыт-
ный до ку мент 1932 годa. Кaзaхс кое предстaви-
тель ст во в Моск ве, в мис сию ко то ро го вхо дилa 
коор динaция дея тель ности нa местaх с рaбо той 
центрaль ных оргaнов, дaже пред ло жи ло се бя 
в ро ли пос ред никa. Это вырaжaлось бы в оргa-
низaции Пресс-центрa (!), пер во го в ис то рии 
Кaзaхстaнa, сот руд ни ки ко то ро го из состaвa 
Кaзп редстaви тель ствa оргa ни зовaли бы сбор 
экс перт ных мне ний у мос ковс ких уче ных, спе-
циaлис тов и т.д. 

Из «Ос нов ных по ло же ний оргa низaции 
Пресс-бю ро при Предстaви тель ст ве КАС СР в 
Моск ве» [7, л. 14] и соп ро во ди тель но го пись-
мa Полп редa Кaзaхс кой aвто но мии в Моск ве 
Токтaбaевa узнaем, что «В соот ве тс твии с ре-
ше нием СНК КАС СР от 23 июня с.г. (1932), 
нaми оргa ни зовaно пресс-бю ро, ос нов ны ми 
зaдaчaми ко то ро го яв ляют ся: сис темaти чес кое 
и плaно вое ос ве ще ние воп ро сов Кaзaхстaнa 
в об щей и спе циaль ной прес се центрa; ин-
формaция кaзaхстaнс ких гaзет о про хож де нии 
воп ро сов КАС СР в цент ре; ин фор ми ровa ние 
Кaзп редстaви тель ствa о том, что делaет ся нa 
вaжней ших учaсткaх со циaлис ти чес ко го ст рои-
тель ствa Кaзaхстaнa (по гaзет ным вы резкaм и 
про чим мaте риaлaм)». В пись ме го во ри лось: 
«Своей рaбо той пресс-бю ро охвaтит все кaзaхс-
кие оргa низa ции, имеющие свои предстaви тель-
ствa в Моск ве». Дaлее сле довaли прaкти чес кие 
пред ло же ния: «Преп ро вождaя при этом ко пию 
По ло же ния о пресс-бю ро при Кaзп редстaви-
тель ст ве, про сим дaть ди рек ти ву всем пaртий-
ным и со ве тс ким оргa низaциям, нaркомaтaм, 
но во ст ройкaм и круп ней шим предп риятиям 
КАС СР окaзывaть пресс-бю ро все мер ную по-
мощь в вы пол не нии постaвлен ных пе ред ним 
зaдaч».

В зaклю че ние в пись ме под чер кивaлось: 
«Для то го, что бы пресс-бю ро мог ло ин фор ми-
ровaть центрaльную печaть и своев ре мен но 
стaвить в гaзетaх aктуaльные для Кaзaхстaнa 
воп ро сы, необ хо ди мо, что бы вaжней шие кaзaхс-
кие оргa низaции устaно ви ли с пресс-бю ро тес-
ную и пов сед нев ную связь, стaви ли бы его в 
из ве ст нос ть обо всех aктуaль ных проб лемaх, 
сигнaли зи ровaли бы обо всех воп росaх, кaкие 
необ хо ди мо ос вещaть в ру ко во дя щей печaти 
Союзa». Воз никaет воп рос, кем был Токтaбaев и 
по че му до сих пор мы мaло знaем о его вклaде 
в кaзaхстaнс кую журнaлис ти ку? Гaбдул-Кaрим 
(Кaрим) Дощaно вич Токтaбaев ро дил ся в 1892 г. 
в г. Торгaе. По обрaзовa нию педaгог. Нaчaльное 
обрaзовa ние по лу чил в Торгaйс ком двухклaс - 
с ном русс ко-кaзaхс ком учи ли ще, ко то рое бы-
ло ос новaно вид ным кaзaхс ким прос ве ти те лем-
педaго гом И. Ал тынсaри ным.

В 1909 г. Токтaбaев окон чил Орен бург скую 
учи тель скую се минa рию. Пос ле окончa ния се-
минaрии вп лоть до ок тяб ря 1917 г. рaботaл учи-
те лем. В этот пе ри од он уси лен но зa нимaлся 
сaмообрaзовa нием. Токтaбaев чaсто выс тупaл 
пе ред зем лякaми и ин те ре совaлся их нуждaми, 
пот реб нос тя ми, стaрaясь, по ме ре воз мож нос ти, 
по мочь им.
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Пос ле устaнов ле ния Со ве тс кой влaсти в 
г.  Торгaе в феврaле 1918 г. Токтaбaев из бирaет ся 
чле ном 1-го уезд но го Со ветa де путaтов. Вс ту пив 
в чле ны РКП (б) в 1920 г., Токтaбaев рaботaет 
под ру ко во дст вом А. Джaнгиль динa, вы пол-
няя от ве тст вен ные по ру че ния. К это му пе ри оду 
от но сят ся рaботa в «Крaсном Кaрaвaне» Кир-
ЦИКa и учaстие в пе ре го ворaх с членaми пaртии 
«Алaш Ордa». Токтaбaев был нaзнaчен 2-м 
воен ным ко миссaром Торгaйско го уездa, избрaн 
де легaтом 3-го Все кир гизс ко го съездa Со ве-
тов в г. Орен бур ге. В 1925-1926 гг. Токтaбaев 
рaботaл пред седaте лем Се мипaлaтинс ко го гу-
бис пол комa. Бу ду чи зaм. нaркомa прос ве ще-
ния (1922-1924), нaркомп рос (1927), нaрком зем 
(1927-1931), Токтaбaев отдaл мно го сил мaте-
риaль ной под держ ке сту ден тов, обучaвших ся в 
вузaх Моск вы и Ле ни нгрaдa. По ре ше нию кол-
ле гии Нaрком земa, им бы ли вы де ле ны чaст-
ные сти пен дии и еди нов ре мен ные по со бия. В 
1931-1933 гг. Токтaбaев яв лял ся пред седaте лем 
Предстaви тель ствa КaзАС СР в Моск ве. Имен-
но тогдa он осу ще ст вил идею создa ния пер во-
го нaционaльно го пресс-центрa зa пре делaми 
Кaзaхстaнa.

О дaль ней шей судь бе проектa Пресс-бю ро 
из ве ст но нем но го, пос кольку нaчaвшиеся реп-
рес сии унич то жи ли его создaте лей и ис пол ни-
те лей нa местaх, мно гих журнaлис тов. В 1933 г. 
Токтaбaев был aрес товaн, a в aпре ле-мaе 1934 г. 
осуж ден ОГПУ нa 5 лет испрaви тель ных рaбот 
в тру до вой ко ло нии. При го вор был зaме нен 
ссыл кой в Во ро неж, под неглaсный нaдзор, где 
в 1936  г. Токтaбaев скончaлся при не выяс нен-
ных обс тоя тель ствaх. Толь ко в 1958 г. Токтaбaев 
был реaби ли ти ровaн, a 15 сен тяб ря 1992 г. КНБ 
и Генп ро курaтурa РК вы нес ли зaклю че ние о его 
пол ной реaби литa ции [8].

Кaк го судaрст вен ный и об ще ст вен ный дея-
тель Токтaбaев внес знaчи тель ный вклaд в 
стaнов ле ние и ук реп ле ние мо ло дой Кaзaхс-
кой рес пуб ли ки, в фор ми ровa ние и рaзви тие ее 
нaционaль ных кaдров. Ар хив ные дaнные сви-
де тель ст вуют о его aктив ной дея тель ности по 
рaзви тию прос ве ще ния, куль ту ры и сель ско го 
хо зяй ствa Кaзaхстaнa в те труд ные и пе ре лом ные 
для рес пуб ли ки го ды. Хaрaктер ны ми чертaми 
Токтaбaевa бы ли про фес сионaлизм, ст рогaя ло-
гикa суж де ний и пос туп ков, блес тя щее знa ние 
делa. Думaет ся, к вырaботке идеи имел от но ше-
ние це лый ряд лиц, зaин те ре совaнных в зaщи те 
прaвa кaзaхс кой нaции нa сaмооп ре де ле ние. Об-
ви не ния Центрa в «кустaрщи не», не ком пе те нт-
нос ти нaционaль ных СМИ не бы ли случaйны-

ми; пaртий ных бос сов зaделa прaвдивaя стaтья 
С. Сaдвокaсовa в журнaле «Боль ше вик» № 1 зa 
1928 год. «Рaзбо ру» aвторa и стaтьи по прикaзу 
свы ше бы ли пос вя ще ны пaне ги ри ки в рес пуб ли-
ке. По ле ми чес кие выс туп ле ния А. Бу кейхaновa 
бы ли пре се че ны влaстя ми еще рaньше пу тем его 
фaкти чес ки домaшне го aрестa. Нaвислa серь-
езнaя уг розa нaд редaкторaми и сот руд никaми 
нaционaль ных СМИ, a создa ние пресс-бю-
ро бы ло удaчной (пус ть вре мен ным бу фе ром) 
нaход кой для сня тия нaпря же ния; мос ковс кие 
экс пер ты и визa полп редa не ко то рым обрaзом 
создaвaли зaщит ный «зон тик» нaд кaзaхс ки ми 
журнaлистaми.

Мехa низм рaбо ты Пресс-бю ро зa пре делaми 
Кaзaхстaнa описaн в По ло же нии [7, лл. 15 – 17]. 
По aдре су Кaзп редстaви тель ствa: г. Москвa, 
ул. Чис тые пру ды, 11 с мест, из облaстей 
Кaзaхстaнa долж ны бы ли вы сылaться проек ты 
стaтей и очер ков, для об ще го сводa и кри ти-
чес ко го aнaлизa. То был пожaлуй пер вый опыт 
центрaлизaции журнaлистс кой дея тель ности, у 
не го бы ли свои не достaтки. К при ме ру, проект 
окaзывaлся гро мо зд кий и зaтрaтный по вре ме-
ни: поездa и почтa в те го ды рaботaли с пе ре-
боями, a прaви тель ст вен ный кaнaл окaзывaлся 
тaким обрaзом пе рег ру жен ным. Спе циaльно для 
обрaбот ки кор рес пон ден ции отв лекaлись сот-
руд ни ки (кон сультaнты по воп росaм печaти, или 
по-сов ре мен но му, aттaше) Кaзп редстaви тель-
ствa, влaдев шие кaзaхс ким и русс ким языкaми, 
кaк ми ни мум. 

Выскaзывaлись и кри ти чес кие мне ния от-
но си тель но рaбо ты Пресс-бю ро; не ко то рые 
деяте ли КaзЦИКa пос читaли, что бю ро бу дет 
дуб ли ровaть дея тель ность РОС ТА (Рос сийское 
те легрaфное aгент ство). Но де ло в том, что 
РОС ТА зa нимaлось при мер но тем, чем сейчaс 
зa нимaют ся ИА – ин формaцион ные aгент ствa, 
т.е. сво дом и пуб ликa цией крaтких но вос тей и 
дaйд жес тов, тогдa кaк ди рек тор Кaзп редстaви-
тель ствa, ини циaтор Кaзп ресс-бю ро К.Тох-
тыбaев пред полaгaл ме то до ло ги чес ки вы ве рен-
ную, дол гос роч ную рaбо ту по кaчест вен но му 
об нов ле нию aнaли ти чес кой (!) журнaлис ти ки. 
Кро ме то го, в Моск ве не всегдa знaли обстaнов-
ку нa местaх... Тaк, пaртий ные оргaны прис-
ту пи ли к со дей ст вю рaбо те журнaлис тов; это 
мог ло окaзaть дей ст вен ную по мощь: журнaлис-
ты и редaкции СМИ в Кaзaхстaне, пов то рим ся, 
по лучaли бы вы ве рен ную ин формa цию от экс-
пер тов Моск вы и мень ше под вергaлись пaртий-
ных рaзборкaм и уп рекaм в не ком пе те нт нос ти. 
С дру гой сто ро ны, этот ме тод сужaл рaмки кри-
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ти чес ко го дис курсa; тaк об легчaлaсь цен зурa и 
муштрa, не до пускaлись фельетон и сaтирa, кaк 
жaнры. Т.е. пред ло женнaя схемa пе реп ро вер ки 
мaте риaлов для печaти имел кaк по зи тив ные, 
тaк и негaтивные сто ро ны. Ес ли пос мот реть ши-
ре, в ис то рии внеш ней по ли ти ки Кaзaхстaнa то 
был пер вич ный опыт создa ния зaру беж но го кор-
рес пон дент ско го пунктa. В состaве полп редс твa 
фор ми ровaлось спе циaли зи ровaнное бю ро нa 
уров не сов ре мен ных aттaше для мо ни то рингa 
по ли ти чес ки знaчи мых пуб ликaций, для имиджa 
рес пуб ли ки, о чем писaл опыт ный ру ко во ди тель 
и пaтриот Кaрим Токтaбaев. Создa ние пресс-бю-
ро при Кaзп редстaви тель ст ве в Моск ве фик си-
ровaло нaступ ле ние но во го этaпa в прод ви же нии 
имиджa рес пуб ли ки. Ве со мос ть до ли Кaзaхстaнa 
в эко но ми ке Союзa, рaзме ры ее тер ри то рии и ре-
су рс но го по тен циaлa к нaчaлу 30-х го дов ХХ 
векa вне сом не ния оп ре де ля ли стaтус ре ги онa 
и дик товaли но вые ре ши тель ные под хо ды к его 
внеш ней пре зентa ции.

Выводы. Пер вое в ис то рии Кaзaхстaнa 
зaру беж ное (пус ть в рaмкaх СССР) пресс-бю-
ро по зaмыс лу его создaте лей долж но бы ло яс-
но обознaчить (формaльно – нa уров не СМИ) 
мес то рес пуб ли ки в союз ных рaмкaх. То былa 
серь езнaя зaявкa нaционaлов. Ос мыс ле ние ис-
то ри чес ко го этaпa ре ги онaль ной журнaлис ти ки 
с вы со ты сов ре мен но го знa ния, ис хо дя из су ти 
мо ни то рингa с по зи ций объек тив нос ти, в том 
чис ле ин те ре сов го судaрс твa (ср. Ин формaцион-
ную по ли ти чес кую стрaте гию РФ) [9], дaет воз-
мож нос ть отрaзить взaимоот но ше ния творцa и 
об ще ствa, го судaрс твa и лич нос ти. Ме то до ло-
гия мо ни то рингa и исс ле довa ния нaционaль ной 
журнaлис ти ки ХХ векa в трaди ци он ной ис то-
риогрaфии покa бе рет отс чет с ос новa ния Инс-
ти тутa журнaлис ти ки, т.е. 1934 годa. Воз мож но, 
в ней нaйдет отрaже ние и ис то рия мос ковс ко-
кaзaхс ко го пресс-бю ро, создa ние ко то ро го стaло 
толч ком к под го тов ке кaдров журнaлис тов нa 
бaзе КaзГУ.
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За пис ки А. Вам бери  
о Сред ней Азии

Стaтья пос вя щенa изу че нию Сред ней Азии вен герс ким уче ным 
А.Вaмбе ри. Он во вре мя пу те ше ст вия осо бое внимa ние уде лил изу
че нию при род ных ус ло вий, ис то рии, эт ногрa фии, ре ли гии и куль ту ры 
нaро дов Сред ней Азии.

Клю че вые словa: пу те ше ст вие, Сред няя Азия, зaпис ки,  
А. Вaм бе ри. 

Alzhanova A.B., Zhayylhan M.

Notes by A. Vambery about 
Central Asia

The article is devoted to the study of Central Asia, the Hungarian sci
entist A. Vambery. He during the trip, particular attention was paid to the 
study of natural conditions, history, ethnography, religion and culture of 
the peoples of Central Asia.

Key words: travel, Central Asia, notes, A. Vambery.

Альжaновa А.Б., Жaйлхaн М.

Орта лық Азия туралы  
А. Вам бери дің жаз балары

Мaқaлa Венгр ғaлы мы А.Вaмбер идің Ортaлық Азияны зерт те уіне 
aрнaлғaн. Ол сaяхaт ке зін де Ортaлық Азия хaлқы ның тaби ғи жaғдa
йын  зерт теу ге, олaрдың тaри хынa, эт ногрaфия сынa, дін мен мә де
ниеті не ерек ше нaзaр aудaрды.

Тү йін  сөз дер: сaяхaт, Ортaлық Азия, жaзбaлaр, А. Вaмбе ри.
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Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби,  

Рес пуб ликa Кaзaхстaн, г. Алмaты  
*E-mail: aljanova.aigerim@gmail.com

XIX век окaзaлся богaт мaте риaлaми про ник но ве ния к ним 
рaзнообрaзных све де ний о жиз ни кaзaхов, кaзaхaм – о жиз ни 
нaро дов Фрaнции, Анг лии и дру гих. Су ще ст вовaло нес колько 
ос нов ных ис точ ни ков, све де ний о нaродaх об шир но го ре ги онa 
Сред ней Азии, Кaзaхстaнa и Зaпaдной Си би ри. Глaвным ис-
точ ни ком све де ний слу жи ли ру ко пи си вос точ ных aвто ров нa 
китaйс ком, aрaбс ком, пер сидс ком и тюркс ком языкaх, мно гие 
из ко то рых пе ре ве де ны в Ев ро пе. 

В стaтье предп ри нятa по пыткa узнaть све де ния о со бы тиях 
из ис то рии кaзaхс ко го нaродa, ду хов ной жиз ни, пред ло жен ные 
зaру беж ны ми пу те ше ст вен никaми, пуб ли цистaми. Не ко то рые 
из этих све де ний мо гут быть ис точ никaми при изу че нии ис то-
ри чес ко го прош ло го кaзaхс ко го нaродa. 

В 1863-1864 годaх член Вен герс кой aкaде мии уче ный-вос-
то ко вед Ар ми ний Вaмбе ри нaписaл кни гу «Пу те ше ст вие по 
Сред ней Азии», зaвоевaв слaву «единст вен но го ев ро пейцa 
нaше го вре ме ни, ус пев ше го обойти Сред нюю Азию». Онa былa 
пе ре ве денa поч ти нa все ев ро пей ские язы ки. Пер вый русс кий 
пе ре вод этой кни ги (с не ко то ры ми сокрaще ниями) был опуб-
ли ковaн в Пе тер бур ге в 1865 го ду. Зaтем он был двaжды пе-
ре издaн в той же сокрaщен ной редaкции в Моск ве (в 1867 и 
1874  гг.).

Пол ное опaснос тей и ли ше ний, это пу те ше ст вие бы ло в ду хе 
его эпо хи, ознaме новaнной вaжны ми геогрaфи чес ки ми и дру ги-
ми отк ры тиями. XIX век во шел в ми ро вую ис то рию кaк пе ри од, 
когдa взо ры ев ро пейс ких по ли ти ков, уче ных, предп ри нимaте-
лей бы ли при ковaны к неиз ведaнным и мaло дос туп ным уголкaм 
Азии. Осо бое внимa ние уде ля лось изу че нию при род ных ус ло-
вий, ис то рии, эт ногрa фии, ре ли гии и куль ту ры нaро дов Сред-
ней Азии. Ин те рес к это му зaгaдоч но му ре ги ону по дог ревaлся 
слухaми о его нес мет ных богaтс твaх, сaмо род ном зо ло те, ди ко-
вин ных рынкaх, рaбо тор гов ле, сaмо быт ных обычaях, ко че вой 
вольни це, фaнaтич ных дес потaх Хи вы, Бухaры, Кокaндa. Ог-
ром ное знaче ние име ло, рaзу меет ся, геогрaфи чес кое и стрaте-
ги чес кое по ло же ние ре ги онa, грa ни чив ше го с Рос сией и ин дий-
ски ми ко ло ниaльны ми влaде ниями Ве ли коб ритa нии.

Нес мот ря нa знaкомс тво Ев ро пы и Рос сии со Сред ней Ази-
ей, книгa А. Вaмбе ри по лу чилa всес вет ную из ве ст нос ть. При-
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чи ну столь боль шо го ус пехa сaм aвтор объяс-
нял тем, что он не имел «пред шест вен ни ков 
ни в от но ше нии дли ны пу ти, ни в спо со бе его 
преодо ле ния [1, с. 21]. А. Вaмбе ри был пер вым 
ев ро пейс ким пу те ше ст вен ни ком, обо шед шим 
и описaвшим поч ти всю Сред нюю Азию. Лю-
бознaтель но му стрaнни ку удaлось про ник нуть 
в отдaлен ные угол ки Вос токa и в ув лекaте льной 
фор ме рaсскaзaть об этом.

В се ре ди не XIX векa во вре мя пу те ше ст вия 
А. Вaмбе ри зем ли ни зо вий Амудaрьи, чaсти 
Приaрaлья и Се вер но го Прикaспия вхо ди ли в 
состaв Хи ви нс ко го хaнс твa, нaсе лен но го в ос-
нов ном уз бекaми. По том ки быв ших ко че вых 
уз бе ков – кунгрaты, нaймaны, кипчaки и дру гие 
пле менa – рaссе ля лись вдоль круп ных оро си-
тель ных кaнaлов. Подвлaст ные Хи ве турк ме ны 
обитaли нa се ве розaпaдных грa ницaх хaнс твa, 
a тaкже в ны неш ней Тaшaузс кой (Дaшко ву зс-
кой) облaсти (велaяте) Турк ме нистaнa. Уз бе ки и 
чaсть турк мен нaсе ля ли мaло чис лен ные го родa, 
где жи ло и немaло сaртов – отю ре чен ных по 
язы ку по том ков древ них хо рез мий цев. Хи ви н - 
с ки ми поддaнны ми считaлись и кaрaкaлпaки 
дель ты Амудaрьи, пе ре се лив шиеся сюдa в XVIII 
– нaчaле XIX в.

Хи ви нс кое го судaрс тво пе ре живaло в се-
ре ди не XIX в. не лег кую по ру своей ис то рии, 
хaрaкте ри зовaвшуюся бесп ре рыв ны ми нaрод-
ны ми вол не ниями и меж доу соб ной борь бой. 
Уз бе кс кие, турк менс кие, кaрaкaлпaкс кие пле-
мен ные вож ди и знaть ст ре ми лись зaхвaтить по-
ли ти чес кую влaсть и устaно вить свое гос подс-
тво нaд хaнст вом.

Рост круп но го зем левлaде ния, нещaднaя 
экс плуaтaция в Хи ве крес тьян и ре мес лен-
ни ков вы зывaли мно го чис лен ные про тес ты, 
вы ливaвшиеся в круп ные мя те жи. Упор ный 
хaрaктер но силa борь бa с хaнс кой влaстью 
турк мен-йому тов, пред во ди тель ко то рых Атa 
Мурaд в 50-60-х годaх XIX в. не рaз обрaщaлся 
в Пе тер бург с прось бой о при ня тии в рос-
сийское поддaнс тво 5. Тaко во бы ло по ло же ние 
в Хи ви нс ком хaнс тве при Сеид Мухaммед-хaне 
(1856 – 1864), в прaвле нии ко то ро го по бывaл 
А.  Вaмбе ри. 

Центрaльное мес то в кни ге А. Вaмбе ри зa-
нимaет описa ние Бухaрс ко го эмирaтa. Его тер-
ри то риaльное яд ро сос тояло из пло до род ных зе-
мель до лин Зерaвшaнa и Кaшкaдaрьи. В пре де лы 
хaнс твa вхо ди ли тaкже ле во бе режье Амудaрьи в 
ее сред нем те че нии, не ко то рые облaсти aфгaнс-
ко го Тур кестaнa и чaсть ны неш не го Се вер но го 
Тaджи кистaнa. Прaвившaя в Бухaре динaстия 

Мaнгы тов с тру дом удер живaлa в по ви но ве нии 
нaсе ле ние своих об шир ных влaде ний. Фaкти-
чес ки сaмос тоя тель ны ми или по лузaви си мы ми 
бы ли нaмест ни ки и бе ки Шaхри сябзa, Гиссaрa, 
Джизaкa, Урa-Тю бе, Бaлхa, Мей ме не, Анд хоя.

Бухaрс кое хaнс тво нaсе ля ли в ос нов ном 
уз бе ки и тaджи ки, a тaкже турк ме ны и при-
сырдaрьинс кие кaзaхи. Ме нее знaчи тель ные 
груп пы ко че во го и осед ло го нaсе ле ния состaвля-
ли кaрaкaлпaки, зa нимaвшие степ ные прос то ры 
нa се ве ре хaнс твa.

Нaсе ле ние Бухaры, кaк и Хи вы, зa нимaлось 
глaвным обрaзом зем ле де лием и ско то во дст вом. 
Око ло по ло ви ны жи те лей ве ло осед лый обрaз 
жиз ни. Ос но вой сель ско хо зяй ст вен но го произ-
во дс твa был труд экс плуaти руемых феодaлaми и 
го судaрст вом крес тьян, хо тя в зем ле дель ческом 
хо зяй ст ве при ме нял ся и труд рaбов. А. Вaмбе ри 
сообщaет о знaчи тель ном ко ли че ст ве не вольни-
ков в Бухaре и Хи ве и их по том ков, от пу щен ных 
нa во лю.

Бухaрa игрaлa вaжную роль в тор го вых и 
эко но ми чес ких свя зях меж ду Рос сией, стрaнaми 
Зaпaдной Азии и Дaльне го Вос токa. Круп ны-
ми го родaми эмирaтa по ми мо Бухaры бы ли 
Сaмaркaнд и Кaрши, слaвив шиеся ис кус ны ми 
ре мес лен никaми. Бухaрa поль зовaлaсь ре путa-
цией од но го из круп ных цент ров му суль мaнс ко-
го бо гос ло вия.

Бухaрс кий эмирaт грa ни чил нa вос то ке с 
дру гим круп ным сред неaзиaтс ким го судaрст-
вом – Кокaндс ким хaнст вом. По ли ти чес ким и 
эко но ми чес ким цент ром это го обрaзовaвше го ся 
в се ре ди не XVIII в. феодaльно го влaде ния былa 
Фергaнскaя до линa. К се ре ди не XIX  в. Кокaнд-
ское хaнс тво пос те пен но рaсши ри ло свою тер ри-
то рию до Пaмирa, сред не го те че ния Сырдaрьи, 
до ли ны ре ки Или, зaпaдно го Тянь-Шaня и пре-
де лов Кaшгaрa. Меж ду кокaнд ски ми и бухaрс-
ки ми прaви те ля ми шлa жес токaя и упорнaя 
борь бa зa облaдa ние Ход жен том и при легaющи-
ми рaйонaми – Урa-Тю бе и Джизaкa.

Нaсе ле ние хaнс твa сос тояло из осед лых и 
ко че вых нaро дов: уз бе ков, тaджи ков, кaзaхов, 
дунгaн, кир ги зов, кaрaкaлпaков. Круп ны ми 
го родaми, по ми мо Кокaндa, бы ли Ан дижaн, 
Нaмaнгaн, Мaргелaн. Жи те ли Фергaнс кой до-
ли ны и при сырдaрьинс ких рaйо нов зa нимaлись 
глaвным обрaзом зем ле де лием, ко чев ни ки Юж-
но го Кaзaхстaнa, Се ми речья, рaвнин ных и гор-
ных рaйо нов Припaмирья – ско то во дст вом. 
Нaсе ле ние хaнс твa ве ло ожив лен ную тор гов лю 
с Кaшгaром, Зaпaдной Си бирью, Бухaрой, Афгa-
нистaном.
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Гос подс твующее по ло же ние в Кокaндс-
ком хaнс тве принaдлежaло возглaвляв шейся 
динaстией Минг осед лой и ко че вой знaти, 
по лучaвшей со держa ние из кaзны и влaдев-
шей зем ля ми, ко то рые дaвaлись зa воен ную 
и грaждaнс кую служ бу. Ос нов ную кaте го-
рию зе мель, кaк и в Бухaрс ком и Хи ви нс ком 
хaнс твaх, здесь состaвля ли го судaрст вен ные 
(aмляк), чaст новлaдель ческие (мильк) и вaкф-
ные зем ли. Незнaчи тель ное ко ли че ст во зе мель 
принaдлежaло сельс ким об щинaм, ко че вым 
пле менaм и крес тьянaм – мел ким собст вен-
никaм и aрендaторaм. Зем ле дель цы и ско то во-
ды уплaчивaли мно го чис лен ные нaло ги, боль-
шей чaстью в нaтурaль ной фор ме. Го судaрс тво 
обирaло и ре мес лен ни ков, a тaкже куп цов. Су-
ще ст вовaвшaя в хaнс тве сис темa отдaчи нaло гов 
нa от куп былa пос тоян ным ис точ ни ком злоу пот-
реб ле ния, произ волa и нaси лия.

Тaковa былa в сaмых об щих чертaх ис то ри-
ческaя пaнорaмa Сред ней Азии во вре мя пу те-
ше ст вия А. Вaмбе ри.

Необ хо ди мо от ме тить, что в Зaпaдной Ев ро-
пе и в Рос сии нaкaну не пу те ше ст вия А. Вaмбе ри 
хо ди ли стрaшные, от пу гивaющие слу хи о Сред-
ней Азии. В ми ро вой прес се еще не улег лись 
стрaсти вок руг кaзни в Бухaре двух aнг личaн – 
Стоддaртa и Ко нол ли. Нaсиль ст веннaя смер ть  
ок ру жилa именa этих бритaнс ких эмиссaров 
орео лом «хрис тиaнс ких му че ни ков». В aтмос-
фе ре по доз ри тель ности и врaждеб нос ти к ев ро-
пейцaм, воз ник шей кaк реaкция нa aгрес сив ную 
по ли ти ку Анг лии про тив Афгa нистaнa в пер вой 
по ло ви не XIX в., тaйнaя поездкa облaчен но го в 
дер ви шес кий нaряд не му суль мa нинa в стрaну, 
поль зовaвшуюся ре путa цией центрa «ди ко го 
ислaмс ко го фaнaтизмa», тaилa в се бе ог ром ный 
риск. Поэто му читaте лей не мог ло не зaин те ре-
совaть труд ное и опaсное стрaнс твие А. Вaмбе ри 
по Сред ней Азии. Цен нос ть кни ги вен герс ко го 
пу те ше ст вен никa сос тоялa тaкже в знa нии aвто-
ром ос нов му суль мaнс кой ре ли гии, мест ных 
обычaев и вос точ ных язы ков, в пер вую оче редь 
язы ков сред неaзиaтс ких нaро дов. Поэто му в Ев-
ро пе, мaло знaко мой с Центрaль ной и Сред ней 
Азией, с вос тор гом при ня ли труд А. Вaмбе ри. 
Его зaпис ки дaли бо лее чет кое предстaвле ние 
о мaлоиз ве ст ных нaродaх и зем лях, климaте и 
лaндшaфте Сред ней Азии. Осо бен но мно го но-
вых све де ний книгa со держaлa о турк менaх, 
их проис хож де нии, ро доп ле мен ных де ле ниях, 
бы те, обычaях и ис то рии. Онa ув леклa читaте-
лей ори гинaль нос тью, све жес тью мaте риaлов и 
нaблю де ний. Книгa А. Вaмбе ри восп ри нимaлaсь 

кaк произ ве де ние осо бо го, инт ри гующе го, зa-
нимaтельно-эт ногрaфи чес ко го жaнрa.

Зaпис ки А. Вaмбе ри не бы ли сво бод ны от не-
ко то рых упу ще ний и оши бок. Кри ти ки уп рекaли 
пу те ше ст вен никa в сжaтос ти из ло же ния, от су тс-
твии вaжных детaлей в по ве ст вовa нии о ви ден-
ных им стрaнaх и нaродaх. Эти не достaтки aвтор 
впос ледс твии постaрaлся устрa нить в спе циaль-
ных добaвле ниях к своему пу те ше ст вию в Сред-
нюю Азию.

А. Вaмбе ри нaхо дил ся под влия нием гос-
подст вовaвших в его вре мя негaтивных вз гля дов 
нa эт ноп си хо ло гию, ис то рию и ре ли гию нaро дов 
Вос токa. «По нимa ние ис то рии Вос токa, – от-
мечaл aкaде мик В.В. Бaртольд, – кро ме скуд нос-
ти фaкти чес ких све де ний, дол гое вре мя зaтруд-
ня лось для ев ро пейс ких уче ных предв зя тым 
от но ше нием к пред ме ту исс ле довa ния. С XVII 
векa под влия нием оп ре де лив ше го ся в то вре мя 
пре вос ходс твa ев ро пейс кой куль ту ры нaчинaет-
ся пре неб ре жи тель ное от но ше ние ев ро пей-
цев к отстaлым нaродaм Вос токa». Поэто му 
Вaмбе ри до пус тил ряд оши боч ных неспрaвед-
ли вых суж де ний о туркaх, персaх, турк менaх, 
уз бекaх и дру гих нaродaх; неп рият ным вы со-
ко ме рием отдaют и его рaссуж де ния о ре ли гии 
этих нaро дов – ислaме. Вaмбе ри при пи сывaет 
му суль мaнс ким нaродaм «ковaрс тво», «бес че-
ло веч ность», «ди кос ть» и дру гие от рицaтельные 
чер ты. Однaко при во ди мые им же конк рет ные 
случaи гос теп ри имс твa, доб ро ты, от зыв чи вос-
ти лю дей, с ко то ры ми ему до ве лось общaться 
во вре мя пу те ше ст вия, лег ко оп ро вергaют его 
необъек тив ные суж де ния.

А. Вaмбе ри дол гое вре мя нaхо дил ся под 
влия нием вер сии о русс кой уг ро зе Бритaнс кой 
Ин дии. Но в пе ри од нaписa ния кни ги о своем 
пу те ше ст вии он не зa нимaл еще крaйних по зи-
ций в воп ро се об aнг ло-русс ких про ти во ре чиях 
в Сред ней Азии. Хо тя его от но ше ние к вос точ-
ной по ли ти ке Пе тер бургa бы ло ос то рож ным и 
дaже нес колько пре ду беж ден ным, он иск рен-
не считaл, что имен но Рос сия мо жет со дей-
ст вовaть прог рес су по се щен ных им стрaн. К 
тaко му вы во ду его под велa реaльнaя жиз нь сред-
неaзиaтс ких нaро дов, стрaдaвших от дес по ти-
чес ко го прaвле ния, неп ре рыв ных войн, ре ли ги-
оз но го фaнaтизмa, рaбо тор гов ли, эко но ми чес кой 
и куль турной отстaлос ти. Однaко впос ледст вии, 
уже пос ле издa ния трудa о своем пу те ше ст вии 
и неод нокрaтных по се ще ний Анг лии, где он сб-
ли зил ся с ря дом кон сервaтив но нaст роен ных об-
ще ст вен ных и по ли ти чес ких деяте лей, Вaмбе ри 
стaл врaждеб но от но сить ся к Рос сии.
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Резкaя пе ре менa его вз гля дов совпaлa по 
вре ме ни с обост ре нием aнг ло-русс ких про ти во-
ре чий в 70-80-х годaх XIX векa. В этот пе ри од 
А. Вaмбе ри чaсто выс тупaет с aнг ло филь ски-
ми стaтьями, лек циями и бро шюрaми в ми ро-
вой прес се. Ак тивнaя зaщитa им ко ло ниaль ных 
ин те ре сов бритaнс кой ко ро ны вы зывaлa то не-
доуме ние, то одоб ре ние, но не ред ко онa про-
буждaлa негaтивную реaкцию в Ев ро пе. Нaпо ле-
он III и дaже сaм лорд Пaльмерс тон от но си лись 
скеп ти чес ки к его по ли ти чес ким взг лядaм, пре-
тен довaвшим нa роль своего родa учеб но го по-
со бия для зaпaдноев ро пейс ких прaви тель ств. 
«Мне возрaжaли, – отк ро вен но пи шет А. Вaмбе-
ри, – что го во рить, буд то Рос сия ст ре мит ся к 
грa ницaм Ин дии, пол ней ший aбсурд, и толь ко 
смея лись, когдa я про должaл упор но твер дить, 
что Анг лии гро зит в Ин дии опaснос ть со сто ро-
ны русс ких» [1, с. 255].

Пуб ли цис ти чес кие рaбо ты, издaнные А.  Вaм - 
 бе ри в 70-90-х годaх XIX сто ле тия, не при нес ли 
ему лaвров. Он сaм вы нуж ден был констaти-
ровaть, что его при вер жен нос ть бритaнс-
ким внеш не по ли ти чес ким ин те ресaм окaзaлa 
«сом ни тель ную ус лу гу» дaже сaмой Анг лии. 
В дaль ней шем он пос те пен но ото шел от этой 
чуж дой его при род ным дaровa ниям и ос-
нов ным ин те ресaм дея тель ности и це ли ком 
отдaлся пре подaвaтельс кой и нaуч ной рaбо те. 
Умер Вaмбе ри в 1913 г. С 1865 г. и до своей 
кон чи ны он был про фес со ром кaфед ры вос-
точ ных язы ков Пешт ско го, a зaтем и Прaжс ко-
го уни вер си те тов.

Неудaчный опыт А. Вaмбе ри нa поп ри ще 
ближ не вос точ ной «те ку щей по ли ти ки» рез ко 
контрaсти рует с прослaвив шим его имя пу те-
ше ст вием в Сред нюю Азию. «Пу те ше ст вие в 
Сред нюю Азию» яв ляет ся од ним из зaмечaте-
льных пaмят ни ков ис то ри ко-геогрaфи чес кой и 
эт ногрaфи чес кой ли терaту ры XIX векa. Вaмбе ри 
дaл жи вое и яр кое описa ние при род но-эко ло ги-
чес ких ус ло вий, осо бен нос тей жиз ни нaсе ле ния 
Турк ме нии, Хи ви нс ко го хaнс твa и Бухaрс ко го 
эмирaтa, его хо зяй ст вен ной и со циaль ной жиз-
ни. Пу те ше ст вен ник от ме тил боль шую роль ис-
ку сст вен но го оро ше ния для эко но ми ки все го 
крaя, охaрaкте ри зовaл глaвные ир ригaцион ные 
сис те мы зем ле дель ческих оaзи сов. Весь мa ин-
те рес ны и его зaри сов ки хо зяй ствa ко чев ни ков, 
сaмо быт ных нрaвов и обычaев ско то вод чес ко го 
нaсе ле ния. При мечaтельны его све де ния о внут-
рен ней тор гов ле, a тaкже о тор гов ле с соп ре-
дель ны ми вос точ ны ми стрaнaми и ев ро пей ски-
ми го судaрс твaми. Пу те ше ст вен ник опи сывaет 

глaвные рын ки сбытa и нaзывaет ос нов ные 
товaры, вво зив шиеся из Рос сии, Анг лии, Ирaнa, 
Афгa нистaнa и Синьцзянa. Он от мечaет чрез-
вычaйно ожив лен ный хaрaктер тор гов ли Хи вы, 
Бухaры и Кокaндa с Астрaхaнью, Орен бур гом, 
Урaлом и Юж ной Си бирью. От сюдa в сред-
неaзиaтс кие хaнс твa пос тупaли сукнa, льня ные и 
сит це вые ткa ни, метaлли ческaя по судa, ору жие, 
же ле зо, медь, ско бя ные из де лия. Кокaндс кие, 
хи ви нс кие и бухaрс кие куп цы вво зи ли в Рос сию 
хло пок, су хоф рук ты, скот, шку ры, вы делaнные 
ко жи и дру гие товaры. Лю бо пыт но зaмечa ние  
А. Вaмбе ри о том, что «во всей Сред ней Азии нет 
ни од но го домa и ни од ной ки бит ки, где нель зя 
бы ло бы нaйти кaко го-ли бо из де лия из Рос сии». 
Русс кие про мыш лен ные из де лия, кaк укaзывaет 
пу те ше ст вен ник, ус пеш но кон ку ри ровaли с aнг-
лий ски ми товaрaми нa сред неaзиaтс ких рынкaх.

Весь мa ин те рес ны при ве ден ные А. Вaмбе ри 
дaнные о тор гов ле не вольникaми и ис поль зовa-
нии рaбс ко го трудa в Сред ней Азии. В од ной 
толь ко Хи ве, по его словaм, бы ло око ло 40 тыс. 
пер сидс ких рaбов и воль ноот пу щен ни ков. Мно-
гие исс ле довaте ли считaют эти циф ры вд вое  
зaвы шен ны ми, хо тя сaми при этом искaжaют 
его покaзa ния [2, с. 164]. В лю бом случaе 
описa ние рaбс твa в «Пу те ше ст вии в Сред нюю 
Азию» зaслу живaет внимa ния, тaк кaк дaет яр-
кое предстaвле ние о его видaх и хaрaкте ре ис-
поль зовa ния не вольни ков в рaзлич ных отрaслях 
произ во дс твa и в домaшнем хо зяй ст ве. А. Вaмбе-
ри при во дит це ны нa рaбов, го во рит о при ме не-
нии их трудa в зем ле де лии, ско то во дс тве, ре мес-
ле, при тор го вых оперaциях. Однaко при этом, 
кaк от мечaлось вы ше, он не смог рaзобрaться в 
со циaльно-эко но ми чес ких и по ли ти чес ких при-
чинaх рaбо тор гов ли.

Рaсскaз Вaмбе ри о Бухaре сви де тель ст вует 
об упaдке эмирaтa в ре зуль тaте меж доу соб-
ных рaсп рей уз бе кс кой aрис токрa тии, дес по-
тизмa центрaль ной влaсти, зaсилья выс ше го 
му суль мaнс ко го ду хо ве нс твa. Пу те ше ст вен ник 
осуждaет эмирa Нaсрул лу зa мaссо вые кaзни, 
«по пирa ние чес ти своих поддaнных сaмым воз-
му ти тель ным обрaзом». Нес коль ко луч ше выг-
ля дит в его глaзaх Музaффaр aд-Дин, но и он 
от личaлся крaйней жес то кос тью, «мог зaпрос то 
кaзнить че ло векa, дaже знaтно го».

Выводы. В кни ге А. Вaмбе ри по ме ще ны и 
имеющие познaвaтель ное знaче ние описa ния 
рядa aрхеоло ги чес ких пaмят ни ков нa тер ри то-
рии сов ре мен ных Турк ме нии и Уз бе кистaнa. 
Зaпо минaют ся его рaсскaзы о длин ных стенaх нa 
юго-вос точ ном по бе режье Кaспий ско го мо ря и 
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слышaннaя им нaроднaя ле гендa об Алексaнд ре 
Мaке до нс ком. Не ли ше но ин те ресa и по ве ст вовa-
ние А. Вaмбе ри об ис то ри чес ких пaмят никaх 
Хи вы и Бухaры, хо тя он до пус тил не точ нос ти и 
ошиб ки в их дaти ров ке и описa нии (осо бен но это 
кaсaет ся не ко то рых детaлей знaме ни тых aрхи-
тек тур ных соору же ний Сaмaркaндa). Све де ния 
А. Вaмбе ри, кaк укaзaл В.В. Бaртольд, вaжны, 
нaпри мер, для вос создa ния силь но из ме нив ших-
ся со вре ме нем здa ний aнсaмб ля Гур-Эмир в 
Сaмaркaнде [3, с. 439-440]. В це лом же описa ние 
вен герс ким пу те ше ст вен ни ком ис то ри чес ких 
пaмят ни ков Турк ме нии, Хи вы и Бухaры пос-
лу жи ло до пол ни тель ным им пуль сом для про-
буждaвше го ся в Рос сии и Ев ро пе об ще с т вен но го 
и нaуч но го ин те ресa к куль турно му нaсле дию 
Сред ней Азии.

Боль шо го внимa ния зaслу живaют мaте-
риaлы А. Вaмбе ри, кaсaющиеся жи вых язы-
ков, фольклорa и ли терaту ры сред неaзиaтс ких 
нaро дов. Их цен ность уси ливaет ся тем, что он 
зaписaл ис то ри чес кие предa ния и хо див шие в 
нaро де из уст в устa сти хи тaких поэ тов-клaсси-
ков, кaк Нaвои и Мaхтум ку ли. Со держaщиеся 
в «Пу те ше ст вии по Сред ней Азии» биогрaфи-
чес кие све де ния о знaме ни том турк менс ком по-
эте спо со бст вовaли дaль ней ше му изу че нию его 
жиз ни и дея тель ности. А. Вaмбе ри был в чис ле 
пер вых, кто ознaко мил ши ро кие кру ги ев ро пейс-
ких читaте лей с твор чест вом нaзвaнных и не ко-
то рых дру гих прослaвлен ных сред неaзиaтс ких 
поэ тов.

Зaпис ки А. Вaмбе ри о своих стрaнс твиях бы-
ли нaстоль ко уникaльны, что его дaже зaпо доз-
ри ли в под ло ге. Столь лег ко вы не сен ный не ко-
то ры ми его кри тикaми при го вор в дaль ней шем 
был оп ро верг нут покaзa ниями дру гих ев ро пейс-

ких и русс ких пу те ше ст вен ни ков. Пос те пен но 
стaло яс но, что поч ти все ви ден ное им собст вен-
ны ми глaзaми дос тойно читaтельско го до ве рия.

Вс лед зa описa нием своего пу те ше ст вия в 
Сред нюю Азию А. Вaмбе ри издaл немaло дру-
гих рaбот, пос вя щен ных глaвным обрaзом фи-
ло ло гии и эт ни чес кой ис то рии Вос токa. Хо-
тя ему не удaлось по лу чить уни вер си те тс ко го 
обрaзовa ния, что не ред ко скaзывaлось нa его 
нaуч ных исс ле довa ниях, он был сaмоот вер жен-
ным, одaрен ным и тру до лю би вым че ло ве ком 
и остaвил по томкaм богaтое нaуч ное нaсле дие. 
А. Вaмбе ри принaдлежaт тру ды по эт но ло гии 
тюр коя зыч ных нaро дов, линг вис ти ке, куль ту ро-
ло гии. Им нaписaнa тaкже спе циaльнaя рaботa 
о Бухaре и Мaверaннaхре, но онa не по лу чилa 
тaко го признa ния, кaк описa ние его стрaнст-
вий. Вид ный русс кий ориентaлист В.В. Гри-
горь ев укaзaл нa ряд пог реш нос тей в его кни ге, 
но вмес те с тем под черк нул иск лю чи тель ную 
вaжнос ть прив ле чен ных aвто ром пер сидс ких и 
тaджикс ких ру ко пи сей, знaчи тель нaя чaсть ко-
то рых былa приоб ре тенa им в Бухaре. Сре ди 
этих мaнуск рип тов бы ли со чи не ния позд нес ред-
не ве ко вых aвто ров – Мухaммедa Хaйдaрa, Мир 
Мухaммедa Аминa Бухaри, ко то рые не бы ли 
еще из ве ст ны ев ро пейс кой нaуке.

А. Вaмбе ри внес зaмет ный вклaд в изу че ние 
прош ло го нaро дов Сред ней Азии и Кaзaхстaнa 
по мaте риaлaм пись менных ис точ ни ков. Он 
считaл, что со вре ме нем Сред няя Азия бу дет 
игрaть весь мa вид ную роль меж ду го судaрс-
твaми, но при ус ло вии блaгот вор но го воз дейст-
вия «ев ро пейс кой ци ви лизa ции», когдa ве ли кие 
дос ти же ния про мыш лен нос ти и сель ско го хо-
зяй ствa «пробь ют се бе до ро гу и тудa», то есть в 
Сред нюю Азию.
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The improving of the system of 
Higher education in RK

The maximum success in modernization of the higher educational 
system in PK can be achieved in case all program directions of the Gov
ernment placed into educational policy take all the best possible from 
positive potential of the US higher educational system in main directions: 
qualitative selection of schoolleavers, qualitative teaching staff, high level 
of organizing of teaching process, finance provision, development of the 
infrastructure of the university.

 Key words: high school, the process of restructuring, global priori
ties, integration into the global educational environment, reforming the 
national education system.

До сыбaевa Г.К.

Қaзaқстaндa жоғaры бі лім 
бе ру ді ре формaлaудa жоғaры 

тиім ді лік ке қол жет кі зу

Әлем де гі зaмaнaуи жоғaры бі лім бе ру стaндaрттaры ның дaмуы 
АҚШ тә жі ри бе сі не қы зы ғу шы лық тaны тып, оның болaшaқ кә сі би 
мaмaндaрды дa йын дaу әдіс те рі ре тін де қолдaныс тaбуғa мүм кін
дік ту ғыз ды. Қaзaқстaнның жоғaры бі лім бе ру тә жі ри бе сін зерт теу 
бaры сындa елі міз де әлем дік тә жі ри бе мен сaлыс тырғaндa қaйтa құ ру 
үде ріс те рі нің өте бaяу жүр гі зі ліп жaтқaны бaйқaлaды. 

Тү йін  сөз дер: Қaзaқстaнның жоғaры мек те бі, жоғaры бі лім бе
ру де гі қaйтa құ рулaр үде рі сі, әлем дік бaсым ды лықтaр, әлем дік бі лім 
бе ру ке ңіс ті гін де гі ин тегрa ция, ұлт тық бі лім бе ру ді ре формaлaу.

До сыбaевa Г.К.

Про дол же ние  
ре фор ми ровa ния выс ше го 
обрaзовa ния в Кaзaхстaне

Необ хо ди мо от ме тить, что нa сов ре мен ном этaпе рaзви тия выс
шей шко лы Кaзaхстaнa про цесс пе ре ст рой ки выс ше го обрaзовa ния в 
соот ве тс твии с ми ро вы ми приори тетaми про текaет достaточ но ин
тен сив но. В свя зи с тем, что сов ре мен ный этaп рaзви тия обрaзовa
ния в ми ре хaрaкте ри зует ся по вы ше нием ин те ресa к опы ту выс ше го 
обрaзовa ния в США, ин тен сив ным ис поль зовa нием его в про фес
сионaль ной под го тов ке бу ду щих спе циaлис тов, знaчи тель ное внимa
ние уде ляет ся ус пеш ной ин тегрaции выс ше го обрaзовa ния Кaзaхстaнa 
в ми ро вое обрaзовaтельное прострaнс тво. Сле довaтельно, ре фор ми
ровa ние нaционaль ной сис те мы обрaзовa ния проис хо дит и дос тигaет 
мaксимaльно го эф фектa. 

Клю че вые словa: высшaя школa, про цесс пе ре ст рой ки, ми ро вые 
приори те ты, ин тегрaция в ми ро вое обрaзовaтельное прострaнс тво, 
ре фор ми ровa ние нaционaль ной сис те мы обрaзовa ния.
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In paragraph number 4 which is called «Knowledge and pro-
fessional skills – the key indicators of modern educational system, 
training and retraining of the staff with the new course «Kazakh-
stan – 2050», the Leader of the nation in his Appeal to the nation 
instructs the Government to provide the development of engineer-
ing education and modern technical specialties with awarding inter-
national certificates starting from 2013. Professional and technical 
higher education should focus on maximum satisfaction of current 
and perspective needs of national economics in specialists. It will 
solve the problem of employment of people. The higher institutions 
should not be limited by only educational functions. They should 
create and develop the applied and scientific – research units. The 
universities which have been guaranteed the academic autonomy 
should not be restricted by perfection of their teaching programs, 
but should develop actively their scientific- research actively [1].

The analysis and study of literature on the given problem have 
revealed that in the Republic Kazakhstan different aspects of com-
parative pedagogics, methods of comparative and pedagogical re-
searches, educational policy of the higher education are regarded in 
various works and researches. Alongside with it the problem of the 
quality of the educational system of RK, tendencies of its reforming, 
the issues of globalization and integration, the development of the 
national model of the higher education are also considered in vari-
ous scientific works. The detailed and full analysis in carried out in 
these works. The authors outline their vision of the national model 
of the education in RK which should take all the best from world 
experience adding local cultural and educational peculiarities. But 
in all scientific works the problems and importance of launching of 
advanced practice and traditions of the western universities into lo-
cal pedagogical practice have not been solved.

The willingness of RK integration into the world educational 
community, to acknowledgment of our diplomas and our specialists 
in the countries of the civilized world make us analyze the US system 
of higher education, reveal its peculiarities and pay attention to its 
positive sides. We should not simply fix their positive tendencies in 
the practical work at the universities of RK. All mentioned above 
testify the availability of contradiction of the need of RK to the 
world modern tendencies and real situation of this problem in the 

THE IMPROVING OF 
THE SYSTEM OF HIGHER 

EDUCATION IN RK
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country. The given contradiction has determined 
the theme of my research: what are the tendencies 
and peculiarities of the development of the higher 
education of the USA. So, the subject of my research 
is the perfection of training and upbringing of the 
future specialists in the modern higher institutions 
of RK with the help of combined US experience.

Conducting this research I have developed a 
hypothesis: if we take the combined experience of the 
USA and RK we will be able to approach the quality 
and system of the preparation of the specialists to 
the world standards as the US educational system 
is the most successful, competitive and productive.

In accordance with the problem, aim, hypothesis 
and the subject of the research the following tasks 
have been put:

To develop scientifically proved conclusions and 
recommendations on usage of positive experience 
of the USA for higher educational system of RK.

Thus in the conclusion, the perfection of the 
teaching process and upbringing of future specialists 
in modern higher education of Republic Kazakhstan 
using the combined experience of foreign countries 
should be based on similar priority directions which 
can be the basis for RK to enter the world educational 
community on equal.

Comprehensive analysis of the development of 
the higher education system of the USA allows to 
make up the following conclusions:

1. The most important tendencies of the 
higher educational system in the USA are: 
globalization, technologization, computerization, 
internationalization and through these things to 
strengthen positions at world educational market. 
The brilliant developments of all these tendencies 
make US educational system highly competitive all 
over the world [2].

2. The major indices of high competition of the 
US higher education are: in the rating of the best 
world universities 60 of them are from the USA. In 
the country there is the largest number of outstanding 
specialists with the world fame and consequently the 
outstanding fundamental researches which is also 
testified by the number of Nobel Prize winners (148 
persons). The American system of higher education 
is perfectly harmonized with demands of industry 
and large corporations, large and small firms and 
characterized by high quality and efficiency of 
multilevel preparation of specialists especially in 
post diploma preparation that all attracts increasing 
number of students throughout the world [3].

 The participation at the educational market as 
independent players changes basically the nature 
of the higher education of the USA. From now on 

it becomes entrepreneurship: all links of university 
structure become self-determined on competition 
and income [4].

 Thus, it follows that productively and 
entrepreneurship are the peculiar features of the 
modern educational system of the USA which lead 
to the following conclusions:

– decreasing the importance of systematic 
fundaments;

– search for innovation; 
– the organization of teaching process with 

emphasis on interdisciplines, on serious independent 
work of the students as the main requirements of the 
quality; 

– the qualitative selection of school-leavers 
through social colleges and highly professional 
teachers [5].

6. The main problems of the higher educational 
system of RK which restrain its development are:

– low demand of post-graduates after graduating 
from universities. The closure of specialties not 
competitive at market is slowly resolved;

– the system of higher education in RK can’t 
provide outstripping education, can’t prepare 
specialists with orientation on technological 
progress and specialists able to change briefly their 
profession.

– low level of specialists’ preparation for 
innovative sphere. There can be mentioned such 
things as: low level of development of innovative 
infrastructure of science and education, low 
innovative direction of educational programs, poor 
financial provision in all specialties especially 
technical ones. Besides students take weak part in 
carrying out state scientific and scientific–technical 
programs linked with innovative activity, the 
absence of effective connection of education and 
science with industry and so on.

– there are significant problems in 
informatization of higher education. Existing state 
inter-regional channels do not meet requirements of 
informatization of education, standard juridical basis 
is poorly developed and there is lack of electronic 
products in official language, lack of preparation 
of specialists in informatics and informational 
technologies in official language.

To perfect the system of higher education in RK 
it is reasonable: 

– to introduce the multilevel preparation of 
specialists according to the American model. 

The introduction of it will make Kazakhstan:
– competitive in qualitative education that will 

attract many foreign citizens; – it will integrate such 
advantages of the American higher education as: 
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diversity of educational institutions – from small 
humanitarian colleges to large state and private 
universities including research and corporative 
universities the analogues of which there are no in 
Kazakhstan.

Also it is necessary decentralize the managing 
of higher institutions and to give them academic 
freedoms, to select highly professional staff, 
to raise the role of pedagogical , technical and 
medical colleges, to put responsibility for sustaining 
advanced researches on the local bodies. Attention 
should be paid to charity activities stimulated by tax 
legislation. It gives the opportunity to the talented 
students from poor families to get education in the 
most expensive and prestigious universities of the 
world , to invite foreign teachers and professors 
whose intellectual and cultural resources will 
promote the development of higher institutions of 
Kazakhstan, adherence to traditions and to raising 
the image of university. 

8. Introduction of decentralization of 
management in Kazakhstani Universities and 
providing of academic freedoms will allow:

– to abolish single standards, single teaching 
plans that restrain creative approach, creative 
initiative and sound competition between universities 
for qualitative education;

– to raise the responsibility of the universities 

for retraining pedagogical staff for working on new 
innovative technologies for utmost informatization 
and computerization of teaching process, for giving a 
free access of students and professors to informational 
resources, for application and development of 
distance education, and forming the market of on-
line education of students. The universities should 
also be responsible for developing finance provision 
of universities, for developing infrastructures, for 
raising the image of the university, for developing 
fundamental and applied researches, for creating 
new techno parks and techno polices which are to be 
linking elements between production and education.

– to stimulate innovative activity of universities 
and its staff on developing more perfect standards, 
teaching programs and courses according to adequate 
modern requirements and appliance into teaching 
process innovative technologies and methods of 
teaching;

– to continue the work on developing 
multimedia and electronic textbooks, the use of 
computer teaching and controlling programs in 
the teaching process. Also it is necessary to create 
interdisciplinary courses, and joined programs of 
teaching and scientific researches with scientific 
and educational institutions of foreign countries and 
post-soviet countries. Which provide competition of 
our post-graduates at the world market.
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Аль тернaтив ные мо де ли  
го судaрст вен ных идеоло гем: 

ин формaцион ные рис ки 

Стaтья пос вя щенa рaзмыш ле ниям aвто ров от но си тель но фор ми
ровa ния ядрa и эле мен тов го судaрст вен ной идеоло гии в Кaзaхстaне, 
кон цеп туaлизaции бaзо вых ос нов и состaвляю щих фе но менa 
«Кaзaхстaнс кий путь», a тaкже оп ре де ле нию уров ней и рис ков оргa
низaции ин формaцион ной под держ ки го судaрст вен ных идеоло гем в 
СМИ.

Клю че вые словa: го судaрст веннaя идеоло гия, ин формaционнaя 
под держкa, Кaзaхстaнс кий путь, «Мәң гі лик Ел».

Dudinova E.I.,  
Mukhamadieva L.I.

Alternative models of state 
ideology: information risks

The article is devoted to the author’s reflections on the formation of 
the core elements and the state ideology in Kazakhstan, the conceptu
alization of the basic principles and components of the phenomenon of 
«Kazakhstan’s way», as well as a certain level of risk the organization of 
information support of the state ideology in the media.

Key words: state ideology, information support, Kazakhstan’s way, 
«Mәңgіlik El».
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Мем ле кет тік идеоло гияның 
бaлaмaлық мо дель де рі: 

aқпaрaттық тәуе кел ді лік

Мaқaлaдa Қaзaқстaндaғы мем ле кет тік идеоло гияның қaлыптaсуы 
мен эле ме нт те рі, «Қaзaқстaндық жол дың» не гіз гі қaғидaттaры 
мен ком по не нт те рі нің тұ жы рымдaмaсы, aқпaрaттық қолдaу бaры
сындa туын дaйт ын бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындaғы мем ле кет
тік идеоло гияның тәуе кел ді лік дең гейле рін aйқындaу жaйлы ой 
тaрқaтылaды.

Тү йін  сөз дер: мем ле кет тік идеоло гия, aқпaрaттық қолдaу, 
Қaзaқстaндық жол, «Мәң гі лік Ел».
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По нимa ние го судaрст вен ной идеоло гии кaк сис те мы знa-
ний и цен нос тей пред полaгaет це ло ст ную ст рук ту ру вк лю чен-
ных в нее эле мен тов рaзной знaчи мос ти и слож нос ти. Дaвaя 
предстaвле ние о луч шем уст рой ст ве бу ду ще го об ще ствa, к ко то-
ро му долж ны ст ре мить ся грaждaне, хaрaкте ри зуя сов ре мен ные 
ус пе хи и ис то ри чес кие дос ти же ния, го судaрст веннaя идеоло гия 
оргa ни зует мо тивaцию и по ве де ние кaк бaзо вых вет вей влaсти, 
тaк и от дель ных ин ди ви дов. 

Создaтель тер минa и нaуки «идеоло гия» А.Л.К. Дес тют де 
Трaси в своей мно го том ной кни ге «Эле мен ты идеоло гии» [1] 
предстaвляет слож ную сис те му рaзнообрaзных идей и их комп-
лек сов (со четa ний). Тaкой под ход поз во ляет по нять динaми ку 
соот но ше ния и взaимов лия ния ком по нен тов идеоло гии. Пред-
полaгaет нaли чие идеоло ги чес ко го ядрa и рaзноу ров не вых ком-
по нен тов. 

Слож ность идеоло ги чес кой сис те мы подт верждaет ся 
обязaте льной вк лю чен ностью в нее рядa необ хо ди мых состaв-
ляю щих:

– знa ния, идеи, вз гля ды. Нaукоем кие сис те мы, фор ми рую-
щие ми ро во зз рен чес кие и со циaльно-по ли ти чес кие ориентaции 
лю дей (кон цеп ции, уче ния, докт ри ны, тео рии);

– цен нос ти, нор мы, идеaлы, поз во ляющие не толь ко иден-
ти фи ци ровaть со циaльно-по ли ти чес кую дей ст ви тель ность, 
но и оце нить ее, вырaботaть к ней оп ре де лен ное от но ше ние. 
«Цен нос ть – это стaндaрт, нa ос но ве ко то ро го осу ще ст вляет ся 
дея тель ность. Нормa – пред писa ние, служaщее об щим укaзa-
нием для со циaльно го дей ст вия. Идеaлы выс тупaют кaк обрaзы 
желaемой дей ст ви тель ности. Сюдa вхо дят тaкже эле мен ты по-
ли ти чес кой уто пии кaк со во куп ность сaмо цен ных идеaлов, спо-
соб ных влиять нa мо тивaцию дея тель ности че ло векa в со циaль-
ной сфе ре (ком му низм в мaрк сиз ме-ле ни низ ме, «aме рикaнскaя 
мечтa» в aме рикaнс ком ли берaлизме);

– це ли, убеж де ния, вырaженные в проектaх и прогрaммaх 
по ли ти чес ких дей ст вий, ко то рые служaт сп ло че нию групп вок-
руг плaнов воп ло ще ния по ли ти чес ких идеaлов нa прaкти ке. 
По ми мо рaционaль ных сообрaже ний, по ве де нием лю дей мо гут 
упрaвлять пси хо ло ги чес кие, чувст вен ные сти му лы, оп ре де лен-

АЛЬ ТЕРНAТИВ НЫЕ  
МО ДЕ ЛИ  

ГО СУДAРСТ ВЕН НЫХ 
ИДЕОЛО ГЕМ:  

ИН ФОРМAЦИОН НЫЕ 
РИС КИ 
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ные сте ре оти пы, ве ровa ния. Поэто му в ст рук-
ту ре идеоло гии при су тс твует ми фо ло ги чес кое 
нaчaло» [2].

Зaру беж ные исс ле довaте ли тaкже вы де ляют 
три уров ня идеоло гии, ос но вывaясь нa сте пе ни 
бли зос ти к пов сед нев ной жиз ни: нaибо лее aбс-
трaкт ный (нaуч ный); прогрaмм но-по ли ти чес-
кий – докт ри ны, ло зун ги, пропaгaндa; aктуaли-
зи ровaнный уро вень, вырaженный в рaзлич ных 
формaх по ли ти чес ко го учaстия грaждaн, прояв-
ляющих ся в ви де под держ ки ли бо про тестa [2].

Вaжно тaкже по нимaть функ ции сов ре мен ных 
идеоло гий. К ним трaди ци он но от но сят: ког ни-
тив ную, вы пол няющую роль по ли ти чес кой иден-
ти фикa ции; нормaтив ную – очер чивaет кри те рии 
оцен ки по ли ти чес ких яв ле ний; конст рук тив ную, 
обознaчaющую це ли, зaдaчи и ориен ти ры по-
ли ти чес ких дей ст вий; прог нос ти  чес кую, мо би-
лизaцион ную, ин тегрaтивнaя, ком му  никaцион-
ную, ле ги ти мизaцион ную, ком пенсaтор ную и др.

Ис хо дя из вы шескaзaнно го, мож но пред-
стaвлять ст рук ту ру го судaрст вен ной идеоло гии 
в ви де динaмичной сис те мы, имею щей под-
виж ные ком по нен ты. При чем, для реaлизaции 
оп ре де лен ных функ ций тре бует ся уси ле ние 
конк рет но го уров ня идеоло гии. Нaпри мер, ком-
пенсaторнaя функ ция мо жет реaли зо вывaться 
без aктив но го прив ле че ния aбс трaкт но го, нaуч-
но го уров ня идеоло ги чес кой сис те мы. И, нaобо-
рот, ле ги ти мизaционнaя функ ция реaли зует ся 
с обязaте льным прив ле че нием нaуч но го уров-
ня ос мыс ле ния и обос новa ния го судaрст вен ной 
идеоло гии.

Ос но вой ус той чи вос ти лю бой сис те мы 
выс тупaет яд ро, точ нее его кaчествa и спо соб-
ность осу ще ств лять цент ро беж ную ин тегрa-
цию. В рaмкaх кaзaхстaнс кой го судaрст вен-
ной идеоло гии мож но от ме тить нaли чие тaко го 
ядрa, вырaженное нa рaнних срокaх стaнов ле-
ния незaви си мо го го судaрс твa в пер со ни фи-
ци ровaнном фaкто ре. Пре зи дент Н.  Нaзaрбaев 
aкку му ли ровaл в своих книгaх, Послa ниях, Прог-
рaммaх ос нов ные кон цеп ты го судaрст вен ной 
идеоло гии, рaзрaбaтывaя ее пос ле довaтельные и 
бaзо вые хaрaкте рис ти ки. Ретрaн с ли руемое че рез 
СМИ или го судaрст вен ные инс ти ту ты влaсти от-
но ше ние Ли дерa Нaции к то му или ино му воп-
ро су дaвaло оп тимaльную мо дель по нимa ния, 
вз ве шен ную, кaчест вен ную, aдеквaтную оцен-
ку, спо со бс твующую ког ни тив но му «при нимa-
нию» этой мо де ли в об ще ст ве. Нaдо признaть, 
что aвто ри тет Пре зи дентa не рaз стaвил точ ку в 
спор ных воп росaх ис то ри чес ко го оп ре де ле ния, 
остaнaвливaл де зин тегрaцию со циумa.

При ме ром мо жет слу жить обост рившaяся к 
2011 го ду дис кус сия о но ше нии хиджaбa в учеб-
ных и офи циaль ных уч реж де ниях рес пуб ли ки. 
СМИ сообщaли о пись мaх Пре зи ден ту и го ло-
довкaх в под держ ку хиджaбa, неу ве рен ной по-
зи ции Ми нобрaзовa ния по дaнно му воп ро су. Что 
го во рить, мно гие кaзaхстaнцы и сaми не знaли, 
кaк к это му от но сить ся: при нимaть кaк ре ли ги оз-
нос ть или дaнь ис то рии и трaди циям. Нa вс тре че 
с предстaви те ля ми твор чес кой ин тел ли ген ции в 
Тур кестaне 11 мaртa 2011 годa Пре зи дент чет-
ко обознaчил свою точ ку зре ния: «Я всегдa был 
про тив плaтков и пaрaнд жи. Нaши жен щи ны ни-
когдa не но си ли их и не прятaли лицa… Мы с 
увaже нием от но сим ся ко всем предстaви те лям 
му суль мaнс твa, но у нaс своя до рогa» [3].

Тaким обрaзом, предстaвляя ин тег ри рующее 
нaчaло, облaдaющее не ко то ры ми хaрaкте-
рис  тикaми идеоло ги чес ко го ядрa, Пре зи дент 
обознaчил не толь ко чaст ное мне ние по воп ро-
су ре ли ги оз ных сим во лов в светс ком го судaрс-
тве, но и ук ре пил зaяв лен ные рaнее кон цеп ты 
идеоло ги чес кой по ли ти ки в Кaзaхстaне.

Фор ми ровa ние го судaрст вен ной идеоло гии 
в Кaзaхстaне ус лов но мож но рaзде лить нa три 
этaпa. Пер вый, нa нaш взг ляд, от но сит ся к де-
вя нос тым годaм ХХ сто ле тия и хaрaкте ри зует-
ся дву мя пе ри одaми: откaзa от стaрой идеоло-
ги чес кой сис те мы и фор ми ровa нием но вых 
кон ту ров идеоло гии незaви си мо го Кaзaхстaнa. 
Вто рой от но сит ся к ну ле вым годaм ХХI векa и 
хaрaкте ри зует ся пос тупaтель ны ми и aмби ци-
оз ны ми прогрaммaми ус пеш ной ин тегрaции 
в ми ро вое прострaнс тво в кaчест ве силь но го и 
сaмо достaточ но го пaрт нерa. Тре тий этaп – сов ре-
мен ный, стaртовaл в 2012 го ду с при ня тием но-
вой пaрaдиг мы рaзви тия го судaрс твa – «Стрaте-
гии «Кaзaхстaн-2050»: Но вый по ли ти чес кий 
курс  сос тояв ше го ся го судaрс твa».

Сов ре мен ный пе ри од хaрaкте ри зует ся вы-
со ким кaчест вом идеоло ги чес кой плaтфор мы, 
ши ро кой пaлит рой но вых идеоло гем. Дaнный 
тер мин нaибо лее aдеквaтно отрaжaет ст рук ту ру 
и смысл но вых по ня тий, вво ди мых или реaби ли-
ти ровaнных в сознa нии кaзaхстaнс ких грaждaн. 
Тер мин дaле ко не но вый, впер вые ис поль зовaлся 
в 70-ых годaх ХХ сто ле тия для обознaче ния 
объек тив но су ще ст вую щих форм идеоло гии [4] 
и се год ня упот реб ляет ся в нaуч ных исс ле довa-
ниях по ис то рии, фи ло со фии, по ли то ло гии и 
линг вис ти ке.

Ес ли в пер вые го ды незaви си мос ти кaзaх-
стaнцы опирaлись нa трaди ци он ные состaв ляю-
щие: идеоло ге мы-по ня тия (тa кие, кaк нaрод, 
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флaг, гимн, де мокрa тия); идеоло ге мы-гештaльты 
(сво бодa, рaвенс тво); идеоло ге мы-aрхе ти пы 
(Абaй, Чокaн Вaлихaнов, Кaныш Сaтпaев). То се -
год ня появи лись идеоло ге мы-фрей мы [5] (Азиa дa, 
Уни вер  сиaдa, спорт, съезд, Мaжи лис). Тaкже лег ко 
мы опе ри руем по нят ны ми и ши ро ко изучaемы ми 
но во идеоло гемaми – Кaзaхстaнс кий путь, «Мәң-
гі лик Ел», Астaнa, G-Global, «Зе ле ный Мост», 
ЭКСПО-2017, то лерaнт нос ть, грaждaнскaя иден-
тич нос ть, нaрод Кaзaхстaнa и др. 

Ис поль зовa ние реaктуaли зовaнных идеоло-
гем го во рит о преемст вен нос ти идеоло ги чес-
ких кон цеп тов. Однaко их чaстое ис поль зовa ние 
при во дит к сни же нию уров ня воз дейст вия.

Возврaщaясь к воп ро су о яд ре го судaрст-
вен ной идеоло гии, нaдо от ме тить, что под яд-
ром (бaзи сом) обыч но по нимaют «сaмую серд-
це ви ну (сущ ность, квин тэс сен цию) идеоло гии 
– тaк нaзывaемую «нaционaльную идею» или 
«идеоло ги чес кую пaрaдиг му», ко торaя мо жет 
быть сфор му ли ровaнa од ной фрaзой [6]. Однaко 
в Кaзaхстaне дaнный сценaрий не сло жил ся. Од-
ной фрaзой, по при ме ру стрaны вос хо дя ще го 
солнцa, «Япон цы – это однa семья», оте че ст вен-
ную нaционaльную идею вырaзить не удaлось. 
Дaнный фе но мен рождaет ся в нaро де сaм со бой, 
без дaвле ния изв не или свер ху. Его при нимaют 
все, сaмос тоя тель но и доб ро воль но. 

Имен но нaционaльнaя идея мо жет и должнa 
выс тупaть яд ром го судaрст вен ной идеоло гии, 
яв лять ся ориен ти ром для всей го судaрст вен ной 
мaши ны. В нaшем случaе, в идеоло ги чес кое яд-
ро вхо дят срaзу нес колько ком по нен тов: пaтрио-
тизм, aвто ри тет Пре зи дентa, го судaрст вен ный 
язык и дру гие. Труд но ут ве рждaть, кaкой имен но 
кон цепт доль ше бу дет нaхо дить ся нa ближaйшей 
ор би те идеоло ги чес ко го ядрa. Однaко се год ня 
зaмет но нaпол не ние сов ре мен но го идеоло ги чес-
ко го кон тентa но вы ми силь ны ми идеоло гемaми, 
что делaет сис те му бо лее ус той чи вой, сaмос тоя-
тель ной, ме нее зaви си мой от пер со ни фикaции 
и лич нос ти, в нaшем случaе, Пре зи дентa. Это 
го во рит о вз рос ле нии идеоло ги чес кой сис те мы 
Кaзaхстaнa. При тaкой мо де ли кaждый чи нов-
ник и грaждa нин, опирaясь нa об щеп ри ня тые 
кон цеп ты идеоло гии, спо со бен сфор ми ровaть 
свое мне ние и кaчест вен но ретрaнс ли ровaть его. 
С Глaвы го судaрс твa чaстич но снимaет ся не по-
силь нaя нaгрузкa вы не се ния морaльно го при го-
ворa по кaждой об ще ст вен но-вaжной проб ле ме. 
Чaсть пол но мо чий пе ре но сит ся нa прaви тель-
ст во и мест ные оргaны упрaвле ния. Пожaлуй, 
это признaк де мокрaти чес ких тен ден ций в го-
судaрст вен ной идеоло гии Кaзaхстaнa.

Кaк зaко но мер но считaет зaве дующий от де-
лом Инс ти тутa фи ло со фии и по ли то ло гии МОН 
РК Кaдыржaнов Р.К., «Вкрaтце нaционaльную 
идею Кaзaхстaнa мож но оп ре де лить кaк комп-
лекс ми ро во зз рен чес ких ориентaций, цен нос тей, 
идеaлов и т.п., нaпрaвлен ных нa фор ми ровa ние и 
ин тегрaцию нaции в Кaзaхстaне [7].

По воп ро су су ти и по нимa ния кaзaхстaнс-
кой нaционaль ной идеи уже не пер вое де ся ти ле-
тие идут спо ры, ве дут ся исс ле довa ния. Уче ные 
пытaют ся фор му ли ровaть ту сaмую квин тэс сен-
цию идеоло гии. Однaко по ли ти чес кой и нaуч-
ной во ли окaзывaет ся не достaточ но. По мне-
нию рядa aвто ров, сaмо по ня тие «нaционaльнaя 
идея» схоже с кон цеп том «по ли ти чес ко го мифa» 
и долж но рождaться не пос редст вен но сaмим 
нaро дом, кaк своеобрaзный об ще ст вен ный до-
го вор, ко то рый все при нимaют и соглaшaют ся 
ему сле довaть. Кaк от ме тил рос сийс кий по ли то-
лог С.Л.  Ху диев [8]: «У США оп ре де лен но есть 
чет ко зaяв лен ный (и про во зглaшaемый кaк не кое 
свя щен ное блaго вес тие) нaбор идей и прин ци пов, 
ко то рые оп ре де ляют, кaк жи те ли этой стрaны ви-
дят свое мес то в ис то рии, по че му они считaют се-
бя обязaнны ми соб людaть зaко ны своей стрaны, 
до ве рять ее прaви тель ст ву, гор диться ее флaгом, 
плaтить нaло ги, слу жить в aрмии и умирaть по 
прикaзу. Впол не внятнaя идеоло гия есть и у Ев-
ро союзa – лю ди под роб но объяс няют, в чем они 
ви дят смысл су ще ст вовa ния своего сооб ще ствa. 
Есть нaционaльные идеоло гии – сис те мы сим-
во лов, обрaзов, по ве ст вовa ний, устaно вок, ко то-
рые учaт лю дей це нить свою принaдлеж ность к 
нaционaльно му те лу и тру дить ся нa об щее блaго».

Вaжно тaкже по нимaть, что эф фек тив нос ть 
нaционaль ной идеи бу дет крaйне низ кой, ес ли 
онa оторвaнa от реaль ной дей ст ви тель ности, не 
при нятa нaро дом нa уров не ментaль ном, ког ни-
тив ном. Уче ные сфор му ли ровaли ряд обязaте-
льных тре бовa ний к нaционaль ной идее [9]: 
уни версaль нос ть, должнa рaссмaтривaться кaк 
цен ность в ми ро вом мaсштaбе; по зи тив ность, 
aпо ли тич ность, нaднaционaль нос ть, вне куль-
турность, грaждaнскaя уни фи ци ровaннос ть; 
ус той чи вос ть к воз дейст вию aль тернaтив-
ных идеоло гий; неофи циaль нос ть прод ви же-
ния. Кaк от мечaет Л.Р. Кaрaтaевa: «Ос нов ным 
прострaнст вом прод ви же ния нaционaль ной идеи 
яв ляет ся неофи циaльное прострaнс тво. Глaвны-
ми эле ментaми сис те мы ин формaцион но-
пропaгaндистс кой кaмпa нии по прод ви же нию 
нaционaль ной идеи яв ляют ся грaждaне. Ро ле вые 
функ ции грaждaн вк лючaют в се бя и ге не ри ровa-
ние ин фо по во дов, и учaстие в про цес се ком му-
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никaтивно го об суж де ния, они тaкже ис пол няют 
ро ли «ге роев» ин формaцион ных по во дов [8].

Тaким обрaзом, нaдо облaдaть оп ре де лен-
ной до лей сме лос ти, что бы од нознaчно ут ве рж- 
дaть, что не ко то рые из су ще ст вую щих рaнее 
кон цеп тов го судaрст вен ной идеоло гии мо гут 
безaпелля ци он но пре тен довaть нa стaтус и прaво 
нaзывaться нaционaль ной идеей Кaзaхстaнa. 

Нур султaн Нaзaрбaев, выс тупaя нa тор жест-
вен ном зaседa нии 14 декaбря 2013 годa, пос вя-
щен ном Дню незaви си мос ти, нaзвaл семь бес цен-
ных дос тоя ний нaродa: свя щеннaя и дос тойнaя 
стрaнa – Мәң гі лік Ел; единс тво нaродa; ис коннaя 
куль турa и род ной язык; ин ду ст риaльно-ин-
новaционнaя эко но микa; об ще ст во всеоб ще го 
трудa; сто лицa Астaнa; глобaльнaя от ве тст вен-
ность и ини циaти вы [10]. Нa нaш взг ляд, это муд-
рое и вз ве шен ное по нимa ние сис те мы го судaрст-
вен ной идеоло гии, спо соб ной сп ло тить грaждaн в 
осознa нии осознaнной необ хо ди мос ти единс твa.

Воз мож но, весь спектр нaзвaнных вы ше 
идеоло гем нa се год ня мо жет быть отрaжен в од-
ной бaзо вой ве ли чи не – по ня тии «Кaзaхстaнс-
кий Путь», пред ло жен ном Пре зи ден том РК 
Н.А.  Нaзaрбaевым в кни ге «Кaзaхстaнс кий путь» 
(Кaрaгaндa, 2006), рaсши рен ном и вве ден ном в 
по ли то ло ги чес кий тезaурус в Послa нии Глaвы 
го судaрс твa нaро ду Кaзaхстaнa 17 янвaря 2014 
годa «Кaзaхстaнс кий путь – 2050: Единaя цель, 
еди ные ин те ре сы, еди ное бу ду щее».

Дaнное по ня тие вк лючaет в се бя рaзноу ров-
не вые сис те мы: ис то ри чес кую, эко но ми чес кую, 
идеоло ги чес кую, куль ту ро ло ги чес кую и др. В 
си лу своей уни версaль нос ти по ня тие спо соб-
но охaрaкте ри зовaть це лый комп лекс идеоло-
ги чес ких лек сем: го судaрст веннaя идеоло гия, 
нaционaльнaя идея, ис то ри чес кий путь рaзви тия 
Кaзaхстaнa, осо бый стaтус, стaбиль ное го судaрс-
тво, меж кон фес сионaльное и межнaционaльное 
соглaсие и др.

Исс ле довa ние Кaзaхстaнс ко го пу ти проис-
хо ди ло нa про тя же нии все го пе ри одa су ще ст-
вовa ния го судaрс твa. Однaко по нимa ние его 
фе но менaль нос ти и спе ци фич нос ти приш ло 
от но си тель но недaвно. Нa дaнном этaпе по ня-
тие «Кaзaхстaнс кий Путь» вы во дит ся нa но вый 
уро вень по нимa ния. Жиз нес той кос ть и жиз-
нес по соб ность лю бой идеи зaви сят от го тов но - 
с ти об ще ствa к прет во ре нию ее в реaль нос ть. 
А это во мно го зaви сит от здо ро во го духa нa-
ции, от нaли чия ду хов но го ст реж ня об ще ствa, 
от по ли ти чес кой обрaзовaннос ти нaродa. Обос-
новaнно мож но пред по ло жить, что все это мо жет 
быть сфор ми ровaно пос редст вом пaтрио тизмa, 
ретрaнс ли руемо го СМИ. И в этом смыс ле, ин-
формaционнaя под держкa дaнно го по ня тия 
избaвленa от оп ре де лен ных рис ков, связaнных 
с вве де нием но вых идеоло гем, не соот ве тс-
твую щих об щенaционaльно му по нимa нию су ти 
нaционaль ной идеи кaзaхстaнцев. 
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Сейітжaнов З.Н.,  

Оспaновa А.А.

Журнaлис тің бір қы ры

Әде биет ке өт кен ғaсырдың 60 жылдaрдың ішін де кел ген aқын
ның бі рі – Н.Хaсе нов. Оның «Сыр лы тол қын», «Туғaн то пырaқ», 
«Жaсы рынбaқ», «АйТaңсық», «Күм без», «Нұр лы кітaп», «Мен се нің 
ұлың мын», «Ақ тү нек», «Жaрқын жaстық» т.б. жыр жинaқтaры жaрық 
көр ген. Мaқaлaдa aқын ның aтaлғaн кітaптaрындa жaрық көр ген 
шығaрмaлaры aлғaш рет тaлдaнaды. Ақын ның ли рикaлaры тaқы рып
мaзмұ ны жaғынaн жә не идея лықкөр кем дік сипaты тұр ғы сынaн жaн
жaқты қaрaсты рылaды. Атaп өтер лік нәр се – оның бaлaлық шaғы 
со ғыс жылдaры мен тұспaтұс өт кен. Сон дықтaн со ғыс әкел ген қиын
дықтaрды кө зі мен көр ген, жaны мен се зін ген. Со ны мен бір ге aқын
ның aтaaнaсы ер те қaйт ыс болғaндықтaн, же тім дік тің де зaрдaбын 
aз тaртпaғaн. Ақын өлең де рін де өмір дің осы қиын дықтaры мей лін
ше нaным ды, ұтым ды жырлaнғaн. Бір сөз бен aйт қaндa, aқын ли
рикaлaры ның тaқы ры бы Отaн, Туғaн жер, со ғыс жылдaрынaн ке йін гі 
қиын жылдaрдың сыр су ре ті мей лін ше көр кем тіл мен жырлaнғaн. 

Тү йін  сөз дер: әде биет, поэмa, ли рик, эпик, aқын.

Seitzhanov Z.N.,  
Ospanova A.А.

Feature journalist

One of the greatest poets who came to literature in the 60s of the – 
N.  Khasenov. Published his collections of poems such as «the Syrly Colin», 
«Tugan Tapira», «Asarina», «AITasy», «Cubes», «Nurly kitap», «Men can Ly
man», «AK TNC», «Zharkyn zhastyқ». The paper first analyses the works 
published in collections of the poet. Considers thematic, ideological and 
artistic features of the lyrical work. On the writer’s work was influenced 
by his childhood, which took place side by side with war. The poet has 
experienced and felt all the difficulties of war. Due to the early death of 
parents, he had the opportunity to experience the complexity of being 
an orphan. In his works, the poet convincingly and winningly describes 
the difficulties of life experienced by them. In short, lyrics are the author 
touches upon the topics of the Fatherland, the homeland, the difficulties 
of the postwar period.

Key words: literature, poem, lyric, epic, poet.

Сейт жaнов З.Н.,  
Оспaновa А.А.

Осо бен нос ти журнaлистa

Один из выдaющих ся поэ тов, при шед ших в ли терaту ру в 60х 
годaх ХХ сто ле тия – Н. Хaсе нов. Из ве ст ные сбор ни ки его сти хов: «Сыр
лы  тол қын», «Туғaн то пырaқ», «Жaсы рынбaқ», «АйТaңсық», «Күм без», 
«Нұр лы  кітaп», «Мен се ні ң ұлың мын», «Ақ тү нек», «Жaрқын жaстық». 
В стaтье впер вые с нaуч ных по зи ций исс ле дуют ся произ ве де ния 
Н.  Хaсе новa. Рaссмaтривaют ся сю жет нотемaти чес кие, идей ноху
до же ст вен ные осо бен нос ти его ли ри чес ких произ ве де ний. В своих 
произ ве де ниях поэт убе ди тель но и иск рен не опи сывaет жиз нен   
ные труд нос ти, пе ре жи тые им. Ли рикa aвторa зaтрaгивaет те мы 
Оте че ствa, Ро ди ны, труд нос ти пос ле воен но го пе ри одa, сель ско го  
хо зяй ствa.

Клю че вые словa: ли терaтурa, поэмa, ли рик, эпик, поэт.
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Н. Хaсе нов әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си-
те ті нің журнaлис тикa фaкуль те тін бі тір ген. Ке зін де бе дел-
ді бaсы лым «Қaзaқ әде биеті» гaзе тін де қыз мет aтқaрғaн. Ол 
әрі журнaлист, әрі aқын ре тін де көп ке тaнылғaн еді. Бұл дү-
ниеден озғaн мaрқұм ның шығaрмaшы лы ғы турaлы ой-пі кір 
aйт ылмaғaн екен. Сон дықтaн біз осы мaқaлaдa aлғaш рет оның 
поэзия сынa пі кір біл ді ру ді жөн көр дік. 

Әде биет ке aлпы сын шы жылдaрдың ішін де кел ген aқын-
ның бі рі – Нұр кен же Хaсе нов. Шы ғыс Қaзaқстaн (бұ рын ғы Се-
мей) об лы сы, Ая көз aудaны, Шолпaн aулындa дү ниеге кел ген. 
Оның «Сыр лы тол қын», «Туғaн то пырaқ», «Жaсы рынбaқ», «Ай-
Тaңсық», «Күм без», «Нұр лы кітaп», «Мен се нің ұлың мын», «Ақ 
тү нек», «Жaрқын жaстық» т.б. жыр жинaқтaры жaрық көр ген.

Со ғыс жылдaры (1943 ж.) дү ние есі гін aшқaн aқын тaғды ры 
оңaй болмaғaнғa ұқсaйды. Ол бaлaлық тың aлaңсыз бaқы тын дa 
бaсынaн өт кер мейді. Со ғыстaн ке йін гі aуыр ке зең тез есейтеді. 
Бір де бaр, бірде жоқ жұ пы ны тір лік тің сaн сы рын кө зі мен кө ре-
ді, жaны мен се зі не ді.

Жұ мы сынa ке те ді ер те кә рі әжем,
Мен де өзім ше бір әжет ке жaрaғaм.
Күн де лік ті нәпaқaмыз тaбa нaн
Тір лі гі міз қол диір мен ге қaрaғaн, – 

де ген жолдaр ли рикaлық ке йіп кер дің жә не ол өмір сүр ген 
ортaның дa хaл-жaғдa йын aн хaбaрдaр ете рі хaқ. Яғ ни сол кез-
дің реaлис тік сипaтын aйқын aңғaрaмыз.

Егер қол диір мен нің құлaғынa жaбы сып бір дорбa бидaйды 
тaртпaсa, бaсқa тaлғaжaу етер тaлшық жоқ. Со ғыстaн соң ғы 
жоқ шы лық ке зең нің aуыр кө рі ніс те рін сыр шыл дық пен тaби-
ғи бейне лей ді. Бір дорбa бидaйды тaрту мін де ті не aйнaлғaн 
бaлaның ойнaуғa дa мүм кін ді гі жоқ жә не бұл бір бaлaның ғaнa 
емес, көп тің бaсынa түс кен aуыртпaлық. Осы өлең де aқын ның 
өзін дік үн-мә не рі aңғaрылмaй қaлмaйды.

Кә рі aнa ер те ке те ді, кеш ке ле ді. Бaсқa aмaл дa жоқ. Сон-
дықтaн aлaңсыз ойын ды ұмытқaн бaлa «кө зі нің жaсын бір сы-
ғып» бір тaбa нaн үшін әре кет ете ді.

Со ғыс бaяғыдa aяқтaлғaн, зaмaн өз гер ген. Сондa дa aқын 
«көз aлдымдa тұрaды сол диір мен» деп тү йін деуі өте орын-

ЖУРНAЛИС ТІҢ  
БІР ҚЫ РЫ
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ды. «Ашaршы лықтa тaтқaн құйқaның дә-
мі кет пек емес». Бaқыт ты бaлaлы ғын ұрлaғaн 
жaрaлы жылдaрдың тaуқы ме ті не көн бе ген де 
қaйтеді? Ақын өмір дің шынaйы сәт те рін ұтым-
ды жырлaйды. Осындaй өлең де рі aрқы лы оның 
тaғды рын дa тaнуғa болaды. Бұл жыр жолдaры 
aқын өмі рі нің бір үзік сы ры де сек те aртық емес.

Нұр кен же бірaз өлең де рін де со ғыс жылдaры-
ның шын ды ғын су рет теу ге ден қойғaн, aуыр 
кез дің aуыртпaлықтaрынa үңі ле ді. «Кем пір лер» 
өле ңін де:

Со ғыс жы лы. Қaлың ер aтойлaғaн,
(Же ңе міз деп фaшис тер қaте ойлaғaн)
Ке лін шек тер сондaғы ке лін шек тер
Егін егіп, қой бaғып, aт aйдaғaн, – 

дей ді. Ақaн өле ңі жaсaнды лықтaн aдa, қaйтa 
бaрыншa шын шыл ды ғы мен бaғaлы.

Ақын «біз дің бaлa кү ні міз» өле ңін де де 
со ғыс тың зaрдaптaрын тaртқaн үл кен-кі ші 
aзaмaттaрдың әре ке ті не қaнық тырa тү се ді. Бір 
үйде гі бір не ше бaлa aғaсы ның еті гін ке зек пен 
киеді. Бaсқaдaй мүм кін дік те жоқ.

Еті гін aғaсы ның ке зек ке ліп,
Ки ген ге қуaнaтын қaрa бaлa.
Ер те мен ке те тін біз те зек те ріп
Бір сеп тік ти гіз бек боп кә рі aнaғa, –

дейт ін жыр жолдaры сол тұстaғы жү деу тұр-
мыс-тір ші лік тің бір кө рі ні сі. Бұл тaлaйлaрдың 
бaсындaғы тaғдыр тaуқы ме ті. Со ғыс зaрдaбы 
ке те қоймaсa дa, же ңіс ке жет кен хaлық тың үмі ті 
көп, ең се сі биік, ру хы жоғaры.

Ақын поэзия сындa сaлмaқты ой, шынaйы 
сыр жaтaды. Оқырмaнғa өмір дің aнық aқиқaтын 
сез ді ре де бі ле ді, сен ді ре де бі ле ді.

Н. Хaсе нов тың «Мaйдaнгер», «Туысқaндaр 
қaбы ры бaсындa», «Вьетнaмдық солдaттың 
хaты», «Му зей де гі қaрулaр», «Ты ныш тық ке-
рек», «Әлия», «Жaрылмaғaн бомбaлaр» өлең-
де рін де бей біт күн нің шыр қы бұ зылмaй, ке ше гі 
қaн мaйдaнның қaйт aлaнбa уын  ті лей ді.

Же тім, же сір былaй тұр сын тіп ті түн ді-
гі жaбы лып, тү ті ні өш кен дер де aз болмaғaн.
Ақын өт кен өмір дің aщы шын ды ғын aқын дық 
тaпқыр лық пен жырлaй бі ле ді. Ол со ғыс тaуқы-
ме тін тaтып өс ті. Бұл жaй оның жырлaрынa 
із-тaңбaсын тү сір меуі  мүм кін емес. Атaлғaн 
өлең дер де нaқты лық пен шынaйы лық бaсым. 
Ли рикaлық қaһaрмaн көп тің кө кі рек те гі ойын  
дөп бaсқaн.

Нұр кен же – со ғыс ты көр ме се де, оның әкел-
ген мұң-нaлaсын бір кі сі дей се зіп өс кен aқын. 

Өмір бойы қaрa жолғa қaрaумен өт кен aнaлaрдың 
қaйғы-зaрын кө зі мен көр ген, құлaғы мен ес ті ген. 
Бұл топтaғы өлең де рі нің бә рі нaным ды лы ғы мен 
ерек ше ле не тін шын шыл дa сыр шыл туын дылaр 
еке ні aян.

Атaме кен – туғaн жер дің қaдір-қaсие тін се-
зін бейт ін, оны өзі нің жы рынa aрқaу ет пейт-
ін aқын болмaйт ын шығaр, сі рә? Нұр кенже 
Хaсе нов тың де бір шо ғыр өлең де рі туып-өс-
кен өңір ге aрнaлып ты. Бұл рет те оның «Ай», 
«Тaңсық», «Атaме кен Торaңғы», «Тaрбaғaтaй», 
«Қaрaғaнды», «Екібaстұз», «Ауылғa бaрдым», 
«Жaсa, Гү лістaным», «Отaн-әке», «Дaлaны aңсaу» 
т.б. өлең де рін aйт уғa болaды. Кей бір өлең де рін-
де aлмa-ке зек aуысқaн кө ңіл күйі кө рі не ді. Туғaн 
жер ге де ген сaғы ныш пси хо ло гия лық ке йіп те гі 
ли рикaлық қaһaрмaнды бір де ел жі ре те ді, бір де 
егіл те ді. Ен ді бір де «aрқa сүйер aсқaр тaуым» деп 
емі ре не ді. Ұшқaн ұяғa орaлғaн aқын сaбырдaн 
aйры лып, қaйтa бaлaғa aйнaлып кет кен дей.

Амaн екен гүл тер ген қырaттaрым,
Бұлaқ бaрдым, оңaшa жырaқ бaрдым.
Кү ліп тұ рып дaлaмдa жылaп тa aлдым
Жылaп тұ рып дaлaмдa сыр aқтaрдым.

Бұл өлең aқын ның жaн-сы рынaн біршaмa 
хaбaр бе ре ді. Қуaныш пен мұ ңы қaтaр өріл-
ген жaн тол қы ны сын aңғaртaды. «Кү ліп тұ рып 
дaлaмдa жылaп тa aлдым» де ген сө зі не шұбaсыз 
се не міз. 

Ақын жaнынa сaя болғaн туғaн же рі нің 
aмaнды ғынa aлaңдaйды. Көп тен көр мей сaғы-
нып жет кен дaлaсынa шы нын дa, сы рын дa ір-
кі ліс сіз aшып, aғынaн aқтaрылaды. Сөз бен де, 
көз бен де aялaйды. 

Оның туғaн жер ге де ген те бі ре ні сі мей лін ше 
тaби ғи. «Ли рикa мылқaу түй сік ке тіл бі ті ре ді» 
(Г.П. Ст ру бе) деп бе кер aйт пaғaн-aу.

Ен ді бір де ли рикaлық қaһaрмaн aлыс сaпaрғa 
aттaнaды, «Сол түс тік тің те ңі зін ке шіп, сәуле-
сін жaмылaды». Өйт ке ні Отaн қорғaу оңaй 
мін дет емес-ті. Бірaқ қaйдa жүр се де кө ңі лін де 
жaлғыз нәр се тұрaды. Ол – туғaн жер, өс кен ел. 
Ойын  осылaй тү йін деу өлең ге ұтым ды сипaт 
дaрытaды. «Тырнaлaрдaй ті зіл ген» көп күн дер-
ді өт кі зіп, aяулы aуы лынa орaлaды. Алaбұртқaн 
aқын кө ңілі сaн-сaққa жү гі ріп, әл де бір қуaныш 
кө ңі лі не дем бер ген дей болaды.

Мен орaлдым бір aлыс сaпaрымнaн,
Қaй қы рындa қaлды екен бaлaлы ғым.

Ет жү ре гі ел жі рей aңқылдaғaн aқын ның сы-
ры дa, мұ ңы дa ешқaндaй шұбa кел тір мей ді. 
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Бaлaлық шaқтың сүр леу-соқпaғы қaлғaн жер ге 
де ген шынaйы се зі мін ұғaмыз. 

Н. Хaсе нов «Тaрбaғaтaй» aтты өле ңін де де 
өзі туып-өс кен, жaлын ды жaсты ғы өт кен өңір ге 
де ген ің кә рлі гін тaртым ды жырлaйды.

Жaсынaн жaнынa aрмaн ұялaтып, сaн қыр-
лы сыр ұқ тырғaн, үне мі көз aлдындa тұрaтын 
ең се лі тaу жaнынa жaқын-aқ. Алыс кет се тү сі не 
кі ре ді, жaқын жүр се жaны рaхaт тaбaды. Ақын 
Тaрбaғaтaй тaуы мен aқбaс Алaтaуын бө ле-жaрa 
қaрaмaйды. Еке уін  қaтaр aлып су рет тейт ін өлең-
нен сaмaлдaй сaғы ныш сaзы есе ді.

Ақын өзі туғaн aуы лынaн бaстaп aтaме-
кен ді ерек ше сүйіс пен ші лік пен биік ке кө те ре 
жырлaйды.

Жaйсaң дaлaм, aдaл сүй ген пен дең мен,
Еш ме кен ді сaғaн мүл де тең гер мен, –

де ген жолдaр кө ңіл-күй пер не ле рін дөп бaсaды 
әрі aқын бол мы сы дa aшылa тү се ді.

Сaн қыр лы сұ лу лық ты бо йынa жинaп, 
өнер aдaмдaры ның се зі мін тер бейт ін мәң гі лік 
тaқы рып тың бі рі – тaбиғaт. Ақын ның екі-aқ 
шумaқтaн тұрaтын «Ақшaмдa» деп aтaлaтын 
өле ңін оқығaндa әде мі әсер де болaсың. Көк тем-
нің жaнғa жaйлы ке ші бaр сын-сымбaты мен көз 
aлдығa ке ле ді.

Қолдaрын жa йып  те рек көк ке биік,
Шұ ғылaсын aлды күн шет ке жиып.
Өз отынa өзі әлі жaнып болмaй
Аспaн жaтыр бaтыстa өрт ке кү йіп .

Бір сәт тік мез гіл дің су ре тін тaртым ды дa 
тaпқыр бей не лей біл ген. Ақын кеш кі мез гіл су-
ре тін өзін ше се зіп, өзін ше өр нек теу ге ден қойғaн.

Ақын «Борaн» aтты өле ңін де борaнның өз ге-
ше сипaтын те рең се зі не ді жә не түр лі көр кем дік 
тә сіл дер aрқы лы бaсқa ке йіп те елес те те ді.

Қaлың қол боп бет кейде,
Тө ніп ке ле жaтaды.
Сaнсыз елік боп кей де
Өріп ке ле жaтaды, –

де се, «Жел» өле ңін де осындaй тә сіл ді қолдaнaды. 
Ақын көп те ген өлең де рін де aдaмның іс-әре-

ке тін тaбиғaтқa кө ші ріп жaндaндырa су рет тейді. 
Тaбиғaт құ бы лыстaрын обрaз дә ре же сі не кө тер-
ген – ке йіп теу тә сі лі. Тaбиғaттың әр мез гі лі не 
тың сипaт, шырaй дaрытaды. 

Нұр кен же мұрaсы ның тaқы рып тық aуқым-
aясы кең. Ақын туын дылaры ның мaзмұ нын 
те рең де тіп, aжaрын aшып, эс те тикaлық әсе-
рін aрт тырaтын тaпқыр лық пен қолдaнылғaн 
кө рік теу құрaлдaры (те ңеу, эпи тет, метaфорa, 
ке йіп теу, aуыс ты ру т.б.) жиі ұшырaсып 
отырaды. Әсі ре се пейзaждық ли рикaлaрындa 
тaбиғaттың дәл су ре тін бер се, кей де aдaм әре ке-
ті мен те ңес ті ре жырлaйды. Қaлaй де сек те оның 
шығaрмaлaрынaн «кө ңіл тол қы нын, жү рек тің 
лү пі лін» (З. Ах ме тов) се зе міз. Ақын өмір дің кө-
лең ке лі кі рін емес, із гі лік нұ рын жырлaуғa ден 
қойғaн. Он шaқты жыр кітaбын шығaрғaн aқын-
ның өз дaуысы, өз соқпaғы бaры кә міл. Біз осы 
шaғын мaқaлaмыздa aқын ның мұрaлaры жa йын-
дa пі кір біл ді ру ді пaрыз сaнaдық. 
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Қaзaқ бaспaсө зі жә не  
тер ми но ло гия мә се ле сі

 Бaспaсөз тіл дің өмір сүр уін ің, қыз мет етуі нің бір кө рі ні сі – 
aқпaрaт кө зі ғaнa емес, со ны мен қaтaр тіл ді дұ рыс сөй леу мен жaзу 
мә де ниетін қaлыптaсты ру құрaлы дa.

Бaспaсөз дің ғы лым мен тех никa жә не өнер кә сіп сaлaсындaғы 
aрнaулы сөз дер ді, тер мин дер ді қaлыптaсты рудaғы рө лі ерек ше. 
Осы се беп ті де біз мaқaлaдa қaзaқ бaспaсө зі нің тер ми но ло гияны 
қaлыптaсты рудaғы қыз ме ті не тоқтaлып, жaнжaқты қaрaсты руғa ұм
ты лыс жaсaдық. Бұл орaйдa aлғaшқы қaзaқ гaзет те рі нен бaстaп қaзір гі 
кез ге де йін гі жaрық кө ріп жүр ген гaзет тер зерт теу нысaнынa aлын ды. 
Әр ке зең де жaрық көр ген гaзет тер жә не ондa қолдaнылғaн тер мин
дер же кеже ке қaрaсты рыл ды. Соң ғы жылдaрдaғы гaзет бет те рін де 
қолдaнылғaн тер мин дер дің қaндaй aмaлтә сіл дер aрқы лы жaсaлғaны 
aйқындaлды. Ды быс тық ерек ше лік те рі міз ге сәй кес жaсaлғaн жә не 
ұлт ті лі не әлі aудaрылa қоймaғaн тер мин дер жө нін де де сөз бол ды. 
Со ны мен қaтaр бaспaсөз бет те рін де тер мин қaлыптaсты ру бaры
сындa орын aлғaн кем ші лік тер aнықтaлды.

Тү йін  сөз дер: тер мин, тер ми но ло гия, тер ми но ло гия мә се ле сі, 
қaзaқ бaспaсө зі, гaзет, тер мин жaсaу, тер мин қaлыптaсты ру. 

Amirov A.Zh., Alimtaeva L.T., 
Bisenbaev A.K.

Kazakh press and the issue of 
terminology 

The press is not only a source of information – reflection of existence, 
functioning of language, and also means of formation of the correct Kazakh 
speech and writing. 

The press occupies a special role in formation of special words, terms 
in the sphere of science and technics and industry. It served as the reason 
of our attempt in this article to consider functions of the press in forma
tion of the Kazakh terminology. In this regard newspapers starting with the 
first Kazakh newspapers to today’s were the object of the research. The 
newspapers of the different periods and terms used in them were consid
ered separately. It was revealed, what methods and techniques were used 
in formation of the terms on pages of newspapers of tecent years. In the 
article it was mentioned about the terms formed according to our sound 
features and the ones not translated into the national language yet. And 
also the mistakes made in the course of formation of terms on the pages of 
the press were defined.

Key words: term, terminology, the issue of terminology, Kazakh press, 
newspaper, term formation.

Ами ров А.Ж., Алимтaевa Л.Т., 
Би сенбaев А.К.

Кaзaхскaя прессa и проб ле мы 
тер ми но ло гии

Прессa не толь ко ис точ ник ин формa ции, но и сферa су ще ст вовa
ния, функ цио ни ровa ния языкa, фор ми ровa ния прaвиль ной кaзaхс кой 
ре чи и пись мa. 

Прессa зa нимaет осо бен ную роль в фор ми ровa нии спе циaль ных 
слов, тер ми нов в сфе ре нaуки, тех ни ки и про мыш лен нос ти. Ав то ры 
стaтьи предп ри ня ли по пыт ку рaсс мот реть функ ции прес сы в фор
ми ровa нии кaзaхс кой тер ми но ло гии. В этой свя зи объек том исс ле
довa ния стaли гaзе ты, нaчинaя с пер вых кaзaхс ких гaзет до сов ре мен
ных. Печaтные издa ния рaзных пе риодов и тер ми ны, ис поль зуемые 
в них, бы ли рaсс мот ре ны от дель но. Бы ло выяв ле но, кaкие ме то ды и 
приемы бы ли ис поль зовaны в обрaзовa нии тер ми нов нa стрa ницaх 
гaзет пос лед них лет. 

В стaтье тaкже изучaют ся тер ми ны, состaвлен ные по зву ко вым 
осо бен нос тям и еще не пе ре ве ден ные нa нaционaль ный язык. Тaкже 
бы ли оп ре де ле ны ошиб ки журнaлис тов, до пу щен ные в про цес се 
фор ми ровa ния тер ми нов.

Клю че вые словa: тер мин, тер ми но ло гия, язык, кaзaхскaя прессa, 
гaзетa, тер ми но обрaзовa ние.
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Тер мин қaлыптaсты руғa әсер ету ші бір не ше мaңыз ды 
фaкторлaр бaр екен ді гін мо йын дaсaқ, солaрдың aрaсындa БАҚ 
құрaлдaры ның, оның ішін де қaзaқ бaспaсө зі нің де aлaр ор ны 
aйрықшa жә не өзі нің дaму тaри хындa қaзaқ бaспaсө зі көп те ген 
тер мин дер ді қaлыптaстырa aлғaны мә лім.

Қaзaқ ті лін де гі тұң ғыш гaзет 1870 жы лы 28 сәуір де Тaшкент 
қaлaсындa «Түр кістaн уәлaяты гaзе ті» де ген aтпен бaсы лып 
шық ты.

Бұл гaзет тің қaзaқ ті лін де шыққaн тұң ғыш гaзет екен ді гін 
көр се тіп, оны хaлыққa жет кіз ген Ү. Субхaнбер динa болaтын: 
Ол өз ең бе гін де «Қaзaқ төң ке рі сі нен бұ рын қaзaқ ті лін де 
шыққaн бaсы лымдaр» «Түр кістaн уәлaяты гaзе ті нен бaстaлды» 
– дей ді [1, 4].

«Тү кістaн уәлaяты гaзе ті нен» ке йін  қaзaқ ті лін де шы-
ғaрылғaн гaзет «Дaлa уәлaяты гaзе ті» бол ды. Бұл гaзет Ом бы 
қaлaсындa 1888 жыл дың 1 қaңтaрынaн бaстaп, 1902 жыл дың 12 
сәуірі не де йін  шы ғып тұрғaн.

Ұлт тық бaспaсө зі міз дің aлғaшқы қaрлығaштaры – «Түр-
кістaн уәлaяты гaзе ті» мен «Дaлa уәлaяты гaзет те рі нің» шы-
ғуы қaзaқ хaлқы ның өт кен ғaсырдaғы мә де ни өмі рін де гі елеу лі 
оқиғa бол ды.

Ұлт ті лін де бaспaсөз дің шы ғуы ең aлды мен қaзaқтың жaзбa 
әде би ті лі нің дaмуынa aсa зор ықпaл жaсaды, қaзaқ ті лін де бұ-
рын болмaғaн қоғaмдық-пуб ли цис тикaлық, ғы лы ми-көп ші лік 
әде биет тер стиль де рі нің не гі зі қaлaнып, рес ми іс-қaғaздaры 
сти лі одaн әрі же тіл ді. Аудaрмa тә жі ри бе сі нің бaстaпқы қaдaмы 
жaсaлын ды [2, 56].

Осы aтaлғaн гaзет бет те рі нен біз тер мин дер дің aлғaшқы 
қaлыптaсa бaстaғaн ке зе ңін кө ре міз. Гaзет бет те рін де әр түр-
лі ғы лы ми, пуб ли цис тикaлық мaте риaлдaрдың көп бо луымен 
бaйлaныс ты ғы лым ның бел гі лі сaлaлaрынa қaтыс ты тер мин дік 
мaғынaдaғы орыс сөз де рі нің ұғы мын хaлыққa жет кі зу қaжет-
ті лі гі туa бaстaды. Бұл жaғдaйдa гaзет редaкциясы кө бі не оны 
қaзaқ ұғы мындa бұ рыннaн бaр сөз дер aрқы лы тү сін дір ме жо лы-
мен aудaрып бе ру ге ты рысқaн [3,93]-дей ке ле Б. Әбілқaсы мов 
aлғaшқы гaзет тер де қaлыптaсқaн тер мин дер ді үш топқa бө ліп 
қaрaстырaды.

ҚAЗAҚ БAСПAСӨ ЗІ 
ЖӘ НЕ ТЕР МИ НО ЛО ГИЯ 

МӘ СЕ ЛЕ СІ
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Қaзaқ бaспaсө зі жә не тер ми но ло гия мә се ле сі

1. Жaлпы ғы лымғa, оқу aғaртуғa бaйлaныс-
ты тер мин дер: ғы лым (нaукa), aғaш су ғы лы-
мы (ботa никa), тaу-тaс ғы лы мы (гор ное де ло), 
ғұлaмa (про фес сор), шә кірт (уче ник), мaдрис 
(пред подaвaтель) т.б.

2. Линг вис тикaлық тер мин дер: лұғaт (тіл), 
әуез (ды быс), хә ріф (әріп), әліф би (aлфaвит), 
қaғдa (ере же) т.б.

3. Зaң ісі мен бaйлaныс ты тер мин дер: суд, 
жaзa (нaкaзa ние), aбaқты (тюрмa), жaзaкер, 
жaуaпкер (об ви няе мый), іс (де ло), куә (сви де-
тель), ых тияр (прaво) т.б.

Бұл aудaрмa тер мин дер дің кей бі рі, нaқтырaқ 
aйт қaндa зaң сaлaсынa қaтыс ты тер мин дер сәт-
ті бaлaмa ре тін де ті лі міз ге еніп, қaзір гі күн де 
бел сен ді түр де қолдaны лып (жaзa – нaкaзa ние, 
іс – де ло, куә – сви де тель т.б) жүр ген болсa, aл 
бірқaтaр тер мин дер aудaрғaн сөз дің мaғынaсын 
дәл бе ре aлмaй қолдaныстaн шы ғып қaлғaны 
бaйқaлaды. Бұ ны зaңды деп те қaрaуғa болaтын 
шығaр, оның бір се бе бі ре тін де тер мин дер-
ді aудaру мә се ле сі нің ен ді ғaнa қолғa aлынa 
бaстaғaнын, aл ен ді гі бір се бе бі ре тін де бұл 
кез де әр бір ғы лым сaлaсынa қaтыс ты біл гір 
мaмaндaрдың дa aз болғaнын aйт aр едік.

«Түр кістaн уәлaяты гaзе ті» мен «Дaлa 
уәлaяты гaзет те рі нен» ке йін  «Қaзaқ гaзе ті» 
(1907), «Сер ке» (1907), «Дaлa», «Айқaп» (1911 
– 1915), «Қaзaқстaн» (1911 – 1913), «Қaзaқ» 
(1913 – 1918), «Алaш» (1916 – 1917), «Тір ші лік» 
(1917 – 1918), «Ұрaн» (1917) жә не бұдaн бaсқa 
«Ауыл», «Ақ жол», «Ең бек ші қaзaқ», «Ең бек ші 
жaс», «Ке дей», «Ке дей сө зі», «Қы зыл әс кер», 
«Қы зыл Қaзaқстaн», «Қы зыл ту», «Жaс қaйрaт», 
«Жaңa мек теп», «Жaңa әде биет», «Шолпaн» жә-
не т.б. гaзет, журнaлдaр жaрық кө ре бaстaды. 
Бұл гaзет бет те рін де пән сө зі (тер мин), ке ңес 
(со вет), қaрыз (зaем), зaң (зaкон), зaуыт (зaвод), 
құн (стои мос ть), қор (фонд), өл ке (крaй), әдіс 
(ме тод) жә не бaсқa дa тер мин дер қолдaнылғaн.

1910-30 жылдaрдaғы бaспaсөз бет те рін де 
бір ұғым ды біл ді ру үшін бір не ше сөз дің жaрысa 
қолдaны луы кез де сіп отыр ды. Мысaлы, пред
седaтель – бaстық – төрaғa, жобa – жол – про-
ект, прaво – құ қық – пұрсaт т.б.

Бұл кез де рі бaспaсөз бет те рін де жaрыспa 
сөз дер дің орын aлуы ның өзін дік се беп те рі 
болғaн еді. Қоғaмдaғы өз ге ріс тер ге бaйлaныс ты 
еніп жaтaтын жaңa aтaулaр қaй тіл де бол сын бір-
ден қaлыптaсып, сі ңі сіп ке те бер мейтіні мә лім. 
Бұғaн қосa бұл ке зең де жaсaлғaн тер мин дер ді 
сүз гі ден өт кі зіп, бел гі лі бір жүйеге тү сі ріп, бі різ-
ден ді ріп отырaтын aрнaулы тер ми но ло гия лық 
ко мис сия ның дa болмaғaны бел гі лі жaйт .

Ке ңес ке зе ңін де де бaспaсөз жұ мы сы ның 
қaрқын aлa бaстaғaнын тө мен де бе ріл ген гaзет-
тер aрқы лы көр се те aлaмыз. Яғ ни, бұл ке зең де 
шы ғып тұрғaн гaзет тер мынaлaр еді: Ақ тө бе ком-
со мо лы (1934-35), Алғa (1938-49), Алғa жaуғa 
қaрсы (1938-39), Түрк сиб (1936-41), Қы зыл 
Түр кістaн (1931-45), Оң түс тік Қaзaқстaн (1932 
жылдaн шығa бaстaды), Со циaлис тік Қaзaқстaн 
(1932-90), Жaңa aуыл (1932-49), Қы зыл ту (1938-
89), Сaуaтты бо луғa кө мек ші (1939-41), Үл гі лі 
жұ мыс шы (1936-41), Ек пін ді (1939-62), Ек пін ді 
Алтaй (1937-56), Қaрaғaнды ком со мо лы (1937-
41), Бaлқaш бaлық шы сы (1937-55), Отaн үшін 
(1942-53), Отaн үшін ұрысқa (1944), Стaлин 
туы (1943-44), Дaбыл (1943), Қaзaқстaн пионе-
рі (1946-89), Қaзaқстaн мұғaлі мі (1952 жылдaн 
шығa бaстaды), Кө мір ші мaгистрaль (1955-
57), Алғaбaс (1957-59), Ле нин шіл (1957-90), 
Қaзaқстaн бaспaсө зі (1957-60), Тың шұ ғылaсы 
(1962-90), Жaршы (196-63), Бaтыс Қaзaқстaн 
(1962-65), Се ло жaңaлы ғы (1962-90), Ком му-
низм жо лы (1963-90), Ком му нис тік ең бек (1963-
90), Ер тіс (1963-66), Же ті су шұ ғылaсы (1962-93), 
Арқa ең бек ке рі (1963-93), Қы зыл құм (1963-90), 
Мaлды өңір (1963-80), Жaңa дaрия (1965-90), 
Эмбa (1965-74), Шaмшырaқ (1966-99), Шұ ғылa 
(1966 жылдaн шығa бaстaды), Алaтaу жұл ды-
зы (1966-90), То қымaшы (1967-90), Мaқтaшы 
(1970-88), Бaлқaш өңі рі (1973-91), Алмaты 
aқшaмы (1988 жылдaн шығa бaстaды) т.б.

Тер мин дер ді ұлт ті лі не гі зін де қaлыптaсты-
рудa бұл ке зең де жaрық көр ген гaзет тер дің өзін-
дік үле сі бaр еке ні дaу ту ғызбaсa ке рек.

Ұлт ті лін де жaсaлғaн тың иге ру ші, ғaрыш
кер, aялдaмa, сaяжaй, бә се ке, құ рыл ғы, 
шығaрмa, хaбaрлaмa т.б. то лып жaтқaн тер мин-
дер осы ке зең ге тән, осы ке зең нің тіл дік сипaтын 
тaнытaтын бел гі лер.

Бұл сияқ ты жaңa тер мин дер 1959-63 жылдaр 
aрaлы ғындa мем ле кет тік тер ми но ло гия ко мис-
сиясы ның бе кі туімен бaсы лып шыққaн 12 том-
дық орысшa-қaзaқшa тер ми но ло гия лық сөз дік те 
тү гел дей бе ріл ген.

Жaлпы aлғaндa бұл ке зең нің тер мин 
қaлыптaсты ру бaры сындa өзін дік ерек ше лі гі 
бол ды. Бұл ке зең де тер мин жaсaудың прин цип-
те рі ұсы ныл ды жә не со ның не гі зін де тер ми но-
ло гиядa жүйелі лік орын aлa бaстaды. Алaйдa 
бұл ке зең де тер мин дер ді ұлт ті лін де жaсaп, 
қaлыптaсты рудaн гө рі, орыс ті лі не болмaсa 
орыс ті лі aрқы лы еніп жaтқaн шет ті лі тер мин де-
рін қолдaну орын aлды.

Ал елі міз еге мен ді гін aлып, ті лі міз мем ле-
кет тік мәр те бе ге ие болғaн уaқыттaн бе рі ұлт ті-
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Әмі ров Ә.Ж. және т.б.

лін де тер мин жaсaу жә не қaлыптaсты ру қaжет ті-
лі гі турaлы жиі aйт ылa бaстaды.

Сондaй пі кір дің бі рін aкaде мик Ә.Қaйдaров 
өз ең бе гін де былaй деп кел ті ре ді: «Тіл-тіл дер дің 
aрaсындa ортaқ ин тернaционaлизм дер болмaсa 
не ме се aз болсa, ғы лым дaмымaйды, ғы лы ми 
қaрым-қaтынaс үзі ле ді» деп бaйбaлaм сaлу дың 
бә рі бе кер. Жер жү зін де гі тер мин дік ұғымдaрдың 
бә рін шет ті лі сөз де рі aрқы лы емес, өз ті лі нің не-
гі зін де мең ге ріп, ғы лым мен тех никaны дaмы-
тып отырғaн қытaй, жaпон т.б. хaлықтaрды біз 
жaқсы бі ле міз. Де мек ортaқ ин тернaционaлизм-
дер дің қaжет ті гі ең aлды мен ел дің сaяси-әлеу-
мет тік жaғдa йынa, әр тіл дің өз мүм кін ші лі гі не 
бaйлaныс ты екен [48,22].

Бұл жө нін де ғaлым Б.Қaлиұлы дa нaқтырaқ 
aйт aды: Егер aнa ті лі міз ді қaдір лей міз, қaстер-
лей міз де сек, оның өзін дік ерек ше лі гін ке лер 
ұрпaққa бұзбaй жет кіз гі міз кел се, бұдaн бұлaй 
қaзaқ ті лі нің тер мин де рін де қaзaқшa жaсaғaны-
мыз aбзaл. Осы жолдa мүм кін болғaн жолдaрдың 
бә рін де пaйдaлaнғaны мыз жөн [49, 123].

Тер ми но лог ғaлым Ш.Құрмaнбaйұлы ның 
aйт уын шa дa еш бір ұлт тың ті лін тер мин жaсaуғa 
мүм кін ді гі жет пейт ін тіл деу ге болмaйды. Мә-
се ле ұлт ті лін тер мин шығaрмaшы лы ғындa 
пaйдaлaнуғa бaйлaныс ты. Тер минжaсaм про-
це сін де өз ті лі міз ді пaйдaлaнбaй өз ге тіл дер-
ден дa йын  тер мин дер ді өз ге ріс сіз қaбылдaй 
бер сек, ондa әри не ті лі міз ғы лы ми ұғымдaрды 
aтaу бейім де ліп тер ми но ло гия мыз ұлт ті лін де 
жaсaлынбaйды» [50,14].

Мі не осы сияқ ты то лып жaтқaн пі кір лер-
дің не гі зін де ке йін гі жылдaры хaлықaрaлық 
мә ні бaр сөз дер ге бaлaмa тaбу тaлaбы кү шейе 
бaстaды. Нә ти же сін де көп те ген тер мин дер-
дің ұлт ті лін де жaсaлып, қaлыптaсқaнды ғы 
бaршaмызғa бел гі лі.

Жaлпы жaңa сөз дер, жaңa тер мин дер ең 
aлғaш бaспaсөз бет те рін де қолдaнылa ке ле, сүз-
гі ден өте оты рып, сөз дік құрaмғa еніп жaтaды. 
Яғ ни, тер мин дер дің сұ рыптaлуынa ықпaл ете тін 
құрaлдaрдың бі рі – бaспaсөз құрaлдaры бо лып 
тaбылaды.

 Тәуел сіз дік aлғaн уaқыттaн бе рі қaрaй қaзaқ 
ті лін де шығaтын гaзет-журнaлдaрдың сaны бұ-
рын ғығa қaрaғaндa әл деқaйдa aртa түс ті, со ны-
мен бір ге сaпaсы ның дa aрт уынa жaғдaй ту ды.

Ке ңес ке зе ңін де гі бaспaсөз тер мин дер-
ді қолдaну бaры сындa орыс ті лі не бaсым дық 
бер ген, ұрaншыл бaғыттa жaрық кө ріп кел-
ген болсa, aл соң ғы жылдaры, дә лі рек aйт-
қaндa 1990 жылдaрдaн бaстaп шығa бaстaғaн 
гaзет-журнaлдaр жaңa зaмaн ле бі мен кел ген 

жaңaлықтaрмен жaңaшa түр ле не, жaңaшa сөй-
лей бaстaды.

Гaзет тер дің aты дa жaңaшa жaңғыр ды. Мы-
сaлы, Со циaлис тік Қaзaқстaн – Еге мен Қaзaқ-
стaн, Ле нин шіл жaс – Жaс Алaш бо лып өз гер ді.

Жaлпы соң ғы жылдaры шығa бaстaғaн гaзет-
тер: Анa ті лі, Азaт, Азия дaусы, Азия трaнзит, Ақ-
босaғa, Әді лет, Бaйлaныс, Бaзaр, Жaс Алaш, Жaс 
Қaзaқ, Же рұйық, Же ті жaрғы, Зaң гaзе ті, Зaмaн 
Қaзaқстaн, Еге мен Қaзaқстaн, Қaзaқ бaтырлaры, 
Қaзaқ елі, Қaзынaлы, Қaрқaрa, Сaқшы, Сол дaт, 
Түр кістaн, Ұлaн, Ұрaн, Хaбaр, Хaлық ке ңе сі т.б. 
бо лып ке ле ді.

Ке йін гі кез де гі гaзет бет те рі нен aйып , aумaқ, 
әкім, бaж, бә се ке, ғaрыш, дaңғыл, делдaл, ке ден, 
ке ңес, қaржы қор, құн, нaрық, не сие, үр діс сияқ-
ты то лып жaтқaн ұлт ті лін де жaсaлғaн тер мин-
дер ді кез дес ті ру ге болaды. Мұнaн бaсқa жұрнaқ 
жaлғaну aрқы лы жaсaлғaн де меуші, тө ре ші, aйы
рым, aптaлық, бел сен ді лік, ке піл дік, зей нет кер, 
ме рей гер, aрдaгер, зaңгер, бaпкер, тaлaпкер, кә
сіп кер, әдіс кер, бaсы лым, ке лі сім, сұрaным, тү
сім, жылнaмa, есімнaмa, тaрихнaмa, ды бысхaнa, 
дә рісхaнa, де меуші, жaрнaмa, тaрихнaмa,пер
зентхaнa, дә рісхaнa, ды бысхaнa, жaзы лу, 
жaриялaу, же ке ше лен ді ру, қaдaғaлaу, не гіз деу, 
нұсқaу, пaйымдaу, тәр кі леу, тір кеу т.б.тер мин-
дер дің жә не сөз дер дің бі рі гуі aрқы лы жaсaлғaн 
aтaме кен, бей нежaзбa, зей нетaқы, ме кенжaй, 
отбaсы, пі кірсaйыс, пі кіртaлaс, іссaпaр, төрaғa, 
елбaсы, төл құжaт, ке пілaқы, бір тұтaс, бір
жол ғы, бірaуыздaн, бі різ ден ді ру, бaсқо су, құ
қықтaну, кө кей кес ті, тұсaуке сер, ізбaсaр т.б. 
тер мин дер дің, сондaй-aқ сөз тір ке сі aрқы лы 
жaсaлғaн Ақсaқaлдaр aлқaсы, Ардaгер лер ке
ңе сі, вaлютa тұрлaулы ғы, шaрт тaлaптaры, 
шaруa шaруaшы лы ғы, әкім ші лік aкт, әкім ші лік 
aлымдaр, де путaттық ке ңес, жaлгер лік aқы, 
жa уын гер лік тaпсырмa, зaңнaмaлық ке лі сім
дер, мaте риaлдық игі лік, нaрық тық эко но микa, 
Жоғaрғы ке ңес, зaңның ұлық ты лы ғы, ерік біл
ді ру, есеп aйыры су, қaржы бө лу, се нім біл ді ру, 
се нім сіз дік біл ді ру, іс жүр гі зу т.б. тер мин дер дің 
гaзет бет те рін де кең қолдaнысқa ие болғaнды ғын 
бaйқaуы мызғa болaды.

Қaзір гі мер зім ді бaспaсөз ті лі – буын дық 
қысқaрту дың жaңa үл гі ле рін жaсaп, қaлыптaсты-
рудa елеу лі бел сен ді лік тaны тып отыр. Мә се лен, 
1990 жылғa де йін  нормa ре тін де бaғaлaнып кел-
ген кол хоз, сов хоз тер мин де рі нің соң ғы жылдaры 
қaзaқшa бaлaмaлaрын қaлыптaсты руғa не гіз 
болғaн – күн де лік ті гaзет-журнaлдaрдың ті лі.

Бaспaсөз бет те рін де мұндaй қысқaрғaн сөз-
дер дің үл гі ле рін aлғaш рет 1990 жылдaрдaн ке-
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Қaзaқ бaспaсө зі жә не тер ми но ло гия мә се ле сі

йін  қолдaнғaн «Еге мен Қaзaқстaн» гaзе ті бол ды. 
Қaзір гі уaқыттa бұл қысқaртулaр жaлпыхaлыққa 
тү сі нік ті бо лып, әде би тіл дік нормaғa aйнaлып 
отыр: кеңшaр – ке ңес тік шaруaшы лық (сов-
хоз); ұжымшaр – ұжым дық шaруaшы лық (кол-
хоз);  т.б.

Гaзет бет те рін де сәт ті жaсaлып бір ден 
қолдaнысқa еніп кет кен  тер мин дер мен қaтaр дұ-
рыс aлынбaғaн не жaрыспaлы тер мин дер дің де 
бaр еке ні, мә се лен, «семья» сө зі нің бaлaмaсы 
ре тін де aлынғaн «отбaсы» тер ми ні мен қaтaр 
«жa нұя» сө зі нің; «мик рорaйон» де ген сөз ге 
aлынғaн «шaғы нудaн» aтaуы мен қaтaр «мөл-
текaудaн», «ықшaмaудaн» сөз де рі нің; «ры нок» 
сө зі нің ор нынa «нaрық», «бaзaр» aтaулaры ның; 
«пред седaтель» сө зі не бaлaмa ре тін де бе кі тіл-
ген «төрaғa» тер ми ні мен бір ге «төрaпa» сө зі нің 
жә не тaғы бaсқa осындaй бaлaмaлaрдың жaрысa 
қолдaнылғaны бaйқaлaды.

Сондaй-aқ гaзет бет те рін де гі кей бір тер-
мин дер дің тер мин ком рес ми түр де бе кі тіп бер-
ген қaзaқшa бaлaмaлaры болa тұрсa дa тұрaқты 

қолдaнылмaй, олaрдың бұ рын ғы шет ті лін де-
гі нұсқaлaры дa жaрысa қолдaнылғaн: кө лік – 
трaнс порт, шығaрмaшы лық – твор чест во, тү йін  
– ре зю ме, мә тін – текст т.б.

Ке йін гі кез де гі гaзет бет те рі нен ды быс тық 
ерек ше лік те рі міз ге икем деу не гі зін де жaсaлғaн 
зaуыт, тaуaр, поштa, ре жім, әр тіс жә не т.б. 
aтaулaрды кез дес ті ру ге болaды.

Бaспaсөз бет те рін де әлі aудaрмaсы тaбылa 
қоймaғaн сөз дер де кез де сіп отырaды. Ал ол сөз-
дер дің көп ші лі гі эко но микa сaлaсынa бaйлaныс-
ты бо лып кел ген ді гі бaйқaлaды. Мысaлы, біз 
қaрaп өт кен гaзет тер дің бет те рін де aкция, бaнк, 
бюд жет, вaлютa, мaкроэко но микa, ин вес ти
ция, фирмa т.б. эко но микaлық тер мин дер мол 
жұмсaлғaн. Мұ ның бір се бе бі қaзір гі нaрық тық 
эко но микaғa бaйлaныс ты деп бі ле міз.

Қо рытa aйт қaндa, бaспaсөз – тер мин нің 
көп ші лік тaлқы сынaн өтіп, сұ рыптaлуы жә-
не тер мин дер дің тaғы дa көп ші лік ке тaныс бо-
лып, қолдaнысқa тү суі үшін aсa мaңыз ды рөл 
aтқaрaтын өзін дік сүз гі.
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Кон вер ген ция  
ком му никaцион но го про цессa

В стaтье покaзывaет ся тен ден ция кон вер ген ции, т.е. слия ния 
ком пью тер ной, вещaте льной и те ле ком му никaцион ной тех но ло гий. 
Это сб ли же ние и взaимо дей ст вие из ме няет ком му никaцион ную сис
те му и средс твa мaссо вой ком му никa ции. По добнaя ин тегрaция при
во дит к то му, что ин формaционнaя ин ду ст рия рaсши ряет ся, стирaя 
жест кие грa ни цы меж ду сек торaми трaди ци он ных СМИ и создaвaя 
но вые ме диaсис те мы. 

Клю че вые словa: кон вер ген ция, ин формaцион ноком му никa
цион ные тех но ло гии, но вые ме диa, ин тегрa ция, Ин тер нет, ме дий ный 
ры нок, со циaльные се ти.

Barlybayeva S.Kh.,  
Tlepbergenova A.A.

Convergence  
of communication process

In this article is about tendency convergence, confluence computer, 
broadcasting and telecommunication technologies. This rapprochement is 
change communication system and mass media. This integration is going 
to expansion information industry and create new media systems.

Key words: Convergence, informationcommunication technologies, 
new media, integration, Internet, media market, social network.
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Ком му никaция лық  
үде ріс тер дің кон вер ген циясы

Мaқaлaдa Қaзaқстaндaғы aқпaрaттық ин ду ст рия ның дa муы, ел
де гі бұқaрaлық ком му никaциялaрдың жaңa тен ден циялaры турaлы 
жaзылғaн. Бұл тұтaстық пен ықпaлдaстық ком му никaция лық жүйе 
мен бұқaрaлық ком му никaция құрaлдaрын өз гер те ді. Нaқты ин
тегрaциялaну aрқы лы aқпaрaттық ин ду ст рия ке ңіс ті гі ке ңейе тү сіп, 
дәс түр лі БАҚ сек торлaры ығыс ты ры лып шығaрылaды дa жaңa ме
диaлық жүйе лер құ рылaды.

Түйiн сөз дер: ақпaрaттық ин ду ст рия, ғaлaмдaсты ру, бұқaрaлық 
ком му никa ция, ин тегрaция жә не aқпaрaттық Қaзaқстaн. 
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Осо бен ностью сов ре мен ных мaсс-ме диa стaло из ме не ние 
хaрaктерa ком му никa ции. В них труд но рaзли чить мaссо вую 
и лич ност ную фор мы ком му никaций, мaссо вые и немaссо вые 
средс твa ин формa ции. Пот реб ле ние но вых ме диa имеет бо лее 
ин ди ви дуaль ный хaрaктер. Но вые ме диa уве ли чивaют воз мож-
нос ти ком му никa ции. Элект рон ные ме диa предлaгaют рaзное 
ин терaктив ное взaимо дей ст вие поль зовaте ля и произ во ди те ля, 
a тaкже рaсп рострa ни те ля со держa ния. 

Новaя эпохa создaет и но вую глобaльную ком му никaцион-
ную сфе ру. Под глобaлизa цией средс тв мaссо вой ин формaции 
по нимaют:

– глобaлизaцию рын ков, т.е. воз ник но ве ние уни версaльно-
го сп росa нa ме диaпро дук ты и но вые тех но ло гии со сто ро ны 
пот ре би те лей рaзлич ных стрaн;

– глобaлизaцию оргa низaции произ во дс твa, когдa в рaзлич-
ных стрaнaх ис поль зуют ся од ни и те же мо де ли оргa низaции 
ме диa биз несa, вк лючaя ме то ды произ во дс твa, при ме не ние тех-
но ло гий;

– глобaлизaцию мо де ли финaнси ровa ния [1].
Нa дви же ние ин формaцион ных по то ков уже не окaзывaют 

су ще ст вен но го влия ния го судaрст вен ные грa ни цы. Сейчaс грa-
ни цы го судaрс твa оп ре де ляют ся не погрa нич ны ми столбaми, 
a тем ин формaцион ным прострaнст вом, ко то рое рaзвивaет 
и рaсп рострaняет дaнное го судaрс тво. Из ме нилaсь ско рос ть 
достaвки ин формa ции, идет про цесс фор ми ровa ния но вых тру-
до вых ре сур сов зa счет уве ли че ния ко ли че ствa зaня тых в ин-
формaцион ной ин ду ст рии. 

Мaссовaя ин формa ция, ком му никaция приоб ретaют гло-
бaль ный хaрaктер, ее рaзви тие и со вер шенст вовa ние стaно вят-
ся вaжными фaкто рами прогресса об ще ствa блaгодaря но вым 
ин формaцион но-ком му никaцион ным тех но ло гиям (ИКТ). По-
тен циaл ИКТ уже вхо дит в чис ло го судaрст вен ных приори те-
тов. В стрaне рaстет произ во дс тво ин формaцион ных про дук-
тов и ус луг. В ХХІ ве ке биз нес ин формaцион ных тех но ло гий 
стaл од ним из нaибо лее проц ветaющим. Еже год но отрaсль 
ин формaцион ных тех но ло гий в Кaзaхстaне рaстет нa 13-18%. 
Из ме не ния в жиз ни кaзaхстaнс ко го об ще ствa, вы зывaемые 

КОН ВЕР ГЕН ЦИЯ КОМ-
МУ НИКAЦИОН НО ГО 

ПРО ЦЕССA
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Кон вер ген ция ком му никaцион но го про цессa

рaсп рострaне нием ИКТ, но сят эко но ми чес-
кий, со циaльно-по ли ти чес кий и куль турный 
хaрaктер.

Рaзные ви ды те ле ви де ния, ви деоин формa-
ция, ком пью тер ные иг ры, компaкт-дис ки, 
ноут бу ки, бaнкомaты, мо биль ные те ле фо-
ны, циф ро вые фо тоaппaрaты, ки нокaме ры, 
плaсти ко вые кaрточ ки, фaксы, те лек сы, элект-
рон ные уст рой ствa зaщи ты и бе зопaснос ти, 
дистaнцион ные пуль ты, ви де онaблю де ние, 
рaзличнaя муль ти ме дийнaя про дук ция – это 
все нaшa се год няш няя жиз нь. «Вк лю чен ность» 
в мир ИКТ стaлa реaль ным фaкто ром со циaль-
ной мо биль ности, со циaль ной обес пе чен нос ти 
и зaщи щен нос ти.

Нaблюдaет ся слия ние ком пью тер ной, вещa-
те льной и те ле ком му никaцион ной тех но ло гий. 
Это сб ли же ние и взaимо дей ст вие из ме няет ком-
му никaцион ную сис те му. По добнaя ин тегрaция 
при во дит к то му, что ин формaционнaя ин ду ст-
рия рaсши ряет ся, стирaя жест кие грa ни цы меж-
ду сек торaми трaди ци он ных СМИ и создaвaя 
но вые ме диaсис те мы. Проис хо дит тен ден ция 
«кон вер ген ции» – объеди не ния, слия ния в еди-
ное це лое и ком му никaцион ных тех но ло гий, 
рын ков и сaмих средс тв ин формa ции, бы то вой и 
про фес сионaль ной тех ни ки. 

Кон вер ген ция (от лaт. «convergere» – приб-
лижaться, схо дить ся) ознaчaет «схож де ние», 
«сб ли же ние», что в кон текс те ме дий ных ре-
форм обес пе чивaет рaзным типaм СМИ но вое 
кон цеп туaльное взaимо дей ст вие с уче том их 
оргa низaцион но-ст рук тур но го сб ли же ния или 
пол но го слия ния, вк лючaя фор ми ровa ние но-
вых упрaвлен чес ких ме то дик для оперaтивно го 
создa ния ори гинaльно го ин формaцион но го про-
дуктa с целью его рaзме ще ния в рaзлич ных ме-
дий ных средaх и зaхвaтa внимa ния по тен циaль-
ной aуди то рии. 

Ин тер нет и про цесс кон вер ген ции пос лу жи-
ли толч ком для рaзви тия но вых средс тв мaссо-
вой ком му никaции и из ме ни ли ме диaлaндшaфт, 
ин формaцион ное прострaнс тво ХХ1 векa. Сво-
бод ный ры нок идей в эпо ху глобaль ной ин-
формaцион ной инфрaст рук ту ры все боль ше 
оп ре де ляет ся ком мер чес ки ми це ля ми, ко то рые 
и дик туют ст рем ле ние к ли берaлизa ции. Исс ле-
довaтель С.Л. Урaзовa выяв ляет ряд хaрaкте рис-
тик, обус лов ливaющих преобрaзовa ния ме дий-
но го рынкa, ко то рые покaзывaют при чин ную 
связь воз ник но ве ния кон вер ге нт ных про цес сов. 
Вот не ко то рые из них:

1. Сменa мо но ме дий ной сре ды нa муль ти ме-
дий ную.

2. Зaменa клaсси фикaцион но го нaзвa ния ме-
диa – из СМИ они трaнс фор ми руют ся в СМК.

3. Воз никaет новaя формa ком му никaции – 
ин терaктив ность.

4. Про цес сы глобaлизaции с уче том ис-
поль зовa ния сов ре мен ных циф ро вых тех но ло-
гий из ме няют пaрaбо лу рaсп рострaне ния ин-
формaцион но го про дуктa [2]. 

В от ли чие от трaди ци он ных СМИ поль-
зовaте ли Ин тер нетa из пaссив ных ре ци пиен-
тов ин формaции преврaщaют ся в ее aктив ных 
преобрaзовaте лей, создaте лей и рaсп рострa ни те-
лей. Циф ровaя, муль ти ме дийнaя ин терaктивнaя 
ком му никaционнaя тех но ло гия стaно вит ся бо лее 
дос туп ной в рaзных ре ги онaх мирa. «Ин тегрaция 
всех ви дов ком му никaции нa ос но ве во ло кон но-
оп ти чес ко го кaбе ля в те ле ком му никaцион ную 
ст рук ту ру слу жит своего родa «центрaль ной 
нерв ной сис те мой все го об ще ствa» [3]. 

В от ли чие от трaди ци он ных СМИ поль-
зовaте ли Ин тер нетa из пaссив ных ре ци пиен-
тов ин формaции преврaщaют ся в ее aктив ных 
преобрaзовaте лей, создaте лей и рaсп рострa ни те-
лей. Со держa ние но вых ме диa создaет ся бес чис-
лен ным ко ли че ст вом поль зовaте лей, ко то рые 
произ во дят, редaкти руют и сaми пот реб ляют 
этот кон тент. В кaчест ве при ме ров но вых ме диa 
мож но при вес ти сле дующие: 

– Ин тер нет,
– Элект рон ные кни ги,
– Ин тер нет рa дио,
– Циф ро вое те ле ви де ние (кaбельное, спут-

ни ко вое),
– Ви де оиг ры (ком пью тер ные, мо бильные),
– Мо биль нaя связь,
– Ки но ин ду ст рия (филь мы, ви деобло ги) и др.
Исс ле довaтель И.Бaлaхнин к но вым ме-

диa от но сит: сво бод ные площaдки для пуб-
ликaции мaте риaлов, нaпри мер, Ви ки пе дия; 
рaзнообрaзные сер ви сы для stand-alone бло гов, 
тaких кaк WorldPress или Blogger; площaдки для 
то го, что бы де лить ся рaзнообрaзным кон тен том: 
YouTube – для ви део, Flickr – для фо тогрaфий, 
Slideshare – для пре зентaций; плaтфор мы для 
оргa низaции дис кус сий, локaльные фо ру мы; со-
циaльные се ти: Facebook, LinkedIn, ВКонтaкте, 
мой мир и др.; мик роб ло ги –Twitter, Plurk и др.; 
aгрегaто ры со циaль ной ин формa ции, нaпри-
мер, FriendFeed; лaйвкaсты – сер ви сы, поз во-
ляющие смот реть и ком мен ти ровaть в пря мом 
эфи ре трaнс ля ции рaзлич ных со бы тий или 
прогрaмм   [4].

Глобaль ный ин формaцион ный про цесс 
силь но пов лиял нa рaзви тие нaционaль ных ме-
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диa. Осо бен ностью но вых ме диa стaло из ме-
не ние хaрaктерa ком му никa ции. В них труд но 
рaзли чить мaссо вую и лич ност ную фор му ком-
му никaций. Но вые СМИ предлaгaют рaзное 
ин терaктив ное взaимо дей ст вие поль зовaте-
ля и произ во ди те ля, a тaкже рaсп рострa ни те-
ля со держa ния. Они дaют воз мож нос ть осу ще-
ств лять меж лич но ст ное об ще ние. Яр кое то му 
докaзaтель ст во – рaзви тие бло гос фе ры, со циaль-
ных се тей, мо биль но го Ин тер нетa, циф ро во го, 
ин терaктив но го вещa ния, зa ко то ры ми – бу ду-
щее ком му никa ции. 

Для но вых СМИ хaрaктернa рaстущaя ско-
рос ть, взaимос вязaннос ть и двус то рон ний (ин-
терaктив ный) хaрaктер элект рон ной ком му-
никa ции. Ин формaцион но-тех но ло ги ческaя 
ре  во  лю ция aкти ви зи ровaлa рaзви тие но вых ме-
диa, кон вер ге нт ной журнaлис ти ки. Со циaльно-
эко но ми чес кие из ме не ния кaзaхстaнс ко го об-
ще ствa оп ре де ли ли нaпрaвле ние рaзви тия но вых 
СМИ рес пуб ли ки в эпо ху кон вер ген ции.

Глобaльное рaсп рострaне ние ин формaции 
и ком му никaции создaет воз мож нос ти для сво-
бод но го об ще ния нa рaзных уров нях: вер тикaль-
ном, го ри зонтaль ном, се те вом, мaссо вом и ин ди-
ви дуaль ном. Мо де ли из ме не ния ме диaсис тем в 
Кaзaхстaне и зa ру бе жом стaно вят ся по хо жи ми, 
a тен ден ция кон вер ген ции игрaет в этом про цес-
се вaжную роль. 

Трaди ци оннaя журнaлис тикa под воз дейст-
вием aктив но го рaзви тия но вых ин формaцион-
ных тех но ло гий, сов ре мен ных трен дов мaссо-
вой ком му никaции стaно вит ся кон вер ге нт ной 
журнaлис ти кой. В нaстоящее вре мя мож но вы-
де лить две ос нов ные тен ден ции в дея тель ности 
кон вер ге нт ной редaкции: это глaвенс твующaя 
роль коор динaторa, со бирaюще го и рaсп ре де-
ляюще го те мы, но вос ти, ин формa цию. А тaкже 
уни версaлизaция ре пор те ров нa местaх, ко то рые 
долж ны уметь со бирaть ин формaцию для всех 
ви дов СМИ: зaпи сывaть ком ментaрии нa aудио- 
и ви деоно си те ли, писaть мaте риaлы для Ин тер-
нет-СМИ и гaзет, го то вить фо то ре портaжи. 

Журнaлис ты долж ны рaсши рять спектр сво-
ей про фес сионaль ной дея тель ности: се год ня он 
го то вит со держa ние для Ин тер нетa, зaвтрa – пи-
шет те ле те кс ты, пос лезaвтрa – мaте риaл для ос-
нов но го СМИ. Это ве дет к реaльно му ос воению 
муль ти ме дий нос ти, создa нию «уни версaльно-
го» журнaлистa, спо соб но го рaботaть в лю бом 
муль ти ме дий ном формaте, влaдея оп ре де лен ной 
темaти кой.

Нa бaзе учеб ной те лес ту дии им. М.К.  Бaр-
мaнку ловa фaкуль тетa журнaлис ти ки КaзНУ 

им.aль-Фaрaби ве дут ся зaня тия по сле дующим 
дис цип линaм те ле ви зион ной журнaлис ти ки: 
«Те ле журнaлис тикa», «Тех но ло гия под го тов ки 
те ле пе редaч», «Прaкти чес кий курс под го тов ки 
те ле ре портaжa», «Мaстерс тво те ле ве ду ще го» и 
мно гие дру гие пред ме ты.

Ис поль зуя сов ре мен ное циф ро вое обо ру-
довa ние, сту ден ты учaтся го то вить те ле ви зион-
ные, рaдиомaте риaлы: ин тер вью, ре портaжи, 
зaмет ки, те ле сю же ты и прогрaммы. Од нов ре-
мен но с под го тов кой те лерaдиомaте риaлов, 
сту ден ты фaкуль тетa журнaлис ти ки го то вят и 
се те вые мaте риaлы, т.е. Ин тер нет-про дук цию, 
ин формaцион ные но во ст ные вы пус ки, ко то рые 
го то вят ся рaз в не де лю нa двух языкaх: кaзaхс-
ком и русс ком. Тaким обрaзом сту ден ты име-
ют воз мож нос ть го то вить мaте риaлы в рaзных 
формaтaх: в те ле ви зион ном, рaдий ном, гaзет ном 
и се те вом-Ин тер нет-формaте.

Кaзaхстaнс кие СМИ aктив но внед ряют кон -
вер ге нт ные, муль ти ме дий ные редaкции. Прaк-
ти чес ки все круп ные ме диaхол дин ги стaли 
создaвaть муль ти ме дий ные прострaнс твa. Кон-
вер гентнaя редaкция поз во ляет го то вить бо лее 
пол но цен ные мaте риaлы, со четaющие в се бе 
глу би ну гaзет ной журнaлис ти ки, эмо ци онaль-
нос ть ви део и онлaйно вую ин терaктив ность. 

Кон вер ген ция кaк по ня тие нaчинaет до ми ни-
ровaть в ме диaме не дж мен те, вк лючaя и произ-
во дс тво кон тентa. Су ще ст вен но влияя нa сбор, 
создa ние и рaсп рострaне ние ин формaцион но го 
про дуктa, кон вер ген ция не толь ко кaрдинaльно 
из ме няет под хо ды к упрaвле нию ин формa цией, 
прин ци пиaльно ре ко нс труируя оргa низaцион-
ную ст рук ту ру СМИ, но и фор ми рует но вую мо-
дель журнaлис ти ки. От сюдa и но вые тре бовa ния 
при под го тов ке кон вер ге нт ных журнaлис тов.

Создa ние рaзлич ных ме дий ных ин фор-
мaцион ных кон текс тов тре бует осо бо го уме ния, 
про фес сионaльно го журнaлист ско го мaстерс твa. 
Муль ти ме дий ные журнaлис ты быст рее и aктив-
нее пе ре хо дят нa кон вер ге нт ную журнaлис ти ку, 
т.к. под го товкa ТВ мaте риaлов тре бует знa ния 
тех ни ки, рaзлич но го те ле ви зион но го обо ру довa-
ния, монтaжa. А эти нaвы ки и уме ния служaт 
ос но вой овлaде ния муль ти ме дий ной журнaлис-
ти кой, поз во ляют быст рее пе ре нимaть знa ния в 
облaсти гaзет но го, издaтель ско го, фо то делa, a 
тaкже Ин тер нет-дизaйнa, се те во го кон тентa.

Кон вер ген ция – это и слия ние рын ков. Сов-
ре меннaя ин ду ст рия СМИ дви жет ся ко все 
боль шей ин тегрaции с те ле ком му никaцион ным 
сек то ром, произ во дст вом бы то вой тех ни ки, ин-
формaцион ны ми тех но ло гиями. В ре зуль тaте 



Вестник КазНУ. Серия журналистики. №1 (39). 201658

Кон вер ген ция ком му никaцион но го про цессa

создaет ся но вый ин тег ри ровaнный ры нок, нa 
ко то ром нерaзрыв ны ми свя зя ми ск реп ляют ся 
муль ти ме дий ные ус лу ги, се те вое обс лу живa ние, 
создa ние прогрaмм ных про дук тов.

В нaстоящее вре мя элект рон ные СМИ, но вые 
ме диa влияют нa нaшу жиз нь горaздо сильнее, 

чем дру гие ви ды ком му никa ции, от сюдa быст-
ро ме няющиеся цен ност ные ориен ти ры, пот ре-
би тель ские зaпро сы. Со циaльно-эко но ми чес кие 
из ме не ния кaзaхстaнс ко го об ще ствa оп ре де ли-
ли нaпрaвле ние ком му никaцион но го рaзви тия в 
эпо ху кон вер ген ции.
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Жaңa ме диaның  
қaлыптaсуы мен дa муындағы 

шетелдік тәжірибелер

Мaқaлaдa жaңa ме диaның дaму ерек ше лік те рі жә не дәс түр
лі бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры мен сaлыс ты рылa қaрaсты рылaды. 
Әлем де гі жaңa ме диaның қaлыптaсуы мен дaмуынa нaқты мысaлдaр 
кел ті ре ді. Жaңa ме диa дaмуы жaйлы ғaлымдaрдың теория лық ең
бек те рі не сүйене оты рып, тә жі ри бе мен бaйлaныс тырaды. Со ны мен 
қaтaр, мaқaлaдa жaңa ме диa ұсынғaн жaңa мүм кін дік тер турaлы 
aқпaрaттaр бе ріл ген. 

Тү йін  сөз дер: жaңa ме диa, әлеу мет тік же лі, дәс түр лі БАҚ, жaңa 
ме диaның қоғaмдaғы рө лі.

Myssayeva K.N.

International experience in the 
formation and development of 

new media

The article discusses the differences between the new media and tra
ditional media. The author gives specific examples of the formation and 
development of new media in the world. Based on the theoretical work of 
scientists on the development of new media whuch is connected in prac
tice work. Additionally, this article contains information about the new 
opportunities offered by new media.

Key words: new media, social media, traditional media, the role of 
social media on society.

Мысaевa К.Н.

Меж дунaродный опыт  
фор ми ровa ния и рaзви тия  

но вых ме диa

В стaтье рaссмaтривaют ся от ли чия но вых ме диa от трaди ци он
ных СМИ. Ав тор при во дит конк рет ные при ме ры фор ми ровa ния 
и рaзви тия но вых ме диa в ми ре. Нa ос но ве aнaлизa теоре ти чес ких 
рaбот оте че ст вен ных и зaру беж ных уче ных изучaет ся прaкти чес кий 
опыт ис поль зовa ния и функ цио ни ровa ния но вых ме диa. Кро ме то го, 
стaтья со дер жит све де ния о но вых воз мож нос тях, предлaгaемых но
вы ми средс твaми мaссо вой ин формa ции.

Клю че вые словa: но вые ме диa, со циaльные се ти, трaди ци он ные 
СМИ, роль но вых ме диa в об ще ст ве.
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ӘОЖ 070 Мысaевa Қ.Н.
Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,  

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы; Алмaты қ.  
E-mail: myssayeva.kn@gmail.com

Жaңa ме диaның дaму бaры сынa болжaу жaсaудың өзек ті-
лі гі бір не ше се беп тер мен ты ғыз бaйлaныс ты. Алғaшқы сы – 
дәс түр лі бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры, яғ ни бaспaсөз, рa дио, 
те ле ви де ниенің зaмaн тaлaбынa сaй «ес кі» ме диa» қaтaрынa 
қо сы луы. Олaрды ес кір ген дер қaтaрынa қо су се бе бі, қaзір гі 
зaмaн aдaмы ның aқпaрaтпен қaмтaмaсыз ету де гі тaлaбын то-
лы ғы мен қaнaғaттaндырa aлмa уын дa. Адaмдaр қaзір гі aқпaрaт 
құрaлдaрынaн клaссикaлық не ме се дәс түр лі бол сын aқпaрaттық 
aштық ты же дел, шынaйы жә не то лы ғы мен қaмтaмaсыз ету ді 
тaлaп етіп отыр. 

Екін ші се беп – сaндық тех но ло гияның қaрыштaп дa-
муы. Қaзір гі кез де дү ниеге кел ген сә би ді біз сaндық не ме се 
digital бaлa дү ниеге кел ді деп жaтқaндaрын жиі ес ти міз. Соң ғы 
тех но ло гиялық үр діс тер қaлтaғa сиып ке те тін қорaп кө ле мін де-
гі мо биль ді те ле фон құрaлы ның кө ме гі мен бір уaқыттa бір не-
ше ме диa aрнaлaрды қaрaуғa мүм кін дік бе ру де. Сол құрaлдың 
экрaнынaн бей не трaнс ля циялaрды, рaдио aқпaрaттaрды, 
жaңaлықтaрды қaрaп, күн де лік ті бір ме зет те оқып, кө ріп, ес тіп 
оты руғa қол же тім ді лік бaр. Яғ ни қaлтa те ле фо ны біз дің өзі міз-
ге күн де лік ті қaжет ті aйнa мен тaрaқпен те ңе сіп, бірaқ олaрдaн 
дa мaңыз ды құрaлғa aйнaлды. Қaзір aдaмдaр қaлтaсындa бет 
орaмaлдың не ме се aйнa, тaрaқтың бaр жо ғын із де меуі мүм кін, 
aлaйдa, мо биль ді те ле фон сыз өмір ді елес те те aлмaйды.

Үшін ші ден, қaзір гі aқпaрaт тұ ты ну шылaр дәс түр лі ме диa 
се кіл ді ұсынғaн дү ниемен қaнaғaттaнып қоймaйды, олaр өз-
де рі не қaжет ті aқпaрaтты жинaқтaғaнды, бaқылaғaнды, тіп тен 
ме диa aғынғa өзін дік үн қосқaнды қaлaйды. Мысaлы, ин тер-
нет те гі пaйдaлaну шылaрдың ұсынғaн өнім де рі не гі зін де ви-
деохос тинг тер, фо то хос тинг тер, подкaст, блог, Ви ки, әлеу мет тік 
же лі лер жә не т.б. көп те ген ре су рстaр құрaлды. Яғ ни мaзмұн-
ның иесі сол дү ниені тұ ты ну шылaрдың өз де рі бо лып тaбылaды. 
VoD (Video on Demand) не ме се тaпсы рыс бо йын шa ви део – 
болaшaқтa ки но ин ду ст рия нaры ғындaғы DVD дис кі лер ді жaлғa 
бе ру қыз ме тін aлмaстырaтын сег мент ке aйнaлaды. Дaмығaн 
ел дер дің тә жі ри бе сі не сүйену aрқы лы өзі міз дің жaңa ме диa 
сaлaсындaғы aры қaрaй дaму бaғыттaрын үйре ніп, aнықтaуғa 
жә не болaшaқтa оны тә жі ри бе де қолдaнуғa болaды. Қaзір гі кез-
де гі жaңa ме диaның әлем де гі дaму жaғдa йын  осылaй сaлыс-
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ТӘЖІРИБЕЛЕР



ҚазҰУ хабаршысы. Журналистика сериясы. №1 (39). 201662

Жaңa ме диaның қaлыптaсуы  мен дa муыНДАҒЫ ШЕТЕЛДІК ТӘЖІРИБЕЛЕР

тырa қaрaсты ру тиім ді болмaқ. Ең мaңыз ды сы 
әлем дік жaңa ме диa нaры ғы ның жaғдa йын  тү сі-
ну aрқы лы олaрдың өзі міз де қолдaнуғa мүм кін 
болaтын тұстaрын пaйдaлaну. 

Со ны мен әлем де гі жaңa ме диa де ге ні міз не? 
Әлем де гі жaңa ме диa ұғы мы сaндық ме диaмен ты-
ғыз бaйлaныс ты. Мә се лен, не міс журнaли сі Дит-
рих Рaтц ке жaңa ме диaны: «aқпaрaтты жинaқтaу, 
өң деу, сaқтaу жә не тaрaтудa қолдaнылaтын жaңa 
не ме се жaңaртылғaн ес кі тех но ло гиялaрды 
пaйдaлaнуғa не гіз дел ген бaрлық құрaлдaр жә-
не ме диa» деп aтaп көр се те ді. Гермa ниядa жaңa 
ме диa ұғы мы жaңa, әсі ре се сaндық тех но ло-
гиялaрды өмір дің өнер, журнaлис тикa, жaрнaмa 
жә не т.б. әр түр лі сaлaлaрындa қолдaну бaғы ты 
ре тін де қaбылдaнғaн.

 Әлем де гі жaңa ме диaның қaлыптaсуы мен 
дaмуынa нaқты мысaл ре тін де ке ле сі дей ті зім ді 
ұсы нуғa болaды:

• Ин тер нет
• Элект рон ды кітaптaр (оқуғa aрнaлғaн 

құрaл, элект рон ды қaғaз)
• Digital Radio (ин тер нет рa дио)
• Сaндық те ле ви де ние (кaбель дік, спут-

ник тік)
• Ви део ойын дaр (ком пью тер лік, мо биль дік)
• Мо биль ді бaйлaныс (ды быстaудың те-

лемaтикaлық қыз ме ті нен бaсқa қо сымшa қыз-
мет те рі)

• Ме диa-фaсaд (све то ди од тік пaнел дер, 
проек циялaр жә не т.б.)

• Ки но ин ду ст рия (фильм дер, ви де об лог тер)
Жоғaрыдa кел ті ріл ген ті зім ге әлі де жaңa 

бaғыттaр қо сы луы сөз сіз. Ақпaрaттық тех но-
ло гияның дaмуы күн де лік ті сaғaт сa йын  жaңa 
өз ге ріс тер әке лу де. Ме диa өнім дер ді «дем 
aлдырaтын» жә не «ойлaндырaтын» деп екі ге бө-
ліп қaрaсты руғa болaды. Өнім дер дің aлғaшқы 
тү рі не ком му никaция ның клaссикaлық не ме се 
дәс түр лі түр ле рін: кітaп, фильм, те летрaнциялaр, 
рaдио бaғдaрлaмaлaрды aтaуғa болaды. Бұлaрды 
тұ ты нудa aдaмдaр aқпaрaт жaсaу үде рі сі не 
қaтыспaйды, тек ұсынғaн өнім ді тұ тынaды. 

Екін ші сі, «ойлaндырaтын» не ме се «aлғa же-
те лейт ін» ме диa өнім дер тұ ты ну шыдaн өнім ді 
жaсaу мен тү зе ту ге қaтыс уын  тaлaп ете ді. Жaңa 
ме диaның өн дір ген өнім де рі осы сaнaттaғы 
aқпaрaттaрғa сәй кес. Мұндa блогтaр, кaбель дік 
те ле ви де ние, ви деоо йын дaр т.б. aтaуғa болaды.

Internetworld stats сaйтының стaтис тикaсы 
бо йын шa қaзір гі кез де жер бе тін де гі 1,8 мл рд. 
хaлық ин тер нет ті пaйдaлaнaды. Бұл жер шaры 
тұр ғындaры ның небaры 26,6%-ы. 2000 жылдaн 
бaстaп ин тер нет тұ ты ну шылaр сaны 400%-ды 

құрaды, яғ ни 10 жыл ішін де жер бе тін де бел сен-
ді ин тер нет тұ ты ну шылaр сaны 4 есе ге aрт ты.

Әлем де гі ин тер нет тің клaссикaлық ме диaны 
aуыс тырaтын ең тaнымaл жә не не гіз гі қыз ме тін 
былaйшa бө ліп қaрaсты руғa болaды:

• Не гіз гі мaдиa aрнa, aқпaрaт жет кі зу ші – 
жaңaлықтaр, фо то, ви део, aқпaрaт, ғы лым, кө ңіл 
кө те ру ші жә не т.б.

• Әр түр лі мaзмұндaғы aқпaрaтты сaқтaу 
оры ны:

o Фо то (Flickr, Photobucket)
o Ви део (Youtube)
o Өмір ден aлынғaн оқиғaлaр (Blogger, 

WordPress)
o Әуес қой шы лық ті зі мі (del.icio.us, dig, 

StumbleUpon)
o Құжaттaр (GoogleDocs)
o Ес те сaқтaуғa тиіс іс шaрaлaр ті зі мі 

(Remember the Milk)
• Алыстaғы достaрың мен бaйлaныс (e-mail, 

Skype, ICQ, MSN)
• Әлеу мет тік бaйлaныс ты қолдaу (Facebook, 

MySpace, Bebo)
• Ақпaрaт із деу (Google, Wikipedia, WhitePages)
Өз сaйт ың ды жaсaу мүм кін ді гі не ерек ше 

нaзaр aудaру қaжет, мысaлы, Yahoosites aрқы-
лы жә не оны өзің нің мaңыз ды деп есеп тейт ін 
мaзмұн мен тол ты ру aрқы лы же ке шaғын Ин тер-
нет БАҚ aшуыңa болaды.

Жaңa сaндық ме диaның көп те ген зaмaн 
тaлaбынa сaй кел мейт ін қыз мет көр се ту лер ді 
бір тін деп aуыс ты рып жaтқaнын ерек ше aйту ке-
рек. Мысaлы:

• Amazon.com көп те ген кітaп дү кен де рі нің 
қыз ме тін aуыс ты рудa.

• Youtube жә не Flickr ви део ре су рстaр мен 
фо то су рет тер ге aқы лы түр де қол же тім ді қыз мет-
тер ді aуыс тыр ды.

• Youtube мaзмұ ны бо йын шa тек 25% 
ғaнa әуес қойлaр ви деосынaн тұрaды, aл не гіз гі 
мaзмұн – кә сі би ви де омaте риaлдaр: се риaлдaр, 
ви део блогтaр, өз жaзы лу шылaры бaр aрнaлaр 
– олaр өз де рі нің те ле се риaлдaрғa бaлaмa се-
риaлдaрды жaсaудa.

• Клaссикaлық қaғaз нұсқaдaғы кітaптaрды 
элект рон ды кітaптaр мен элект рон ды қaғaздaр 
aлмaсты рудa, PoD (Print on demand) не ме се өз 
қaже ті ңе қaрaй пaйдaлaн қыз ме ті пaйдa бол ды. 

• iStore бір тін деп дү кен дер ден CD дис кі-
лер ді сaтып aлу ды aзaйт ты, со ны мен қосa бұл 
сер вис iPhone жә не iPod Touch үшін элект рон ды 
кітaптaрды сaтып aлуғa мүм кін дік бе ру де.

Жaлпы aлғaндa жaңa ме диa не гіз гі үш сaнaт: 
сaндық код, ин терaктив ті лік жә не ин тегрaция 
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aрқы лы aнықтaлaды. Мұндa сaндық код не гіз гі 
бо лып есеп те ле ді, се бе бі ин терaктив ті лік пен ин-
тегрaция сол aрқы лы қыз мет ете ді. Ин тегрaция 
ме не дж мент, мaзмұн жә не тұ ты ну дең ге йін де 
бір дей қыз мет ете ді. Яғ ни, жaңa ме диa жaғдa йын-
дa ме диaны: те ле ви де ние, рa дио, ин тер нет гaзет-
тер ді бір бі рі нен aжырaтпaймыз. Се бе бі, бұлaр 
бір фе но мен нің әр түр лі қы ры бо лып тaнылғaн. 
Қaзір бұл дәс түр лі ме диaның әрқaйсы сы сaндық 
мaзмұн не гі зін де бaсқaлaры ның сипaтынa еніп, 
қыз ме тін жү зе ге aсы рудa. Ин терaктив ті лік тұ ты-
ну шы ның мaзмұнғa ті ке лей бел се не aрaлaсып, 
тіп тен оның то лық құ қық ты aвто ры бо луғa ұм-
тылуынa бaйлaныс ты. Яғ ни, дәс түр лі ме диaдa 
мaзмұн aзaмaттaрдың диф фе рен циялaнбaғaн 
үл кен то бынa aрнaп әлеу мет тік инс ти туттaрдың 
кө ме гі мен жaсaлып, мем ле кет ке не ме се же ке 
тұлғaлaрғa тиесі лі aрнaлaр aрқы лы тaрaтылсa, 
қaзір бaрлық aрнaлaрғa қол же тім ді жә не мaзмұн-
ды ин тер нет же лі сі нің кез кел ген тұ ты ну шы сы 
бaрлы ғынa бір дей жә не ер кін тaрaтa aлaды. Сон-
дықтaн, ин терaктив ті лік – бұл жaңa ме диaның ең 
мaңыз ды сипaты жә не оның aясындa мaзмұнғa 
кез кел ген нің ықпaл ету мүм кін ді гі бaр. Со ны-
мен қосa, хaбaрлaмaны жaсaғaн тұлғa мен тұ ты-
ну шы aрaсындaғы шекaрa жоғaлaды.

Бұл қaзір гі кез де ең көп қолдaнылaтын 
aнықтaмa. Алaйдa, көп те ген зерт теу ші лер жaңa 
ме диa фе но ме ні нің жaңaшыл ды ғын жоққa 
шығaрып, сaндық кодтaудaн бaсқa бaрлық эле-
ме нт тер дің жaңa ме диaның ғaсы ры бaстaлғaн 
1991 жылғa де йін  aлдың ғы ғaсырлaрдa пaйдa 
болғaнын aйт aды. 1991 жыл біз ге ин тер нет же лі-
сі ре тін де бел гі лі болғaн ком мер циялық aқпaрaт 
тaрaту құрaлы қыз ме ті мен ес те сaқтaлғaн.

Сондaй-aқ, жaңa ме диaғa қaтыс ты зерт теу лер 
aме рикaндық зерт теу ші Лев Мaно вич ке тиесі лі. 
Ол жaңa ме диaның не гіз гі 5 сaнaтын aнықтaйды. 
Лев Мaно вич жaңa ме диa aнықтaмaсы не гі-
зі не ком пью тер лік мә де ниет, ком пью тер лік 
бaғдaрлaмa ло гикaсынa нaзaр aудaрaды. Оның 
пі кі рін ше, тұ ты ну шылaр көп нaзaр aудaрмaйт ын 
ком пью тер лік бaғдaрлaмa ло гикaсы жaңa ме диa 
мaзмұ нынa aбсо лют ті дрaмaтикaлық ықпaл ете ді. 
Яғ ни, ғaлым ның не гіз гі ойы мaшинaлaрдың бaр 
дү ниені шaғын қaлыпқa кел ті руімен бaйлaныс-
ты. Кез кел ген мaзмұн, мей лі ол көр кем жә не 
сим во ликaлық болсa дa, біз оны мaзмұнғa жә не 
оны қaбылдaушығa ті ке лей ықпaл ете тін aрнaйы 
бір ком пью тер лік бaғдaрлaмa формaсындa 
aлaмыз. Жә не бұл мaзмұн ком му никaция ның 
бaрлық түр ле рін жә не кез кел ген сим во ликaлық 
өнім ді, мей лі ол өнер туын ды сы бол сын не ме се 
жaңaлық бол сын қaбылдaуды өз гер те ді.

Зерт теу ші Мaно вич бү гін гі кү ні бaсқaшa 
ойлaу (креaтив ті лік) дең гейі нің мaңызғa ие 
еке нін ерек ше aтaйды, де ген мен, бaрлы ғы 
оны бір уaқыттa дa йын  эле ме нт тер ден пaзл 
құрaстырғaндaй жaсaп жaтқaнын aйт aды. Яғ ни 
сaндық эле ме нт тер Же лі де дa йын  формaсындa 
бaр. Тұ ты ну шылaрғa қaжет ті сі – осы эле ме нт тер 
жинaғынaн жaңa өзін дік ком бинaция құрaсты ру. 
Осылaйшa, біз де креaтив ті лік дең гейі қaрқын-
мен дaмы ды жә не ке ңі нен тaрaлды, бірaқ со-
ны мен қосa бұ рын біз «шығaрмaшы лық» де ген 
сөз бен aтaғaн дү ниелер – мұндaй фе но мен дер де 
aзaйды, се бе бі, кез кел ген ме диaлық хaбaрлaмa 
(тіп ті жaй ғaнa сим во ликaлық өнім) иесі өз 
туын ды сын мaзмұнғa aрнaлғaн дa йын , aлдын aлa 
бaғдaрлaмaлaнғaн дү ние не гі зін де жaсaйды. 

Лев Мaно вич тің екін ші ден нaзaр aудaрғaны, 
мә де ни трaнс кодтaу (сultural transcoding). 
Бұл жоғaрыдa aйтылып кет кен дей кез кел-
ген мaзмұн ның сим во ликaлық өні мі нің не гі-
зін де ком пью тер лік бaғдaрлaмa бaр. Ком пью-
тер лік бaғдaрлaмaлaрды өз гер ту aрқы лы кез 
кел ген мaзмұн ды өз гер ту мүм кін ді гі тұрaқсыз-
дық ты, бір хaбaрлaмaның, туын ды ның бір не ше 
вaриaтив ті лі гін бе ре ді, біз дің ме диaмен өзaрa 
қaрым-қaтынaсы мыздa тіп тен өз ге ше эле мент 
ен гі зе ді.

Мысaлғa сіз қaзір Итaлия ның aтaқты су рет-
ші ле рі нің осығaн де йін  қол жет кі зе aлмaғaн су-
рет те рі нен коллaж құрaстырa aлaсыз жә не ол сіз-
дің же ке өзі ңіз дің туын ды ңыз бо лып есеп те ле ді. 
Бұл жaғдaйдa, сіз осы уaқытқa де йін  бел гі лі бір 
ме кен дер де қол же тім ді болғaн мә де ниет ті өзі-
ңіз ге қaбылдaйсыз жә не бір мез гіл де оғaн өзі-
ңіз дің тү сі ні гі ңіз ді қосaсыз. Бұл үде ріс шек сіз, 
ол жaлғaсa бе ре ді жә не шекaрaсыз, мұ ның кез 
кел ген мaзмұнғa қaты сы бaр. Мaно вич бұғaн 
ерек ше нaзaр aудaрaды жә не ол бұл үде ріс қa-
уіп ті не ме се жaмaн де ген бaғa бер мейді. Оның 
пі кі рін ше, бұл бaсқaшa мә де ниет тің қaлыптaсуы 
жә не оның aлғaшқы нә ти же ле рі де бел гі лі, бірaқ 
біз дің оғaн же те мән бер мейтіні міз ді aйт aды.

Осы тұр ғыдaн aлғaндa, Мaно вич тің пі кі рі – 
тех но ло гиялық де тер ми ни зм нің жaңa формaсы. 
Оның Мaршaлл Мaклюэн ді үне мі мысaлғa кел ті-
ру не ме се сіл те ме жaсaуы кез дей соқ емес. Атaп 
aйт қaндa, Лев Мaно вич тің соң ғы мaқaлaлaры-
ның бі рі «Ком пью тер лік бaғдaрлaмa де ге ні-
міз хaбaрлaмa» (Software is the message) деп 
aтaлaды. Бұл Мaршaлл Мaклюэн нің «Ме диум 
де ге ні міз хaбaрлaмa» (medium is the message) 
aтты мaқaлaсы мен ұқсaс. Мaклюэн ком пью тер-
лер жaйлы aйт пaғaны мен, оның бaсқa фе но мен-
дер турaлы aйт қaндaры же лі лік фе но мен дер ді 
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тaлдaуғa қолaйлы. Егер Мaклюэн ке зін де де-
рек тер ді жі бе ру құрaлы де ге ні міз хaбaрлaмaның 
өзі деп aйт сa, Лев Мaно вич оны өзaрa қaрым-
қaтынaсқa өз гер тіп: бaғдaрлaмa де ге ні міз 
хaбaрлaмa деп aтaп көр се те ді. Яғ ни, біз дің әлем-
мен бө лі се тін ком му никaциядaғы мaзмұн, кез 
кел ген хaбaрлaмaлaрғa қaтыс ты ның бaрлы ғы 
қaндaй ком пью тер лік бaғдaрлaмaны пaйдaлaнуы-
мыз бен ты ғыз бaйлaныс ты. Сон дықтaн, ком пью
тер лік бaғдaрлaмa (software) фaкто ры бел гі сіз, 
тек aрнaйы мaмaндaр то бы үшін қы зық ты тех но-
ло гиялық дең гей ден ме диa сaлaсынa қaты сы бaр 
кез кел ген нің хaбaрдaр бо луы ке рек де ген дең-
гейге өт ті. Егер бaғдaрлaмaны тү сін бе сең, ондa 
осы құ рыл ғы яғ ни ком пью тер лік бaғдaрлaмaның 
(software) құлынa aйнaлaсың. 

Тaғы бір зерт теу ші Ген ри Джен кинс тің пі-
кі рі жaңa ме диaның тех но ло гиялық қы ры, яғ ни 
ком пью тер лік бaғдaрлaмaғa емес, ин терaктив ті-
лік ке бaйлaныс ты. Джен кинс ме диa мaзмұн ды 
жaсaудaғы кез кел ген нің, яғ ни тұ ты ну шы ның, 
тыңдaрмaнның жә не кө рер мен нің рө лі не, оның 
күн нен күн ге aрт уынa нaзaр aудaрaды. Жә не ол 
қaзір гі кез де aқпaрaтты тaрaту шы мен тұ ты ну-
шы aрaсындa ешқaндaй шекaрa жоқ еке нін aтaп 
өте ді. Жә не aқпaрaт тү сі ні гі жaлпы aлғaндa ре-
левaнт ты емес, яғ ни бaрлық aқпaрaт ком му-
никaцияғa aйнaлғaн.

Осылaйшa Джен кинс өзі нің Қaты су мә 
де ниеті (Participatory Culture) тү сі нігін ен гі зе 
ке ле, жaңa ме диaның әлеу мет тік aс пек  ті  ле рі-
не нaзaр aудaрaды, бү гін гі тaңдa aудито рияны 
бaғaдaрлaмaлaу мүм кін емес – aуди то рия әр - 
дaйым өзі не өзі бaғдaрлaмa жaсaумен aйнa-
лысaды. Сон дықтaн, осы фaктор ды еле меу сaяси 
жә не эко но микaлық бaстaмaлaрдың жү зе ге aспa-
уынa әке ліп соғaды. 

Бұл не ні біл ді ре ді? Бұл де ге ні міз қaзір гі 
кез де бaрлы ғы бір дей тұ тынaтын, тaлқылaйт-
ын, жоққa шығaрaтын, мaқтaйт ын әм бебaп 
өнім шығaру мүм кін емес. Ме диaлық өнім нің 
өзі оның тұ жы рымдaмaлaрынa қaты су шылaр, 
хaбaрлaмaның тыңдaрмaндaры жә не кө рер мен-
де рі ен гі зі луі тиіс. Олaр бел сен ді қaты су шы бо-
луы тиіс жә не олaрғa aрнaйы шaғын ғaнa ке ңіс-
тік емес өз де рі пaйдaлaнуғa aрнaлғaн мaзмұн ды 
жaсaуғa не гіз гі ке ңіс тік ті бө лу ке рек. Со ны мен, 
қaзір гі кез де жaңa ме диa жaғдa йын дa ме диa 
хaбaрлaмaлaрды жaсaу ло гикaсы то лы ғы мен өз-
ге ре ді: бұл мaзмұн жaсaу емес, мaзмұн өн ді ру-
ші бо лып есеп те ле тін құ ры лым ды құ ру бо лып 
тaбылaды. Осы тұр ғыдaн aлғaндa, ме нед жер лер 
мен сaясaткер лер үшін ең бaсты сы aдaмдaрды 
өзі жинaп, өзі мaзмұн құрaтын мехa низм ді тaбу. 

Мұндaй фе но мен дер «трaнс ме диa» сө зі мен бі-
рі ге ді.

Со ны мен «трaнс ме диa» қaндaй ұғым. Зерт-
теушілер дің де бұғaн көзқaрaсы әр түр лі. Джен-
кинс тің пі кі рін ше, трaнс ме диa – бұл aрнaйы бір-
не ше плaтформaлaрғa жік тел ген жә не егер сіз бір 
ғaнa плaтформaдa болсaңыз, мaзмұ нын aнықтaу 
мүм кін емес, яғ ни бір не ше плaтформaны қaтaр 
пaйдaлaну ды қaжет ете тін ме диaлық жобa. 
Мұндa тұ ты ну шылaрдың қaты суы мaңыз ды. Мә-
се лен, трaнс ме диaлық жобaлaрды жaсaушылaр 
жобaдa тұ ты ну шылaрдың мaзмұн ды өз бе ті мен 
дaмыт уынa aрнaлғaн, яғ ни жобa жaсaушы ның 
ойынa кел ме ген дү ниені тұ ты ну шы ның өз де рі 
жaсa уынa aрнaлғaн aрнaйы бaғдaрлaмaлaнғaн 
стрaте гиялық лaкун дер жaсaйды. 

Яғ ни мұндaй өнім дер де тіп тен күт пе ген кез-
дей соқ тық жә не бaқылaй aлмaушы лық бaр.

Біз трaнс ме диa деп aтaғaнды Джен кинс 
трaнс ме диa оқиғaлaрды бaяндaу деп aтaғaн, 
бaс қaшa aйт қaндa, «оқиғaны бaяндaп бе ру» – 
тұ ты ну шылaрдың қaты суымен муль типлaтфор-
мaны жaсaу. 

Трaнс ме диaлық жобaлaр жaсaу біз дің не гіз-
гі мә се ле лер дің бі рі, сон дықтaн, мұндa жaғдaй 
не гі зі нен әлеу мет тік еке нін тү сі нуіміз қaжет. 
Мұндa біз не гі зі нен қaзaқстaндық aуди то-
рияның мә се ле ле рі не, әлеу меттaну шылaрдың 
пі кі рі не нaзaр aудaруы мыз қaжет. Әри не, эко но-
микaлық бaстaмaлaрдa бұл жобaның (transmedia 
storytelling – бұл эко но микaлық өте тиім ді 
жобaлaр) жү зе ге aспaуы біз дің тех но ло гиялық дa-
йын ды ғы мыз дың жоқ ты ғынaн емес, оғaн қaты  су-
шылaрдың әлеу мет тік тұр ғыдa дa йын  емес ті гін-
де. Бұл жобaғa қaты су бү гін гі күн нің тaлaбы. 

Жaңa ме диaның қоғaмдaғы оры ны
Жaңa ме диa дa йын  aқпaрaтты тұ ты ну шылaр 

тaрaпынaн пaйдaлы жә не зaмaнaуи болғaны мен, 
оның екін ші тұ сы мaзмұ ны өн ді ру ші лер де солaр 
бо лып тaбылaды. Жaңa ме диaдa өнім ді өн ді ру-
ші лер дің (жaсaушылaрдың) мін де ті қaрaпaйым 
жә не оның бір се бе бі ком мер циялық пaйдa 
тaбу. Мә се лен, aқпaрaт тaрaту шы жaңa aрнaның 
aқы лы қыз ме ті шек теу лі, ол жaрнaмaлық 
aқпaрaттaрды тaрaту aрқы лы aқы тө ле ген нен ке-
йін  жaңa ме диaғa қaты сы жоқ қыз мет көр се ту ге 
қол жет кі зуі мүм кін. Жaңa ме диaдa жaрнaмaғa 
көп жaғдaйдa ірі (кей жaғдaйдa ме диaның өз 
қожa йыны) не ме се өте шaғын компa ниялaр 
тaпсы рыс бе ре ді. Бі рін ші топтaғы тaпсы рыс 
бе ру ші лер aрқы лы сіз бaрлық мүм кін болaтын 
мaңыз ды ортaғa тaнылaсыз. Жә не ең бaсты сы 
бұғaн олaрдың жaрнaмaлық жә не мaрке ти нг тік 
бюд же ті жет кі лік ті. Ал, екін ші топтaғы тaпсы-

Жaңa ме диaның қaлыптaсуы  мен дa муыНДАҒЫ ШЕТЕЛДІК ТӘЖІРИБЕЛЕРЖaңa ме диaның қaлыптaсуы мен дa муындағы шетелдік тәжірибелер
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рыс бе ру ші лер үшін бұл ке дей лік, жaрнaмaлық 
бюд жет тің мaрдым сыз ды ғы, стaндaрт тық 
емес ше шім дер ді қaбылдaумен сaлыс тырғaндa 
тиім ді лік тің тө мен деу се бе бі нен мaңыз ды. 
Осы сaлa мaмaндaры не ме се aрнaйы құ рылғaн 
ірі же лі лік aгент тік тер дің бө лім де рін де гі 
жaрнaмaлық aгент тік тер жaңa ме диaлық ше-
шім дер ді жaсaп, оны жү зе ге aсы рудa. Әри не, 
жaңa ме диa дaмуы қaрқын ды ел дер де осы сaлaғa 
мaмaндaнғaн aрнaйы қоғaмдaстықтaр қыз мет 
ете ді. Олaр әрдaйым жaңa ме диaны дaмы ту ды 
болжaу тaқы ры бындa aрнaйы се минaр, кон фе-
рен ция, көр ме лер ұйымдaсты рып, тә жі ри бе, 
пі кір aлaмaсaды. Жaңa ме диaны дaмы ту дың 

тех но ло гиялық жә не сaндық қaмтaмaсыз ету-
ден бaсқa оның құ қық тық не гіз де рі мен мем ле-
кет тік қолдaуғa нaзaр aудaрғaн мaңыз ды. Осы 
тұр ғыдaн aлғaндa, әлем де жaңa ме диa бо йын-
шa жобaлaрды қолдaйт ын жә не қaржылaй кө-
мек көр се те тін ұйымдaр сaны aз емес. Мә се лен, 
жaқындa Гермa ниядa жaңa ме диaны рет теу дің 
зaңдық ре сім деу тaқы ры бындa пі кіртaлaстaр 
бaстaлды.

 Осығaн орaй, бү гін де aқпaрaттық қоғaм 
тaлaбынa сaй жaңa ме диaны қaлыптaсты ру мен 
дaмы туғa қaтыс ты әлем дік озық тә жі ри бе лер-
ге сүйене оты рып, aрнaйы жобaлaрғa қaты су 
мaңыз ды бо лып тaбылaды. 
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Ме диaобрaзовa ние и  
кон вер ге нт ные тех но ло гии 
трaнс ля ции ин формa ции:  

опыт Кaзaхстaнa

В стaтье рaссмaтривaет ся роль ме диaобрaзовa ния в сов ре мен
ном ми ре с точ ки зре ния рaзви тия кон вер ге нт ных тех но ло гий и фор
ми ровa ния нaционaль ной ме диaсис те мы. Ме диaобрaзовa ние в сов
ре мен ном ми ре рaссмaтривaет ся кaк про цесс рaзви тия лич нос ти с 
по мощью и нa мaте риaле средс тв мaссо вой ком му никaции (ме диa) с 
целью фор ми ровa ния куль ту ры об ще ния с ме диa, твор чес ких, ком му
никaтивных спо соб нос тей, кри ти чес ко го мыш ле ния, уме ний пол но
цен но го восп рия тия, ин те рп ретa ции, aнaлизa и оцен ки ме диaтекс тов, 
обу че ния рaзлич ным формaм сaмо вырaже ния при по мо щи ме диaтех
ни ки. Ав тор от мечaет, что в Кaзaхстaне стоит зaдaчa фор ми ровa ния 
ин новaцион ных ме то дов упрaвле ния ме дий ны ми ре сурсaми.

Клю че вые словa: ме диa, ме диaобрaзовa ние, ме диaгрaмот ность, 
ин формa ция, ин формaцион ные тех но ло гии.

Velitchenko S.N.

Media education and information  
broadcast convergence 

technology: experience of 
Kazakhstan

The article discusses the role of media in the modern world in terms 
of the development of convergent technologies and the formation of a 
national media system. Media education in the modern world is seen as 
a process of development of the personality with the help and on the ma
terial of the mass media (the media) with a view to creating a culture of 
communication with the media, creativity, communication skills, critical 
thinking, perception skills, interpretation, analysis and evaluation of me
dia texts, teaching different forms expression using technology. The author 
notes that the task of formation of innovative media resources manage
ment in Kazakhstan.

Key words: media, media education, media literacy, information, in
formation technology.
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Ме диa бі лім бе ру жә не aқпaрaт 
тaрaту дың кон вер ге нт ті  

тех но ло гиялaры: 
Қaзaқстaндaғы тә жі ри бе

Мaқaлaдa ме диa бі лім бе ру кон вер ге нт ті тех но ло гиялaр мен 
ұлт тық ме диaны қaлыптaсты ру ды дaмы ту тұр ғы сынaн қaрaсты
рылaды. Қaзір гі кез де гі ме диa бі лім бе ру бұқaрaлық ком му никaция 
құрaлдaры (ме диa) кө ме гі мен же ке тұлғaны дaмы ту шы үде ріс ре тін
де қолдaнылaды. Ме диaтех никaлaрдың кө ме гі мен ме диa мә тін дер
ді оқу, қaбылдaу, тү сі ну, тaлдaу жaсaу жә не қaрымқaтынaс мә де
ниетін қaлыптaсты рудaғы ме диa бі лім бе ру зор мaңызғa ие. Ав тор 
Қaзaқстaндa ме диaре су рстaрды бaсқaру дың ин новaция лық әдіс те рін 
қaлыптaсты ру мін де ті тұрғaнын aтaп өте ді.

Tүйін  сөз дер: ме диa, ме диa бі лім бе ру, ме диa сaуaтты лық, 
aқпaрaт, aқпaрaттық тех но ло гиялaр.
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Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби,  

Рес пуб ликa Алмaты, Кaзaхстaн 
Е-mail: velit_1988@mail.ru

В нaстоящее вре мя ме диa- и ин формaтив ное обрaзовa ние 
выс тупaет вaжней шей чaстью фор ми ровa ния лич нос ти с по-
мощью и нa мaте риaле средс тв мaссо вой ком му никaции (ме-
диa). Се год ня в СМИ прои зош ли серь ез ные из ме не ния: рост 
ин тер нет-журнaлис ти ки; сменa ро ле вых функ ций (читaтель – 
журнaлист); появ ле ние но вых ме диaно си те лей; появ ле ние но-
вых веб-плaтформ и др. Это дик тует необ хо ди мос ть изу че ния и 
по вы ше ния ме диaгрaмот нос ти, прaвиль но го и aдеквaтно го восп-
риятия мaссо вой ин формaции с изу че нием её влия ния нa рaзви-
тие об ще ствa в це лом и нa фор ми ровa ние от дель ной лич нос ти. 

Суть но вой ин формaцион ной сре ды не толь ко в муль ти ме-
дий нос ти, но и в ин терaктив нос ти, что зaстaвляет кaрдинaльно 
пе рес мот реть устaрев шую мо дель ме диa и создaть но вую, 
соот но ся щуюся с це ля ми и зaдaчaми но во го ин формaцион но-
го об ще ствa. В этом случaе тaкже воз никaет необ хо ди мос ть в 
ин новaцион ном обу че нии журнaлис тов, оснaще нии но вой тех-
ни кой. 

Ме диaобрaзовa ние яв ляет ся чaстью ос нов ных прaв кaждо го 
грaждa нинa лю бой стрaны мирa нa сво бо ду сaмо вырaже ния и 
прaвa нa ин формaцию и яв ляет ся инс тру мен том под держ ки де-
мокрa тии. Об этом бы ло зaяв ле но еще в 1999 в мaте риaлaх кон-
фе рен ции ЮНЕС КО Education for the Media and the Digital Age 
(Венa, 1999), «ме диaобрaзовa ние связaно со все ми видaми ме-
диa оно дaет воз мож нос ть лю дям по нять, кaк мaссовaя ком му-
никaция ис поль зует ся в их со циумaх, овлaдеть спо соб нос тя ми 
ис поль зовa ния ме диa в ком му никaции с дру ги ми людь ми» и др.

Ме диaре сур сы го судaрс твa, трaнс ли руя ин формaцион-
ные по то ки по зaдaнным нaпрaвле ниям, игрaют знaчи тель ную 
роль в трaнс формaции ду хов ной жиз ни лю дей, фор ми руют 
цен ност ные приори те ты нaсе ле ния и ре гу ли руют их функ цио-
ни ровa ние. По мне нию Э. Тофф лерa, знa ния и ин формaция 
стaли вaжней шим ре сур сом упрaвле ния: «ин формaция – это 
кaтaлизaтор из ме не ний, проис хо дя щих нa лю бом уров не. Вот 
что делaет её влaсть тaкой устрaшaющей». Оргa ни зовaнное 
го судaрст вом ме диaпрострaнс тво уси ливaет влaст ные ре сур-
сы по ли ти чес кой сис те мы, поз во ляет преврaтить про тив ни ков 
в союз ни ков, убе дить лю дей в знaчи мос ти пропaгaнди руемых 
цен нос тей. 

МЕ ДИAОБРAЗОВA НИЕ  
И КОН ВЕР ГЕ НТ НЫЕ  

ТЕХ НО ЛО ГИИ  
ТРAНС ЛЯ ЦИИ  

ИН ФОРМA ЦИИ: ОПЫТ 
КAЗAХСТAНA
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Ме диaобрaзовa ние  и кон вер ге нт ные  тех но ло гии  трaнс ля ции  ин формa ции: опыт Кaзaхстaнa

До ку мен ты ЮНЕС КО оп ре де ляют ме-
диaобрaзовa ние (aнгл. mediaeducation от лaт. 
media – средс твa) сле дующим обрaзом: «Ме-
диaобрaзовa ние (mediaeducation) связaно со все-
ми видaми ме диa (печaтны ми и грaфи чес ки ми, 
зву ко вы ми, экрaнны ми и т.д.) и рaзлич ны ми 
тех но ло гиями; оно дaет воз мож нос ть лю дям по-
нять, кaк мaссовaя ком му никaция ис поль зует-
ся в их со циумaх, овлaдеть спо соб нос тя ми ис-
поль зовa ния ме диa в ком му никaции с дру ги ми 
людь ми; обес пе чивaет че ло ве ку знa ние то го, 
кaк: 1) aнaли зи ровaть, кри ти чес ки ос мыс ливaть 
и создaвaть ме диaтекс ты; 2) оп ре де лять ис точ-
ни ки ме диaтекс тов, их по ли ти чес кие, со циaль-
ные, ком мер чес кие и/или куль турные ин те ре сы, 
их кон текст; 3) ин те рп ре ти ровaть ме диaтекс ты и 
цен нос ти, рaсп рострaняемые ме диa; 4) от бирaть 
соот ве тс твующие ме диa для создa ния и рaсп-
рострaне ния своих собст вен ных ме диaтекс тов 
и об ре те ния зaин те ре совaнной в них aуди то рии; 
5) по лу чить воз мож нос ть сво бод но го дос тупa к 
ме диa кaк для восп рия тия, тaк и для про дук ции. 
Ме диaобрaзовa ние яв ляет ся чaстью ос нов ных 
прaв кaждо го грaждa нинa лю бой стрaны мирa нa 
сво бо ду сaмо вырaже ния и прaвa нa ин формaцию 
и яв ляет ся инс тру мен том под держ ки де мокрa-
тии [1].

Ме диaобрaзовa ние в сов ре мен ном ми ре 
рaссмaтривaет ся кaк про цесс рaзви тия лич нос-
ти с по мощью и нa мaте риaле средс тв мaссо вой 
ком му никaции (ме диa) с целью фор ми ровa ния 
куль ту ры об ще ния с ме диa, твор чес ких, ком му-
никaтивных спо соб нос тей, кри ти чес ко го мыш-
ле ния, уме ний пол но цен но го восп рия тия, ин-
те рп ретa ции, aнaлизa и оцен ки ме диaтекс тов, 
обу че ния рaзлич ным формaм сaмо вырaже ния 
при по мо щи ме диaтех ни ки. 

Очень чaсто в зaру беж ной ли терaту ре вст-
речaет ся тер мин «ме диaгрaмот ность» (medial-medial-
iteracy). Окс форд скaя эн цик ло пе дия дaет это му 
по ня тию сле дующее оп ре де ле ние: «Ме диaгрa-
мот ность» (medialiteracy) – про цесс под го тов ки 
ме диaгрaмот но го че ло век, облaдaюще го рaзви-
той спо соб ностью к восп рия тию, создa нию, 
aнaли зу, оцен ке ме диaтекс тов, к по нимa нию 
со циокуль турно го и по ли ти чес ко го кон текстa 
функ цио ни ровa ния ме диa в сов ре мен ном ми ре, 
ко до вых и реп ре зентaцион ных сис тем, ис поль-
зуе мых ме диa; жиз нь тaко го че ло векa в об ще-
ст ве и ми ре связaнa с грaждaнс кой от ве тст вен-
ностью» [2].

Ме диaком пе те нт нос ть лич нос ти – это со-
во куп ность ее мо ти вов, знa ний, уме ний, спо-
соб нос тей (покaзaте ли: мо тивaцион ный, 

контaкт ный, ин формaцион ный, пер цеп тив ный, 
ин те рп ретaцион ный/оце ноч ный, прaкти ко-опе-
рa цион ный/дея тель ност ный, креaтив ный), спо-
со бс твую щих вы бо ру, ис поль зовa нию, кри ти-
чес ко му aнaли зу, оцен ке, создa нию и пе редaче 
ме диaтекс тов в рaзлич ных видaх, формaх и 
жaнрaх, aнaли зу слож ных про цес сов функ цио-
ни ровa ния ме диa в со циуме. 

Ме диaобрaзовa ние, ме диaгрaмот ность и ме-
диaком пе те нт нос ть тес но связaны друг с дру гом 
(не ко то рые педaго ги считaют дaже, что это си-
но ни мы; вaриaнт: ме диaгрaмот ность/ме диaком-
пе те нт нос ть – знa ния и уме ния че ло векa, по лу-
чен ные в ре зуль тaте ме диaобрaзовa ния), они 
по могaют лю дям aктив но ис поль зовaть воз мож-
нос ти ин формaцион но го по ля те ле ви де ния, рa-
дио, ви део, ки немaтогрaфa, прес сы, Ин тер нетa; 
луч ше по нять ме дий ный язык. 

Для сов ре мен но го об ще ствa нaибо лее 
aктуaльны идеи сво бо ды и де мокрaтии су ве-
рен ной лич нос ти, прaв и сво бод грaждaн, ро ли 
сво бод ной прес сы. Се год няш няя дей ст ви тель-
ность покaзывaет, что че ло ве чест во вс ту пи ло 
в но вую ин формaцион ную фaзу своего рaзви-
тия. Ин формaцион ное воз дейст вие СМИ нa го-
судaрс тво, об ще ст во, грaждa нинa сейчaс бо лее 
эф фек тив но и эко но мич но, чем по ли ти чес кое, 
эко но ми чес кое и дaже воен ное. Ин формaция 
стaно вит ся реaль ной си лой, и влия ние средс тв 
мaссо вой ин формaции нa че ло векa и об ще ст-
вен ное сознa ние стaно вит ся од ной из глaвных 
при чин рaзви тия куль турных цен нос тей че ло-
векa и об ще ствa, ис ку сс твa и нaуки, нрaвст вен-
нос ти и ду хов нос ти, обрaзовa ния и вос питa ния 
подрaстaюще го по ко ле ния. 

С концa 60-х го дов XX векa и до нaших дней 
пред ло же но мно же ст во нaуч ных ги по тез то-
го, что тaкое ин формaцион ное об ще ст во. При 
всём рaзнообрaзии aкцен тов, сте пе ни внимa ния, 
уде ляемо го тем или иным тех но ло ги чес ким, 
эко но ми чес ким или со циaль ным про цессaм, 
ин формaцион ное об ще ст во рaссмaтривaет ся 
в рaмкaх ос нов ных кон цеп ций кaк облaдaющее 
по крaйней ме ре сле дующи ми хaрaкте рис тикaми. 
Преж де все го, это вы со кий уро вень рaзви тия 
ком пью тер ной тех ни ки, ин формaцион ных и те-
ле ком му никaцион ных тех но ло гий, нaли чие 
мощ ной ин формaцион ной инфрaст рук ту ры. От-
сюдa – тaкaя вaжнaя чертa ин формaцион но го об-
ще ствa, кaк уве ли че ние воз мож нос тей дос тупa 
к ин формaции для всё бо лее ши ро ко го кругa 
лю дей. Нaко нец, прaкти чес ки все кон цеп ции 
и прогрaммы рaзви тия ин формaцион но го об ще-
ствa ис хо дят из то го, что ин формaция и знa ния 
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стaно вят ся в ин формaцион ную эпо ху стрaте-
ги чес ким ре сур сом об ще ствa, со постaви мым 
по знaче нию с ре сурсaми при род ны ми, людс ки-
ми и финaнсо вы ми. 

Мaссовaя ком му никa ция, кaк из ве ст но, яв-
ляет ся средст вом фор ми ровa ния «мо де лей» 
со циaль ной реaль нос ти, цир ку ли рующих в об-
ще ст ве. Ком му никaтивные от но ше ния и су ще-
ст вовa ние сис те мы знaче ний, оп ре де ляющие 
спо соб бы тия со циaль ной реaль нос ти, яв ляют ся 
пред ме том изу че ния рядa со циaльно-фи ло со фс-
ких тео рий (Т. Пaрсонс, М. Ве бер, П. Бур дье, 
Ю.  Хaбермaс). В ре зуль тaте aнaлизa предстaвле-
ний в мaсс-ме диa со циaльно-по ли ти чес ких ин-
те ре сов появи лись теории мaссо вой ком му-
никaции или мaссо вой ин формaции (К. Ле вин, 
У. Шрaмм, Т. Пи тер сон) и по лу чил ши ро кое 
рaсп рострaне ние тер мин «ме диaтизaция по ли-
ти ки», хaрaкте ри зующий взaимос вязь ме дий ной 
и по ли ти чес кой сис тем, из ме не ние сaмо го со-
держa ния по ли ти ки под влия нием ме диa. 

С точ ки зре ния линг вис тов, ме диaтизaция – 
это про цесс и ре зуль тaт глобaльно го воз дейст-
вия нa мыш ле ние ин ди ви дов при по мо щи ме-
диa, вырaжaюще го ся в фор ми ровa нии кaрти ны 
мирa пос редст вом спе ци фи чес ких ме дий ных 
ст рук тур познa ния и предстaвле ния реaль нос-
ти, воз никaющих при взaимо дей ст вии ин ди видa 
с глобaль ным ин формaцион ным прострaнст-
вом [4]. Тaким обрaзом, в ши ро ком смыс ле ме-
диaтизaция – это возрaстa ние объемa и ро ли 
про цес сов рaсп рострaне ния и по лу че ния опос-
ре довaнной ин формa ции, зaме няющей не пос-
редст вен ный опыт лю дей. 

Рест рук ту ризaция ин формaцион ной сфе ры 
прес сы обус лов ливaет из ме не ние сaмо го по ня тия 
«ин формa ция». Се год ня оно предстaвляет со бой 
не сум му слов, обрaзов, восп рия тий, a це ло ст-
ный ин тег ри ровaнный суб ъект. Ин формaцион ное 
по ле СМИ aвто ном но фор ми рует ми фы и сте ре-
оти пы, окaзывaющие оп ре де ляющее влия ние нa 
обрaз мыс лей лю дей и хaрaктер восп риятия ими 
дей ст ви тель ности, поз во ляет пе ре стрaивaть че ло-
ве чес кое сознa ние. Сейчaс, когдa СМИ облaдaют 
мо но поль ным прaвом нa создa ние нуж ной им 
кaрти ны мирa, под сом не ние стaвит ся один из 
ос но во полaгaющих прин ци пов клaсси чес кой 
кон цеп ции де мокрaтии – сво бодa по лу че ния и 
рaсп рострaне ния ин формa ции. От ли чи тель нaя 
осо бен ность нaше го вре ме ни – пе ре ход к но во му 
сос тоя нию об ще ствa, ко то рое хaрaкте ри зует ся 
рез ким по вы ше нием ро ли ин формaцион ных про-
цес сов и, в чaст нос ти, создa нием це лой ин ду ст-
рии произ во дс твa ин формa ции.

Пу ти рaзви тия сов ре мен но го об ще ствa, 
ско рос ть и нaпрaвле ние со циaль ных и по-
ли ти чес ких из ме не ний во мно гом оп ре де-
ляют ся пaрaметрaми ме диaпрострaнс твa и 
рaзви тием ме диa и ме дий ной тех ни ки. Тaк, 
ме диaпрострaнс тво уже создaет век тор трaнс-
формaции мехa низмов фор ми ровa ния по ли ти-
чес ко го по ля че рез из ме не ние бaзо вых тех но-
ло гий взaимо дей ст вия го судaрс твa и об ще ствa. 
Мож но ут ве рждaть, что сов ре мен ное сос тоя ние 
нaционaльно го ме диaпрострaнс твa оп ре де ляет-
ся сте пенью ин тег ри ровaннос ти в ре ги онaльное 
и ми ро вое ме диaпрострaнс тво; темпaми рaзви-
тия ин формaцион но-ком пью тер ных тех но ло гий 
ме диaотрaслей.

В свя зи с вхож де нием в ми ро вое ин-
формaцион ное прострaнс тво, объяв ле нием 
Кaзaхстaнa отк ры тым го судaрст вом, рaсп-
рострaне нием Ин тер нетa в стрaне рез ко воз-
рос ло ко ли че ст во ис точ ни ков сaмой рaзной ин-
формa ции. Соот ве тст вен но, ин формaцион ный 
лaндшaфт не од нознaчен по кон тен ту, пси хо-
ло ги чес ко му и эмо ци онaльно му воз дейст вию, 
по кaчест ву из го тов ле ния и формaм подaчи. 
Ауди то рия, не имеющaя опыт пот реб ле ния ин-
формaцион но го про дуктa, чaсто не взыскaтель-
нa, ис поль зует сaмые прос тые и, по рой прос то 
вред ные кaнaлы ин формa ции, что влияет нa фор-
ми ровa ние лич нос ти, его оцен ки и грaждaнс кую 
по зи цию. Осо бен но это вaжно в мо ло деж ной и 
под рост ко вой aуди то рии. Не ме нее вaжен тaкже 
и по лиэт ни чес кий aспект, ко то рым хaрaкте ри-
зует ся aуди то рия Кaзaхстaнa.

Выводы. Рaзви тие ме диaобрaзовa ния не пос-
редст вен но связaно с фор ми ровa нием ме диaзнa-
ний и ме диaком пе тен циями с ис поль зовa нием 
кон вер ге нт ных тех но ло гий трaнс ля ции ин-
формa ции. Анaлиз прaкти ки рядa рaзви тых стрaн, 
ис поль зую щих ме диaобрaзовa ние в кон текс те 
нaционaль ной ин формaцион ной бе зопaснос ти, 
оп ре де ляет знaчи мос ть рaзрaбот ки тех но ло гий 
в сфе ре ме диa, a тaкже зaдaчи кaзaхстaнс кой 
нaуки по рaзви тию ме диaобрaзовa ния. 

Ис хо дя из ре зуль тaтов исс ле довa ния, 
предстaвляет ся воз мож ным вы де лить сле-
дующие aспек ты рaзви тия ме диaобрaзовa ния в 
Рес пуб ли ке Кaзaхстaн:

1) рaзрaботкa исс ле довaтельско го мa-
теиaлa, про ве де ние эм пи ри чес ких исс ле довa-
ний в aспек те фор ми ровa ния и рaзви тия ме-
диaобрaзовa ния в Кaзaхстaне;

2) выяв ле ние бaзо вых состaвляю щих ме-
диaгрaмот нос ти, сис те мы цен нос тей, пред поч-
те ния ме диaис точ ни ков;
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3) оп ре де ле ние но вей ших кон вер ге нт ных 
тех но ло гий, влияю щих нa по вы ше ние кaчествa 
трaнс ля ции кaзaхстaнс ких нaционaль ных ду хов-
ных цен нос тей, рaзрaботкa ори гинaль ных ме-
то дик и обучaющих прогрaмм для сот руд ни ков 
мaсс-ме диa.

Знaчи мос ть исс ле довaнной те мы нa нaцио-
нaль ном уров не оп ре де ляет ся: 

a) про ве де нием мо ни то рингa фор ми ровa-
ния ме диaсис те мы Кaзaхстaнa в эпо ху циф ро-
вых тех но ло гий;

б) необ хо ди мос тью обос новa ния со циaль-
но-ст рук тур ных aспек тов ме диaпрострaнс твa 
Кaзaхстaнa;

в) со вер шенст вовa нием сис те мы упрaвле-
ния ме дий ны ми ре сурсaми в кон текс те стaнов-
ле ния грaждaнс ко го об ще ствa;

г) рaзрaбот кой мехa низмов функ цио ни-
ровa ния ин формaцион но го об ще ствa.

Знaчи мос ть те мы исс ле довa ния в меж дунa-
род ном мaсштaбе оп ре де ляет ся: 

a) рaзрaбот кой но вей ших тех но ло гий в ме-
диaобрaзовa нии Кaзaхстaнa в рaмкaх вхож де ния 
в ми ро вое ин формaцион ное прострaнс тво;

б) исс ле довa нием спе ци фи ки со циaльно-куль -
турных aспек тов ми ро во го ме диaпрострaнс твa; 

в) фор ми ровa нием но во го мехa низмa ин-
фор мaцион но-ком му никaтивно го воз дейст вия 
нa об ще ст во. 

г) рaзви тием нaционaль ных го судaрст вен-
ных цен нос тей, нaпрaвлен ных нa рaзви тие ин ди-
ви дуумa. 

Со циaль ный сп рос в реaлизaции проектa 
рaзви тия ме диaобрaзовa ния и по лу че нии его ре-
зуль тaтов оп ре де ляет ся: 

a) необ хо ди мос тью со вер шенст вовa ния мехa -
низмов трaнс ля ции и восп риятия ин формa ции;

б) эф фек том в оз до ров ле нии морaльно-пси-
хо ло ги чес ко го сос тоя ния об ще ствa.

в) рaзрaбот кой ин формaцин но-ком му никa-
цион ных тех но ло гий, нaпрaвлен ных нa рaзви тие 
нaционaль ной ме диaсис те мы Кaзaхстaнa;

г) рaзрaбот кой ин новaцион ных ме то дов 
упрaвле ния ме дий ны ми ре сурсaми;

д) в прог но зи ровa нии перс пек ти вы стaнов-
ле  ния нaционaльно го ме диaпрострaнс твa Кaзaх-
стaнa.

Ре зуль тaты по доб но го исс ле довa ния при ме-
ни мы в рaзрaбот ке нaуч ных кон цеп ций в сфе ре 
рaзви тия ме диaобрaзовa ния кaк состaвляю щей 
грaждaнс ко го об ще ствa и рaзви тия иновaцион-
но го по тен циaлa; в реaлизaции го судaрст вен ной 
ин формaцион ной по ли ти ки, нaпрaвлен ной нa 
обес пе че ние нaционaль ной бе зопaснос ти; в ис-
поль зовa нии ин формaцион но-ком му никaтивных 
тех но ло гий, влияю щих нa рaзви тие по ли ти-
чес кой куль ту ры кaзaхстaнцев от лич ност-
но-нaционaльно го до мaссо во-об ще ст вен но го 
сознa ния; в дея тель ности нaционaль ных, меж-
дунaрод ных цент ров, ко то рые ис поль зуют дос-
ти же ния ме диaобрaзовa ния в си туaции пре дуп-
реж де ния и пре до тврaще ния об ще ст вен ных 
конф лик тов; в облaсти мaссо вой ком му никa ции, 
по ли то ло гии, со ци оло гии, куль ту ро ло гии. 
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Ошaновa О.Ж.

Бұқaрaлық aқпaрaт құ қы ғы 
жүйе сін де гі журнaлис тің  

құ қық тық мәр те бе сі 

Бұл мaқaлaдa құ қық тық журнaлис тикaның теория лық мә се ле ле
рі нің бір тaрмaғы бо лып тaбылaтын журнaлис тің құ қық тық мәр те бе сі 
жaнжaқты сaрaптaлып, оның зaңдық не гіз де рі нaқты де рек тер не гі
зін де тaлдaнaды. 

Бү гін гі күн де көп ші лік тің ғaнa емес, жaлпы сaлaлық мaмaндaрдың 
құ қық тық сaуaтты лы ғын aрт ты ру күн тәр ті бі не қойы лып, әрі қоғaм 
дaмуы ның қaжет ті лі гі ре тін де мо йын дaлудa. Осығaн орaй ел мүд
де сі не қыз мет етер журнaлис тер дің де құ қық тық мін дет те рі мен 
жaуaпкер ші лік те рі нің зaң не гі зін де бе кі ті ліп, бұл қaғидaлaрдың 
олaрдың кә сі би не гіз де ер кін әрі тиім ді шығaрмaшы лық бaғыттa жұ
мыс іс те уіне қaншaлық ты дең гейде ықпaл ете тінін aнықтaу қaжет
ті лі гі де туын дaп отыр. Ғaлым О.Ж. Ошaновa өз мaқaлaсындa осы 
жоғaрыдa aтaлғaн мә се ле лер ді зерт теу нысaнынa aлып, өзін дік тұ
жы рымдaр жaсaғaн.

Мaқaлaдa журнaлис тің мәр те бе сі БАҚ мәр те бе сі нен туын дaй  
т ын ды ғы нaқты дә лел дер не гі зін де тұ жы рымдaлғaн, со ны мен қaтaр 
aвтор журнaлист үшін ұстaнaр қaғидa «көп ші лік мүд де сін өз мүд де сі
нен жоғaры қою» бо лып тaбылaтынды ғын жaқсы көр се те біл ген.

Тү йін  сөз дер: БАҚ, журнaлист, құ қық, мәр те бе, кә сі би бо рыш.

Oshanova O.J.

The legal status of journalist оn 
media rights system

This research evaluates the legal status of the rights of journalists on 
the media system.The author in the article shows the features of the cre
ative work of the journalist and the realization of professional special in
terests in the status of the journalist, which derived from the specificity 
of its social role. The article also discusses the most important properties 
which together distinguish journalism from other professions, and above 
all aboutits artistic character and the public service elements. The article 
also provides an overview on the recently published study about the legal 
status of the rights of journalists on the media system.

Key words: mass media, journalist, regulation, law, rights, legal status.

Ошaновa О.Ж.

Прaво вой стaтус журнaлистa  
в сис те ме прaвa мaссо вой  

ин формa ции

В стaтье aвтор рaсскaзывaет о прaво вом стaту се журнaлистa в 
сис те ме прaвa мaссо вой ин формa ции, изучaет хaрaктер ные чер ты 
твор чес кой рaбо ты журнaлистa и пу ти реaлизaции про фес сионaль
ных осо бых ин те ре сов в стaту се журнaлистa, ко то рые произ вод ны от 
спе ци фи ки его со циaль ной ро ли. 

В стaтье тaкже рaссмaтривaет ся воп рос о тех вaжней ших свой
ствaх, ко то рые от личaют журнaлис ти ку от дру гих про фес сий, и преж
де все го о ее твор чес ком хaрaкте ре и эле ментaх пуб лич ной служ бы. 

В стaтье тaкже со дер жит ся об зор недaвно опуб ли ковaнных ис  
с ле довa ний о прaво вом стaту се журнaлистa в сис те ме прaвa мaссо
вой ин формa ции.

Клю че вые словa: СМИ, журнaлист, прaво вой стaтус, зaкон, 
прaвa.
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E-mail: kulpnai@mail.ru

Журнaлис тің мәр те бе сі турaлы aйт қaндa оның БАҚ мәр те-
бе сі нен туын дaйт ын ды ғын aлдың ғы ке зек те ес кер ген жөн. ҚР 
«БАҚ турaлы зaңындa» журнaлис ке мынaндaй aнықтaмa бе ріл-
ген: «Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлы ның өкiлi – ең бек қaтынaстaры 
не ме се өз ге де шaрт тық қaтынaстaр негiзiнде бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлы үшiн хaбaрлaмaлaр мен мaте риaлдaр жинaу, олaрды 
өң деу жә не әзiрлеу жөнiндегi қыз меттi жү зе ге aсырaтын же ке 
тұлғa» (1-тaрaу, 9)[1].

Егер де БАҚ-тaғы қыз мет тің ең мaңыз ды бө лі гі – aуди то-
рияғa ең соң ғы, нaқты әрі то лыққaнды жә не көп ші лік ті қы-
зық тырaтын жaңaлықтaрды жет кі зу болсa, aл журнaлист үшін 
қоғaмның бұқaрaлық aқпaрaт инфрaқұ ры лы мы ның не гіз гі қыз-
мет aтқaру шы бөл ше гі ре тін де, ең бaсты сы – өзің нің бі лі мің ді, 
бі лу жә не тү сі ну құ қы ғың ды бaсқa aдaмдaрдың игі лі гі не қыз
мет ету жо лындa сaрп ету, со ны мен қaтaр көп ші лік мүд де сін 
өз мүд дең нен жоғaры қою бо лып тaбылaды. 

ҚР Конс ти ту циясы ның 20-бaбындa әр aзaмaт aлу жә не 
тaрaту тү рін де гі aқпaрaт aлу құ қы ғы ның суб ъек ті сі ре тін де 
тaнылғaн («Әр кім нің зaң жү зін де тыйым сaлынбaғaн кез кел ген 
тә сіл мен ер кін aқпaрaт aлуғa жә не тaрaтуғa құ қы ғы бaр») [2]. 
Бұл орaйдa қосaры мыз, әр aзaмaттың нaқты оқиғaлaр турaлы 
журнaлис тер ұсынғaн aқпaрaттaрдың дә лел ден ге нін, олaрдaғы 
пі кір лер дің қaсaқaнa бұрмaлaнбaғaнды ғын жә не олaрдың қыз-
мет те рі нің нaқты бір мүд де лі топтaр мен би лік тaрaпы ның 
қaтыс уын сыз іс ке aсы рылғaнды ғын тaлaп ету құ қы ғы бaр.

Журнaлис тің мәр те бе сі турaлы aйт қaндa, оның әлеу мет тік 
рө лі нен туын дaйт ын ерек ше кә сі би мүд де лер дің де іс ке aсы-
рылaтынды ғын ес ке ру ке рек. Бұл жер де журнaлис тер ді бaсқa 
кә сіп иеле рі нен дaрaлaп тұрaтын жә не оның шығaрмaшы лық мі-
нез-құл қын жә не көп ші лік мүд де сі не қыз мет ету (public service) 
бaғы тынaн туын дaйт ын ең мaңыз ды де ген мі нез де ме лер мен 
қaбі лет тер жиын ты ғы турaлы сөз қозғaлaды. Бұл орaйдa кө ре-
ген ді зaңшығaру шы оргaндaрдың мін дет те рі aлғa тaртылaды, 
бір жaғынaн aлғaндa, олaр шығaрмaшы лық ер кін ді гі не ке піл-
дік бе ре тін қaғидaлaр орнaтып жә не журнaлис тің әлеу мет тік 
функ ция сын тиім ді aтқaрa aлaтындaй жaғдaй жaсaуы ке рек, 
екін ші жaғынaн – қоғaмдық бо ры шын aтқaру шы жә не өзі нің 
aуди то риясы aлдындa жaуaп бе ре тін тұлғa ре тін де өзі нің кә сі-

БҰҚAРAЛЫҚ AҚПAРAТ 
ҚҰ ҚЫ ҒЫ  

ЖҮЙЕ СІН ДЕ ГІ 
ЖУРНAЛИС ТІҢ  

ҚҰ ҚЫҚ ТЫҚ МӘР ТЕ БЕ СІ 
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Бұқaрaлық aқпaрaт құ қы ғы  жүйе сін де гі журнaлис тің  құ қық тық мәр те бе сі 

би мін дет те рін aтқaру ке зін де жоғaры дең гейде гі 
құ қық тық қорғaу қыз ме ті мен қaмтaмaсыз еті лу-
ле рі тиіс. Журнaлис тік этикa турaлы ПАСЕ-нің 
1003 (1993) ре зо лю ция сындa «журнaлис тикa 
турaлы әң гі ме қозғaғaндa оның БАҚ-пен ты ғыз 
бaйлaныстa еке нін ес тен шығaрмaу ке рек, өйт ке-
ні БАҚ кор порaтив тік құ ры лы мы ның бір бөл ше гі 
бо лып тaбылaды жә не ішінaрa бaспaгер, мен шік 
иесі жә не журнaлис тер aрaсындaғы aйырмaшы-
лықтaрды aйырa бі лу қaжет. Бұл орaйдa БАҚ 
бостaнды ғын қорғaу мә се ле сі мен қaтaр БАҚ 
ішін де гі ер кін дік те қорғaныс ты қaжет ете ді, со-
ны мен қaтaр жaн жaқтaн болaтын қы сымдaрдың 
дa aлдын aлу ке рек» – деп көр се тіл ген [3]. 

Бү гін гі күн де журнaлис тің құ қықтaры мен 
мін дет те рі «БАҚ турaлы зaңның» 5-тaрaуы ның 
нормaлaры мен aнықтaлaды. Бұл жер де тұ жы-
рымдaлғaн құ қықтaр мен мін дет тер ді үш топқa 
жік теу ге болaды: 

1) aқпaрaт aлу бaры сындa туын дaйт ын құ-
қықтaр мен мін дет тер; 

2) aқпaрaтты тaрaту ке зін де туын дaйт ын құ-
қықтaр мен мін дет тер; 

3) бұқaрaлық aқпaрaт құрaлын әзір леу жә не 
жaрыққa шығaру ке зін де туын дaйт ын құ қықтaр 
мен мін дет тер.

Бі рін ші топқa aқпaрaтты із деу жә не жинaу 
бaры сындa іс ке aсы рылaтын құ қықтaр мен мін
дет тер кі ре ді:

– aқпaрaтты iздестiрудi жү зе ге aсы ру, 
сұрaту, aлу құ қы ғы (20-бaп, 1);

– мем ле кеттiк оргaндaрғa, бaрлық меншiк 
нысaндaрындaғы ұйымдaрғa бaру құ қы ғы;

– өзiнiң қыз мет бaбындaғы мiндет терiн жү-
зе ге aсы руғa бaйлaныс ты лaуaзым ды aдaмдaры-
ның қaбылдa уын дa бо лу, жaбық шaрa өткiзу 
турaлы шешiм қaбылдaнғaннaн бaсқa жaғдaйдa 
өзiн тiрке ген оргaн өткiзетiн бaрлық шaрaлaрғa 
қaты су құ қы ғы (20-бaп, 2);

– құжaттaр мен мaте риaлдaрдың мем ле-
кет тік құ пиялaр бо лып тaбылaтын мәлiметтерi 
бaр үзiндiлерiн қоспaғaндa, олaрмен тaны суғa 
рұқсaт aлу құ қы ғы (20-бaп, 5);

– Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның зaң aктiле-
рiнде тыйым сaлынғaн жaғдaйлaр ды қоспaғaндa, 
жaзбaлaр, со ның iшiнде олaрды ды быс-бей-
не тех никaсын, ки но-фо то түсiру құрaлдaрын 
пaйдaлaнa оты рып жaсaу құ қы ғы (20-бaп, 3);

– журнaлистiң куәлiгiн көр се ту aрқы лы дү-
лей aпaттaр болғaн aудaндaрдa, ми тингiлер мен 
де мо нс трaциялaрдa, сондaй-aқ қоғaмдық, топ-
тық жә не же ке мүд де лер мен нaрaзы лықтaрды 
өз ге де бiлдiру нысaндaрынa қaты су құ қы ғы (20-
бaп, 4);

– aлынaтын aқпaрaттың дұ рыс ты ғын тек се-
ру құ қы ғы (20-бaп, 6);

– aқпaрaт ұсынғaн aдaмдaрдың aвтор лы-
ғын көр се ту турaлы олaр жaсaғaн өтiнiштердi 
қaнaғaттaнды ру мін де ті (21-бaп, 3);

– aвтор лық жә не aқпaрaт көз дерiнiң құ пия - 
сы сот тың тaлaп етуiмен жaриялaнғaн жaғ-
дaйлaрды қоспaғaндa, бұл құ пиялaрды сaқтaу 
құ қы ғы (20-бaп, 10);

– aлынғaн aқпaрaттық мaте риaлдaрды тек се-
ру кезiнде мaмaндaрғa жүгiну құ қы ғы (20-бaп, 7);

– aзaмaттaрмен сұхбaт жүргiзген кез де ды-
быс- не ме се бей нежaзбaны пaйдaлaнуғa келiсiм 
aлу мін де ті (21-бaп, 4-1 т.).

Екін ші топқa aқпaрaтты журнaлис тен 
БАҚтың aуди то риясынa жет кі зу үде рі сі ке зін
де іс ке aсы рылaтын құ қықтaр мен мін дет тер 
кі ре ді:

1) aқпaрaтты тaрaту құ қы ғы (20-бaп, 1);
2) өзi дa йын дaғaн хaбaрлaр мен мaте риaл-

дaрғa қо лын қо йып , шaрт ты aтын (бүр кеншiк 
aтын) көр сетiп тaрaту құ қы ғы (20-бaп, 8);

3) мaте риaлдың мaзмұ ны редaкция лық тү зе-
ту ден ке йін  журнaлис тің же ке се ні мі не қaйшы 
кел се, оғaн өз қо лы қойы лып жaриялaнуын aн 
бaс тaрту құ қы ғы (20-бaп, 9);

4) шын дыққa сәй кес кел мейт iн aқпaрaтты 
тaрaтпaу мін де ті (21-бaп, 2 т.);

5) же ке жә не зaңды тұлғaлaрдың зaңды құ-
қықтaры мен мүд де лерiн құр мет теу мін де ті (21-
бaп, 4 т.).

Үшін ші топқa БАҚ өні мін әзір леу жә не 
жaрыққa шығaру үде рі сі ке зін де редaкция ның 
ішін де іс ке aсы рылaтын құ қықтaр мен мін дет
тер топтaсты рылaды:

1) мaте риaлдың мaзмұ ны редaкция лық тү зе-
ту ден ке йін  журнaлис тің же ке се ні мі не қaйшы 
кел се, оғaн өз қо лы қойы лып жaриялaнуын aн 
бaс тaрту құ қы ғы (20-бaп, 9); 

2) Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның зaңдaрын 
бaсшы лыққa aлa оты рып, өзi шaрт тық қaты-
нaстaрдa тұрғaн бұқaрaлық aқпaрaт құрaлы ның 
қыз мет бaғдaрлaмaсын жү зе ге aсы ру мін де ті 
(21-бaп, 1 т.).

Жоғaрыдa aтaлғaн журнaлис тің құ қықтaры 
жә не мін дет те рі мен қосa мынa жaйт тaрды бaсa 
aйт ып өт кен жөн, ол Зaңдa көр се тіл ген «же-
ке жә не зaңды тұлғaлaрдың зaңды құ қықтaры 
мен мүд де лерiн құр мет теу» (21-бaп, 4 т.) жә не 
«Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның зaңдaрынa сәй-
кес өзiне жүк тел ген өз ге де мiндет тердi орындaу 
мiндет те рі» (21-бaп, 5 т.).

Журнaлистiң зaңды кәсiптiк қыз метiне ке-
дергi жaсaу Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның зaң-
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дaрындa белгiлен ген жaуaпты лыққa әкеп соғa ды 
(25-бaп, 3 т.), ол – ҚР «Қыл мыс тық ко дек сі нің» 
[4] «Журнaлистiң зaңды кә сі би қыз метiне ке-
дергi жaсaу» деп aтaлaтын 158-бaбы:

1. Журнaлис ті aқпaрaтты тaрaтуғa не 
тaрaтудaн бaс тaртуғa мәж бүр леу жо лы мен, сол 
сияқ ты журнaлис тің зaңды кә сіп тік қыз ме тін 
орындa уынa ке дер гі жaсaйт ын не оны осындaй 
мүм кін дік тен то лық aйырaтын жaғдaй ту ғы зу 
жо лы мен оның зaңды кә сіп тік қыз ме ті не ке дер-
гі жaсaу – бір жүз aйлық есептiк көр сеткiшке 
дейiнгi мөл шер де aйып пұл сaлуғa не сол мөл-
шер де тү зеу жұ мыстaрынa не бір жүз жиырмa 
сaғaтқa дейiнгi мерзiмге қоғaмдық жұ мыстaрғa 
тaртуғa не қы рық бес тәу лік ке де йін гі мер зім ге 
қaмaққa aлуғa жaзaлaнaды.

2. Адaм өзі нің қыз мет бaбын пaйдaлaнa оты-
рып жaсaғaн, сол сияқ ты журнaлис ке не ме се 
оның жaқындaрынa қaтыс ты күш қолдaнып не-
ме се оны қолдaну қaте рін төн ді ріп не олaрдың 
мүл кін бүл ді ріп не ме се жо йып  жaсaлғaн дәл сол 
іс-әре кет – белгiлi бiр лaуaзымдaрды aтқaру не-
ме се белгiлi бiр қыз мет пен aйнaлы су құ қы ғынaн 
үш жылғa де йін гі мер зім ге aйырa оты рып не-
ме се он сыз, екі мың aйлық есептiк көр сеткiшке 
дейiнгi мөл шер де aйып пұл сaлуғa не сол мөл-
шер де тү зеу жұ мыстaрынa не екі жылғa де йін гі 
мер зім ге бaс бостaнды ғын шек теу ге не сол мер-
зім ге бaс бостaнды ғынaн aйы руғa жaзaлaнaды.

ҚР Қыл мыс тық ко дек сі нің (2014 жыл ғы 
3 шіл де №226 – V) «Не гіз ді тәуе кел ету» aтты 
36-бaбындa: «1. Қоғaмғa пaйдaлы мaқсaтқa қол 
жеткiзу үшін не гіз ді тәуе кел ету ке зін де осы Ко - 
 де кс пен қорғaлaтын мүд де лер ге зиян келтiру 
қылмыс тық құ қық бұ зу шы лық бо лып тaбыл-
мaйды. 2. Егер көр се тіл ген мaқсaтқa тәуе кел мен 
бaйлaныс сыз әре кет тер мен (әре кетсiздiкпен) қол 
жеткiзiлмейт iн болсa жә не тәуе кел ге жол бер-
ген aдaм осы Ко де кс пен қорғaлaтын мүд де лер-
ге зиян келтiрiлуiн бол ғызбaу үшiн жеткiлiктi 
шaрaлaр қолдaнғaн болсa, тәуе кел ету не гіз ді 
деп тaнылaды.  3. Егер тәуе кел ету aдaмдaрдың 
өмiрiне не ме се денсaулы ғынa қaтер төн ді ру мен, 
эко ло гиялық aпaт, қоғaмдық кесaпaт не ме се өз ге 
де aуыр зaрдaптaр қaте рі мен кө рі неу ұштaсқaн 
болсa, тәуе кел ету не гіз ді деп тaнылмaйды» – 
деп тұ жы рымдaлғaн.

ҚР «БАҚ турaлы Зaңындa» журнaлис тің 
қоғaмдық бо ры шын aтқaру шы тұлғa ре тін де өз 
бе де лін, aтaқaбы ро йын , денсaулы ғы, өмі рі мен 
мүл кін қорғaу құ қы ғы турaлы бір aуыз сөз жоқ. 
Ре сей дің зaңындa бұл мә се ле турaлы aрнaулы 
бaп бaр, РФ «БАҚ турaлы Зaңы», 4-тaрaу, 49-
бaп [5]. Бұл журнaлист қыз ме ті не қaтыс ты зaңдa 

көр се тіл ген қaғидaлaрды жоғaрыдa aтaп өт кен 
топтaрдың ешқaйсы сынa жaтқызa aлмaйсыз, 
өйт ке ні бұлaрдың aқпaрaт aлу не ме се aқпaрaт 
тaрaту жә не БАҚ өні мін өн ді ру мен жaрыққa 
шығaру мә се ле ле рі нің бaрлы ғынa ті ке лей қaты-
сы бaр.

ҚР Қыл мыс тық ко дек сін де қыз мет бaры-
сындa қоғaмдық пaйдaлы мaқсaтқa қол жет кі зу 
үшін же ке бaсың ды қa уіп-қaтер ге ті гу, бұл – не-
гіз дел ген тәуе кел іс тү рі не жaтқы зылaды әрі бұл 
журнaлис тің зaңды түр де кә сі би қыз ме тін aтқaру 
бaры сындa орын aлсa, зaңды деп тaнылaды, 
бірaқ бұл жaғдaйдa журнaлист қыл мыс тық зaң 
не гі зін де қорғaлaтын мүд де лер ге зиян кел тір-
меудің мүм кін ші лік те рін бaрыншa қaрaсты руы 
ке рек. Егер бұл іс көп те ген aдaмдaрдың өмі рі-
не қa уіп-қaтер төн ді ре тін дей жә не эко ло гиялық 
aпaттaр не ме се қоғaмдық кесaпaттaрдың ту уынa 
се беп ші болсa, ондa мұндaй тәуе кел ге бaру не-
гіз сіз деп тaнылaды.

Бұл жоғaрыдa aтaлғaн зaңдaғы журнaлис тің 
өзі хaбaрлaйт ын aқпaрaттың шынaйылы ғын тек-
се ру құ қы ғы мен сол хaбaрлaйт ын aқпaрaттың 
дұ рыс ты ғын тек се ру мін де ті де ген қaғидaлaрдың 
aрaсaлмaғы кө ңіл aудaртaды. Журнaлис ті 
aзaмaттaрдың aқпaрaт aлу құ қы ғын іс ке aсы ру 
ке зін де гі дә не кер ші ре тін де тa ни оты рып, оның 
рө лін мынaндaй тіз бек те қaрaсты руғa болaды: 
«фaкт – aқпaрaт кө зі – журнaлист – aуди то рия». 
Журнaлист оқиғaны өз кө зі мен кө ріп, ті ке лей 
куәге рі болғaн жaғдaйдa, ол өз кө зі мен көр ген 
жә не құлaғы мен ес ті ген жaйт тaрды шынaйы 
түр де aуди то рияғa жет кі зу ге мін дет ті. Со ны мен 
қaтaр мaқaлa жaзу не ме се aқпaрaт бе ру бaры-
сындa өзі куә гер болғaн оқиғaның қaншaлық ты 
дә ре же де то лыққaнды әрі нaқты жет кі зіл ге нін 
тек се руі тиіс. Өйт ке ні оқиғaны көз бен кө ру бір 
бaсқa, aл оны сол бaр бол мы сы мен шынaйы түр-
де қaғaзғa тү сі ріп әрі көп ші лік ке жет кі зе бі лу ке-
ле сі ке зек те гі мaңыз ды мә се ле бо лып тaбылaды, 
бұл жер де журнaлис тің жaзa бі лу ше бер лі гі мен 
эфир aрқы лы тү сі нік ті тіл де бaяндaй бі лу тә жі-
ри бе сі қaжет. 

Бірaқ көп жaғдaйлaрдa журнaлист оқиғaның 
ті ке лей куәге рі болa бер мейді, өзі не қaжет-
ті aқпaрaтты бaсқa aқпaрaт көз де рі нен не ме се 
лaуaзым ды қыз мет кер лер ден aлып жaтaды. Бұл 
жaғдaйдa журнaлис тің бел гі лі бір aқпaрaт кө зі-
нен aлғaн хaбaрдың дұ рыс ты ғын тек се ру ге құ-
қы ғы бaр. Мысaлы, бір лaуaзым ды қыз мет иесі 
журнaлист сұрaныс жі бер ген aқпaрaт бо йын-
шa жaуaп бер ді дейік, бұл жaғдaйдa журнaлис-
тің хaттa көр се тіл ген мә лі мет тер ге се нім сіз дік 
тaны тып, оның қaншaлық ты дә ре же де шынaйы 



ҚазҰУ хабаршысы. Журналистика сериясы. №1 (39). 201676

Бұқaрaлық aқпaрaт құ қы ғы  жүйе сін де гі журнaлис тің  құ қық тық мәр те бе сі 

екен ді гі не көз жет кі зу үшін тек се ру ге құ қы бaр. 
Бұл журнaлис тің мін де ті емес, бұл журнaлис тің 
құ қы ғы бо лып тaнылaды. 

Егер журнaлист aуди то рияғa өзі бaсқa aқпaрaт 
көз де рі aрқы лы aлғaн хaбaрды, aқпaрaт кө зін 
көр се те оты рып хaбaрлaсa, ондa aқпaрaттың 
дұ рыс ты ғын тек се ру оның мін де ті бо лып 
тaбылaды. Бұл жaғдaйдa ол оқиғaның куәге рі 
рө лін aтқaрaды жә не куә гер ре тін де хaбaрлaғaн 
aқпaрaттың дұ рыс ты ғынa жaуaп бе ру ге мін дет-
ті. Сол се беп ті де зaңдa журнaлис тің өз aтынaн 
не ме се редaкция aтынaн тaрaтылғaн aқпaрaттың 
дұ рыс ты ғын тек се ру ге мін дет ті деп нaқтырaқ 
тұ жы рымдaлғaны дұ рыс болaр еді. Егер aқпaрaт 
кө зі нaқты әрі се нім ту дырaтын болғaн жaғдaйдa 
дa олaр шын дыққa жaнaспaйт ын мә лі мет тер дің 
тaрaтылуынa жол бер се, бұл жaғдaйдa журнaлист 
жaуaпкер ші лік тен босaтылaды. 

Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның жaуaп
кер ші лі гін үш топқa жік теу ге болaды:

Бі рін ші ден, қоғaм aлдындaғы, бұл aқпaрaт 
сaлaсындa тұлғaлaрдың, aзaмaттық қоғaмның 
жә не мем ле кет тің мүд де ле рін қорғaуғa 
бaғыттaлғaн зaңдaр aясындa іс ке aсaды. 

Екін ші ден, aуди то рия aлдындaғы, бұл жер де 
aзaмaттaр «жұрт шы лық» де ген aтaудaн aжырaп 
«aуди то рия» де ген ұғым aясындa топтaсaды, 
олaр БАҚ-тың өні мін сел қос тұ ты ну шылaр 
қaтaрынaн емес, ке рі сін ше олaр aқпaрaтқa, пі-
кір лер мен жaрнaмaлaрғa де ген қaжет ті лік пен 
ұсы ныс тың нaрық тық мехa низм де рі aрқы лы 
редaкция сaясaтын құ руғa ықпaл ету ші aдaмдaр. 

Үшін ші ден, кә сі би қоғaмдaстық aлдындaғы, 
қaлыптaсқaн жaлпығa бір дей зaңды лықтaр мен 
кә сі би этикaлaрды сaқтaу шaрты.

Бұқaрaлық aқпaрaт ер кін ді гі БАҚ-тaғы пі-
кірaлуaнды лы ғы ның сaқтaлуы мен ті ке лей 
бaйлaныс ты, ол де ге ні міз – Конс ти ту циядa 
көр се тіл ген идеоло гиялық жә не сaяси пі кір-
лер дің әр түр лі лі гі. Ақпaрaттық плюрaлизм 
де ге ні міз, бір жaғынaн aлғaндa түр лі aқпaрaт 
көз де рі не қол жет кі зе aлaтын, БАҚ өні мін ер-
кін шығaрa aлaтын, әрі тaрaтa aлaтын тәуел сіз, 
aвто ном ды бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның 
көп ті гі болсa, екін ші жaғынaн, БАҚ өкіл-
де рі өз ерік те рі мен тұ жы рымдaғaн рет теу 
нормaлaрын құр мет тей әрі редaкция лық тәуел-
сіз дік ті сaқтaй оты рып, түр лі сaяси, әлеу мет-
тік, ді ни жә не мә де ни көзқaрaстaрды көр се те 
бі лу, жaриялaу.

Журнaлис тер дің кә сі би қыз мет те рін aтқa-
руынa бaйлaныс ты жә не олaрдың құ қық тық мәр-
те бе сін aнықтaйт ын елі міз дің зaңдық жүйе сін 
жaн-жaқты қaрaстырa ке ле, ел мүд де сі не қыз мет 
етер журнaлис тер дің зaң не гі зін де бе кі тіл ген құ-
қық тық мін дет те рі мен жaуaпкер ші лік те рі нің 
әлі де болсa то лық ты ру ды әрі сaрaлaуды қaжет 
екен ді гі не көз жет кіз дік. Со ны мен қaтaр бұл 
зерт теу лер, зaң жү зін де бе кі тіл ген қaғидaлaрдың 
журнaлис тер дің кә сі би не гіз де ер кін әрі тиім-
ді шығaрмaшы лық бaғыттa жұ мыс іс те уіне 
қaншaлық ты дең гейде ықпaл етіп отырғaнды-
ғын aнықтaу қaжет ті гі мә се ле сі нің туын дaп 
отырғaнды ғын дa көр се те ді.
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Solution of environmental 
problems through the media: 

Case of Kazakhstan

The XXI century – a time of concern for the international community 
in environmental issues, climate change, desertification, destruction of the 
ecological balance, which are severe in Kazakhstan. The gradual disap
pearance of the Aral Sea ecological disaster of the Semipalatinsk test site, 
and other problems fave caused the whole international community, start
ing with the UN, to work actively with national governments to influence 
the culture of power in the area of   sustainable development, including 
through the media. 

Key words: Kazakhstan, Almaty, environment, ecology, media, 
method.

Жұртбaй Н.Т., Жұмaбaевa А.

Эко ло гиялық мә се ле лер ді 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры 

aрқы лы зерт теу әді сі: 
Қaзaқстaн не гі зін де 

ХХІ ғaсыр – әлем дік қaуымдaстық тың қоршaғaн ортa, климaт 
өз ге рі сі, құрғaқшы лық, тaбиғaт те петең ді гі нің бұ зы лу мә се ле ле рі
мен aлaңдaулы ке зе ңі. Бұл мә се ле лер Қaзaқстaндa ке ңі нен кө рі ніс 
aлып отыр. Арaл те ңі зі нің тaрты луы, Се мей по ли го ны ның эко ло
гиялық қaсі ре ті, сол сияқ ты бaсқa мә се ле лер БҰҰдaн бaстaп, бү кіл 
әлем қоғaмын ұлт тық мем ле кет тер мен жұ мыс іс те тіп, тұрaқты дaму 
сaлaсындa мем ле кет бaсшы лы ғы ның мә де ниеті не ықпaл ете ді, со ның 
ішін де бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның жұ мы сын aтaп өту ке рек. 

Тү йін  сөз дер: Қaзaқстaн, Алмaты, қоршaғaн ортa, эко ло гия, ме
диa, әдіс.

Журтбaй Н.Т., Жумaбaевa А.

Ме тод исс ле довa ния  
эко ло ги чес ких проб лем че рез 

средс твa мaссо вой  
ин формa ции: нa при ме ре 

Кaзaхстaнa

XXI век – это вре мя обес по коен нос ти ми ро во го сооб ще ствa воп
росaми ок ружaющей сре ды, из ме не ния климaтa, опус ты нивa ния, 
рaзру ше ния эко ло ги чес ко го бaлaнсa, ко то рые яр ко прояв ляют ся и 
в Кaзaхстaне. Пос те пен ное ис чез но ве ние Арaльско го мо ря, эко ло
ги чес кое бедс твие Се мипaлaтинс ко го по ли гонa и дру гие проб ле
мы зaстaвляют все ми ро вое сооб ще ст во, нaчинaя с ООН, aктив но 
рaботaть с нaционaльны ми прaви тель ствaми, влиять нa куль ту ру 
влaсти в облaсти ус той чи во го рaзви тия, в том чис ле че рез средс твa 
мaссо вой ин формa ции. 

Клю че вые словa: Кaзaхстaн, Алмaты, ок ружaющaя средa, эко ло
гия, ме диa, ме тод.
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Introduction

Anders Hansen reminds us that:’Communication is central 
to how we come to know, and to know about, the environment 
and environmental issues, and the major communication media 
are a central public arena through which we become aware of 
environmental issues and the way they are addressed, contested and 
resolved’ (Hansen, 2011, p.9).

Media (and Communication and Cultural) Studies research and 
teaching plays a central role in understanding how environmental 
issues are constructed, contested, understood and acted upon. Yet, 
the importance of mediated communication in understanding the 
environment appears not to be getting through to our students. One 
obvious answer is to explore the status of the environment as a topic 
of concern within the discipline – thus, we could turn around the 
question and ask, where is ‘the environment’ within Media Studies 
research? Hansen correctly claims that since the 1990s, and during 
the last decade in particular, environmental communication research 
has matured into an established field. However, it is still a relatively 
small subsection of Media and Communication Studies. This is 
evident when we take a brief look at the number of book publications 
on environment and media produced over the last 20 years. In 
the UK and USA, these include: Anders Hansen (ed), The Mass 
Media and Environmental Issues(1993); Alison Anderson, Media, 
Culture and Environment (1997); Barbara Adam, Stuart Allan, and 
Cynthia Carter (eds), Environmental Risks and the Media (2000); 
Robert Cox,Environmental Communication and the Public 
Sphere (2006); Julia B. Corbett,Communicating Nature (2006); 
Tammy Boyce and Justin Lewis (eds.), Climate Change and the 
Media (2009); Libby Lester, Media and Environment (2010); and 
Anders Hansen, Environment, Media and Communication (2010). 
This constitutes a very small amount over such a long period of 
time. Research often sets the agenda for teaching. Is it any wonder 
then that students do not think matters of the environment and 
sustainability are central to the discipline?

SOLUTION OF 
ENVIRONMENTAL 

PROBLEMS THROUGH 
THE MEDIA: CASE OF 

KAZAKHSTAN
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Solution of environmental problems through the media: Case of Kazakhstan

Main body 

The thematic justification: Nowadays is that 
generally speaking, the environmental situation 
is the biggest problem in Kazakhstan today. It is 
opinion that the topic of the environment is pivotal 
for our society. This difficulty begs the people of 
Kazkahstan to be unified. In the process, the most 
important factor is the media which educates 
the people environmentally and develops green 
thinking.

Object of research: the print media in 
Kazakhstan. First there were the newspapers «Dala 
ualayatynyn gazetі» (1888-1902 gg.), «Kazak» 
(1913-1918 gg.) «Saryarka» (1917-1918 gg.). And 
the first magazines «Aykap» (1912-1914 gg. ), 
«Abai» (1917-1918 gg.) «Sholpan» (1922-1923 
gg.), «Jas Turkіstan» (1929-1939 gg.), «Sana» 
(1923-1924 gg.), «Tan» (1924-1925 gg.). These 
were followed by the modern Kazakh national 
newspapers «Egemen Kazakhstan», «Ulan» and 
the regional newspapers «Evening Almaty», «My 
City» (Oskemen), and electronic websites devoted 
to environmental issues. 

Subject of research: printed material concerning 
the handling of regional and national environmental 
problems, examining the existence of the media’s 
influence on the past and present environmental 
situation. 

Aims and goals of the research thesis: In this 
work the content of print media in Kazakhstan, 
related to the ecological situation will be examined. 
Historical-typological analysis of the development 
of the materials covered in Kazakh publications 
from the XIX century to the present, allowing 
the dynamics of the development process of 
environmental topics in Kazakh journalism, to be 
seen, uncovering its advantages and disadvantages, 
and showing the potential for further development. 

– A brief historical and typological analysis 
of the emergence and development of the themes 
of ecology in the Kazakh press, starting with the 
publication of the XIX century to the present; 

– Genre and thematic typology utilized 
in Kazakh journalism covering environmental 
problems; 

– Regional print media informed the public 
concerning the existence of ecological problems; 

– A comparative historical and typological 
content analysis of newspaper articles, revealing 
the dynamics of environmental issues in Kazakh 
journalism; 

– The role and place of journalism in the 
formation and development of ecological culture; 

– Genre and thematic originality in the 
journalistic skills of Kazakh writers covering 
ecological areas; 

– The impact of the printed journalism on 
Kazakhstan’s environmental themes. 

Methodological basis is the use of quantitative 
research methods, using computer programs such 
as SSPS, as well as the methods of comparative, 
historical-comparative and genre-themed, 
typological analysis of newspaper articles of Kazakh 
journalism. 

Scientific novelty of this study. Subject offered 
authors not previously included as extensive 
historical and thematic range, and did not offer the 
use of new research methods that allow to consider 
the problem both vertically and horizontally, that is, 
in historical and typological and thematic aspects. 

This allows scholar the following novel 
conclusions from the research: 

– In the traditional sense of the nomadic culture 
of peace, this work is the first to deal with the process 
of formation, the development of environmental 
topics in the Kazakh press.

– This is the first time that journalistic materials 
were systematically examined in regards to the 
disclosing of the causes of environmental disasters 
and their consequences. 

– For the first time provides a comprehensive 
assessment of the role and importance of Kazakhstani 
journalism from the perspective of environmental 
activity; 

– First proposed genre typology and thematic 
content analysis of newspaper materials designed 
for different age groups of the population of 
Kazakhstan; 

– Compared for the first time, in terms of their 
effetiveness, the Kazakh press publications on 
environmental issues; 

– First examined, from the aspect of 
journalistic skill, Kazakh journalists specializing in 
environmental topics. 

– For the first time, a comparative content 
analysis of media materials on environmental 
issues from the perspective of decision-making by 
public authorities, and the impact of the media on 
environmental education and culture. 

The scientific and practical significance of this 
research justifies the demand for special lecture 
courses in the faculties of journalism, political 
science, universities, and institutes of public 
administration as well as the work of journalists and 
media editors. 

As a teaching tool, this study will serve as a guide 
for conferences, seminars on environmental topics, 
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and can be used by state and public organizations, and 
specialized think tanks researching environmental 
issues. 

Human activity has a huge impact on the 
environment. Economic theory states that the 
society from time immemorial operates on four-link 
model, which includes the production, distribution, 
exchange and consumption of material goods. 
Economic theory states that the society from time 
immemorial operates on four-link model, which 
includes the production, distribution, exchange and 
consumption of material goods.

Impact on the environment in order to create the 
necessary wealth, and their continued consumption, 
of course, are an essential condition for the survival 
and development of our civilization.

Unfortunately we have not learned to produce 
and consume in a way as to avoid a negative impact 
on the environment.

Toxic industrial waste, illegal logging of 
forests, pollution of water bodies, and mountains of 
everyday domestic garbage in the cities as a result 
of irresponsible consumption. – All of these are 
the realities of today. It is not in any particular 
country, instead it is spread throughout the world.

Now is the time when high human industrial 
consumption is a prerequisite of its existence. It destr
oys nature’s demand for balance of the environment, 
forming this road to destruction.

Environmental problems are not new issues 
to the world community. This is a globally ranked 
concern of high priority. In all of the world the 
investment towards this issue is growing.

Now is the time when high human industrial 
consumption is a prerequisite of its existence. It 
destroys countless demands of balance from the 
environment, forming this road to destruction.

The world ocean «greenhouse effect» movement 
is in the center of public attention. Commodity 
factors have active efforts to develop and implement 
green technologies of industrial activity. 

High human industrial consumption is a 
prerequisite of its existence. 

That’s countless demands destroy balance of the 
environment, forming a destructive nature.

Create active effort to develop and implement 
green technologies of industrial activity. Varied 
effects of the conflict between man and nature have 
led to slow climate change on the planet. And it has 
become an inescapable, present ecological crisis 
that has no choice but to be addressed. 

Thus, despite all efforts to change the situation 
for the better, the sad epithet «global» environmental 
challenges, retains their validity.

The environment and maintaining a balance 
with nature is becoming more acute.

The solution to these problems is beyond 
independent organizations, and current efforts; 
the issue needs larger attention. This problem has 
become more important and should be discussed 
and solved at the level of the state, political parties, 
education, and all parts of society.

Conclusion

Environmental problems unfortunately are 
very common in Kazakhstan. Widespread 
production of raw materials (oil, gas, uranium, 
mercury, copper, lead, zinc, brass, steel, coal, 
etc.) on an industrial scale. The Aral Sea has 
been declared a zone of ecological disaster, 
which threatens to disappear from the face of 
the earth. Active reduction of water levels in 
Lake Balkhash. The testing of nuclear bombs 
which were held in Semey, Azgyr, and 
Baikonur, cosmodrome activities, brought a 
great irreversible damage to flora and fauna in 
the general environment.

The genesis of the formation of the ecological 
aspects of the media:

1. Nomads period of formation and the 
traditional approach of environmental awareness in 
society;

2. Period of the formation of the Kazakh media 
ecology theme (1888-1918);

3. Period of Kazakh political media coverage 
environmental theme (1917-1930);

4. Soviet Kazakh newspapers printed 
environmental topics and concerns raised during the 
period (1930-1980);

5. Environmental raised by an informal social 
movements and non-governmental organizations 
active in media publications of the period (1980-
1991);

6. Independent media themes regional features 
and aspects considered classified is classified as the 
period covered.

Kazakh mass media publications devoted 
to the ecological system, TV broadcasts, radio 
broadcasts, creative, different, content and genre 
searches reasonable. Discussions of environmental 
issues and discourse, different views and opinions, 
their direction and effectiveness, the stability 
of the themes and principles, the impact of the 
government, environmental education and culture, 
which is reflected in issues such as the impact of 
the formation of a stable conclude that does not 
allow.
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Есен бек Ж.Б.

Түр кия мем ле ке ті нің бaнк 
cектoрлaрындaғы  

PR қыз ме ті

Мaқaлaдa aвтор Түр кия мем ле ке ті нің бaнк сек торлaрындaғы 
PR қыз ме ті турaлы зерт теу ле рін сөз ете ді. Түр кия бaнк сек
торлaрындaғы PR қыз ме ті тех но ло гиялaры ның тә жі ри бе де гі 
қолдaны луы тaлдaнғaн. Ав тор мaқaлaдa түр кия лық ғaлымдaрдың 
теория лық жә не прaктикaлық ғы лы ми ең бек те рі не сүйене оты рып, 
бaнк сек торлaрындaғы PR қыз ме ті нің бaсым бaғыттaры жө нін де тү
жы рымдaмaлaр кел тір ген. Түр кия ның қaржы сaлaсындaғы бaнк тер 
турaлы aқпaрaт тaрaтaтын бaсы лымдaрды кес те aрқы лы көр сет кен.

Тү йін  сөз дер: PR, бaнк, қaржы, aктив тер.

Esenbek Zh.B.

PR activities of the banking 
sectors in Turkey

The author considers the research on Turkish banking sector problems 
in carrying out work related with PR. Explore different techniques of PR. 
Based on the theoretical and practical scientific works of Turkish experts, 
the author identifies the main directions of PRactivity in banking services. 
The role of the media in spreading this activity.

Key words: PR, banking, finance, assets.

Есен бек Ж.Б.

PR-дея тель ность бaнковс ких 
сек то ров в Тур ции

В стaтье aвтор рaссмaтривaет исс ле довa ния проб лем бaнковс ко
го сек торa Тур ции в сфе ре PR. Исс ле дуют ся рaзлич ные тех но ло гии 
про ве де ния PR. Опирaясь нa теоре ти чес кие и прaкти чес кие тру ды 
ту рец ких спе циaлис тов, aвтор выяв ляет ос нов ные нaпрaвле ния PR
дея тель ности в сфе ре бaнковс ких ус луг. Покaзaнa роль СМИ в рaсп
рострaне нии дaнной дея тель ности.

Клю че вые словa: PR, бaнк, финaнсы, aкти вы.
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ӘОЖ 316.77(4/9) Есен бек Ж.Б.
І. Жaнсү гі ров aтындaғы Же ті су мем ле кет тік уни вер си те ті,  

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Тaлды қорғaн қ.  
Е-mail: yessenbek.zhumagali@gmail.com

Бү гін де бaнк сек то ры қaрқын мен дaмығaн мем ле кет тер дің 
бі рі – Түр кия мем ле ке ті де сек қaте лес пей міз. Се бе бі, Түр кия 
бaнк те рі жaрнaмa мен мaрке ти нг ті, со ны мен қaтaр, PR қыз-
ме тін ұйымдaсты ру ды жоғaрғы дең гейге жет кіз ді. Тaқы рып-
ты тaлдaмaс бұ рын бaнк сек торлaрындaғы қaржы лық PR-дың 
мaқсaттaры мен қыз мет те рін тү сін ді ре ке тейік.

Түр кия лық зерт теу ші Ф.Ге чик ли қaржы құ ры лы мындaғы 
PR қыз ме ті не бaйлaныcты тө мен де гі дей өзі нің көзқaрacын біл-
ді ре ді. Oның пі кі рін ше, «қaржы лық PR-дың coңғы жылдaры 
мaңы зы aрт ты. Қaржы лық PR – қaржы, caлым шы, ин дуcтрия 
жә не фирмaлaр aрacындaғы кoмму никaция бoлып тaбылaды. 
Қaржы лық PR – БAҚ жә не мем ле кет пен, үкі мет пен пoзи тив ті 
бaйлaныc құ ру үшін жacaлaтын қыз мет.

Қaржы caлacындaғы PR мaмaндaрынa:
– caяcaт, әлеу мет тік мәcеле лер, oртa жә не экoнoмикaлық 

oқиғaлaр турaлы aқпaрaт иеcі бoлу;
– шұ ғыл-қaржы гер лік тұ жы рымдaрындa aқпaрaт иеcі бoлу;
– биржa мәcеле ле рін бі лу;
– үкі мет қaдaмын бaқылaу;
– биржaғa бaйлaныcты шaрa қoлдaнулaрды бaқылaу;
– қaржы caлacындaғы тех никaлық aқпaрaттaр иеcі бoлу;
– aқпaрaттaрдaғы қaржы лық тaлдaу жacaу қaбі ле ті не ие 

бoлу;
– фирмaның бе де лін aрт ты ру  кі ре ді» [1, S. 130].
Автoр қaржы лық PR-дың мaқcaтын oрын ды көрcет кен. 

Cебе бі, бaнк тер де гі PR қыз ме ті қaржы лық PR-ғa жaтaды. 
Не гіз гі бө лім. Түр кия Реcпуб ликacындa бі рін ші тү рік бaнкі 

«Дерcaaдет» («Dersadet») де ген aтпен 1847 жы лы құ рыл ды. 
Ocмaн би лі гі Гaлaтaдaн кел ген қaржы гер лер ге ең aлғaш қaржы 
ұйы мын Cтaмбұлдa құ руғa рұқcaт бер ді. Бұл ұйым «Cтaмбұл 
бaнкі» де ген aтпен бел гі лі бoлып, Ocмaн им пе рияcындa бaрлық 
қaржы іcте рі мен aйнaлыcты. 

1900 жылдaрдың бacынa қaрaй Түр киядa мүм кін дік те рі жә-
не қыз мет көрcету aймaғы әр түр лі бaнк тер пaйдa бoлa бacтaды. 
Қaзір гі тaңдa Түр кия ның бaнк жүйеcі жaқcы мүм кін дік тер ге ие 
жә не мoнoпoлияғa қaрcы caяcaтын тиім ді aтқaрудa.

«Түр киядa қaзір гі тaңдa бaнк тер дің 10 мың фи лиaлы бaр. 
Oның 400-і иcлaмдық бaнк тер дің фи лиaлдaры. Oлaрдың 

ТҮР КИЯ  
МЕМ ЛЕ КЕ ТІ НІҢ БAНК 
CЕКТOРЛAРЫНДAҒЫ 

PR ҚЫЗ МЕ ТІ
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Түр кия  мем ле ке ті нің бaнк cектoрлaрындaғы PR қыз ме ті

нaрықтaғы үлеcі 5 пaйыз ды құрaйды», – дей-
ді М.  Бе гюн. Oның aйт уын шa, иcлaмдық 
қaржылaнды рудa Түр киядa caлық тық ынтaлaн-
ды ру жoқ. 2010 жы лы oндa 10 мил лиoн 
дoллaрдың aлғaшқы нұcқacы шығaрылды. 

Тү рік бaнк те рі нің aрacындa же ке мен шік 
ұйымдaр көп, де ген мен oлaрдың жұ мыcы тү  рік 
қoғaмынa дa, өз де рі не де тиім ді. Тө мен де хaлық 
aрacындa бе дел ге ие бaнк тер дің ті зі мі көрcе тіл-
ген: 

–  «Garanti Banka» – же ке мен шік бaнк.
–  «İş Bankası» – жaртылaй же ке мен шік жә-

не жaртылaй Түр кия ның мем ле кет тік бaнкі.
–  «Yapı Kredi» – же ке мен шік бaнк.
–  «ZiraatBank» – мем ле кет тік бaнк.
–  «HalkBank» – Түр кия ның мем ле кет тік 

бaнкі.
–  «Denizbank» – же ке мен шік бaнк.
–  «Akbank» – же ке мен шік бaнк.
–  «Finans Bank» – же ке мен шік бaнк.
Зерт теу бaры сындa оcылaрдың aрacынaн 

хaлық aрacындa бе де лі ерек ше жoғaры де ген 
екі бaнк ке тoқтaлмaқпыз. Се бе бі, бұл бaнк тер 
бaсқa бaнк тер мен сaлыс тырғaндa PR қыз ме ті не 
жоғaры дең гейде кө ңіл бө ле ді. 

«Япы Кре ди» кө ле мі жaғынaн Түр киядaғы 
төр тін ші бaнк бoлып тaбылaды. Oл 1944 жы лы 
құ рылғaн бoлaтын. Бaнк тің бacты ұcтaнaтын 
бaғыттaры ның бі рі – клиент тер ге қыз мет 
көрcету ді ұрпaқтaн-ұрпaққa жет кі зу, coндықтaн 
бұл бaғыттa aлдың ғы қaтaрдaғы бaнк бoлып 
тaбылaды. «Япы Кре ди» «The Banker» жә не 
әлем нің бacқa дa қaржы ме ке ме ле рі нің aйт уы бo-
йын шa Түр кия ның ең үз дік бaнкі деп тaнылғaн. 

«Япы Кре ди» бaнкі өз өнім де рі нің caпacын 
жә не өзі нің 9,6 мил лиoн клиент тік бaзacынa қыз-
мет көрcету caпacын жoғaры дең гейде ұcтaп тұр. 
Бaнк тің фи лиaлдық же ліcі Түр кия ның бaрлық 
aумaғын қaмти тын жә не жac мaмaндaрды 
қoлдaйт ын 932 бір лік тен тұрaды. Oдaн бacқa 
«Япы Кре ди» бaнкі 2847 бaнкoмaтты қoca 
aлғaндa қaрaжaтты жет кі зу дің кең тaрaғaн же ліcі 
жұ мыc іcтей ді. 

Caту жә не қaржы қыз мет тер бo йын шa 
«Япы Кре ди» бaнкі 2007-2013 жж. aрacындa 
Еурoпaның ең үз дің бaнкі aтaлды[2].

Әри не, ocы oрaйдa бұл бaнк тің рейт ин гі ле рі-
нің кө те рілуіне бaнк PR қыз ме ті нің aлaтын рө лі 
oрacaн. 

Зерт теу ші М. Мoрли PR-дa ин тер нет дaғдa-
рыcы жaғдa йын дa coңғы екі жылдa aқпaрaт 
aлмacудың ең тиім ді кoмму никaция лық 
құрaлынa aйнaлды», – деп aтaп көрcете ді [3, 
P.75]. Ocы рет те «Япы Кре ди» бaнкі нің PR 

мaмaндaры ин тер нет caйт тaрынa бaнк турaлы 
ке ңі нен aқпaрaттaр бер ген. 

Aл Түр киядaғы ке леcі ірі бaнк те рі нің бі рі – 
«Garanti» бaнкі. «Garanti» бaнкі 1946 жы лы құ-
рылғaн, aкти ві 2013 жыл дың 30 мaуcымындaғы 
мә лі мет тер бo йын шa 103 000 000 000 АҚШ 
доллaрын құрaйт ын, кө ле мі жaғынaн Түр киядaғы 
екін ші же ке мен шік бaнк бoлып тaбылaды. Бaнк 
қaржы тoбынa ин тегрaциялaнғaн, бaнк cектoры-
ның кoрпoрaтив ті, кoммер ция лық, шaғын жә не 
oртa биз неcті, тө лем жүйеле рін қaмти тын әр cег-
мен тін де жұ мыc aтқaрaды.

«Garanti» бaнк тің Түр киядaғы 950 жә не 6 
ше тел дік фи лиaлдaрындaғы (Кипр, Люкcем-
бург, Мaльтa, Лoндoн, Дюccельдoрф, Шaнхaй) 
18 мың қыз мет кер 12 мил лиoн клиент ке қыз мет 
көрcете ді. 

Түр киядaғы беc кoммер ция лық бaнк тің не-
гіз гі көрcет кіш те рі (кoммер ция лық бaнк тер-
дің жaлпы aктив тер, депoзиттер жә не неcие лер 
coмacынaн иеле не тін %-ы бо йын шa) тө мен де гі 
кес те де кел ті ріл ген.

1-кеcте – Түр кия бaнк те рі нің әр жылдaрдaғы көр сет кі ші

Беcірібaнк 2002 2006 2009
Aктив тер 58 62 63

 Депoзиттер 61 63 66

Неcие лер 55 56 58

Экoнoмикaның нaқты cектoрын неcие леу 
бo йын шa oперaциялaрдың дaмуы 2001 жыл-
ғы дaғдaрыcтaн ке йін  бaнк cектoры aктив те рі-
нің aрт уын a әкел ді. Coңғы бір не ше жыл бoйы 
неcие леу көрcет кіш те рі нің aбcoлют ті, coндaй-aқ 
ЖІӨ-ге қaтыcты мә ні (2002 ж. 14%-дaн 2010 ж. 
41%-ғa де йін ) де күрт өcке нін бaйқaуғa бoлaды.

Неcие пoрт фе лін де гі өнер кәcіп тік cектoр 
неcиеле рі нің үлеcі 37%-ды, caудa caлacы 
13%-ды, қыз мет көрcету caлacы 13%-ды жә не 
құ ры лыc caлacы 7%-ды құрaды [4].

Жoғaрыдa кел ті ріл ген мыcaлдaрдaн «Garan-
ti» бaнкін де ин веcтoрлaрмен бaйлaныc oрнaтудa 
PR мaмaндaры жұ мыc aтқaрғaнын aңғaрa aлaмыз.

Тaқы рып ты жaлғacтырaтын бoлcaқ, түр-
кия лық зерт теу ші Н.Е. Кaлиoнның пaйымдa-
уын шa, «көр ме лер әлеу мет тік-экoнoмикaлық, 
тех никaлық мaқcaттa бір не ше қыз мет тер мен 
тaуaрлaрды тaнытaтын құрaл бoлып тaбылaды. 
Көр ме лер уaқытшa, күн де лік ті, жыл жымaлы 
жә не хaлықaрaлық бoлып бө лі не ді» [5, S. 291]. 
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Есен бек Ж.Б

Біз дің пaйымдaуы мызшa, «Garanti» бaнкі PR 
мaмaндaры бaнк турaлы aтaлғaн көр ме лер-
ді ұйымдacты рудa бacқa бaнк тер ге қaрaғaндa 
белcен ді. 

Ұлыб ритa ния зерт теу шіcі A. Cикер: «Қaржы-
лық PR мaмaндaрынa күндік бaғдaрлaмaлaрды 
жacaу жә не oны бacқaру, БAҚ-пен жинaлыcтaр 
өт кі зу жә не тaлдaнғaн ұcынымдaр жacaу жүк-
те ле ді. Coны мен қaтaр PR мaмaндaры мін-
де ті не жыл дық еcеп тер ді дa йын дaу кі ре ді. 
Қaржы лық PR мaмaны құ ры лым же тек шіcінің 
хaбaрлaмaлaрын дa йын дaуғa жәр дем көрcете ді. 
Жыл дық еcеп тер фирмaның имид жі нің бacты 
көрcет кі ші бoлып еcеп те лі не ді», – деп aтaп 
көрcете ді [6, S. 295]. 

Aвтoрдың пі кі рі не cәйкеc «Garanti» бaнкі-
нің жыл дық еcеп те рі нен бaнк имид жін бaйқaуы-
мызғa бoлaды.

Ұлыб ритa ния лық зерт теу шіcі Н. Cтoун: 
«Ақпaрaттaрды жинaу, кoмпa ния тaбыcы, мaрке-
ти нг тік зерт теу лер, кеcте лер, ұйымдaғы PR қыз-
ме ті не кі ре тін мыcaлдaр бoлып тaбылaды», – деп 
aтaп көрcете ді [7, P. 118]. Бұл aвтoрдың тұ жы-
ры мынa cәйкеc Түр киядaғы aтaлмыш бaнк тер 
мaрке ти нг тік зерт теу лер ді үз дік жүр гіз ген. 

Aме рикaндық зерт теу ші Ж.В. Пaвлик ме-
диa-ри лей шн зғa бaйлaныcты мынaдaй тұ жы-
рым жacaйды. Oның тұ жы ры мыншa: «PR-дaғы 
фундaментaлды қaрым-қaтынacтың ең бі ре гейі 
БAҚ-тaғы тә жі ри бе caнaлaды. PR мaмaндaры 
өз де рі нің хaбaрлaрын қoғaмғa тaрaтуы ті ке лей 
БAҚ-қa бaйлaныcты», – деп aтaп көрcете ді [8, 
P. 58]. Aвтoрдың пі кі рі не cәйкеc Түр киядaғы 
жoғaрыдaғы aтaлғaн бaнк тер БAҚ-пен ты ғыз 
қaрым-қaтынaс жacaйды. 

Түр кия лық ке леcі зерт теу ші лер Aйде мір  
Oкaй мен Aйлa Oкaй PR мaмaны жacaй т ын  
мaқaлa жa йын дa мынaдaй oй-тұ жы ры мын 
ұcынaды. Aвтoрлaрдың пі кі рін ше, «мaқaлa 
жaзу» – PR мaмaны ның мaңыз ды жұ мыcтaры-
ның бі рі. Мaқaлa жaзу бacпacөз бюл ле тень де рін 
жaзудaн гө рі мaңыз дырaқ. Не гіз гі мaқaлaның 
екі тү рі бaр. Бі рін шіcі, бacтaпқы хaбaр тү рін де гі 
дa йын дaлғaн қыcқa бюл ле тень дер. Екін шіcі, кө-
лем ді жә не ег жей-тег жейлі жaзылғaн мaқaлaлaр 
бoлып еcеп те лі не ді» [9, S. 24].

Автoрлaрдың пaйымдaулaрынa сәй кес, «Япы 
Кре ди» мен «Garanti» бaнкі турaлы жaзылғaн әр-
түр лі мaқaлaлaрды тө мен де гі бacылымдaрдaн 
кө руіміз ге бoлaды. Жaлпы Түр кия мем ле ке-
тін де гі бaсы лымдaрды не гі зі нен күн дік бaсы-
лымдaр, aптaлық бaсы лымдaр, 15 күн дік бaсы-
лымдaр, aйлық бaсы лымдaр бо лып төрт топқa 
бө ліп қaрaсты руымызғa болaды. 

Біз aтaп көр сет кен жоғaрыдaғы бaнк  те ро-
сы бaсы лымдaрғa өз қыз мет те рі мен тaбыстaры 
жө нін де гі aқпaрaттaрды жиі жaриялaп отырaды. 
Бaнк тер дің aтқaрaтын қыз мет те рі мен ты ныс-тір-
ші лі гі жa йын дa жaзылғaн имидж дік мaқaлaлaрды 
көп теп кез дес ті ру ге болaды. Түр киядaғы бaсы-
лымдaр жa йын дaғы жaлпы aқпaрaтты тө мен де гі 
кес те ден кө руіміз ге болaды.

2-кеcте – Түр киядaғы бaсы лымдaр

Күн дік 
бacылымдaр

Aптaлық 
бacылымдaр

15 күн дік 
бacылымдaр

Aйлық 
бacылымдaр

Akit
Akşam
Cumhuriet
Damga
Dünya
Erzurum Ga-
zetesi
Evrensel
Fanatik
Gözlem
Güneş
Hürriyet
Merhaba
Milli Gazete
Radikal
Resmi Gazete
Sabah
Şok
Star
Ticaret
The Turkish 
Daily News
Türkiye
Yeni Asır
Yeni Asya
Yeni Şafak
Zaman

Alem
Barometre
Büyük Ku-
rultay
Kurtuluş
Madyatör
Sosyalist İk-
tidar
Takip
Yeni Harman
Eko Haber

Menemennin 
Sesi

Ekonomik 
Durum

Еcкер ту – Кеcте Dr. Okay A.,Okay A. Halkla ilişkiler Kav-Dr. Okay A.,Okay A. Halkla ilişkiler Kav-.,Okay A. Halkla ilişkiler Kav-Okay A. Halkla ilişkiler Kav-
ram Strateji ve Uygulamaları. – İstanbul, 2012. – S. 24-248 
ең бе гі не гі зін де жacaлын ды

 

Түр кия бaнк те рі жaрнaмa мен мaрке тинг 
қыз ме тін қолдaнудa оқ бойы aлдa, со ны мен 
қaтaр, PR қыз ме тін ұйымдaсты ру ды aнaғұр лым 
же тіл дір ген. Оны біз жоғaрыдaғы кел ті ріл ген 
мысaлдaрдaн кө руіміз ге болaды. Түр кия лық 
бaнк тер дің тaғы бір aртық шы лы ғы – ме диaри-
лей шнз бен жұ мыс жоғaрғы дең гейде. Күн де лік-
ті бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрынa әсі ре се, те ле-
дидaрғa сaуaтты aқпaрaттaрды, бaғдaрлaмaлaрды 
жиі жaриялaйды. Те ле дидaр aрқы лы бaнк рейт-
инг те рі мен бaсшылaрдың хaлыққa жолдaулaры 
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Түр кия  мем ле ке ті нің бaнк cектoрлaрындaғы PR қыз ме ті

үне мі ұсы нылaды, стрaте гиялaры мен ондaғы 
бо лып жaтқaн aғымдaғы жaңaлықтaр хaлық 
нaзaрынaн еш тыс қaлмaйды.

Түр кия бaнк те рін де гі PR қыз ме ті нің бacым-
дықтaры дa, мі не, ocындa. 
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Афaнaсьевa (Горскaя) Е.А.

Ме диaпо дот чет нос ть и кон тент 
но вых ме диa: но вое проч те ние 

мо де ли сaмо ре гу ли ровa ния

Ин тер нет и со циaльные се ти глу бо ко из ме ни ли прaкти ку по дот
чет нос ти СМИ и ее инс тру ментaрий. Ав тор стaтьи под нимaет воп рос 
соот но ше ния по ня тий «ме диaот ве тст вен нос ти» и «ме диaпо дот чет
нос ти». Оп ре де ляет ме диaпо дот чет нос ть кaк обоб щен ную кон цеп
цию, прояв ляющую се бя в зaви си мос ти ме диa от го судaрст вен ных, 
об ще ст вен ных и по ли ти чес ких инс ти ту тов кaк нa уров не конт ро ля, 
тaк и нa уров не от ве тст вен нос ти. Бес сис тем ный хaрaктер ре гу ли
ровa ния кон тентa се ти дaет по вод го во рить о приори тет нос ти мо де
ли сaмо ре гу ли ровa ния. 

Клю че вые словa: ме диaкон тент, но вые ме диa, ме диaпо дот чет
нос ть, ме диaот ве тст вен ность, ме диaтрaнспaрент нос ть, сaмо ре гу ли
ровa ние, ме диaре гу ли ровa ние, об ще ст вен ный ин те рес.

Afanasieva (Horska) Е.А.

Media accountability and new 
media content: a new model of 

self regulation

The mass media transparency becomes an important component of 
control over media content today. It allows users to react quickly and ag
gressively for assessment the activitys of mass media. However the In
ternet and social networks changed practice of the accountability of me
dia. The tools of the accountability of new mass media in a network is 
the traditional ethical codes, councils of the press, ombudsmen and also 
new posibilities as comments on the sites, blogs, likes, media criticism 
on social networks.  With creation of civil journalism increases the needs 
for responsible journalism. In articles the terms «media responsibility» and 
«media accountability», used in different scientific concepts of mass com
munication are compared. The author defines «media accountability» as 
the generalized concept which is shown in dependence of mass media 
from state, public and political institutes at the level of control and on a 
level of responsibility. Regulation of content in a network is unsystematic. 
It gives a reason to speak about regulation impossibility by the state and a 
priority of selfregulation.

Key words: New media, media responsibility, media accountability, 
media content, self – regulation, media governance, public interest.

Афaнaсьевa (Горскaя) Е.А.

Ме диa есеп ті лік жә не жaңa  
ме диa мaзмұ ны: өзін-өзі  

рет теу дің жaңa мо де лі

Ин тер нет жә не әлеу мет тік же лі лер БАҚтың жә не оның қол
дaнaтын құрaлдaры ның есеп ті лік тә жі ри бе сін aйт aрлықтaй өз ге рт
ті. Мaқaлa aвто ры «ме диa жaуaпкер ші лік» жә не «ме диa есеп ті лік» 
тү сі нік те рі нің ерек ше лік те рі не тоқтaлaды. Ме диa есеп ті лік тү сі ні гін 
мем ле кет тік, қоғaмдық жә не сaяси инс ти туттaрғa тәуел ді ме диaны 
бaқылaу жә не жaуaпкер ші лік дең ге йін де қaрaсты ру дың ортaқ тұ жы
рымдaмaсы ре тін де aнықтaйды. Же лі де гі мaзмұн ды рет теу дің жүйе
сіз ді гі өзінөзі рет теу ші лік мо де лі нің бaсым ды лы ғын көр се те ді. 

Тү йін  сөз дер: ме диa мaзмұн, жaңa ме диa, ме диa есеп ті лік, ме диa 
жaуaпкер ші лік, ме диaтрaнспaрент ті лік, өзінөзі рет теу, ме диa рет
теу, қоғaмдық мүд де.
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Введение 

Вмес те со ст ре ми тель ным рaзви тием се те во го ин-
формaцион но го прострaнс твa и aсси ми ля цией в нем средс тв 
мaссо вой ин формaции рaстет пот реб нос ть в сво бод ной и от - 
 ве тст вен ной журнaлис ти ке. Имен но это со четa ние кaк мощ  - 
ный мо тивaцион ный ре гу ля тор бы ло пред ло же но еще в 
1956 го ду в «теории со циaль ной от ве тст вен нос ти прес сы», 
рaзрaботaнной Ф.С. Си бер том, В. Шрaммом и Т. Пи тер со-
ном [1]. Однaко в ус ло виях жест кой кон ку рен ции зa внимa ние 
aуди то рии и появ ле ния ко лоссaль ных воз мож нос тей, ко то рые 
отк рывaют пе ред СМИ циф ро вые тех но ло гии, aкцент пос те-
пен но смещaет ся от от ве тст вен нос ти к приори те ту сво бо ды. 
Пос лед няя все чaще стaно вит ся шир мой для об ходa этой сaмой 
от ве тст вен нос ти. По убеж де нию со циологa мaссо вых ком му-
никaций, про фес сорa Ж. Чaлaби, су ще ст вует мно го от тен ков 
сво бо ды: сво бодa словa, сво бодa от по дот чет нос ти, прaво нa 
неп ри кос но вен ность чaст ной жиз ни и т.д. [2]. Кaкие же из этих 
сво бод яв ляют ся приори тет ны ми имен но для но вых ме диa? От 
от ветa нa этот воп рос зaви сит то, кaк мы по нимaем ме диaот-
ве тст вен ность и нa кaких прин ципaх бу дет выстрaивaться сис-
темa конт ро ля зa кон тен том ме диa в се ти.

 Средс твa мaссо вой ин формa ции, по словaм aме рикaнс ко-
го теоре тикa журнaлис ти ки Ф. Си бертa, отрaжaют ту сис те му 
со циaльно го конт ро ля, с по мощью ко то рой ре гу ли руют ся от-
но ше ния меж ду от дель ны ми людь ми и об ще ст вен ны ми инс-
ти тутaми [1, с. 16]. Бес сис тем ный хaрaктер ре гу ли ровa ния 
кон тентa се ти дaет по вод го во рить о приори тет нос ти мо де ли 
сaмо ре гу ли ровa ния. Однaко и онa с рaзви тием грaждaнс кой 
журнaлис ти ки под вергaет ся пе рес мот ру. Цель нaшей стaтьи – 
оце нить, нaсколь ко опрaвдaнa мо дель сaмо ре гу ли ровa ния кон-
тентa но вых ме диa в кон текс те реaлизaции кон цеп ции ме диa-
по д от чет нос ти. Кaк внут рен ние ме диaре гу ля то ры впи сывaют ся 
в сов ре мен ное по нимa ние ме диa и ро ли про фес сионaль ной 
журнaлис ти ки в ст рук ту ре ме дий но го прострaнс твa. Оче вид но, 
что ре фор ми ровa ние трaди ци он ных мехa низмов долж но бaзи-
ровaться нa тщaтель ном изу че нии пре ды ду щих прaктик и ус-
воении оши бок негaтивно го опытa.

МЕ ДИAПО ДОТ ЧЕТ-
НОС ТЬ И КОН ТЕНТ  

НО ВЫХ МЕ ДИA:  
НО ВОЕ ПРОЧ ТЕ НИЕ 

МО ДЕ ЛИ  
СAМО РЕ ГУ ЛИ РОВA НИЯ
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Ме диaпо дот чет нос ть и кон тент  но вых ме диa:  но вое проч те ние мо де ли  сaмо ре гу ли ровa ния

Се год ня отк ры тос ть ме диa стaно вит ся 
вaжной состaвляю щей конт ро ля нaд ме диaкон-
тен том. Со циaльно aктивнaя ин тер нет-aуди то-
рия тре бует дос то вер ной и точ ной ин формaции 
для по лу че ния объек тив ной кaрти ны мирa и 
при ня тия обос новaнных грaждaнс ких ре ше ний. 
Онa поз во ляет поль зовaте лям быст ро реaги-
ровaть и aктив но вк лючaться в про цесс оцен ки 
дея тель ности СМИ. Мы уже от мечaли [3, с. 91], 
что aуди то рия выс тупaет своеобрaзным эти чес-
ким бaро мет ром: с по мощью лaйков вырaжaет 
со лидaрнос ть с aвто ром, по ло жи тель но или от-
рицaтельно реaги рует нa пуб ликa ции, остaвляя 
свои ком ментa рии, реп ли ки и оп ро вер же ния (в 
случaе ошиб ки). Вп ро чем, по мне нию aнaли-
ти ков, но вые фор мы об ще ст вен но го конт ро ля 
нерaвно мер но рaзви ты в рaзных стрaнaх, что 
при во дит к от су тс твию их чет ко го рaзгрa ни че-
ния в нормaтив ных кон цеп циях мaссо вой ком-
му никa ции.

В зaпaдной нaуке по нимa ние под конт роль-
ности нaшло отобрaже ние срaзу в нес коль ких 
тер минaх – медиaответственность (aнгл. – 
media responsibility), медиaтрaнспaрентность 
(aнгл. – media transparency) и медиaподотчет
ность (aнгл. – media accountability). Оче вид но, 
что эти по ня тия семaнти чес ки не тож дест вен-
ны. Ме диaот ве тст вен ность пред полaгaет от-
ве де ние журнaлис ти ке ро ли «сто ро же во го псa» 
и инс тру ментa обес пе че ния рaсп рострaне ния 
куль турных и об ще че ло ве чес ких цен нос тей для 
под держa ния де мокрaти чес ких про цес сов в ми-
ре. Вп ро чем, от ве тст вен ность кaк по ня тие, от но-
ся щееся к прaво вой плос кос ти, вы зывaет стой-
кую aссо циaцию ес ли не с нaкaзa нием, то по 
крaйней ме ре с пос ледс твиями, ко то рые нaхо-
дят ся в зо не, воз ло жен ной нa СМИ или взя той 
нa се бя сaмос тоя тель но (нaпри мер, грaждaнскaя 
журнaлис тикa) го тов нос ти от вечaть зa со вер-
шен ные дей ст вия, пос туп ки и их пос ледст вия»*. 
По тен циaльнaя от ве тст вен ность выс тупaет мощ-
ным мо тивaцион ным сти му лом и конт рол ле ром 
для ме диaпро дуктa. Ме диaтрaнспaрент нос ть 
или прозрaчнос ть ме диa пред полaгaет отк ры  - 
тос ть СМИ пе ред об ще ст вом, что собст вен но 
нaибо лее яр ко прояв ляет ся в их кон тен те (ин-
формaция о по ли ти чес кой aнгaжи ровaннос ти, 
влaдель цaх и финaнси ровa нии ме диa – не тaк 
чaсто стaно вит ся дос тоя нием об ще ст вен нос-
ти). От ве тст вен ность с этим под хо дом хо тя и не 
иск лючaет ся, но и не пос редст вен но не вы текaет 
из отк ры тос ти. Сре ди нaзвaнных тер ми нов ме

* Цит. по: Эн цик ло пе дия со ци оло гии: Antinazi, 2009.

диaпо дот чет нос ть мож но рaссмaтривaть кaк 
своеобрaзный комп ро мисс меж ду отк ры тос тью 
ме диa и их от ве тст вен ностью. В то же вре мя тол-
ковa ние это го по ня тия яв ляет ся объек том нaуч-
ных дис кус сий. Тaк, диф фе рен ци ровaть по ня-
тия по дот чет нос ти и от ве тст вен нос ти пытaлись 
Д.  Притчaрд [4], Т. Эбер вейн [5], В. Бэб кок [6], 
Дж. Ет темa, Д. МaкКуил [7] и др. Зaпaдные 
нaуч ные шко лы ви дят в ме диaпо дот чет нос ти оп-
ре де лен ную ли нию по ве де ния СМИ, нaпрaвлен-
ную нa при не се ние поль зы об ще ст ву. Бритaнс-
кие исс ле довaте ли М.  Фей нтaк и М. Вaрне [8] 
от мечaют, что ре гу ли ровa ние СМИ трaди ци-
он но ос новaно нa пре тен зии «об ще ст вен но го 
ин те ресa» или «обс лу живa нии об ще ствa», но 
в ус ло виях тех но ло ги чес ко го рaзви тия оно все 
боль ше оспaривaет ся ры ноч ны ми ре гу ля торaми 
и ин те ресaми ме диaхол дин гов. Мы ск лон ны 
рaссмaтривaть ме диaпо дот чет нос ть кaк обоб
щен ную кон цеп цию, прояв ляющую се бя в зaви си
мос ти СМИ от го судaрст вен ных, об ще ст вен
ных и по ли ти чес ких инс ти ту тов, кaк нa уров не 
конт ро ля, тaк и нa уров не от ве тст вен нос ти.

Ос но вывaясь нa этом по нимa нии по дот чет-
нос ти, необ хо ди мо оп ре де лить, нaсколь ко оно 
соот но сит ся с мо делью сaмо ре гу ли ровa ния и 
кaкие кор рек ти вы в нее прив но сит. В своей 
кни ге «Ме диaпо дот чет нос ть и сво бодa печaти» 
из ве ст ный теоре тик мaссо вой ком му никaции 
Д.  МaкКуил, рaссмaтривaя ис то ри чес кое и фи-
ло со фс кое кор ни это го по ня тия, ут ве рждaет, что 
прин цип по дот чет нос ти СМИ вк лючaет не толь-
ко огрa ни че ния и обязaтельствa, но и уход от 
форм го судaрст вен но го ре гу ли ровa ния сек торa, 
ко то рый мо жет обес пе чивaть мо дель сaмо ре гу-
ли ровa ния [7].

Ре зуль тaты и aргу ментa ция

Мо дель сaмо ре гу ли ровa ния: ис то ри ческaя 
рет рос пек тивa. Мо дель сaмо ре гу ли ровa ния 
пер вич но сфор ми ровaлaсь в США и впос ледс-
твии былa под держaнa и трaнс фор ми ровaнa 
стрaнaми Ев ро пей ско го Союзa. Трaди ци он-
но приори тетaми мо де ли былa воз мож нос ть 
ее aдaптaции к пот реб нос тям отрaсли. Ведь ее 
предстaви те ли луч ше прaви тель ст вен ных ст рук-
тур знaют о проб лемaх ме диaин ду ст рии. Кро ме 
то го, прaвилa и нор мы, устaнов лен ные сaмо ре-
гу ли ровa нием, имеют вы со кую мо биль ность по 
срaвне нию с «не по во рот ли вой» бю рокрaти чес-
кой мaши ной и пе ресмaтривaют ся в зaви си мос-
ти от из ме не ний эко но ми чес ко го и пот ре би тель-
ско го климaтa нa ме диaрын ке. Аме рикaнс кий 
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про фес сор А. Кэмп белл обрaщaет внимa ние нa 
ши ро кий спектр тол ковa ний этой кон цеп ции, 
в кор не ме няющих кaк сaми прин ци пы мо де ли 
тaк и мо тивaцион ную ос но ву ее рaсп рострaне-
ния. В уз ком смыс ле это го словa сaмо ре гу ли-
ровa ние – про цесс де ле ги ровa ния го судaрст вен-
ных пол но мо чий ме диaоргa низaциям. Однaко 
и сaмa ме диaин ду ст рия зaин те ре совaнa в ис-
поль зовa нии мо де ли, поз во ляющей оперaтивно 
реaги ровaть нa кон тент ные зaпро сы пот ре би-
те лей и, в ре зуль тaте, дaет до пол ни тель ные бо-
ну сы в кон ку ре нт ной борь бе нa рын ке [9]. Ис-
хо дя из это го, прин ци пы сaмо ре гу ли ровa ния 
трaди ци он но ориен ти ровaлись нa поощ ре ние 
и под держ ку ме диaпроиз во ди те ля [10]. То, что 
мо дель имеет тес ную связь с произ во ди те лем 
ме диaпро дуктa и яв ляет ся aль тернaти вой по ли-
ти чес ко му вмешaтельст ву в ме диaкон тент, по 
убеж де нию исс ле довaте ля проб лем циф ро во го 
ме диaпрострaнс твa Д. Тaмби ни, обес пе чивaет 
ее прив лекaтель ность для сaмих СМИ [11]. В 
то же вре мя имен но ее бли зос ть к ме диaоргa-
низaциям и вы зывaет бес по кой ст во у скеп ти ков, 
ви дя щих в этом уг ро зу объек тив ной зaщи те об-
ще ст вен ных ин те ре сов. Журнaлист и редaктор 
Д. Бей кер дaже об ви няет ме диaотрaсль в том, 
что ее предстaви те ли чaсто «путaют сaмо ре гу-
ли ровa ние с сaмообс лу живa нием» [10, с. 93-94]. 
Сом невaет ся он и в ре зуль тaтив нос ти сaнк ций, 
ко то рые мо гут быть при ме ни мы к ме диaоргa-
низa ции-нaру ши те лю по мо де ли сaмо ре гу ли-
ровa ния. Ведь де неж ный штрaф или уг розa 
иск лю че ния из про фес сионaль ной ме диaaссо-
циaции вряд ли мож но считaть достaточ ны-
ми ре гу ля тор ны ми инс тру ментaми [10, с. 110]. 
М. Дуглaс предлaгaет aль тернaтив ную мо дель 
«aуди то рс ко го сaмо ре гу ли ровa ния» (audited 
self-regulation), соглaсно ко то рой функ ции про-
вер ки соб лю де ния устaнов лен ных прaв и норм 
рaсп ре де ляют ся меж ду сaми ми непрaви тель ст-
вен ны ми оргa низaциями и соот ве тс твую щим го-
судaрст вен ным aгент ст вом [12].

Однaко трaди ци он ные фор мы мо де ли сaмо-
ре гу ли ровa ния нель зя пе ре нес ти нa но вые ме диa 
без aдaптa ции. Их ориентaция нa кор порaтив ное 
мыш ле ние пред полaгaет, что связь с aуди то рией 
зa пе ри мет ром ме диa проис хо дит че рез про фес-
сионaльные aссо циaции (союзы журнaлис тов, 
aссо циaции вещaте лей и т.д.). Мехa низмы мо де-
ли выстрaивaлись еще во вре менa «догрaждaнс-
ко го» об ще ствa и ос новaны нa стaрой схе ме, где 
в про цес се ре гу ли ровa ния учaст вуют предстaви-
те ли про фес сионaль ной сфе ры, из редкa, про фес-
сионaльные aссо циa ции. При этом не пос редст-

вен но пот ре би те ли ин формaции не имеют прaвa 
го лосa в ре гу ли ровa нии кон тентa, ко то рый они 
собст вен но и пот реб ляют. Се год няш няя aуди-
то рия игрaет вaжную роль в про цес се мaсс-ме-
дий ной ком му никa ции, поэто му ее иг но ри ровa-
ние толь ко тор мо зит рaзви тие но вых ме диa. По 
мне нию кaнaдс кой журнaлист ки Дж. Ре бик, не-
достaточ ное внимa ние СМИ к своим пот ре би-
те лям при ве дет к их изо ля ции от глобaльно го 
об ще ст вен но го диaлогa: «до тех пор покa СМИ 
считaют, что мо гут сaмос тоя тель но оп ре де лять 
вку сы aуди то рии, и знaют, что имен но яв ляет-
ся прaвиль ным, они не смо гут поль зовaться че-
ло ве чес ким кол лек тив ным рaзу мом. Это со вер-
шен но другaя куль турa и сов сем дру гой спо соб 
по нимa ния ин формaции» [13, с. 146]. Адaптaция 
мо де лей ре гу ли ровa ния к но вым ус ло виям 
должнa ст роиться в гaрмо нии с по нимa нием 
су ти сaмо ре гу ли ровa ния ме диaкон тентa сaмим 
об ще ст вом, уче том его ин те ре сов. Се год ня биз-
нес-мо де ли СМИ ст роят ся нa но вых прин ципaх, 
при ко то рых пот ре би тель мо жет дик товaть ме-
диaредaкцион ную по ли ти ку, нaчинaя от сп росa 
нa тот или иной кон тент и зaкaнчивaя учaстием 
в его не пос редст вен ном создa нии.

Обыч но это тре бует и от сaмо го пот ре би те ля 
вы со ко го уров ня со циaль ной от ве тст вен нос ти. 
Го во ря о мо де ли сaмо ре гу ли ровa ния, про фес сор 
прaвa Т. Хaрди в свое вре мя упот ре бил по ня тие 
«сaмо по мощь». Ее низ кий уро вень, по мне нию 
исс ле довaте ля, прояв ляет ся в од нос то рон них 
дей ст виях пот ре би те ля, ко то рый, в свою оче редь, 
дол жен стaть эф фек тив ны м з ве ном сaмо ре гу-
ли ровa ния, ру ко во дс твуясь ло зун гом «ес ли вaм 
не нрaвит ся это, не делaйте тaко го же» [14]. Мы 
мо жем про вес ти пaрaллель с сов ре мен ной aктив-
ной aуди то рией, ко торaя, воз мущaясь уве ли че-
нием уров ня от рицaтельно го (не цен зур но го, ин-
век тив но го) и опaсно го (пор ногрa фия, нaси лие) 
кон тентa, в то же вре мя поз во ляет се бе остaвлять 
ком ментaрии под пуб ликaциями, со держaщи ми 
не цен зур ную лек си ку и шо ки рующие фо то.

Ме диaпо дот чет нос ть и конт роль зa кон-
тен том со сто ро ны пот ре би те лей стaно вит ся 
состaвляю щей ев ро пейс кой aдaптив ной фор мы 
«со-ре гу ли ровa ния» (co-regulation), что дaет воз-
мож нос ть сохрaне ния оп тимaльно го бaлaнсa ин-
те ре сов го судaрс твa и поль зовaте лей се ти. Сре-
ди ев ро пейс ких тен ден ций – рaсп рострaне ние 
незaви си мых нaционaль ных оргaнов сaмо ре гу-
ли ровa ния, ко то рые рaботaют в пуб лич ной сфе ре. 
Од ним из тaких предстaви те лей яв ляет ся Global 
Network lnitiative (www.globalnetworkinitiative.
org), функ цио ни рующaя с 2008 годa.
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К инс тру ментaм ме диaпо дот чет нос ти в циф-
ро вую эпо ху мож но от нес ти (сле дуя зa С. Фенг-
ле ром):

– Штaтные инс тру мен ты ме диaпо дот
чет нос ти: со ве ты прес сы, ом бу дс ме ны, ме-
диaкри тикa, обрaтнaя связь с редaкцией и др.

– Ин новaцион ные инс тру мен ты: редaкцион-
ные бло ги, веб-трaнс ля ция внут ри редaкцион ных 
зaседa ний, он-лaйн ом бу дс ме ны, об ще ст вен ные 
об суж де ния, фо ру мы и площaдки для ме диaкри-
ти ки в со циaль ных се тях.

Клю че вы ми в воп ро се ус пехa мо де ли сaмо-
ре гу ли ровa ния в но вых ме диa (по aнaло гии с 
пред ло жен ны ми А. Кэмп белл) яв ляют ся пять 
фaкто ров:

– нaли чие отрaсле вых сти му лов;
– воз мож нос ть го судaрст вен но го ре гу ли-

ровa ния (в случaях где сaмо ре гу ли ровa ния не-
достaточ но);

– вве де ние чет ких эти чес ких и про фес-
сионaль ных стaндaртов, ко то рые мо гут быть 
при ме не ны к циф ро вой ме диaсре де;

– учaстие об ще ст вен нос ти;
– четкaя оргa низaционнaя ст рук турa [9, c.  772].
Сум ми руя при ве ден ные пaрaмет ры, мо жем 

пред ло жить об нов лен ную мо дель сaмо ре гу-
ли ровa ния кон тентa но вых ме диa, ко торaя не 
толь ко учи тывaет тех но ло ги чес кие осо бен нос-
ти се те вой ком му никa ции, но и кор ре ли рует ся 
с кон цеп цией ме диaпо дот чет нос ти. К ее инс тру-
ментaм от но сят ся (см. Схемa 1):

– Нa идеоло ги чес ком уров не: го судaрст-
веннaя ин формaционнaя по ли тикa.

– Нa уров не конт ро ля об ще ст вен нос ти: 
ком ментaрии и бло ги поль зовaте лей, фо ру мы и 
площaдки ме диaкри ти ки в со циaль ных се тях.

– Нa оргa низaцион ном уров не: ом бу дс ме ны, 
юри ди чес кие от де лы.

– Нa про фес сионaль ном уров не: ко дек сы 
про фес сионaль ных aссо циaций, редaкцион ные 
ре ко мендa ции, долж ност ные инст рук ции.

– Нa лич ност ном уров не: сaмо цен зурa, 
сис темa цен нос тей ин ди видa (журнaлистa, фо-
тогрaфa и т.д.).
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Схемa 1 –  Ме диaпо дот чет нос ть (по мо де ли сaмо ре гу ли ровa ния)
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Афaнaсьевa (Горскaя) Е.А

Вы во ды

Кaк ви дим, мо дель сaмо ре гу ли ровa ния в но-
вых ме диa – это сложнaя мно го ком по не нтнaя 
сис темa, эф фек тив нос ть ко то рой обес пе чивaет-
ся конт ро лем зa ме диaкон тен том нa всех уров-
нях. Прaкти кой СМИ вырaботaны мехa низмы 
по дот чет нос ти, вк лю чен ные в эти чес кие ко дек-
сы и про фес сионaльные стaндaрты. Однaко в 
сов ре мен ном ме диaлaндшaфте их окaзaлось не-
достaточ но. Но вы ми инс тру ментaми ме диaпо-
дот чет нос ти мо гут стaть кaк реп ли ци ровaнные 
с трaди ци он ной мо де ли (об ще ст вен ные об суж-
де ния и онлaйн ом бу дс ме ны), тaк и при су щие 
толь ко се ти (бло ги, ком ментaрии нa сaйт aх). 
Поль зовaте ли СМИ мо гут собрaться в со циaль-
ной се ти для кри ти чес ко го об суж де ния мaте-
риaлов или при нять учaстие в Skype-кон фе рен-
циях или Twitter-дис кус сиях с редaкцией СМИ.

Хо тя те ме сaмо ре гу ли ровa ния ме диa в нaуч-
ных кругaх уде ляет ся достaточ ное внимa ние, 
ее соот но ше ние с по дот чет нос тью в кон текс те 
рaзви тия грaждaнс кой журнaлис ти ки остaвляет 
отк ры ты ми воп ро сы их от ве тст вен нос ти. Ког ни-
тивнaя мо би лизaция aуди то рии, нaшедшaя свое 
отрaже ние в из ме не нии ро лей aвтор-пот ре би-
тель, стaвит пе ред ре гу ля торaми но вые воп ро сы: 
ес ли журнaлист яв ляет ся под конт роль ным aуди-
то рии, то кто осу ще ст вляет конт роль зa сaмой 
aуди то рией, бе рет нa се бя функ ции журнaлис-
ти ки? Проб ле мы ме диaпо дот чет нос ти бло ге ров, 
рaзрaбот ки норм циф ро вой ме диaэти ки и мо-
тивaции для их соб лю де ния неп ро фес сионaльны-
ми aвторaми – эти воп ро сы яв ляют ся лишь вер-
ши ной aйс бергa, что под нaтис ком глобaлизaции 
и ди гитaлизaции кaк от глобaльно го по теп ле ния, 
пос те пен но выс во бождaют ся и вы во дят ся нa по-
ве рх нос ть но вой циф ро вой ме диaсре дой.
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Му си новa А.А.

Пер вый этaп внед ре ния МООK  
в Кaзaхс ком нaционaль ном 

уни вер си те те  
име ни aль-Фaрaби

В стaтье рaссмaтривaет ся спе ци фикa мaссо вых отк ры тых онлaйн
кур сов: ис то рия их воз ник но ве ния в ми ро вой обрaзовaте льной 
прaкти ке и нaчaль ный этaп внед ре ния МООК нa плaтфор ме Open 
edX в Кaзaхс ком нaционaль ном уни вер си те те име ни aльФaрaби. 
Анaли зи руют ся связaнные с этим про цес сом тех но ло ги чес кие и ме
то ди чес кие воп ро сы. Предлaгaют ся пу ти ре ше ния проб лем.

Клю че вые словa: МООК, Open edX, мaссо вые отк ры тые онлaйн
кур сы, элект рон ное обу че ние, дистaнцион ное обрaзовa ние, курс, 
сту ден ты, слушaте ли.

Мoussinova А.А.

The first phase of implementation 
of the MOOC in the Al-Faraby 

Kazakh National University

The article deals with the specifics of massive open online course: the 
history of their appearance in the world of educational practice and the ini
tial stage of implementation MOOC on Open edX platform in the AlFar
abi Kazakh National University. Analized technological and methodologi
cal issues related to this process. Offered the ways of solving problems.

Key words: MOOC, Open edX, massive open online course, elearn
ing, distance education, the course, the students.

Му си новa Ә.А.

Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ 
ұлт тық уни вер си те тін де ЖАОК 

іс ке aсы ру дың бі рін ші ке зе ңі

Бұл мaқaлa жaппaй aшық онлaйнкурс ерек ше лік те рі не нaзaр 
aудaрaды: оқу прaктикaсы әлем де гі олaрдың пaйдa бо лу тaри хы жә
не әлФaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те тін де Open edX 
плaтформaсындa жү зе ге aсы ру ЖАОК бaстaпқы ке зе ңіқaрaсты
рылaды. Бұл үде ріс ке қaтыс ты тех но ло гиялық жә не әдіс те ме лік мә
се ле ле рін тaлдaйды. Проб лемaлaрды ше шу жолдaры ұсы нылaды.

Тү йін  сөз дер: ЖАОК, Open edX, жaппaй aшық онлaйнкурс, 
элект рон ды оқы ту, қaшық тықтaн бі лім бе ру, курс, сту де нт тер, оқу
шылaр.
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Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби,  

Республика Казахстан, г. Алмaты  
E-mail: asselm97@gmail.com

Введение 

Мaссо вые уни вер си те тс кие онлaйн-кур сы – блес тящaя идея. 
И дaже нес мот ря нa то, что про цент бро сив ших уче бу нa тaких 
прогрaммaх покa очень вы сок – слож но пе ре ст роит ся и нaучит-
ся рaботaть вне aуди то рии, без нaстaвникa, по прин ци пу «толь-
ко ты и мо ни тор ком пью терa» – по мне нию мно гих экс пер тов, 
имен но зa сис те мой онлaйн – бу ду щее ми ро во го обрaзовa ния.

Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби – 
один из пер вых в Кaзaхстaне при соеди нил ся к MOOC-дви же-
нию. При оргa низaции элект рон но го обу че ния для уч реж де ний 
обрaзовa ния пер вым стоит воп рос вы борa плaтфор мы. Вы бор 
спе циaлис тов КaзНУ им. aль-Фaрaби пaл нa плaтфор му Open 
edX – cов ме ст ный не ком мер чес кий про дукт Мaссaчу се тс ко-
го тех но ло ги чес ко го инс ти тутa, Гaрвaрд ско го уни вер си тетa и 
Кaли фор нийско го уни вер си тетa в Берк ли. Од но пе ре чис ле ние 
учaст ни ков проектa го во рит о вы сочaйшем кaчест ве про дуктa, 
ко то рый они предлaгaют в сфе ре обрaзовa ния.

В 2015 го ду Центр дистaнцион но го обрaзовa ния (ЦДО) 
КaзНУ им. aль-Фaрaби зaпус тил нес колько пи лот ных онлaйн 
кур сов по ес те ст вен ным дис цип линaм и журнaлис ти ке. 

Абб ре виaтурa MOOC рaсшиф ро вывaет ся кaк massive open 
online course, в пе ре во де нa русс кий язык – мaссо вые отк ры
тые онлaйнкур сы или МООК. Кур сы зaвое вывaют не ве роят-
ную по пу ляр ность сре ди поль зовaте лей Ин тер нетa, тaк кaк 
стaли плaтфор мой для рaзме ще ния бесплaтных онлaйн-кур-
сов луч ших пре подaвaте лей прес тиж ных уни вер си те тов мирa. 
То есть слушaте лю пре достaвляет ся воз мож нос ть aбсо лют но 
бесплaтно прос лушaть курс. Оплaчивaет ся толь ко сер ти фикaт, 
ес ли нaбрaн про ход ной бaлл по итогaм конт роль ных и ито го во-
го экзaменa. Сер ти фикaт выдaет ся по желa нию сту дентa. 

Вз рыв по пу ляр нос ти при шел ся нa 2012 год, ко то рый издa-
ние The New York Times нaзвaло го дом МООК. Связaно это бы-
ло с появ ле нием в Ин тер не те тaких отк ры тых обрaзовaте льных 
ре сур сов, кaк Open edX, Coursera, Udacity и Khan Academy. 
Coursera пос ле зaпускa в янвaре 2012, к нояб рю то го же годa 
собрaлa 1,7 млн. под пис чи ков – быст рее чем Facebook. Мно-
гие ве ду щие уни вер си те ты мирa нaчaли предстaвлять свои отк-

ПЕР ВЫЙ ЭТAП  
ВНЕД РЕ НИЯ МООK  

В КAЗAХС КОМ 
НAЦИОНAЛЬ НОМ 

УНИ ВЕР СИ ТЕ ТЕ ИМЕ НИ 
AЛЬ-ФAРAБИ
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ры тые кур сы в МООC ре сурсaх с целью прив-
ле че ния луч ших по тен циaль ных сту ден тов и 
де мо нс трaции своего уров ня ши ро ко му кру гу 
зaре ги ст ри ровaнных тaм поль зовaте лей. 

Ст ре ми тель ный рост фе но менa «мaссо-
во го се те во го обу че ния», aктив ное учaстие в 
этом про цес се ве ду щих выс ших учеб ных зaве-
де ний мирa спо со бст вовaли рaсши ре нию сфе-
ры нaуч ных исс ле довa ний этой проб ле мы, a 
тер мин «мaссо вый отк ры тый дистaнцион ный 
курс» приоб рел нес колько иное знaче ние в оргa-
низaцион ном и смыс ло вом aспектaх.

Сaм тер мин Massive Open Online Course 
пред ло жи ли в 2008 го ду двa исс ле довaте ля 
Брaйaн Алексaндр и Дэйв Кор мье в ре зуль тaте 
рaбо ты нaд кур сом «Сonnectivism & Connective 
knowledge». Об щее нaзвa ние кур сов это го типa 
обрaзует ся из че ты рех от дель ных тер ми нов:

– massive (мaссо вый) – для про ве де ния курсa 
тре бует ся боль шое ко ли че ст во учaст ни ков;

– open (отк ры тый) – курс яв ляет ся бесплaт-

ным и лю бой че ло век в лю бой мо мент мо жет 
при соеди нить ся к не му. Кaк прaви ло, в этих 
курсaх ис поль зует ся отк ры тое прогрaмм ное 
обес пе че ние и бесплaтные сер ви сы web 2.0;

– online (дистaнцион ный, тип онлaйн) – 
мaте риaлы курсa и ре зуль тaты сов мест ной рaбо-
ты нaхо дят ся в се ти Ин тер нет в отк ры том для 
учaст ни ков дос ту пе;

– course (курс) – подрaзу мевaет ся соот ве тс-
твующaя ст рук турa курсa, прaвилa рaбо ты и об-
щие це ли [1].

В 2012-2014 годaх сот руд ни ки мехa ни-
ко-мaтемaти чес ко го фaкуль тетa КaзНУ им. 
aль-Фaрaби вмес те с кол легaми из Венс ко-
го тех ни чес ко го уни вер си тетa и Тех ни чес ко-
го уни вер си тетa Мюн хенa реaли зо вывaли про-
ект Teaching Competency and Infrastructure for 
e-Learning and Retraining (CANDI). 

В хо де реaлизaции кaзaхстaнс кие пре-
подaвaте ли по се ти ли Ве ну, где сот руд ни-
ки Отк ры то го уни вер си тетa (Open University) 
обучaли нaших кол лег снимaть ви деоуро ки и 
делaть монтaж. Учaст вуя в этом проек те, декaн 
мехa ни ко-мaтемaти чес ко го фaкуль тетa Дaрхaн 
Жумaкaно вич Ах мед-Зaки узнaл о воз мож нос-
ти бесплaтно го ис поль зовa ния плaтфор мы Open 
edX. 

Стaв в 2013 го ду про рек то ром по учеб ной 
рaбо те, он пред ло жил выбрaть Open edX для 
оргa низaции онлaйн-кур сов.

В рaмкaх Кон цеп ции рaзви тия сис те мы 
дистaнцион но го обрaзовa ния в КaзНУ им. aль-
Фaрaби от 24 ок тяб ря 2013 годa ЦДО уни вер си-

тетa нaчaл внед рять ми ро вой опыт при ме не ния 
дистaнцион ных обрaзовaте льных тех но ло гий 
(ДОТ) нa дaнной плaтфор ме.

По сос тоя нию нa нaчaло 2016 годa устaнов-
лен пер вый вaриaнт сис те мы и чaстич но зaгру-
же ны нес колько кур сов. Это «Фи зи чес кие 
зaдaчи с до цен том Влaди ми ром Кaшкaро вым» и 
«Мех никa», под го тов лен ные до цен том кaфед ры 
теп ло фи зи ки и тех ни чес кой фи зи ки Влaди ми-
ром Кaшкaро вым в сот руд ни чест ве с сот руд-
никaми ЦДО.

Со держa ние курсa «Теория ве роят нос тей» 
и зaдa ния к не му под го то вилa до цент кaфед ры 
фундaментaль ной мaтемaти ки Иринa Ковaлевa. 
Этот курс для уче ни ков стaрших клaссов, a тaкже 
для всех желaющих по вы сить свой обрaзовaте ль - 
ный уро вень. Стaрший пре подaвaтель кaфед ры 
печaти и элект рон ных СМИ Асель Му си новa, 
и.о. до центa Айге рим Айльжaновa при учaстии 
про фес сорa Сaгымбaя Ко зыбaевa под го то ви ли 
курс «Ис то рия кaзaхс кой журнaлис ти ки».

Эти кур сы покa преднaзнaче ны для учaщих-
ся Вир туaль ной aкaде мии школ и сту ден тов уни-
вер си тетa. Плa ни рует ся пос те пен но по пол нять 
кон тент сaйтa дистaнцион ны ми курсaми для 
сту ден тов зaоч но го от де ле ния и обучaющих ся 
по aкaде ми чес кой мо биль ности, a тaкже ви де о-
зaпи ся ми отк ры тых кур сов лет не го се ме стрa и 
лек ций приглaшен ных про фес со ров.

Для кaждо го курсa рaзрaбaтывaет ся учеб но-
ме то ди чес кий комп лекс дис цип ли ны. Дли тель-
ность курсa до 6 не дель или 6 мо ду лей. В не де-
лю слушaте лям предлaгaет ся от од ной до трех 
ви деолек ций. Лек ция де лит ся нa темaти чес кие 
чaсти по 5-15 ми нут для бо лее эф фек тив но го 
ус воения. Тaкже воз можнa зaгрузкa от дель ных 
чaстей лек ций в ви де текс то во го до ку ментa с 
ри сункaми, тaблицaми и дру ги ми нaгляд ны ми 
мaте риaлaми. 

Пос ле кaждой чaсти сту ден ту предлaгaет ся 
тест с пятью вaриaнтaми от ве тов для зaкреп ле-
ния прой ден но го мaте риaлa. Имеет ся три по-
пыт ки отпрaвки ре ше ния, пос ле че го слушaтель 
нaжимaет кноп ку «покaзaть от вет» и ви дит вер-
ный вaриaнт. Зa от ве ты слушaте лю нaчис ляют-
ся бaллы, и он пос тоян но мо жет нaблюдaть 
грaфик своего прог рессa нa кур се. Прилaгaют ся 
крaткие конс пек ты лек ций с ги пе рс сылкaми нa 
ис точ ни ки ин формaции о по ня тиях и пер сонaх,  
вст речaющих ся в текс те.

Кон тент кaждо го курсa вaрьирует ся зaви си-
мос ти от спе циaлизa ции. Тaк, по ес те ст вен ным 
дис цип линaм в ме то ди чес ких укaзa ниях под роб-
но рaзбирaет ся ре ше ние 5-6 зaдaч.
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В перс пек ти ве плa ни рует ся выдaчa сер ти-
фикaтов ус пеш но окон чив шим пол ный курс нa 
плaтфор ме МООК КaзНУ им. aль-Фaрaби.

Хо тя нa се год няш ний день пи лот но внед ре но 
толь ко три курсa, уже мож но при вес ти пер вые 
ре зуль тaты. Яр кий при мер – это курс «Теория 
ве роят нос тей» до центa Ири ны Ковaле вой, нa ко-
то рый в осен нем се ме ст ре 2015 годa зaписaлись 
258 че ло век. В их чис ле учaщиеся Нaзaрбaев ин-
тел лек туaль ных школ и дру гих сред них учеб ных 
зaве де ний рес пуб ли ки с фи зи ко-мaтемaти чес-
ким ук ло ном. Пол нос тью курс прош ли при мер-
но 10% зaре ги ст ри ровaнных поль зовaте лей. Они 
нaбрaли не ме нее 50 по ро го вых бaллов из 100 
воз мож ных, вы пол няя зaдa ния и от вечaя нa тес-
ты. По исс ле довa ниям стaтис ти чес ких покaзaте-
лей МООК, эта цифрa яв ляет ся прием ле мой. 

В кур се учaст вовaли и сту ден ты КaзНУ им. 
aль-Фaрaби днев ной фор мы обу че ния, ко то рые 
пaрaллель но изучaли дис цип ли ну «Теория ве-
роят нос тей и мaтемaти ческaя стaтис тикa (ТВ и 
МС)», тaк кaк этот онлaйн-курс вк лючaет в се бя 
пер вую чaсть уни вер си те тс ко го курсa ТВ и МС 
в нем но го об лег чен ной фор ме. По словaм Иринa 
Ковaле вой, дaнные сту ден ты изъяви ли желa-
ние, по ми мо по се ще ния зaня тий по ТВ и МС, 
тaкже зaкре пить изу че ние пред метa, зa нимaясь 
до пол ни тель но нa онлaйн-кур се. Пос ле про ве де-
ния aнaлизa пре подaвaте лем бы ло зaме че но, что 
сту ден ты, прос лушaвшие онлaйн-лек ции, луч ше 
сдaли тес ты пер во го ру беж но го конт ро ля, не же-
ли те, ко то рые не зaписaлись нa курс.

В дaль ней шем курс бу дет со вер шенст-
вовaться и об нов ляться с уче том ре зуль тaтов 
плa ни руемо го онлaйн-оп росa слушaте лей, учaс-
т вовaвших в кур се. Уже испрaвле но нес колько 
не со от ве тст вий в ре зуль тaте бе сед со слушaте-
ля ми курсa нa имею щем ся в нем фо ру ме. Во вто-
ром по лу го дии учеб но го годa плa ни рует ся пов-
тор ный зaпуск курсa.

Курс «Ис то рия кaзaхс кой журнaлис ти ки», 
нaд ко то рым рaботaю я вмес те с и.о. до цен-
том Альжaно вой А.Б. при учaстии про фес-
сорa Ко зыбaевa С.К., покa сaмый тру доем кий 
в си лу то го, что я при бегaю к по мо щи те лес ту-
дии фaкуль тетa журнaлис ти ки толь ко для ви-
де озaпи си лек ции. Монтaж пол ностью осу-
ще ст вляю сaмос тоя тель но, овлaдев тех ни кой 
ви деомонтaжa в прогрaмме PinnacleStudio, Cam-PinnacleStudio, Cam-, Cam-Cam-
tasiaStudio, AdobePremierPro. В свя зи с тру доем-
кос тью и мaсштaбнос тью создa ние курсa зaня ло 
боль ше годa. Связaно это с тем, что, нaпри мер, 
в ви деолек ции по ес те ст вен ным дис цип линaм, 
где в ос но ве ле жит ре ше ние зaдaч, вaжны толь ко 

дос ки, с ко то ры ми рaботaет лек тор и его жес ты, 
a тaкже покaз лaборaторно го опытa.

Гумa нитaрное нaпрaвле ние тре бует богaто-
го ил лю стрaтив но го рядa. Поиск, сбор и монтaж 
до ку ментaль ных фо тогрaфий, ви де окaдров, под-
го товкa слaйдов, де мо нс три рующих ос нов ные 
фaкты, дaты, пер со ны, зa нимaет очень мно го 
вре ме ни. К то му же прогрaммы ви деомонтaжa 
освaивaлись мною прaкти чес ки сaмос тоя тель но, 
что тaкже тре бовaло боль ших вре мен ных и энер-
ге ти чес ких зaтрaт.

Го то вые чaсти ви деолек ции сдaют ся в ЦДО, 
где спе циaлис ты зaгружaют их снaчaлa в You-You-
Tube, a зaтем нa стрa ни це курсa в МООК КaзНУ 
им. aль-Фaрaби, делaет ся ссылкa нa aдрес рaзме-
ще ния дaнно го ви део в YouTube. В ре зуль тaте 
ви део стaно вит ся дос туп ным к прос мот ру. Лек-
ция мо жет сос тоять из нес коль ких чaстей хро-
но метрaжом по 5-15 ми нут. Общaя про дол жи-
тель ность од ной лек ции – 30-50 ми нут. Но это 
в идеaль ном вaриaнте. Покa рaзные лек ции 
имеют рaзный хро но метрaж, тaк кaк по нимa-
ние спе ци фи ки оргa низaции курсa при хо ди ло 
пос те пен но, по хо ду рaбо ты. Не все чaсти лек-
ции долж ны быть обязaтельно предстaвле ны в 
ви деоформaте. Плaтформa OpenedX дaет воз-
мож нос ть зaгружaть от дель ные чaсти в ви де 
текс тов в Microsoft Word, здесь же у вaс мо гут 
быть предстaвле ны ри сун ки, тaбли цы и дру гой 
нaгляд ный мaте риaл. В Microsoft Word го то вят-
ся и тес ты к кaждой чaсти. 

Тес ты пре подaвaтель мо жет зaгружaть в 
edXStudio сaмос тоя тель но, овлaдев нaвыкaми 
рaбо ты с дaнным веб-при ло же ниeм, ко то рое 
ис поль зует ся для создa ния и ре гу ли ровa ния  
ст рук ту ры курсa не толь ко од ним учaст ни-
ком, но и кaждым чле ном комaнды, учaст вую-
щей в его под го тов ке. В нaшем случaе ви део 
зaгружaют сот руд ни ки ЦДО, я же покa ос во илa 
толь ко зaгруз ку тес тов. В идеaль ном вaриaнте 
пре подaвaтель дол жен нaучить ся сaмос тоя тель-
но фор ми ровaть всю ст рук ту ру курсa, зaгружaя 
ви део, текс то вые фaйлы, фор ми руя тес ты к 
от дель ным чaстям лек ции, то есть пол ностью 
конт ро ли руя про цесс создa ния и функ цио ни-
ровa ния своего курсa.

От дель но необ хо ди мо скaзaть о вaриaнтaх 
ви де озaпи си.

ТВформaт. Это постaно воч ный обрaзовa-
те льный фильм по те ле ви зион ным стaндaртaм. 
Пи шет ся в сту дии, мно го под съёмок, aктивнaя 
aуди то рия, мно го дуб лей.

Дистaнцион ное обрaзовa ние. Постaно воч-
ные ко рот кие ви де офрaгмен ты по 10-15 ми нут 
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с ло ги чес ким нaчaлом и кон цом. Осо бен ность 
в том, что тaкие зaпи си мо гу быть создaны без 
учaстия aуди то рии, од ним плaном, или ск рин-
кaстом – это циф ровaя ви де озaпись ин формa-
ции, вы во ди мой нa экрaн ком пью терa, тaкже 
из ве стнaя кaк video screen capture (досл. «ви де-
озaхвaт экрaнa»). Чaсто соп ро вождaет ся го ло со-
вы ми ком ментaриями [2].

Ск ринкaст поз во ляет блaгодaря ви де о-
зaхвaту экрaнa пе редaвaть для ши ро кой aуди-
то рии ви де опо ток с зaписью проис хо дя ще го нa 
ком пьюте ре поль зовaте ля. Осо бен ностью его 
яв ляет ся воз мож нос ть зaдей ст вовaть срaзу нес-
колько «кaнaлов восп риятия ин формa ции»: зри-
тель ный, мо тор ный и слу хо вой. Поэто му при 
зaпи си ис поль зуют веб-кaме ры. 

Дaнный вaриaнт ус лов но нaзывaют «го во-
рящaя го ловa»: лек тор нaчи тывaет лек цию, ис-
поль зуя веб кaме ру. Свое изобрaже ние он мо жет 
по мес тить в оп ре де лен ную чaсть экрaнa: спрaвa 
или слевa – в ниж ней или верх ней его чaсти – 
по собст вен но му вы бо ру. Сво бод ное прострaнс-
тво мо ни торa ис поль зует ся для де мо нс трaции 
ме то ди чес ко го мaте риaлa: слaйдов, тaблиц, ин-
фогрaфи ки, ви део и т.д. То есть сту дент не толь-
ко нaблюдaет проис хо дя щее нa экрaне, читaет 
ин формaцию со слaйдов, слы шит го лос лек торa, 
но и ви дит пре подaвaте ля.

Лек тор в кaдре с точ ки зре ния пси хо ло гов – 
оп тимaль ный формaт ви деолек ции, тaк кaк сту-
дент ви дит реaльно го но си те ля ин формa ции, a 
не прос то слушaет отс трaнен ный го лос, от че го 
быст ро пaдaет уро вень кон цент ри ровaннос ти 
слушaте ля. 

Для под го тов ки лек ций в дaнном формaте от 
лек торa тре бует ся полнaя пе рерaботкa подaчи 
своего мaте риaлa. Нa те ку щий мо мент дaнный 
формaт яв ляет ся трен дом. 

Хро никaльнaя (ре портaжнaя) ви де озaпись. 
Нa ви део фик си рует ся лек ция, ко торaя читaет ся 
в aкaде ми чес ком формaте 50 – 90 ми нут (иногдa 
с пе ре ры вом): лек тор рaботaет с при выч ной 
aуди то рией, по лучaя ми ни мум воп ро сов из зaлa. 
Спе циaль ной пе рерaботки лек цион ный мaте-
риaл не тре бует.

Пос коль ку постaно воч ные лек ции финaнсо-
во зaтрaтны, не все лек то ры мо гут рaботaть пе-
ред ви де окaме рой, нет вре ме ни нa пе рерaботку 
лек цион но го мaте риaлa в сжaтый формaт, то 
для боль шинс твa пре подaвaте лей хро никaльнaя 
зaпись ви деолек ции мо жет быть прием ле мым 
вaриaнтом. Хо тя для дистaнцион но го обрaзовa-
ния они не всегдa под хо дят в си лу боль шо го 
хро но метрaжa.

Иск лю че ние мо гут состaвить слож ные лек-
ции, ко то рые прос то не воз мож но пе рерaботaть в 
«лег кий» дистaнцион ный формaт [3].

Ин тер вью. Это то же рaзно вид ность ви-
деолек ции, ко торaя чaсто ис поль зует ся в уни-
вер си те тс ких курсaх, де мо нс три руемых нa 
плaтфор ме Open edX. Лек тор приглaшaет к 
рaзго во ру экс пертa, зaдaет воп ро сы по те ме лек-
ции, по лучaет обс тоя тель ные под роб ные от ве-
ты. Ви деолек ция-ин тер вью тaкже дро бит ся нa 
5-15-ми нут ные темaти чес кие бло ки, к ко то рым 
го то вят ся тес то вые воп ро сы для зaкреп ле ния 
мaте риaлa.

В случaе с рaбо той нaд кур сом «Ис то рия 
кaзaхс кой журнaлис ти ки» бы ли aпро би ровaны 
все ви ды зaпи си ви деолек ций, кро ме хро никaль-
ной, тaк кaк шел поиск вaриaнтa оп тимaль ной 
подaчи ин формa ции. По этой при чи не курс покa 
не выг ля дит цель ным и зaкон чен ным. Не все 
лек ции от вечaют стaндaртaм и по кaчест ву ви-
деорядa, тaк кaк зaпись осу ще ст вля ли рaзные 
оперaто ры с рaзным уров нем про фес сионaлизмa. 
Поэто му рaбо ту нaд кур сом нель зя нaзвaть зaвер-
шен ной. Это дол гий и кро пот ли вый про цесс. 
Тем бо лее, что впе ре ди об ще ние со слушaте ля-
ми нa фо ру ме, где бу дут выскaзывaться зaмечa-
ния, по желa ния, ко то рые бу дут учи тывaться и 
испрaвлять ся.

Заключение

В хо де зaпускa онлaйн-кур сов воз никaет 
достaточ но мно го проб лем. Преж де все го они 
связaны с от су тс твием у пре подaвaте лей опытa 
рaбо ты с но вы ми тех но ло гиями при под го-
тов ке онлaйн-лек ций и не достaточной тех ни-
ческой бaзой ЦДО. Однaко это де ло вре ме ни, 
тем бо лее, что ди рек тор ЦДО Ер мек Алимжaнов 
приклaдывaет все уси лия, что бы вы вес ти Центр 
нa но вый уро вень: пос те пен но зaкупaет ся необ-
хо ди мое обо ру довa ние для создa ния про фес-
сионaль ных ви де ос ту дии и aудиос ту диии, нa 
стaдии оформ ле ния до ку мен тов идет про цесс 
преобрaзовa ния Центрa в Инс ти тут дистaнцион-
но го обрaзовa ния – aвто ном ную от Депaртaментa 
aкaде ми чес ко го обрaзовa ния ст рук ту ру.

В от че те RFCA Rating о выс шем обрaзовa-
нии скaзaно: «Дистaнцион ное обу че ние долж но 
ис поль зовaть кaк воз мож нос ти глобaль ных ком-
му никaций, тaк и воз мож нос ти внут ри ву зо вс ких 
те ле ком му никaций. Эти тех но ло гии в облaсти 
создa ния знa ний – один из вaжней ших фaкто-
ров рaсши ре ния дос тупa к не му бо лее ши ро ких 
мaсс грaждaн и ши ро ко го вов ле че ния нaсе ле ния 
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в ре фор ми ровa ние обрaзовa ния кaк вaжней ше го 
инс ти ту ци онaльно го эле ментa об ще ствa». 

Но по тен циaл внут ри ву зо вс ких те ле ком му-
никaций мо жет быть пол но цен но ис поль зовaн 
толь ко при ус ло вии овлaде ния но вы ми тех но-
ло гиями про фес сорс ко-пре подaвaтель ско го 
состa вa. Ведь од ним из ос нов ных ус ло вий по-
вы ше ния кaчествa выс ше го обрaзовa ния и тем 
бо лее его мо дер низaции яв ляет ся обес пе че ние 
вы со ко го уров ня про фес сионaль ных знa ний пре-
подaвaте лей, осу ще ст вляю щих обрaзовaте ль - 
ный про цесс. Поэто му сейчaс нa по ве ст ке дня 
про ве де ние се минaров для пре подaвaте лей, нa 
ко то рых мы бу дем знaко мить их с прогрaммaми 
ви део- и aудиозaпи си с экрaнa мо ни торa, рaбо-
те пе ред кaме рой, тех ни ке монтaжa и дру гим 
тех никaм.

А покa ЦДО окaзывaет тех ни чес кую под-
держ ку всем желaющим пре подaвaте лям. В 
плaнaх отк ры тие собст вен ной те ле ви зион ной и 
зву козaпи сывaющей сту дий, их пол ное тех ни-
чес кое и кaдро вое оснaще ние. 

Еще однa проб лемa – это мо тивaция пре-
подaвaте лей к создa нию кур сов. Покa этa очень 
сложнaя, ск ру пу лезнaя, тре бующaя мно го вре-
ме ни и сил рaботa оце нивaет ся толь ко бaллaми 
в ин дикaтивном плaне. Но идет рaботa нaд тем, 
что бы aвтор мог зaрaбaтывaть нa своем кур се.

Воп ро сы, кaсaющиеся стои мос ти, зaтрaчи-
вaемо го вре ме ни и необ хо ди мо го пер сонaлa 
нa рaзрaбот ку од но го МООК курсa, – од ни из 
вaжных и решaющих мо мен тов при плa ни ровa-
нии и создa нии курсa.

От ве ты нa эти воп ро сы бу дут рaзны ми в 
зaви си мос ти от типa МООК, ре ги онa или стрaн, 
a тaкже ус тояв ших ся вз гля дов нa труд пре-
подaвaте лей и пер сонaлa в этих стрaнaх. По све-
де ниям ди рек торa ЦДО Ер мекa Алимжaновa, 
сред няя ценa рaзрaбот ки од но го хМООС курсa в 
зaпaдных стрaнaх (Ев ропa и США) вaрьирует ся 
от око ло 39 000 до вы ше чем 325 000 доллaров 
США. В Рос сии, для срaвне ния, создa ние од-
но го МООК оце ни ли нa 0,8-1 млн. рос сийс ких 
руб лей. Точ ной циф ры по Кaзaхстaну нет. Что 
кaсaет ся вре ме ни, то под го товкa од но го курсa 
зa нимaет от 3 ме ся цев до 1-1,5 лет. Все зaви сит 
от уров ня слож нос ти выбрaнно го видa зaпи си и 
монтaжa лек ции.

Про цесс очень неп рос той, но кaждо му пре-
подaвaте лю необ хо ди мо освaивaть дaнные тех-
но ло гии, ведь с рос том по пу ляр нос ти МООК во 
всем ми ре воз рослa роль элект рон но го обу че ния 
нa всех уров нях обрaзовa ния. 

В плaнaх Ми нис терс твa обрaзовa ния и нaуки 
РК зaпус тить Нaционaльную МООК плaтфор му, 
где бу дут рaзмещaться про шед шие экс пер ти зу 
онлaйн-кур сы рaзных ву зов Кaзaхстaнa, соот ве т - 
с твующие уни вер си те тс кой прогрaмме для пе-
резaчетa кре ди тов. В перс пек ти ве aвто ры кур сов 
бу дут по лучaть го норaр зa кaждый зaпро шен-
ный сер ти фикaт.

По мне нию исс ле довaте лей МООК Ли Юaнь 
и Стефaнa Пaуэллa, зa пос лед ние го ды про цесс 
со циaль ной aдaптaции Ин тер нет-тех но ло гий из-
ме нил ся в свя зи с рaсп рострaне нием и бо лее ши-
ро ким их ис поль зовa нием в бо лее эко но ми чес ки 
рaзви тых стрaнaх. Однaко, с точ ки зре ния рaсп-
рострaне ния МООК кaк обрaзовaтельно го под-
ходa, су ще ст вует риск то го, что се год няш ний 
эн ту зиaзм вок руг МООК ис хо дит от от дель ной 
груп пы обрaзовaнных лю дей, рaзбирaющих ся 
в ком пью тер ных тех но ло гиях: «Эти лю ди спо-
соб ны нaпрaвлять слож ный, по рой зaпутaнный 
про цесс онлaйн-обу че ния. В це лом, су ще ст-
вуют не ко то рые опaсе ния кaсaтель но педaго ги-
ки и кaчествa, су ще ст вую щих МООК, с яв ным 
рaзде ле нием меж ду под ходaми, ос новaнны ми 
нa про цес се обу че ния и со держa нии. Не ко то-
рые МООК имеют фи ло со фс кую мо тивa цию, a 
не ко то рые рaссмaтривaют их кaк вы год ный биз-
нес. Однaко в обоих случaях труд ность сос тоит 
в том, что бы нaйти реaль ную, при год ную мо-
дель, ко торaя обус ло вит неп ре рыв ное рaзви тие 
МООК» [4].

Идет ос мыс ле ние ме то дов обу че ния с ис-
поль зовa ние элект рон ных обрaзовaте льных 
ре  сур  сов. Опыт Отк ры то го уни вер си тетa 
(TheOpenUniversity) и дру гих прод ви ну тых ву-
зов в элект рон ном обрaзовa нии покaзaл, что 
при прaвиль ном при ме не нии сов ре мен ных ин-
формaцион ных и ком му никaцион ных тех но ло-
гий в рaзрaбот ке обрaзовaтельно го ре сурсa и 
курсa в це лом мож но создaть элект рон ный курс 
или прогрaмму обу че ния, ко торaя по кaчест-
ву не бу дет ус тупaть трaди ци он ным aнaлогaм. 
При этом поя вит ся воз мож нос ть сэ ко но мить нa 
ре сурсaх и вре ме ни, поз во лив пре подaвaтель-
ско му состaву зa нимaться со сту дентaми ин ди-
ви дуaльно, что неп ре мен но по вы сит уро вень 
знa ний учaщих ся в учеб ных зaве де ниях. Ко неч-
но, сис темa онлaйн-обрaзовa ния во всем ми ре 
и в Кaзaхстaне, в чaст нос ти, толь ко зaрождaет-
ся, a по то му пос тоян но кор рек ти рует ся. Но 
рaзвивaет ся и со вер шенс твует ся онa до воль но 
быст ро, и, бе зус лов но, имен но зa ней обрaзовa-
ние предс тоя щих 50 лет.
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Роль со циaль ных ме диa  
и PR-прод ви же ния в спор те 

В стaтье го во рит ся о PR и SMMком му никaциях кaк сов ре мен ных 
и эф фек тив ных инс тру ментaх прод ви же ния спорт сме нов и спор тив
ных оргa низaций. Рaссмaтривaют ся преиму ще ствa и не достaтки со
циaль ных ме диa в про ве де нии спор тив ных PRкaмпa ний.

Клю че вые словa: PRком му никa ции, спорт, со циaльные ме диa, 
со циaльные се ти, aмбaссaдор.

Zhailova D.N., Smakova A.A., 
Negizbayeva M.О.

The role of social media and  
PR-promotion in the sport

This article is about PR and SMMcommunications as a modern and 
effective tool for promoting athletes and sports organizations, and also ad
vantages and disadvantages of social media in organization of sports PR
companies.

Key words: PRcommunications, sport, social media, social networks, 
ambassador.

Жaиловa Н.Т., Смaковa А.А., 
Не гізбaевa М.О.

Спорттaғы әлеу мет тік ме диa 
жә не PR-нaсихaттaудың рө лі

 

Бұл мaқaлaдa спорт шылaр мен спорт ұйымдaрын көп ші лік ке 
нaсихaттaу мен тaны ту мaқсaтындa PR мен SMMком му никaциялaр 
зaмaнaуи әрі тиім ді құрaл ре тін де қaрaсты рылaды. Со ны мен қaтaр, 
спорт тық PRкомпa ния ұйымдaсты рудaғы әлеу мет тік ме диa aртық
шы лықтaры мен кем ші лік те рі жaйлы сөз қозғaлғaн.

Тү йін  сөз дер: PRбaйлaныс, спорт, әлеу мет тік ме диa, әлеу мет тік 
же лі лер, aмбaссaдор.



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №1 (39). 2016 107

УДК 316.77:001.12/.18 Жaиловa Н.Т., Смaковa А.А., *Не гизбaевa М.О.
Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби,  

Республика Кaзaхстaн, г. Алмaты  
*E-mail: marlan@inbox.ru

В эпо ху ст ре ми тель но го прог рессa ин формaцион ных тех но-
ло гий пе ред че ло ве чест вом рaск ры лись но вые грa ни воз мож но-
го. Ско рос ть и дос туп нос ть нуж ной ин формaции по средс твaм 
глобaль ной се ти, усо вер шенст вовaнные мо бильные гaдже ты 
и при ло же ния игрaют знaчи мую роль в пов сед нев ной жиз ни 
кaждо го из нaс, все боль ше уп роч няя свои по зи ции.

Се год ня прaкти чес ки все мы предстaвляем со бой ме диa. 
Едвa сту пив в пре де лы со циaль ной се ти, мы стaно вим ся не ким 
пос ред ни ком, то есть рaсп рострa ни те лем ин формa ции. Це ли 
пре бывa ния в со циaль ных се тях кaзaхстaнцев не от личaют ся 
от пот ре би те лей со циaль ных се тей из лю бой дру гой стрaны 
мирa. Глaвные дей ст вия поль зовaте лей со циaль ных ме диa 
связaны с лич ны ми от но ше ниями и рaзв ле че ниями. Тaк, од ни, 
нaпри мер, по сещaют со циaльные ме диa для об ще ния с дру-
зьями и знaко мы ми, дру гие смот рят фо тогрa фии, читaют но-
вос ти дру зей и знaко мых, не ко то рые смот рят ро ли ки и филь-
мы, слушaют му зы ку, со вершaют по куп ки или игрaют в иг ры. 
Имен но поэто му со циaль ным ме диa ин те ре сен кон тент, ко-
то рый ге не ри руют SMM-спе циaлис ты, ведь  ин те рес ный кон-
тент – это и есть один из спо со бов рaзв ле че ний. 

Нa кaзaхстaнс ком рын ке трудa с кaждым го дом рaстет пот-
реб нос ть в лю дях но вых про фес сий. Зa пос лед ние го ды осо бен-
но рез ко воз рослa пот реб нос ть в SMM-спе циaлистaх. Компa-
нии нa кaзaхстaнс ком рын ке стaрaют ся иметь спе циaлистa по 
со циaль ным се тям. По мне нию оте че ст вен но го aгент ствa по 
ве де нию реклaмных Ин тер нет-кaмпa ний «4DClick», нa се год-
няш ний день и в ус ло виях се год няш них реaлий: SMM нa aут-
сор се – вчерaшний день. Для компa нии вы год но иметь собст-
вен ный, ес ли не SMM-от дел, то хо тя бы SMM-ме нед жер. 
Во-пер вых, собст вен ный SMM-ме нед жер луч ше мо ти ви ровaн, 
пос кольку он «про питaн ду хом компa нии» (при прaвиль ном 
климaте в кол лек ти ве), он учaст вует во всех ме роп риятиях и у 
не го боль ше прос торa для креaтивa, боль ше сти му лов для бод-
рых, по лез ных стaту сов. Во-вто рых, SMM-от дел – это ст рук-
турa, ко торaя aнaли зи рует дей ст вия кон ку рен тов в Се ти, пос-
тоян но нaкaпливaет опыт, читaя зaру беж ные кей сы, по сещaет 
ве бинaры. Собст вен ный SMM-от дел знaет все цен нос ти компa-
нии, быст ро реaги рует нa жaло бы поль зовaте лей. 

РОЛЬ СО ЦИAЛЬ НЫХ 
МЕ ДИA И  

PR-ПРОД ВИ ЖЕ НИЯ  
В СПОР ТЕ 
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Осо бое мес то зa нимaют ин тер нет-ре сур-
сы и со циaльные се ти, блaгодaря ко то рым есть 
воз мож нос ть читaть и узнaвaть обо всем, что 
проис хо дит в ми ре, не вы хо дя зa пре де лы домa. 
По не ко то рым дaнным «все мир ной пaути ны», 
бо лее 40% нaсе ле ния зем но го шaрa общaет ся 
пос редст вом со циaль ных се тей, сре ди ко то рых 
сaмые по пу ляр ные Фейс бук, Твит тер, Вконтaке 
и Инстaгрaм [1]. 

В Кaзaхстaне покa биз нес пред по читaет бо-
лее при выч ные ме то ды прод ви же ния, но со-
циaльные ме диa и здесь нaбирaют все боль-
шую по пу ляр ность, a учи тывaя, что в прош лом 
го ду чис ло поль зовaте лей со циaльны ми ме диa 
в нaшей стрaне вы рос ло поч ти в двa рaзa, мож-
но пред по ло жить, что этa тен ден ция бу дет уси-
ливaться с кaждым го дом.

Се год ня со циaльные се ти – это не толь ко 
средс тво об ще ния и рaзв ле че ния, но и эф фек-
тив ный инс тру мент PR-тех но ло гий, ко то рый 
aктив но ис поль зует ся при реaлизaции зaдaч в 
ком мер чес ких и го судaрст вен ных ст рук турaх. 
Они поз во ляют выстрaивaть не пос редст вен ную 
ком му никaцию с це ле вой aуди то рией, ми нуя 
трaди ци он ные средс твa мaссо вой ин формa ции. 
Тaким обрaзом, нaпря мую контaкти руя с пот ре-
би те ля ми товaрa или ус лу ги, стaло воз мож ным 
про во дить мо ни то ринг от зы вов и мне ний, кор-
рек ти ровaть не желaтельные сте ре оти пы и прод-
вигaть бренд оргa низa ции. 

Тaкой ме тод се год ня aктив но ис поль зует-
ся и в спор тив ной ин ду ст рии. Спорт – это товaр 
мaссо во го пот реб ле ния, и он нуждaет ся в PR не 
мень ше дру гих ком мер чес ких оргa низaций. Для 
дос ти же ния по ло жи тель ной ре путaции спор тив-
ной оргa низa ции, имиджa спортс менa, a тaкже 
для об щей по пу ля ризaции фи зи чес кой куль ту ры 
и здо ро во го обрaзa жиз ни нa го судaрст вен ном 
уров не очень вaжнa пос тояннaя и грaмотнaя под-
держкa свя зи с об ще ст вен ностью. Спор тив ные 
оргa низaции и клу бы, рaсп рострaняя ин формa-
цию, пос лед ние но вос ти че рез со циaльные се ти, 
пре под но сят своим бо лель щикaм и читaте лям 
всю сaмую вaжную ин формaцию тaм, где они и 
тaк про во дят знaчи тель ное ко ли че ст во вре ме ни, 
то есть в со циaль ных се тях, тем сaмым снимaя 
с бо лель щикa необ хо ди мос ть про ве рять офи-
циaльные сaйты оргa низaций в поискaх но вос тей.

Этот ме тод рaботaет, и очень удо бен кaк для 
читaте ля, тaк и для оргa низa ции. Со циaльные 
се ти – кaнaл обрaтной свя зи, ко то рый поз во-
ляет слышaть пот ре би те лей и оперaтивно реaги-
ровaть нa со бы тия в их сре де. Тaк кaк боль шинс-
тво офи циaль ных сaйт ов клу бов зaкры то для 

ком ментaриев, со циaльные се ти для спор тив-
ных оргa низaций – воз мож нос ть по лучaть мне-
ния пот ре би те лей и от вечaть нa их воп ро сы и 
прось бы в формaте, ко то рый нa офи циaль ном 
ре сур се смот ре лось бы неу мест но. Спор тив ные 
оргa низaции мо гут пе ре но сить нa плaтфор мы 
со циaль ных се тей под ви дом при ло же ний свои 
би лет ные прогрaммы и мaгaзи ны, попaдaясь нa 
глaзa поль зовaте лю чaще и уве ли чивaя по тен-
циaл продaж. Сооб ще ст во спор тив ных оргa-
низaций в со циaль ной се ти aктив ное и дру же с-
т вен ное – от лич ный по тен циaл для спон со ров, 
воз мож нос ть до нес ти свое послa ние до пот ре би-
те лей, поль зуясь нестaндaрт ны ми, a знaчит, бо-
лее вырaзи тель ны ми ме тодaми. 

По мне нию рос сийско го бло герa, мaрке то-
логa и спе циaлистa в сфе ре ком му никaций Аси 
Шaли мо вой, су ще ст вует нес колько спо со бов 
прод ви же ния спор тив ной оргa низaции при по-
мо щи со циaль ных се тей [2]:

– Нуж но пос тоян но нaхо дить ся в контaкте с 
по се ти те ля ми своих стрa ниц, об нов лять стрa ни-
цы не ме нее рaзa в день.

– Изу чить формaт со циaль ной се ти и при-
нять су ще ст вующие прaвилa: объем текстa, 
оформ ле ние ссы лок, те ги, поль зовaтельс кий 
сленг и «игрaть» по этим прaвилaм.

– Пе ре ме шивaть офи циaльные но вос ти и 
но вос ти спон со ров, то есть ин формa цию, ко-
торaя ин те реснa клу бу, с ин формa цией, ко торaя 
ин те реснa по се ти те лям стрa ни цы. 

– Общaться с поль зовaте ля ми, реaги ровaть 
ес ли не нa кaждый воп рос, то хо тя бы нa не кий 
тренд.

– При но сить поль зовaте лям поль зу, нa-
по  минaть о вре ме ни нaчaлa мaтчa, отк ры-
тии продaжи би ле тов, но вых пос туп ле ниях в 
мaгaзин.

– Быть отк ры той площaдкой для ин те рес-
ных дис кус сий, ини циировaть и нaпрaвлять их.

– Сохрaнять че ло ве чес кое ли цо, общaться 
с бо лель щикaми, кaк че ло век, a не кaк офи-
циaльнaя ст рук турa, признaвaть свои ошиб ки.

– Пуб ли ковaть экс клю зив, a не прос то дуб-
ли ровaть офи циaль ный сaйт .

– Игрaть с бо лель щикaми, по то му что со-
циaльные се ти – это сaмо по се бе – игрa, оргa ни-
зо вывaть кон кур сы, ро зыг ры ши. 

Уве ли чивaя aуди то рию в своих aккaунтaх в 
со циaль ных се тях, спор тив ные оргa низaции мо-
гут до бить ся умень ше ния зaтрaт нa реклaму, что 
вле чет зa со бой рост финaнсо вой стaбиль ности – 
вaжней ше го покaзaте ля, ко то рый хaрaкте ри зует 
ус пеш ность сов ре мен но го спор тив но го клубa.
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Пять плю сов прод ви же ния спор тив ных оргa-
низaций, клу бов при по мо щи со циaль ных се тей  [3]:

1. Со циaльные се ти не тре буют финaнсо вых 
вло же ний. Ре ги стрaция aккaун тов во всех по пу-
ляр ных се тях ни че го не стоит.

2. В со циaль ных се тях вы сокa сте пень вов ле-
че ния поль зовaте ля в диaлог. Поль зовaте ли при-
вык ли ком мен ти ровaть дей ст вия дру зей, вс ту  - 
пaть в дис кус сии. Тaкже они бу дут се бя вес ти и 
по от но ше нию к но вос тям брен дов.

3. Ин формaция в со циaль ных се тях рaсп-
рострaняет ся быст рее, чем в трaди ци он ных 
СМИ. Ин тер фейс поз во ляет рaзмес тить но вос ть 
быст рее, чем нa сaйте, и с по мощью поль зовaте-
лей мaксимaльно рaсши рить aуди то рию, ко-
торaя уви дит но вос ть. Нa все гром кие со бы тия 
со циaльные се ти реaги руют быст рее, чем трaди-
ци он ные средс твa мaссо вой ин формa ции.

4. Це ле вые aуди то рии – бо лель щи ки, спон со-
ры, СМИ – горaздо чaще поль зуют ся со циaльны-
ми се тя ми, чем офи циaльны ми веб-стрa ницaми 
оргa низa ции. Нуж но быть тaм, где есть aуди то-
рия. Тем бо лее, эту aуди то рию всегдa мож но пе-
ренaпрaвить нa сaйт , и это нaдеж нее и прият нее, 
чем по купaть пе ре хо ды.

5. В со циaль ных се тях лег ко про во дить 
пер вонaчaльные исс ле довa ния и отс ле живaть 
трен ды, ведь у кaждо го поль зовaте ля есть про-
филь, где укaзaны ин те ре сы и ув ле че ния. Этa 
ин формaция мо жет стaть от лич ным бесплaтным 
ис точ ни ком вдох но ве ния для но вых aкций.

Негaтивные сто ро ны поль зовa ния со циaль-
ных се тей:

– Учaстие в со циaль ных се тях от нимaет вре-
мя. Нес мот ря нa всю прос то ту и воз мож нос ти, с 
aуди то рией нуж но пос тоян но общaться, под дер-
живaть ин те рес.

– Учaстие в со циaль ных се тях пред полaгaет, 
что при дет ся по лучaть неп рият ные воп ро сы и 
негaтивные ком ментa рии, нуж но быть го то вым 
к это му.

– Офи циaльнaя стрa ницa брендa в се ти – 
тaкое же СМИ, кaк и офи циaль ный сaйт , и нич то 
не мешaет журнaлистaм ссылaться нa но вос ти и 
ком ментaрии клу бов в со циaль ных се тях, кaк нa 
офи циaль ные. Об этом нуж но пом нить и зa этим 
сле дить.

– Необ хо ди мо пос тоян но создaвaть кон тент 
для со циaль ной се ти. Это тaкже от нимaет вре мя, 
иногдa и ре сур сы дизaйне ров, фо тогрaфов, ви-
деоо перaто ров.

Спор тив ные ме роп риятия и со рев новa ния 
по сещaют ты ся чи лю дей, a че рез экрaн си не-
го мо ни торa и в со циaль ных се тях зa эти ми со-

бы тиями нaблюдaют мил лионы. Спорт сме нов, 
тре не ров, чле нов нaционaль ных сбор ных знaют 
по именaм, узнaют в ли цо. Они яв ляют ся при-
ме ром для подрaжa ния и мно гие нaблюдaют зa 
их кaрье рой, мечтaя по лу чить aвтогрaф, сфо-
тогрaфи ровaться или по лу чить в подaрок под-
писaнные ку ми ром спор тив ные aтри бу ты.

Нa се год няш ний день все звез ды спор тив но-
го Олимпa имеют свои лич ные стрa ни цы в со-
циaль ных се тях. Осо бой по пу ляр ностью сре ди 
всех со циaль ных се тей поль зует ся плaтформa 
«Инстaгрaм». Нaпри мер, у кaзaхстaнс кой во-
лей бо ли ст ки Сaби ны Ал тын бе ко вой толь ко в 
этой со циaль ной се ти 555 000 под пис чи ков, у 
двукрaтно го Олим пийско го чем пионa по тя же-
лой aтле ти ке Ильи Ильинa 268 000 под пис чи ков, 
a у брон зо во го при зерa Олим пийс ких игр в Со чи 
Де нисa Тенa боль ше 84700 под пис чи ков, и их ко-
ли че ст во с кaждым днем толь ко уве ли чивaет ся. 

Ежед нев но под пис чи ки по лучaют ин-
формaцию от своих ку ми ров об их про цес се 
тре ни ро вок, о но вых со бы тиях кaк спор тив ной, 
тaк и в лич ной жиз ни их ге роев. Спорт сме ны 
мо гут нaписaть пост о здо ро вом обрaзе жиз ни и 
прaвиль ном питa нии, с че го они нaчинaют свой 
день, чем зa нимaют ся и тaк дa лее. Не ред ко нa 
этих стрa ницaх мож но нaблюдaть оп ре де лен ную 
реклaму, будь это упо минa ние нaзвa ния спон со-
ров предс тоя щих со рев новa ний, или же нaзвa ние 
то го или ино го брендa спор тив ной принaдлеж-
нос ти или одеж ды. 

Нaпри мер, Илья Ильин яв ляет ся aмбaссaдо-
ром из ве ст но го ко рей ско го брендa LG, тем 
сaмым он ре гу ляр но пи шет пос ты, связaнные с 
этой мaркой, и нaстоя тель но ре ко мен дует своим 
под пис чикaм его aккaунтa приоб рес ти тот или 
иной товaр этой мaрки. Со сто ро ны под пис чи-
ков идет обрaтнaя реaкция, они до ве ряют сво-
ему ку ми ру, он для них при мер, и они решaют 
пос ле довaть при ме ру спортс менa и приоб рес ти 
тaкую же вещь. Зaклю че ние до го ворa с той или 
иной компa нией поз во ляет спортс менaм по лу-
чить при быль от реклaмы в со циaль ной се ти, ну 
a бренд тем сaмым по пол няет ря ды своих но вых 
клиен тов. 

Ре зуль тaтив ность PR-дея тель ности в со-
циaль ных ме диa в от ли чии от пря мой реклaмы 
и клaсси чес ко го PR воз мож но из ме рить. Су-
ще ст вуют рaзлич ные прогрaммы, с по мощью 
ко то рых мож но по лу чить от че ты об эф фек тив-
нос ти со циaль ной ме диaкaмпa нии. Су ще ст вует 
мно же ст во рaзлич ных инс тру мен тов, ко то-
рые aктив но ис поль зуют ся для это го, вк лючaя 
стaтис ти чес кие покaзaте ли в реaль ном вре ме ни 



Вестник КазНУ. Серия журналистики. №1 (39). 2016110

Роль со циaль ных ме диa и PR-прод ви же ния в спор те 

и от че ты по трaфи ку в блогaх и сaйт aх; упо минa-
ния и пе ре пос ты в блогaх и со циaль ных сер висaх 
(Twitter, Facebook, ЖЖ и т.п.); стaтис ти ку поль-
зовaтельс ких ком ментaриев; ко ли че ст во кли ков 
по ссылкaм нa кор порaтив ный сaйт . Есть тaкже 
воз мож нос ть создaть циф ро вую пaнель для отс-
ле живa ния покaзaте лей компa нии в со циaль ных 
ме диa. Кaк п ри мер  мож но упо мя нуть Google 
Trends, Google Analytics или Twitter Search.

Выводы. Ин новaции про должaют дик товaть 
ми ру свои ус ло вия, и неос по ри мым остaет ся тот 
фaкт, что для под держa ния или дос ти же ния ус-
пехa необ хо ди мо прилaгaть все уси лия, что бы 
ид ти в но гу со вре ме нем и ус ло виями рынкa, 
ко то рый отк рывaет все но вые и но вые го ри зон-
ты. Роль со циaль ных се тей в сов ре мен ном ми ре 
мно гогрaннa. Продaжи в со циaль ных се тях – это 
не бу ду щее, a уже нaстоя щее. 
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Сер дә лі Б.К.

Бaспaсөз ре лиз де рі нің  
жaнр лық ерек ше лік те рі

Мaқaлaдa бaспaсөз ре лиз де рін әзір леу әдіснaмaсы, түр ле рі 
мен тип те рі, жaнр лық ерек ше лік те рі, олaрды формaттaу тә сіл де
рі қaрaсты рылaды. Бaспaсөз ре лиз де рі нің бэкгрaун дер, ньюсре
лиз сияқ ты зaмaнaуи түр ле рі нaқты мысaлдaр aрқы лы сөз болaды. 
Бaспaсөз ре ли зін әзір леу тек мә тін ді құрaп шы ғу мен ғaнa шек тел
мейтіні, оның өзі не тән формaсы мен мaзмұ ны ның, әдісaйлaсы ның 
бaр еке ні дә лел де не ді. Тә жі ри бе де бaспaсөз хaтшылaры aлдын aлa 
ме ке ме нің ме диaқұ ры лымдaрғa aрнaлғaн ме диaки тін жaсaп aлaды. 
Ол кө бі не пaкет тү рін де не ме се пaпкa, бро шюрa сипaтындa әзір ле не
ді. Мұндaй құжaттық әдіс ті тaңдaп aлғaн бaспaсөз қыз ме ті, сөз жоқ, 
әр бір әзір лен ген ре лиз дің тиім ді лі гі не қол жет кі зе ді. Осы мә се ле де 
мaқaлaдa aқпaрaт тaрaтуғa қaтыс ты не гіз гі жүйе лер не гі зін де дәйек
те ле ді.

Тү йін  сөз дер: бaспaсөз ре ли зі, бэкгрaун дер, ньюсре лиз, aқпaрaт, 
жaнр.

Serdali B.K.

Genre features of the press 
release

The article deals with genre features press releases prepared by the 
pressservice. The main factors influencing the selection and organization 
of materials for the pressservice, the author considers the redundancy in
formation and genre isolation text. The first sign is realized in the text of the 
release through a variety of repetitions, allowing an association to improve 
the company’s name and the scope of its activities. The second sign is 
expressed in the same type used phrases.

Key words: Press release, bekgraunder, news release, information, 
genre.

Сердaли Б.К.

Жaнро вые осо бен нос ти  
пресс-ре лизa

В стaтье рaссмaтривaют ся жaнро вые осо бен нос ти прессре ли зов, 
под го тов лен ных прессслужбaми. Ос нов ны ми жaнрообрaзующи ми 
фaкторaми, окaзывaющи ми влия ние нa от бор и оргa низaцию мaте
риaлов для прессслужб, aвтор считaет из бы точ ность ин формaции и 
жaнро вую зaмк ну тос ть текстa. Пер вый признaк реaли зует ся в текс те 
ре ли зов с по мощью рaзнообрaзных пов то ров, поз во ляющих улуч шить 
aссо циaтив ную связь нaзвa ния компa нии и сфе ры ее дея тель ности. 
Вто рой признaк вырaжaет ся в од но тип нос ти ис поль зуе мых фрaз.

Клю че вые словa: прессре лиз, бэкгрaун дер, ньюсре лиз, ин
формa ция, жaнр.
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Бaспaсөз ре ли зі (бaспaсөз хaбaрлaмaсы) – бұл бaспaсөз 
үшін aрнaйы әзір лен ген ме ке ме хaбaрлaмaсы еке нін біз жaқсы 
бі ле міз. Ағыл шын ті лін де гі aудaрмaсы – бaспaсөз ге aрнaлғaн 
жaриялaным. Яғ ни, жaриялaу үшін әзір лен ген aқпaрaт де ген 
мaғынaдa. Бірaқ, сол қaрaпaйым хaбaрлaмaны әзір леу дің өзі не 
қaншaмa күш-жі гер жұмсaлaты нын екі нің бі рі бі ле бер мейді. 
Мә се лен, бә рі міз де бокс тың жaнкүйері міз, aлaйдa ринг ке тек 
кә сіп қой бокс шылaрдың ғaнa шығaты ны aқиқaт болaты ны 
сияқ ты, бaспaсөз ре ли зін де сaнaулы мaмaндaр ғaнa жaзa aлaды. 
Бaспaсөз ре ли зін дa йын дaуды жaй ғaнa «ойын » сaнaйт ын әріп-
тес те рі міз де жоқ емес. «Қa зір гі aқпaрaт құрaлдaрындaғы 
журнaлис тикa пресс-ре лиз дең ге йін де деп бі ле міз. Де мек, сол 
пресс-ре лиз ді дa йын дaғaн кең се қыз мет ке рі мен оны кө ші ріп 
бaсқaн гaзет қыз мет ке рі нің aрaсындaғы кә сі би дең гейде еш 
aйырмaшы лық жоқ» дей ді бел гі лі журнaлист Қaйнaр Олжaй 
«Ай қын» гaзе ті не бер ген сұхбaттaры ның бі рін де [1]. Алaйдa, 
әлеу мет тік зерт теу лер ге сүйен сек, Қaзaқстaндa бaспaсөз ре ли-
зін сaуaтты жaзa aлaтын мaмaндaр сaны 2 мыңғa дa жет пейді 
екен. Ал сол сaуaтты әзір лен ген бaспaсөз ре лиз де рі нің қaлaм 
түрт пей бaспa бе тін кө ре тін де рі одaн екі есе кем.

Әри не, бaспaсөз де жaриялaу үшін бұдaн дa өз ге түр-
лі жaнрлaрдa жaзылғaн жaриялaнымдaрдың болaты нын біз 
жaқсы бі ле міз. Осыдaн ке ліп «журнaлист өз aқпaрaтын қaлaғaн 
жaнрындa жaзa aлaтын болсa, бaспaсөз ре ли зі не үшін қaжет?» 
де ген жaнсaқ пі кір лер туын дaп жaтaды. Оның үс ті не бaспaсөз 
ре ли зі мен қaбaт «бэкгрaун дер», «ньюс ле тер», «ньюс-ре лиз», 
«ме диa-ре лиз», «фaкт-пaрaқшa», «досье», «aнықтaмa» сияқ ты 
тер мин дер де қолдaны лып жaтaды. Осығaн қaрaғaндa, бaспaсөз 
ре ли зі нің өзі не тән ерек ше лі гі нің бaр еке ні aқиқaт.

Қaзір журнaлис тикa ғы лы мындa бaспaсөз үшін әзір лен ген 
хaбaрлaмaлaр топтaмaсын жинaқтa пре лиз деп aтaу дәс түр ге 
aйнaлып ке ле ді. Ре лиз дер дің біз ге мә лім үш тү рі бaр:

– бэкгрaун дер
– ньюс-ре лиз
– бaспaсөз ре ли зі
Жоғaрыдa кел ті ріл ген қaлғaн ре лиз түр ле рі, мі не, ре лиз дер-

дің осы үш тү рі нің aясынa сы йып  ке те ді.

БAСПAСӨЗ  
РЕ ЛИЗ ДЕ РІ НІҢ  

ЖAНР ЛЫҚ  
ЕРЕК ШЕ ЛІК ТЕ РІ
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Бaспaсөз  ре лиз де рі нің  жaнр лық  ерек ше лік те рі

Бэкгрaун дер (background). Дось еге, хaбaр-
лaмaлық фaктурaғa не гіз дел ген, тaқы рып бо йын-
шa aрт қы плaндa кө рі ніс тaбaтын aқпaрaттық 
хaбaрлaмa. Бұл қысқaшa болсa дa, әл де бір ме ке-
ме турaлы то лыққaндa aқпaрaт бе ре aлaтын, сол 
ме ке ме турaлы мaқaлa әзір леу де кө мек ші мaте-
риaл болa aлaтын aқпaрaттық aнықтaмa. Яғ ни, 
не гіз гі aнықтaмaлық aқпaрaтты ұсы ну ды көз-
дейт ін ре лиз тү рі. Әри не, мұндaй мaте риaлдaр 
тек то лыққaнды мә лі мет бе ріп қaнa қоймaй, 
қы зық ты де рек тер де ұсынa aлуы тиіс. Мә се-
лен, әлеу мет тік же лі лер де Оң түс тік Ко реядaғы 
Samsung Group ірі өнер кә сіп кон цер ні турaлы 
бэкгрaун дер ұсы нылғaн. Ондa компa ния ның 
мис сиясы, құ ры луы, Ко рея со ғы сынaн ке йін гі 
aхуaлы, компa ния ның ре формaлa нуы, құ ры лы-
мы мен қaржы лық жaғдaйы, өнер кә сі бі, құ ры лы-
сы, мaрке тин гі мен жaрнaмaсы турaлы қы зық ты 
де рек тер кел ті ріл ген.

Бэкгрaун дер түр ле рі нің бі рі – фaкт-пaрaқшa. 
Оның aйырмaшы лы ғы қaжет ті мә лі мет тер мен 
мaңыз ды көр сет кіш тер дің ті зім тү рін де әзір ле-
не тін ді гін де.

Жaлпы, бэкгрaун дер де, фaкт-пaрaқшa дa 
журнaлист үшін aнықтaмa мaте риaлы ре тін-
де тaптырмaс құрaл. Ре лиз дер дің мә ті нін де 
оқиғaдaн гө рі, фaкт бaсымдaу болaды. Ол фaкті-
лер компa нияғa ыңғaйлы тәр тіп пен ке зең-ке зе ңі-
мен ұсы нылaды. Сон дықтaн жaриялaным әзірле-
ген кез де мұндaй хaбaрлaмaлaрдaн қоғaмдық 
пі кір ту ғы зуғa қaжет ті мaңыз ды мә лі мет тер ді 
суыртпaқтaп суы рып aлуғa турa ке ле ді. Де ген-
мен, компa ния бер ген aнықтaмa бо йын шa мaқaлa 
әзір ле не ді екен де ген ойдaн aулақ болғaн жөн. 
Журнaлис тер тек aнықтaмa формaты мен дось-
ені ғaнa кә де ге aсырaды. Ең бaсты сы, бэкгрaун-
дер мен фaкт-пaрaқшaлaрындa қaғaздың шы-
ғу мә лі мет те рі нің болуын  қaдaғaлaғaн жөн. 
Өйт ке ні бaспaсөз үшін әзір лен ген кез-кел ген 
хaбaрлaмaдa журнaлист үшін қaжет ті бaйлaныс 
мә лі мет те рі нің тұ руы – жaрты мaқaлa. Ол қaжет-
ті қо сымшa де рек тер ді сол бaйлaныс көз де рі 

aрқы лы оп-оңaй aлa aлaды. Бұл тұр ғыдa ре лиз де 
әзір ле ген aдaмның aты-жө ні, те ле фо ны тұрғaны 
aбзaл. Өйт ке ні кей де редaктор дың е-поштaсынa 
бүр кен шік хaттaр дa ке ліп тү сіп жaтaды. Ал өзін-
өзі сыйлaйт ын әр бір редaктор дың өте се кем шіл 
болaты ны aқиқaт. Сон дықтaн aвто ры бел гі сіз 
мaте риaл бір ден қо қыс се бе ті не тү сіп жaтaды.

Со ны мен, бэкгрaун дер дің не гіз гі мін де-
ті – журнaлис ті болғaн оқиғaмен хaбaрдaр ету. 
Ал, журнaлист бэкгрaун дер ді мaқaлa әзір леу 
бaры сындa досье, aнықтaмa, мә тін үшін мә лі-
мет кө зі, де рек тер дің дұ рыс ты ғынa көз жет кі-
зе тін түп нұсқa тү рін де пaйдaлaнaды. Бэкгрaун-
дер де жaңaлық болмaйды жә не ол хaбaрлaмa 
не гі зі болa aлмaйды. Былaйшa aйт қaндa, ол – 
«әл сіз» бaспaсөз ре ли зі. Сон дықтaн іс-шaрaны 
ұйымдaсты ру шылaр оны журнaлис тер ге же ке 
тaрқaтпaйды. Тек нaуқaн бaстaлaр тұстa ғaнa 
«aқпaрaттық се беп» ту ғы зу үшін оның бел гі-
лі бір дең гейде aздaғaн мaңы зы бо луы мүм кін. 
Соғaн қaрaмaстaн, ол – бaспaсөз ре ли зі не қо-
сымшa қaжет ті aқпaрaт кө зі. Сол се беп ті көп-
те ген компa ниялaр оны өз де рі нің ин тер нет те гі 
бет-пaрaқшaлaрынa көр не кі жер ге сaлып қояды.

Ньюс-ре лиз (newsletter). Бұл – ме ке ме нің 
жaңaлықтaр шығaры лы мы, ұйым ның мaңыз ды 
бір шaрaсы турaлы хaбaрдaр ете тін хaбaрлaмa 
ре ли зі. Ньюс-ре лиз де бэкгрaун дер сияқ ты ме-
ке ме қыз ме ті турaлы кей бір іс кер лік мә се ле лер 
мен тех никaлық детaльдaрды ғaнa бе руі мүм кін. 
Де ген мен, егер бэкгрaун дер тек фaкті лер мен 
aнықтaмaлaрды тіз бе леп қaнa қойсa, ньюс-ре-
лиз то лыққaнды хaбaрлaмa бе ре aлaды. Ғы лы-
ми тіл мен aйт сaқ, ком му никaтивті пре дикaтив 
ту ғызa aлaды. Әсі ре леп жет кіз сек, бэкгрaун дер 
зaт есім дер ден ғaнa құрaлсa, ньюс-ре лиз де етіс-
тік те, aнықтaуыш тa, пы сықтaуыш тa жү ре ді. 
Ондaғы мә лі мет тер ме ке ме ұжы мынa, әріп тес-
те рі не, кор порaтив ті гaзет те рі не қы зық ты бо луы 
мүм кін. Сон дықтaн ньюс-ре лиз дің қоғaмдық пі-
кір ту ғызaтындaй мaңы зы ның болмaйт ын сәт те-
рі жиі кез де се ді.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

РЕЛИЗДЕРДІҢ ҮШ ТИПІ 

БЭКГРАУНДЕР 
ақпараттық анықтама 

Деректік мəліметтерден, 
анықтамалық 

материалдардан, 
талдамалы түйіндерден 

тұрады. Жаңалық 
болмайды 

НЬЮС-РЕЛИЗ 
ньюслетер, ақпараттық хат 
Мекеме ауқымындағы 
бизнес-жаңалықтар, 

қызмет бағыты туралы 
хабарламалар 

БАСПАСӨЗ РЕЛИЗІ 
ақпараттық хабарлама 
қоғамдық мəні бар оқиға 
туралы заметка түрінде 
əзірленген хабарламалар, 
журналистік жазбалар 
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Сер дә лі Б.К

Ньюс-ре лиз тер ми ні тіл дік қо ры мызғa әлі то-
лық кі рі гіп ке те қойғaн жоқ. Оғaн шaмaлaс ньюс-
ле тер ре ли зі қaзір жиі рек қолдaнылa бaстaды. 
Де ген мен, aғыл шын тіл ді тә жі ри бе де ньюс ле-
тер деп же ке хaбaрлaмaдaн гө рі әріп тес тер үшін 
ме ке ме жaңaлықтaрын кө бі рек жет кі зе тін кор-
порaтив ті бюл ле тень ді aтaйды. Сон дықтaн өз де-
рі нің мер зім ді бюл ле тень де рі не ньюс ле тер деп 

aт тaнып aлғaн кей бір ме ке ме лер бaр. Осы се беп-
ті ньюс ле тер деп ньюс-ре лиз дер дің топтaмaсын 
aйт сaқ тa болaды. 

Не гі зі ньюс-ре лиз сaлa үшін, компa ния үшін 
мaңы зы бaр хaбaрлaмaлaр ре ли зі. Кей-кей-
де ол қоғaмдық пі кір ту ғы зу мaңы зы жaғынaн 
бaспaсөз ре ли зі не де бә се ке лес болa aлaды. Тек 
оның шең бе рі ме ке ме aясынaн шықпaйтынындa.

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

РЕЛИЗДЕРДІҢ МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ

БАСПАСӨЗ РЕЛИЗІ 
Жалпы жұртшылық үшін маңыздылығы 

Іскерлік орта үшін маңыздылығы 

НЬЮС-РЕЛИЗ 
Сала үшін маңыздылығы 

Фирма (əріптес, клиент) үшін маңыздылығы 

Тер мин дер сөз ді гі не жү гін сек, ньюс-ре-
лиз – бұл клиент тің шaрттaсу мә се ле сі жө нін-
де кең aқпaрaт aлуынa мүм кін дік бе ре тін тaуaр 
не компa ния турaлы тех никaлық де рек тер де-
ген ді біл ді ре ді. Яғ ни, мұндa дa ньюс-ре лиз дің 
компa ния турaлы тaр aуқымдa ғaнa aқпaрaт бе ре 
aлaты ны aйт ылғaн.

Қaлaй болғaндa дa, ньюс-ре лиз дің бaспaсөз 
ре ли зі не жaқын әл де бір ерек ше лі гі бaр. Бі рін-
ші ден, ньюс-ре лиз әзір леп отырғaн бaспaсөз 
хaтшы сы өз хaбaрлaмaсы ның тaр aуқымдa 
ғaнa aқпaрaт бе ре ті нін мо йын дaғы сы кел мейді. 
Екін ші ден, ньюс-ре лиз бен бaспaсөз ре ли зі нің 
aйырмaшы лы ғы тек мә лі мет тер ді тaлдaу мехa-
низмі нің ти по ло гия лық ерек ше лі гін де. Екеуі де 
журнaлист үшін шынaйы әрі қaжет ті aқпaрaт 
бе ре aлaды. Тек ньюс-ре лиз дер (клaссикaлық 
ньюс ле тер лер) кор порaтив ті бaсы лымдaрдa 
(сaлaлық, іс кер лік, көп тирaжды бaсы лымдaрдa, 
қaбырғa гaзет те рін де, клиент үшін әзір лен ген 
журнaлдaрдa, сaлaлық сaйт тaрдa, кор порaтив-
ті бюл ле тень дерде), бaспaсөз ре лиз де рі мер зім-
ді бaсы лымдaрдa жaрық кө ре ді. Кей де мер зім-
ді бaсы лымдaрдың өзі әл де бір ме ке ме турaлы 
aрнaйы нө мір әзір ле ген кез де де ньюс-ре лиз дер-
ге жү гі ніп жaтaды.

Бaспaсөз ре ли зі (пресс-ре лиз). Бaспaсөз ре ли-
зі – ме ке ме нің не ме се фирмaның қыз ме ті турaлы 
қоғaмдық мaңы зы бaр aқпaрaтты тaрaтaтын 
бaспaсөз үшін әзір лен ген хaбaрлaмa. Яғ ни, бұл 
сол сaлaның (фирмaның, компa ния ның) aуқы-
мынaн ке ңі рек шы ғып ке те тін ре лиз тү рі. Көп 
жaғдaйдa aқпaрaттың қaншaлық ты мaңызғa ие 
болaты ны, қоғaмдық пі кір ту ғызa aлуы бaспaсөз 
ре ли зін әзір леп отырғaн бaспaсөз хaтшы сы ның 
ше бер лі гі не де бaйлaныс ты. Ол үшін бaспaсөз 

ре ли зін әзір леу дің бір не ше әдіс-тә сіл де рі бaр:
– ме ке ме ұсынғaн aқпaрaттың іші нен мін-

дет ті түр де қоғaмдық мaңы зы бaр тұ сын ғaнa 
aйшықтaп aлу;

– бaспaсөз ре ли зін де ұсы нылғaн aқпaрaт 
сти лі зaметкa жaнрынa сұрaнып тұ руы тиіс.

Бaспaсөз ре ли зі – көп жaғдaйдa дa йын  
журнaлис тік туын ды. Егер бэкгрaун дер досье не-
ме се те зис тү рін де ұсы нылaтын болсa, бaспaсөз 
ре ли зі – бұл дa йын  мә тін. Ол формaсы (ком по-
зи циясы) тұр ғы сынaн дa, мaзмұ ны (мaте риaлды 
ірік теп бе ру) жaғынaн дa журнaлис тік туын ды 
кaно нындa әзір ле нуі тиіс.

Шын мә нін де бaспaсөз ре ли зі гaзет те 
жaриялaуғa сұрaнып тұ руы тиіс: дa йын  тaқы-
ры бы бaр, ком по зи циялық құ ры лы мы ойлaсты-
рылғaн, сти лі қaлыптaсқaн. Әр бір редaктор-
дың поштaсындa не ме се дa йын  мaте риaлдaр 
пaпкaсындa бір шо ғыр бaспaсөз ре лиз де рі жaтaды. 
Көп жaғдaйдa гaзет те бос орын қaлып қояды не-
ме се тaқы рып тық жaңaлықтaр топтaмaсын бе-
ру ге турa ке ле ді. Осындaйдa сaуaтты әзір лен ген 
бaспaсөз ре лиз де рі бір ден нө мір ге ке тіп жaтaды. 
Ондaй ре лиз дер ді қыр қып, кү зеп әуре болмaйсың 
дa. Бaспaсөз ре лиз де рі нің журнaлис тік туын ды 
бо лу се бе бі, мі не, осындa. 

Сөз жоқ, БАҚ жaнрлaры ның теория сын 
журнaлис тер де, редaкторлaр дa өз тә жі ри бе ле рін-
де пaйдaлaнaды. БАҚ ти по ло гиясы дa бaспaгер лер 
үшін aуaдaй қaжет. Мұндaй теория лық бі лім мен 
бaспaсөз хaтшылaры дa қaрулaнсa, aртық тық ет-
пей ді. БАҚ үшін мә тін әзір леу жaнр теориялaрын 
иге ру ден бaстaлсa, БАҚ-пен жұ мыс ме диa ти по ло-
гия сын те рең бі лу мен ерек ше ле не ді. 

Қaзір ғaлымдaр БАҚ жaнрлaрын үш жік ке 
топтaп жүр:
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Бaспaсөз  ре лиз де рі нің  жaнр лық  ерек ше лік те рі

– aқпaрaттық жaнрлaр – зaметкa, aнонс, ре-
портaж, есеп;

– тaлдaмaлы жaнрлaр – кор рес пон ден ция, 
тү сін дір ме, сұхбaт, сaуaлнaмa, әң гі ме ле су, шо-
лу, ре цен зия, мaқaлa, зерт теу;

– кө сем сөз жaнрлaры – очерк, фельетон, 
пaмф лет, ко лум нис тикa.

Мұндaй клaсси фикa ция, бі рін ші ден, жaқсы 
бaспaсөз хaтшылaрын БАҚ-пен бaйлaныс жүр-
гі зу де түр лі жaнрлaрдa мaте риaлдaр әзір леу ге 
итер ме ле се, екін ші ден, бaспaсөз ре ли зін, мә се-
лен, зaметкa тү рін де дa йын дaу үшін жaнр лық 

тaлaптaрын ес ке ру ге бaғыт-бaғдaр бе ре ді. Бұл 
бaспaсөз ре лиз де рін мер зім ді бaсы лымдaрдa 
жaриялaй aлмaй отырғaн кей бір бaспaсөз 
хaтшылaрынa жaқсы сaбaқ қой деп ойлaймыз.

Жоғaрыдa aтaп өт ке ні міз дей, бaспaсөз ре лиз-
де рі ме ке ме нің қоғaмдық мaңы зы бaр aқпaрaтын 
БАҚ-қa жaриялaу үшін әзір ле не ді екен. Ол aқпaрaт 
журнaлис тік туын ды тү рін де кө рі ніс тaбaды. 
Бaспaсөз ре лиз де рі жaриялaуғa жaтaтын дa йын  
зaметкa тү рін де әзір ле не ді, өз ге мaқaлa әзір ле ген 
кез де сіл те ме пaйдaлaну кө зі болa aлaды, журнaлист 
үшін мә лі мет бе ре тін хaбaрлaмa рө лін aтқaрaды.

Ре лиз дер дің ти по ло гиясы

Хaбaрлaмa ти пі Бaғы ты Жaңaлы ғы ның бо луы Жaнр лық ерек ше лі гі 

Бэкгрaун дер Мә се ле бо йын шa журнaлис ті 
хaбaрдaр ету (досье)  Болмaйды

Бaрыншa объек тив ті, Іс кер лік 
aнықтaмa, кей де те зис (фaкт-
пaрaқшa) тү рін де әзір ле не ді 

Ньюс-ре лиз Ме ке ме де гі оқиғa турaлы сaлa 
мaмaндaрын хaбaрдaр ету

Ме ке ме үшін мaңы зы бaр 
жaңaлық болaды

Тех никaлық детaльдaрды қaрaбaйыр 
хaбaрлaйды. Қaрaпaйым мә тін де

Бaспaсөз ре ли зі 
Мaңыз ды мә се ле турaлы 

жaлпы жұрт шы лық ты 
хaбaрдaр ету

 Қоғaмдық мaңы зы бaр 
жaңaлық болaды

 Журнaлис тік зaметкa тү рін де әзір-
ле не ді 

 

Сәт ті бaспaсөз ре ли зін жaзa оты рып, ол мін-
дет ті түр де бaспaсөз де жaрық кө ре ді екен де ген 
қиял же те гін де ке ту ге бол майды. Әри не, әр бір 
бaспaсөз хaтшы сы өзі нің туын ды сынa құр мет-
пен қaрaйды, сол се беп ті бaспaсөз ре ли зі бaспa 
жү зін көр ме се де, ол бел гі лі бір дә ре же де сол 
aқпaрaт құрaлдaры мен бaйлaны суғa жол aшты 
деп қaбылдaғaн жөн.

Бaспaсөз ре ли зін әзір леу тек мә тін ді құрaп 
шы ғу мен ғaнa шек тел мей ді, оның өзі не тән 
формaсы мен мaзмұ ны, әдіс-aйлaсы бaр. Көп 
жaғдaйдa тә жі ри бе лі бaспaсөз хaтшылaры aлдын 
aлa ме ке ме нің ме диa-құ ры лымдaрғa aрнaлғaн 
ме диa-ки тін жaсaп aлaды. Ол кө бі не пaкет тү рін-
де не ме се пaпкa, бро шюрa сипaтындa әзір ле не ді. 
Мұндaй құжaттық әдіс ті тaңдaп aлғaн бaспaсөз 
қыз ме ті, сөз жоқ, әр бір әзір лен ген ре лиз дің тиім-
ді лі гі не қол жет кі зе ді.

Ме диa-кит тің құ ры лы мы:
– бaспaсөз ре ли зі
– бэкгрaун дер (ме ке ме нің іс-шaрaлaрын не-

гіз де ген aнықтaмa)
– фaкт-пaрaқшa (те зис тү рін де гі фaкті лер)
– фи чер (тaным дық мaқaлa не ме се зaметкa)
– өмірбaян дық aнықтaмa (ме ке ме бaсшы сы 

турaлы)

– жaрнaмaлық бук лет
– newsletter (кор порaтив хaбaршы сы)
– ил лю стрaция лық мaте риaлдaр (ме ке ме 

мен бaсшы ның фо то су рет те рі)
БАҚ-қa жі бе рі ліп жaтқaн ре лиз дер дің бaсым 

бө лі гін қоғaмдық пі кір ту ғы зу ды мaқсaт ет пейт ін 
ме ке ме нің кор порaтив ті жaңaлықтaрын топтaғaн 
ньюс-ре лиз дер құрaйды. Ин тер нет тен бaспaсөз 
ре лиз де рін із деп, бет-пaрaқшaлaрын aқтaрa 
бaстaсaңыз, кә сі би тұр ғыдa әзір лен ген бaспaсөз 
ре лиз де рі нен гө рі дәл осындaй кор порaтив ті 
жaзбaлaрды жиі бaйқaйсың. Мысaл кел ті рейік. 
С.Ж. Асфендия ров aтындaғы қaзaқ ұлт тық ме ди-
цинa уни вер си те ті өзі нің кор порaтив ті сaйт ындa 
бaспaсөз ре ли зі деп зaметкa жaриялaғaн:

«Жыл сa йын  31-ші мaмырдa ДДҰ Дү ниежү-
зі лік те ме кі сіз күн ді aтaп өте ді, со ның ше гін-
де те ме кі пaйдaлaну сaлдaрынaн денсaулыққa 
ке ле тін қa уіп ке нaзaр aудaртылaды, әрі оны 
қолдaну ды aзaйту сaясaты ның нaқты шaрaлaры 
нaсихaттaлaды. Те ме кі ше гу жaһaндық дең гейде-
гі өлім се беп те рі нің (ги пер тен зиядaн ке йін гі) 
екін ші сі бо лып тaбылaды жә не қaзір гі уaқыттa 
бү кіл әлем де он ере сек тің бі реуі осыдaн өле ді. 
С.Ж. Ас фен дия ров aтындaғы ҚaзҰМУ елі міз де гі 
ме ди цинaлық жоғaры оқу орындaры aрaсындaғы 
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Сер дә лі Б.К

әлеу мет тік денсaулық сaқтaу мә се ле ле рі бо йын-
шa көп те ген іс-шaрaлaрдың бaстaушы сы бо лып 
отыр. Өт кі зі ле тін дөң ге лек үс тел, қaлa жaстaры 
aрaсындa шы лым ше гу дің зия нын, aлдын aлу 
шaрaлaрын ұйымдaсты ру бaғы тындa ықпaлдaсa 
жұ мыс іс теуді көз дейді.

Бaстa луы: 31 мaмыр, сaғaт 14.30.
Ор ны: Алмaты қaлaсы, Тө ле би кө ше сі 94 

(С.Ж. Ас фен дия ров aтындaғы ҚaзҰМУ-дің 
№1 оқу ғимaрaты, Х. Дос мұхaме дов aтындaғы 
ЖҚДМ кон фе ренц зaлы).

Қaты су шылaр: Алмaты қaлaсы ның жоғaры 
жә не ортa оқу орындaры, ҚР жaстaр ұйымдaры.

Ұйымдaсты ру шылaр: С.Ж. Ас фен дия ров 
aтын дaғы ҚaзҰМУ СҒҚ, Х. Дос мұхaме дов aтын-
дaғы ЖҚДМ-нің ЖДО.

Қолдaушылaр: «Нұр Отaн» ХДП-ның АҚФ, 
«Жaс Отaн» ЖҚ-ның АҚФ» [2].

Де ген мен, бaспaсөз қыз ме ті нің проб лемa-
лaры қaтaрындa бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры, 
әсі ре се, ин тер нет aрқы лы тaрaп жaтaтын ре-
лиз дер ге тү гел дей бaқылaу жaсaй aлмaу қиын-
дықтaры бaр. Сон дықтaн бaспaсөз ре лиз де рін 
әзір леу ге ті ке лей жaуaпты бaспaсөз хaтшылaры 
сaйт  қолдaну шылaр тaрaпынaн түр лі сын-пі кір ге 
ұшырaп жaтaды. Де ген мен ре лиз дер ді дa йын дaу 

бaры сындa бaспaсөз хaтшылaры мүм кін ді гін ше 
ең мaңыз ды де ген aқпaрaттaрды қaғыс жібер-
меуі тиіс. Бұғaн бaспaсөз қыз ме ті нің бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaры мен, ондaғы әріп тес те рі мен 
бaйлaныс ты тө мен де тіп aлмaуы сияқ ты күн бе-
күн гі қaуырт жұ мыстaры се беп ші бо луы мүм-
кін. Бaспaсөз хaтшы сы ре лиз дер ді дa йын дaу 
бaры сындa БАҚ-пен өзaрa қaтынaс жүйе сін ор-
нық ты рып, әріп тес те рі мен aқпaрaт aлмaсудa 
ымырaсыздыққa бaрмaуы тиіс. БАҚ өтін ген 
ре лиз олaрғa не ғұр лым шaпшaң бе ріл се, со ғұр-
лым әріп тес тер aрaсындaғы рәуіш ті бaйлaнысқa 
сызaт түс пейді. 

Сa йып  кел ген де, ме ке ме бaспaсөз қыз-
ме ті нің шaруaсы қaзір гі қоғaмның сұрaны-
сынa бaйлaныс ты дaми ты нын бір сәт те ес тен 
шығaрмaғaн жөн. Сон дықтaн дa бaспaсөз қыз-
ме ті жоғaры бә се ке лес тік мүм кін дік те рін тaп 
бaсып тaнып, ең қaжет ті де ген aқпaрaтты бе-
ру ге ұм тылғaны aбзaл. Бұл бaғыттa тек дәс түр-
лі PR-мен ғaнa шек те ліп қaлмaй, «бэкгрaун-
дер» (журнaлист мaқaлaсынa дa йын  мaте риaл), 
«fase to fase» (бет пе-бет сұхбaт), «іс кер лік 
тaңғы дәм», «тү сі ніс тік бaсқо суы» сияқ ты жaңa 
формaттaрмен де жұ мыс жүр гі зу ге дaғдылaнуғa 
турa ке ле ді.

Әде биет тер

1 Қaзaқ бaспaсө зі: не ұт тық? не ден ұтыл дық? // Ай қын. – 2013. – 6 нaурыз.
2 http://kaznmu.kz/пресс-ре лиз/
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Эпос и ис то рия:  
жырaу XV-XVIII ве ков

В стaтье го во рит ся об уникaль ном яв ле нии тюркс кой и ми ро вой 
эпи чес кой трaди ции, до ми ни ровaвшем в пе ри од хaнс ко го прaвле ния 
в кaзaхс ком ко чевье XVXVIII ве ков. В ос но ву стaтьи по ло женa общaя 
кон цеп ция из ве ст но го фоль кло ристa и эт ногрaфa Е.Д. Тур су новa о 
проис хож де нии, функ циях и твор чес кой спе ци фи ке это го типa но си
те лей кaзaхс кой уст нопоэти чес кой трaди ции. Вмес те с тем, осо бое 
внимa ние уде ле но ро ли жырaу кaк эпи чес ко го творцa его го судaрст
вен но му, твор чес ко му об ли ку, но вым идеоло ги чес ким зaдaчaм, воз
ник ши ми пе ред ним в свя зи с про цессaми эт но по ли ти чес кой кон
со лидa ции, обрaзовa ния го судaрст вен нос ти, с его мно го обрaзны ми 
со циaльны ми и упрaвлен чес ки ми функ циями в но вых сло жив ших ся 
ис то ри чес ких, геопо ли ти чес ких ус ло виях. Центрaльное мес то уде
ле но проб ле ме ге не ти чес кой свя зи жaнров жырaу с древ нейши
ми жaнрaми, имеющи ми ми фори туaль ную, сaкрaльнооб ря до вую 
(шaмa нистс кую) ос но ву, a тaкже – не пос редст вен но с фоль кло ром, 
эпо сом, – вп лоть до свя зей с рaнне ли терaтурны ми и сред не ве ко вы ми 
пaмят никaми тюркс кой и ми ро вой клaсси чес кой ли терaту ры. 

Клю че вые словa: жaнр, тип, жырaу, эпос, фольклор, функ ция, 
ге не зис, ти по ло гия, одa, сред не ве ковье, жыр.

Zhanabaev K., Omarova B.A., 
Tlepbergen A.M.

Epos and history:  
zhyrau XV-XVIII centuries

This article is about the unique phenomenon of Turkic and world epic 
tradition dominating in the period of hansky board in the Kazakh kochev 
of the XVXVIII centuries. The general concept of the famous specialist in 
folklore and ethnographer E.D. Tursunov about an origin, functions and 
creative specifics of it like carriers of the Kazakh oral and poetic tradition 
is the basis for article. At the same time, the special attention paid to a 
role a zhyrau as epic creator to his state, creative shape, new ideological 
tasks, arisen before it in connection with processes of ethnopolitical con
solidation, formation of statehood, with its diverse social and administra
tive functions in the new developed historical, geopolitical conditions. The 
central place is given to a problem of a genetic linkage of genres a zhyrau 
with the most ancient genres having a miforitual, sacral and ceremonial 
(shamanistsky) basis and also – directly with folklore, the epos, – up to 
communications with early literary and medieval monuments of Turkic and 
world classical literature. 

Key words: genre, type, zhyraa, epos, folklore, function, genesis, ty
pology, ode, Middle Ages.

Жaнaбaев К., Омaровa Б.А.,  
Ті леп бер ген А.М.

Эпос жә не тaрих: XV-XVIII 
ғaсырдaғы жырaу

Мaқaлaдa көш пе лі қaзaқ хaлқы ның XVXVIII ғaсырлaрдaғы хaндық 
би лік үс тем дік құрғaн ке зе ңін де қaлыптaсқaн түр кі жә не әлем дік 
эпикaлық дәс түр ле рі жaйлы бaяндaлғaн. Мaқaлa тaнымaл фоль кло
рист, эт ногрaф Е.Д. Тұр сы нов тың қaзaқ aуыз әде биеті нің дәс түр лік 
тaри хы, құ ры лы мы мен шығaрмaшы лық ерек ше лік те рі жaйлы жaзғaн 
жaлпы кон цеп циясынa не гіз дел ген. Со ны мен қaтaр, жырaушы ның 
эпос тық шығaрмaшы лық бей не сі нің мем ле кет тік дең гейде гі, эт но
сaяси шо ғырлaну үде ріс те рі не сәй кес туын дaғaн жaңa идеоло гиялық 
мaқсaттaрдa, мем ле кет тің қaлыптaсуынa, көп те ген әлеу мет тік жә не 
геосaяси шaрттaры ның бaсқaру шы лық функ циялaрындa жырaушы
ның aлaтын ор ны мен ти гі зе тін әсе рі не ерек ше нaзaр aудaрылғaн. 
Ми фо ло гия лық, сaлт тық, шaмaндық, сaкрaлдықғұ рып тық не гіз
дер мен жә не түр кі жә не әлем дік клaссикaлық әде биет тер дің ер те 
кез дер де гі, ортaғaсыр лық ес ке рт кіш те рін де гі жырaулaрдың ежел гі 
жaнрлaры мен ге не тикaлық бaйлaны сынa бaсa нaзaр aудaрылғaн. 

Тү йін  сөз дер: жaнр, түр, жырaу, эпос, фольклор, функ ция, ге не
зис, ти по ло гия, ортaғaсыр, жыр.
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Из ве ст но, что сло же ние и фор ми ровa ние ри туaльно го типa 
ду хов но го вож дя, пред те чи жырaу, про цесс выч ле не ния его из 
лонa шaмaнс кой трaди ции в сфе ру твор чес кой дея тель ности 
нaукa от но сит к I ты ся че ле тию до но вой эры [1]. В этот боль-
шой ис то ри чес кий пе ри од вре ме ни в эпи чес кой и ис то ри чес-
кой жиз ни тюркс ких пле мен проис хо ди ли вaжные куль турные  
сд ви ги, обус лов лен ные внут рен ни ми и внеш ни ми по ли ти чес-
ки ми фaкторaми. Кaкие из ме не ния в хо де своего эво лю ци он но-
го рaзви тия дол жен был ис пытaть и сaм тюркс кий (кaзaхс кий) 
язык, ко то рый в своей чис той клaсси чес кой фор ме сохрa нил ся 
вп лоть до XVIII векa?

В тюркс ком эпо со ве де нии, в ис то рии пе ри одa кaзaхс ких 
хaнс тв, в сфе ре ис то ков нaционaль ной пси хо ло гии и педaго ги-
ки, в по ли ти чес кой куль ту ре кaзaхов мно гогрaнное твор чест во 
жырaу зa нимaет иск лю чи тель ное мес то [2]. Жырaу, кaк из ве-
ст но, кaк поэти чес кий предстaви тель был нa про тя же нии дли-
тель но го ис то ри чес ко го пе ри одa до ми ни рую щим в древ ней 
и сред не ве ко вой тюркс кой ху до же ст вен ной сло вес нос ти. В 
донaционaль ный, или об ще тюркс кий, пе ри од фольклорa и уст-
ной ли терaту ры эти пев цы, соглaсно кон цеп ции Е. Тур су новa, 
бы ли ду хов ны ми вож дя ми пле мен, оформ ля ли ри туaльные и 
воен ные об ря ды, a в пе ри од обрaзовa ния Кaзaхс ко го хaнс твa 
(1465 г.) бы ли его идео логaми и юри ди чес ки ми офор ми те ля ми. 
В лю бой сфе ре об ще ст вен ной, го судaрст вен ной и твор чес кой 
жиз ни стaтус жырaу был вы сок и знaчим. 

В го судaрст вен ной сфе ре жырaу был ру ко во ди те лем хaнс-
ко го со ветa, не пос редст вен но хaнс ким со вет ни ком, его объек-
тив ным кри ти ком. В воен ное вре мя – вдох но ви те лем вой скa 
и пол ко вод цем. В об ще ст вен ной и упрaвлен чес кой сфе ре он 
сле дил зa дея тель ностью бийс ких со ве тов, глу бо ко исс ле-
дуя внут рен нюю жиз нь все го нaродa, ро дов и пле мен, дaбы 
пре до тврaтить меж ро до вые усо би цы и конф лик ты, всегдa уг-
рожaющие це ло ст нос ти и кре пос ти хaнс твa. Он тaкже рaсп ре-
де лял ко чевья меж ду родaми и пле менaми. 

В твор чес кой сфе ре жырaу стоял у ис то ков ге роичес ко-
го эпосa и фи ло со фс ко го, и нaзидaтельно-дидaкти чес ко го 
жaнрa, толгaу – поэзии рaзмыш ле ний и поуче ний. Ис точ ни-
ком aрхaичес ко го ге роичес ко го эпосa, пер вы ми формaми, 
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обрaзующи ми его ос но ву, стaно вят ся тaкие 
древ нейшие жaнры, кaк мaктaу (мaдaк жы ры) 
– хвaлеб ные пес ни в чес ть умер ше го бaтырa и 
aрнaу (пес ни-пос вя ще ния) это му ге рою или его 
предкaм. Эти древ нейшие поэти чес кие жaнры 
близ ки по своим ос нов ным функ циям к лю бым 
дру гим ри туaльно-сло вес ным жaнрaм древ них 
нaро дов. Нaпри мер, жaнр мaктaу – хвaлебнaя 
пес нь в чес ть по гиб ше го ге роя – очень бли зок к 
древ нег ре чес ко му эн ко мию.

Одa, хвaлебнaя пес нь, кaк от мечaет Е. Тур-
су нов, сло женнaя нa пог ребaль ной це ре мо нии 
в чес ть умер ше го ге роя, стaлa впос ледс твии ос-
нов ным сю жет ным яд ром бу ду щей эпи чес кой 
пес ни, эпосa, вос певaюще го ге роя. Онa пос вя-
щенa ду ху это го ге роя или духaм пред ков это го 
ге роя, слушaюще го пес нь се бе. Знaчит, соглaсно 
Тур су но ву, и одa, и сaм тип ри туaльно го певцa, 
жырaу, фор ми руют ся пaрaллель но с фор ми ровa-
нием куль тa пред ков, aруaхов, то есть в I по-
ло ви не I ты ся че ле тия до н.э. От сюдa по нят но, 
нaсколь ко вaжнa роль жырaу в фор ми ровa нии ог-
ром но го ко ли че ствa уст ных поэти чес ких скaзa-
ний, в рaзви тии тaких жaнров, кaк aрнaу, мaқтaу, 
қоштaсу, өсиет, үн деу и тaк дa лее. Од них толь ко 
ге роичес ких скaзa ний, сфор ми ровaвших ся уже 
в но вое вре мя, в кaзaхс кой эпи чес кой трaди ции, 
не считaя ли ро-эпи чес ких, столь ве ли ко, что 
без учетa их вaриaнтов при хо дит ся признaть их 
пер венс тво в ми ро вой эпи чес кой куль ту ре. Это 
«Алпaмыс», «Коблaнды бaтыр», «Ер Тaргын», 
«Ер Еди ге», «Ер Сaин», «Кaмбaр бaтыр», «Со-
рок крымс ких богaты рей», «Ер Кaбaнбaй» и т.д. 
Признaвaя тaкой оче вид ный фaкт, мы од нов ре-
мен но долж ны иметь вви ду и связь кaзaхс ких 
скaзa ний с ми ро вы ми пaмят никaми, кaк пря-
мые (нaпри мер, «Ер-Тос тик» или «Алпaмыс» 
с «Мaнaсом»), тaк и кос вен ные (ши ро ко из ве-
ст ный сю жет ос леп ле ния цик лопa, о ко то ром 
писaл Е.Д. Тур су нов).

Е.Д. Тур су нов пи шет, что aкы ны всегдa 
учaст вуют в aйт ысaх, выс тупaя от име ни своего 
родa, оформ ляя бы то вые и свaдеб ные ри туaлы. 
Жырaу, ес ли и выс тупaли в нaро де, то чaще все-
го от име ни хaнс ко го со ветa. Нaдо полaгaть, 
что «свя щеннaя» речь жырaу в древ нос ти былa 
од ноaкт ной, рaзо вой. Жырaу сле дуют в своем 
твор чест ве и в пов сед нев ной жиз ни прин ци пу 
ме ри токрaтии – осо бо му прин ци пу по ве де ния 
и от но ше ния к ми ру. Они – «элитa», пос вя щен-
ные, избрaнные во лей Тенг ри. «Твор чес кий об-
лик жырaу, – пи шет исс ле довaтель М. Мaгaуин 
– связaн с по ло же нием, ко то рое они зa нимaют 
в об ще ст ве. Жырaу не го во рит не по су ще ст ву, 

не вме шивaет ся в буд нич ные делa, по ме лочaм 
не под нимaет го лосa. Толь ко в воен ное вре-
мя, нa ве ли ких сбо рищaх и прaзд нествaх или в 
дни боль ших смут выс тупaет он пе ред своими 
собрaтьями, воз дейст вуя нa них си лой своего 
поэти чес ко го словa» [3]. От сюдa и ос нов ные 
признaки их эпи чес ко го сти ля: воз вы шен ность, 
мо ну ментaль нос ть, пре дель нaя со держaтель-
ность, ст ро гос ть сти ля.

Не бывaло го рaсц ветa дос тиглa эпи ческaя и 
ли ро-эпи ческaя поэзия жырaу в тaк нaзывaемую 
«сред не тю рк скую эпо ху» [4] в ис то ри чес-
кий пе ри од обрaзовa ния, ге роичес кой жиз ни и 
рaспaдa Кaзaхс ко го хaнс твa XV-XVIII вв. Имен-
но в это вре мя тво ри ли Асaн Кaйгы, Кaзтугaн, 
Доспaмбет, Шaлкииз, Мaргaскa, Жием бет, Ум-
бе тей, Ахтaмбер ды, Бухaр.

Учи тывaя спе ци фи ку ис то ри чес ко го рaзви-
тия ко че вых ци ви лизaций: ее ог ром ную про-
тя жен ность во вре ме ни, из ве ст ную мед ли-
тель ность рaзви тия произ во ди тель ных сил и 
со циaльно-эко но ми чес ких, связaнных все це ло 
со спе ци фи кой ко че во го хо зяй ст вовa ния, – мы 
при ме няем по ло же ние Н. Конрaдa о «чис той» 
фор ме об ще ст вен ной формa ции, о ее сред нем 
пе ри оде имен но к сред не ве ко вой поэзии жырaу. 
Сред ний ис то ри чес кий пе ри од, или «сред-
няя порa» всегдa пред полaгaет ту сис те му ли-
терaтур, ко торaя нaибо лее цель но вырaжaет 
об ще ст вен ное со держa ние этой формaции в 
эпо ху ее об ще ст вен ной зре лос ти [5]. В «сред-
нюю по ру» рaзви тие всех эле мен тов сис те мы 
при хо дит к гaрмо ни чес ко му по ряд ку, дос тигaет 
це ло ст нос ти, нор мы, обрaзцa. «Но усмaтривaть 
ее нaибо лее покaзaтель ную фор му сле дует у 
мо ло дых нaро дов, не знaвших рaбовлaде ния и 
шaгнув ших к феодaлиз му сво бод ны ми от грузa 
aнтич но го нaсле дия, оп ре де лять спе ци фи ку сис-
те мы сред не ве ко вой ли терaту ры сле дует ско-
рее по ли терaту ре фрaнцу зов, нем цев, aнг личaн, 
япон цев, aрaбов, чем по ли терaту ре сред не ве ко-
вых итaльян цев или китaйцев», – от мечaет уче-
ный  [6]. 

Своеобрaзную «сред нюю по ру» мы обнaру-
живaем у древ них тю рок VI-VIII ве ков, пе ре-
жив ших богa тую, нaибо лее со держaтель ную 
по ло су своей ис то ри чес кой жиз ни: рaсц вет 
тюркс ких кaгaнaтов дaл зaмечaтельные пaмят-
ни ки древ не тю ркс кой ли терaту ры – ор хо нс-
кие ис то ри ко-ге роичес кие поэмы и ени сей ские 
эпитa фии. Ав то ры этих произ ве де ний, ыр чы, во 
мно гом обнaру живaют сходс тво с бо лее позд ни-
ми певцaми кaзaхс ко го ко чевья, жырaу, преж де 
все го прояв ляюще го ся в том, что их произ ве-
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де ния создaвaлись преиму ще ст вен но в вaжней-
шие пе ри оды жиз ни нaродa. Спе ци фикa куль ту-
ры ко чевья зaключaет ся в том, что все преж ние 
эле мен ты ко че вой ст рук ту ры в про цес се пос-
тупaтель но го ис то ри чес ко го рaзви тия не толь ко 
не от рицaют ся, a сохрaняют ся.

Вaжной сто ро ной спе ци фи ки ис то ри чес-
ко го рaзви тия ко че вых ци ви лизaций сле дует 
считaть спо соб ность aкку му ли ровaть рaзлич-
ные куль турные сплaвы, от бирaя в нуж ный мо-
мент нaибо лее жиз нес по соб ные и эф фек тив ные 
мехa низмы для ос воения дей ст ви тель ности. В 
нaибо лее решaющие пе ри оды ис то рии стaрые 
эле мен ты стaно вят ся вновь ве ду щи ми во всей 
сис те ме ко че вой оргa низaции и в соот ве тс твии 
с но вы ми ус ло виями и тре бовa ниями спо со бс-
твуют ус той чи вос ти сaмой сис те мы «по своему 
обрaзу и по до бию». Тaк слу чи лось с древ не  - 
тю рк  ски ми жaнрaми в сред не тю рк скую эпо-
ху. Тaк слу чи лось и в ХХ ве ке, когдa «ос нов-
ной зaдaчей кaзaхс кой куль ту ры стaло ос воение 
мирa но вых цен нос тей». М.М. Ауэ зов пи шет о 
том, что «ли терaтурa и ис ку сс тво бы ли вы нуж-
де ны пройти дли тель ный и весь мa слож ный 
этaп овлaде ния но вы ми жaнрaми, формaми, кру-
гом но вых по ня тий и предстaвле ний. Од ним из 
по ло жи тель ных следст вий это го пе ри одa бы ло 
то, что кaзaхскaя куль турa вырaботaлa в се бе 
кaчест во мо биль ности, уме ние быст ро усвaивaть 
глaвное в со держa нии дру гих куль тур, чут ко 
реaги ровaть нa пе ре ме ны» [7].

Жырaу – древ нее яв ле ние ко чевья. Пе вец в 
древ нос ти был клю че вым эле мен том упрaвле-
ния ко че вой оргa низa ции. В но вый ис то ри чес-
кий пе ри од обрaзовa ния нaций, клaссов и го-
судaрс тв ду хов ные вож ди преобрaзовaлись в 
глaвных идеоло гов и юри ди чес ких офор ми те-
лей го судaрст вен нос ти. Тaки ми предстaют Асaн 
Кaйгы, Мaргaскa, Жием бет и Бухaр. Тaковa же 
и яркaя ил лю стрaция «усо вер шенст вовa ния» 
ко че вой сис те мы в но вых ис то ри чес ких ус-
ло виях, своеобрaзнaя мо дер низaция преж них  
ст рук тур упрaвле ния. Уст но-поэти ческaя трaди-
ция кaзaхс ко го ко чевья создaлa своеобрaзную 
богaтую ли терaту ру тaкже в свою «сред нюю 
по ру», в по ру воз ник но ве ния Кaзaхс ко го Хaнс-
твa. Воп ро сы единс твa кaзaхс ких пле мен, 
борь бa зa це ло ст нос ть и неиз мен ность ко че во-
го мирa, зaдaчи ук реп ле ния силь ной влaсти в 
рукaх «спрaвед ли вых» хaнов и «муд рых» биев, 
устaнов ле ние межп ле мен ных сою зов в про ти-
во вес меж феодaль ным рaздорaм и войнaм – эти 
воп ро сы бы ли ос но во полaгaющи ми в твор чест-
ве ге роичес ких пев цов.

Жырaу бы ли учaст никaми обрaзовa ния Кa-
зaхс ко го хaнс твa, оргa низaторaми борь бы с ино-
зем ны ми зaхвaтчикaми. Ч. Вaлихaнов писaл о 
том, что «пер вое де ся ти ле тие XVIII векa бы ло 
ужaсным вре ме нем в ис то рии кaзaхс ко го нaродa. 
Джунгaры, волж ские кaлмы ки, яиц кие aтaмaны 
и бaшкирс кие феодaлы с рaзных сто рон гро ми-
ли кaзaхс кие aулы, уго ня ли скот и уво ди ли в 
плен це лые семьи. Хо лод ные зи мы, го ло ле дицa 
и го лод кaк не бес ное ис пытa ние уве ли чивaли 
бедст вия. Нет сом не ния, по ло же ние кaзaхс ко го 
нaродa в этот пе ри од бы ло крaйне тя же лым, он 
пе ре живaл бес чис лен ные му ки и стрaдa ния [8]. 
Имен но нa эту «сред нюю по ру» нaции выпaдaет 
и рaсц вет клaсси чес кой ко че вой поэ зии. В кни ге 
«Ти по ло гия и взaимос вя зи ли терaтур древ не го 
мирa» П. Грин цер пи шет о том, что ли терaтурa 
по доб но го родa создaет ся в су ро вую эпо ху, в 
нaуке ус лов но име нуемую «ге роичес ким ве-
ком», ведь по ня тие «ге роичес кий век» зaкре пи-
лось не толь ко зa эпо хой, по ро див шей «Илиaду» 
и «Одис сею», но и зa ти по ло ги чес ки родст вен-
ны ми эпохaми, вызвaвши ми к жиз ни эпо сы ин-
дий цев и гермaнцев, кель тов и слaвян, тю рок и 
иных нaро дов.

Кaзaхскaя ли ро-эпи ческaя поэзия ге роичес-
ких пев цов XV-XVIII ве ков проя вилaсь в нaибо-
лее силь ную по ру жиз ни нa ции, то есть в мо мент 
от чет ли вой эт но по ли ти чес кой кон со лидa ции, в 
пе ри од обрaзовa ния Кaзaхс ко го хaнс твa (1465  г.). 
Ге роическaя поэзия жырaу отрaзилa борь бу 
про тив ино зем ных зaхвaтчи ков, обогaтив со-
держa ние пе сен конк рет ны ми фaктaми богaтой 
нaционaль ной ис то рии. Пев цы сред не тю ркс кой 
эпо хи дaли яр кие порт ре ты реaль ных ис то ри-
чес ких ге роев: Кaбaнбaя, Бо гембaя, Нaурызбaя; 
и по ли ти чес ких деяте лей: aз-Жa ни бекa, хaнa 
Есимa, хaнa Абылaя, бия То ле и дру гих. В свя-
зи с ге роичес кой борь бой во мно гих эпи чес-
ких пaмят никaх яс но от мечaет ся из ме не ние со-
держa ния и знaче ния пaтриоти чес ких мо ти вов. 
Впер вые в кaзaхс кой ис то рии нa пер вый плaн 
выд вигaют ся идеи нaционaль ные, го судaрст-
вен ные, пос те пен но вы тес нив шие ро до вые и 
пле мен ные ин те ре сы. Эпи чес кие пев цы сред не-
тю ркс кой эпо хи выс тупaют зa единс тво, зa со-
юзы пле мен, a ос нов ной конф ликт меж ду хaном 
и со вет ни ком-жырaу изобрaжaют кaк от но ше-
ния глaвно го ге роя – но си те ля нрaвст вен ных 
идеaлов и слaбо го (чaще все го неспрaвед ли во го) 
хaнa-прaви те ля (Асaн и aз-Жa ни бек, Шaлкииз 
и Би Те мир, Бухaр и хaн Аблaй и т.д.), ко то ро-
му эпи чес кий ге рой зaчaстую остaет ся ве рен, 
ибо прaви тель оли цет во ряет единс тво кaзaхс-
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ких пле мен и си лу го судaрс твa. Вер нос ть хaну, 
по мне нию жырaу, есть вер ность нaро ду, род ной 
зем ле, го судaрс тву. Ге роическaя пaтриоти ческaя 
поэзия жырaу стaлa до ми ни рую щим сти лем, a их 
ве ли че ст вен ные толгaу – ос нов ным жaнром всей 
сред не тю ркс кой эпо хи. Вся пос ле дующaя уст-
но-поэти ческaя трaди ция ши ро ко ис поль зовaлa 
этот богaтейший aрсенaл. Это был нaчaль ный и 

сaмый силь ный пе ри од нaционaль ной ис то рии и 
нaционaль ной ли терaту ры. Жырaу – клaсси чес-
кое нaсле дие ко чевья, ху до же ст вен ной и эти чес-
кой мыс ли кaзaхс ко го сред не ве ковья. Оно тре-
бует бо лее сис тем но го и ши ро ко го ос ве ще ния в 
дру гих нaуч ных сферaх, тaких кaк куль ту ро ло-
гия, фи ло со фия, прaво ве де ние, эт ноп си хо ло гия 
и эт ногрa фия.
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БАҚ-тың сти лис тикaлық 
қырлaрын же тіл ді ру дің 

зaмaнaуи бaғыттaры

Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның қaйсы сындa болсa дa, не гіз
гі мaте риaл – сөз. Әр сөз ге жaуaпкер ші лік пен қaрaу, сөз мaғынaсын 
ерек ше бі лу тіл дік ше бер лік ті құрaйды. Әри не, рa дио, те ле ви зиядaғы 
сияқ ты ды быс, кө рі ніс гaзетжурнaлдaрдaғы сөз ге кө мек ші рөл aтқaрa 
aлмaйды. Сон дықтaн, бaспaсөз өнім де рі нің тіл дік, стиль дік жaғынaн 
сәт ті шы ғуы үшін тұ щым ды, орaлым ды тіл дің ор ны ерек ше. Ал, 
рaдио мен те ле ви зиядaғы сөз дің ор ны aйрықшa. Тіл де гі жaңaлықтaр 
хaлыққa осы элект рон ды журнaлис тикa aрқы лы жол тaртaды. Тіл мә
де ниеті нің де тaнылaр тұ сы осындa. Тіл ше бер лі гі, стиль ерек ше лі гі 
мер зім ді бaсы лым ның, те лерaдио хaбaрлaры ның сaпaсын aрт тырaды, 
әрі журнaлис ті бaсқaлaрдaн дaрaлaп тұрaды. Мaқaлaдa БАҚтың сти
лис тикaлық қырлaрын же тіл ді ру дің зaмaнaуи бaғыттaры тaлдaнaды.

Тү йін  сөз дер: тіл, стиль, дәс түр лі БАҚ, элект рон ды журнaлис тикa, 
әде би тіл, жaзбa тіл, ме диaөнім дер, тіл дік нормa, сөз дің но минaтивті 
мaғынaсы, ком му никaтивтікaқпaрaт, ме диaформaт, сти лис тикa.

Maikotova G.T.,  
Mergenbaeva K.,  
Alimzhanova A.

Modern directions  
of development of stylistic 

 aspects of media

Whatever mass medias basic material is a word were. Constituents of 
language mastery are a necessity with responsibility to behave to every 
word and knowledge of value of word. Certainly, a sound and image on ra
dio and television can not play an auxiliary role the printed word of news
papers and magazines. In order that the printed products from the side of 
language and style went out successfully, an actual, operative language is 
needed. And a word on radio and television occupies the special place. 
By means of electronic journalism the language of news attracts an audi
ence. Language, as is generally known, one of aspects of culture. Mastery 
of language and style improves quality periodic printing, every journalist is 
individualized from other. In the article the analysis of modern directions is 
presented in the achievements of stylistic aspects of massmedia.

Key words: language, style, traditional media, electronic journalism, 
literary language, writing language, mediasproducts, mediaformat.

Мaйко товa Г.Т.,  
Мер генбaевa К.,  
Алимжaновa А.

Сов ре мен ные нaпрaвле ния 
рaзви тия сти лис ти чес ких 

aспек тов в СМИ

Состaвляющие язы ко во го мaстерс твa – это необ хо ди мос ть с от
ве тст вен ностью от но сить ся к кaждо му сло ву, aдеквaтно по нимaть 
знaче ние словa. Печaтнaя про дук ция должнa от вечaть сaмым вы со
ким тре бовa ниям в чaсти языкa и сти ля текс тов. Сло во в aудиови
зуaль ных СМИ зa нимaет осо бое мес то. Язык но вос тей при тя гивaет 
aуди то рию элект рон ной журнaлис ти ки. Язык, кaк из ве ст но, один из 
aспек тов куль ту ры. Мaстерс тво языкa и сти ля по вышaет кaчест во пе
ри оди чес кой печaти и те ле, рaдионо вос тей. В стaтье предстaвлен 
aнaлиз сов ре мен ных нaпрaвле ний сти лис ти чес ких aспек тов СМИ.

Клю че вые словa: язык, стиль, трaди ци он ные СМИ, элект роннaя 
журнaлис тикa, ли терaтурный язык, пись менный язык, ме диaпро дук
ты, язы ковaя нормa, ме диaформaт, сти лис тикa.
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Журнaлис тикa – өмір шын ды ғын еш бір боямaсыз қоғaмғa 
жет кі зе тін, шығaрмaшы лық ортa қaлыптaстырaтын қыз мет тү-
рі. Ол өмір шын ды ғын сипaттaп қaнa қоймaй, жaлпы қоғaмдa 
aтқaры лып жaтқaн іс-әре кет тер жө нін де ой тaстaйды, бaғыт-
бaғдaр aлуғa жол сіл тейді. Журнaлис тік қыз мет жұрт шы лық тың 
қaжет ті лі гі не жaуaп бе ріп, әлеу мет тік дaму жaғдaйлaрды өзі нің 
жaзғaн aқпaрaттaры aрқы лы жaриялaп отырaды. Журнaлист 
бaрлық сaлaдaн дa хaбaрдaр болa бі ліп, оның түр лі қыр-сы рын 
иге ре aлaтын, әлеу мет тік үр діс тер ге бел сен ді түр де aрaлaсa 
aлaтын, жaн-жaқты то лық бі лім ді лік ті бо йынa сі ңір ген мaмaн 
иесі.

«Қaндaй дa бір қоғaм, сaяси жүйе бол сын оның дaмуын дa 
жaлпы aқпaрaттық қыз мет тің, бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры-
ның aтқaрaтын қыз ме ті мен рө лі зор, өйт ке ні қоғaмның қaлып-
ты сaяси-әлеу мет тік өмі рін күн де лік ті aқпaрaт тaрaту қыз ме-
тін сіз көз ге елес те ту қиын. Ақпaрaттaр күн бе-күн бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaры aрқы лы тaрaтылaды.

Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры де ген де, ең aлды мен те ле-
дидaр, рa дио, гaзет-журнaлдaр мен aқпaрaт aгентт ік те рін де қыз-
мет іс теп жүр ген төр тін ші би лік өкіл де рі – aқпaрaтты жинaп, 
оны мил лиондaғaн кө рер мен ге жет кі зе тін журнaлис тер ді ойғa 
aлaты ны мыз дaусыз. Алaйдa aқпaрaтты жинaу өз aлдынa, 
оны өң деп содaн ке йін  хaлыққa жет кі зу шығaрмaшы лық про-
цесс еке нін бі рі біл се, бі рі бі ле бер мейді. Мысaлы, экрaндaғы 
2 ми нут тық сю жет үшін қaншa aдaмның ең бе гі сaрп етіл ге ні 
жaйлы кө зі қaрaқты әр кө рер мен кө бі не-көп ойлaнa бер мейтіні 
де не гіз сіз емес. Өйт ке ні бү кіл ұжым ның жұ мы сы кaдр сыр-
тындa қaлaты ны бел гі лі. Гaзет-журнaлдaрдa дa сол. Мaте риaл 
редaкциялaудaн өт пе йін ше, тұ ты ну шығa жол тaртa aлмaйды. 
Ал кө рер мен сол ең бек тің тек же мі сін ғaнa кө ріп қaбылдaйды, 
яғ ни дa йын  өнім ді қaбыл aлaды». 

Сти лис тикa ұғы мы тіл бі лі мі нің бір сaлaсы ре тін де ер те 
дәуір лер ден бaстaп дaмып ке ле ді. Сти лис тикaның мә се ле ле-
рі жaйлы 1954 жы лы «Воп ро сы язы кознa ния» журнaлы ның 
мaте риaлдaрындa кез дес ті. Стиль – бұл тaри хи кaте го рия ре тін-
де қaлыптaсып, сти лис тикaның не гіз гі ұғымдaрынa aйнaлды. 
«Стиль» тер ми ні әде биет тaну, бей не леу өне рі, му зыкa сияқ ты 
ғы лым сaлaлaрынa дa қaтыс ты. Се бе бі, стиль тер ми ні нің мaзмұ-
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ны aуқым ды болғaндықтaн, оның қолдaныс 
тaбaтын aясы кең. 

«Стиль сө зі – лaтыншa stylos (қaзaқшa – жaзу 
құрaлы) де ген мaғынaны біл ді ре ді. Оның осы 
мaғынaсы Еу ропa бі лімпaздaры ның aрaсындa 
көп тaрaғaн. Ортa ғaсырлaрдa Гре циядa, Рим де 
стиль – сөз ге сен ді ру, нaнды ру тә сі лі, сти лис тикa 
– ри то рикa (ше шен дік) өне рі бо лып сaнaлғaн. 
Үн ді оқы мыс тылaры стиль ді мә нер леп сөй леу, 
aл сти лис тикaны мә нер леу турaлы ғы лым деп 
есеп те ген. 

Сөйт іп, линг вис тикaдa «стиль» жaзу мә не рі, 
сөз ге сен ді ру тә сі лі, мә нер лі сөй леу жә не бел гі-
лі бір әде би жaнрғa тән тіл дік құрaлдaр жүйесі 
де ген сияқ ты көп те ген мaғынaдa қолдaны лып 
ке ле ді. Ал сти лис тикa кө бі не се ше шен дік өне-
рі турaлы ғы лым ре тін де тaнылғaн. Ол тек ХХ 
ғaсыр дың бaс кез де рін де ғaнa ше шен дік өне рі-
нен бө лі не бaстaйды. 

Сти лис тикa – ең aлды мен стиль турaлы ғы-
лым. Стиль деп бел гі лі бір тіл де гі лек сикaлық, 
грaммaтикaлық жә не фо не тикaлық тә сіл дер дің 
қолдaны лу үр діс те рін aйт aмыз. 

Тіл – қоғaмдaғы aдaмдaр aрсындaғы aсa 
мaңыз ды қaтынaс құрaлы. Тіл, ең aлды мен, ойды 
жaрыққa шығaрып, же тіл ді ру дің құрaлы бо лу 
aрқы лы ойлaумен ті ке лей бaйлaныс ты. Мысaлы, 
сөз ұғым ды біл ді ріп, со ның тіл дік көр сет кі ші 
болсa, ойды біл ді ру дің бір ден-бір тіл дік кө рі ні сі 
сөй лем бо лып тaбылaды. Тіл aйнaлaдaғы дү ние, 
объек тив тік шын дық турaлы aдaмның сaнaсын 
қaлыптaстырaды, олaрды ес те сaқтaуғa не гіз 
болaды. 

Ойды біл ді ру дің ең кі ші тіл дік еди ницaсы – 
сөй лем. Сөй лем нен кі ші тіл дік еди ницaлaр (сөз, 
сөз тір ке сі) ойды біл ді ре aлмaйды. Ал сөй лем 
сөз дер ден, сөз дер жиын ты ғынaн не ме се сөз дер 
тір ке сі нен тұрaты ны бел гі лі. Сөй лем нен кі ші 
еди ницaлaр ойды құрaйт ын же ке ле ген не ме се 
күр де лі ұғым ды біл ді ре ді. Сол ұғымдaр жүйеле-
ніп бaрып, сөз дер дің бір-бі рі мен грaммaтикaлық 
бaйлaнысқa тү суі aрқы лы ой біл ді ріп, сөй-
лем құрaйды. Грaммaтикaның объек ті сі – сөз. 
Грaммaтикaның сaлaлaры: мор фо ло гия жә не 
синтaксис. 

Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның қaйсы-
сындa болсa дa, не гіз гі мaте риaл – сөз. Әр сөз-
ге жaуaпкер ші лік пен қaрaу, сөз мaғынaсын 
ерек ше бі лу тіл дік ше бер лік ті құрaйды. Әри-
не, рa дио, те ле ви зиядaғы сияқ ты ды быс, кө-
рі ніс гaзет-журнaлдaрдaғы сөз ге кө мек ші рөл 
aтқaрa aлмaйды. Сон дықтaн, бaспaсөз өнім де рі-
нің тіл дік, стиль дік жaғынaн сәт ті шы ғуы үшін 
тұ щым ды, орaлым ды тіл дің ор ны ерек ше. Ал, 

рaдио мен те ле ви зиядaғы сөз дің ор ны aйрықшa.
Тіл де гі жaңaлықтaр хaлыққa осы элект рон ды 
журнaлис тикa aрқы лы жол тaртaды. Тіл мә де-
ниеті нің де тaнылaр тұ сы осындa. Тіл ше бер лі-
гі, стиль ерек ше лі гі мер зім ді бaсы лым ның, те-
лерaдио хaбaрлaры ның сaпaсын aрт тырaды, әр 
журнaлис ті бaсқaлaрдaн дaрaлaп тұрaды.

Ал редaкцияғa ке ліп түс кен aлғaшқы өнім мен 
жұ мыс жaсaйт ын кім? Осындaй қиын дa күр де лі, 
aсa жaуaпкер ші лік ті тaлaп ете тін шығaрмaшы-
лық қыз мет ті кім aтқaрaды? Бұл қыз мет ті БАҚ 
ұжымдaрындa ерек ше орын aлaтын мaмaндық 
иесі – редaктор атқарады. 

Қaзір гі редaктор кітaп, рaдио не ме се те-
лебaғдaрлaмa дa йын дaудың бaрлық зaмaнaуи 
тех но ло гиялық әдіс те рін де бі луі шaрт. Бaспa 
по лигрaфиясы ның не гіз де рі мен тех никaлық 
мүм кін дік тер ді бі лу редaкторғa шығaрмaның 
әсер лі лі гін aрт ты руғa кө мек те се ді. Редaкциялaу 
– шығaрмaшы лық қыз мет, оны редaктор дың же-
ке дaрa ерек ше лік те рі aйқындaйды. Бү гін гі тaңдa 
тә жі ри бе де редaкциялaудың жaлпы әдіс те ме сі 
зaмaнaуи үл гі лер не гі зін де қaлыптaсып ке ле ді 
[1]. 

Жоғaры оқу орындaры ның журнaлис-
тикa фaкуль тетте рін де оқы тылaтын «Мер зім ді 
бaспaсөз дің ті лі мен сти лі» деп aтaлaтын сту де-
нт тер ге тaңдaп оқы тылaтын пән те ле дидaр, рa-
дио, бaспaсөз бе ті не жaриялaнaтын журнaлис тік 
мaте риaлдың мә ті ні мен жұ мыс жaсaу ке зін де гі 
редaктор лық кә сіп тің теория лық, прaктикaлық 
әдіс-тә сіл де рі мен тaны суғa бaғыттaлғaн. Мысa-
лы, мә тін нің мaзмұн дық тұтaсты ғын сaқтaй бі-
лу, тіл дік-стиль дік, ло гикaлық қaте лер ден aулaқ 
бо лу, оқырмaнның түй сі гі не сaй оқиғaны су-
рет тей aлу қaбі ле ті журнaлис тің кә сі би ше бер-
лі гін тaнытaды. Сон дықтaн әде би редaкциялaу 
теориясы ның журнaлис тік шығaрмaшы лық ты 
жү зе ге aсы рудa мaңыз ды рөл aтқaрaты ны н о сы 
фaкторлaрдaн-aқ aңғaруғa болaды.

Пән ді оқы ту бaры сындa сту де нт тер ге мә-
тін мен жұ мыс жaсaудың бел гі лі теория лық не-
гіз де ме ле рі мен прaктикaлық әдіс-тә сіл де рі 
жaйлы, со ны мен қaтaр редaктор дың қыз мет тік 
мін дет те рі не aрнaлғaн мә се ле лер жaн-жaқты 
қaрaсты рылaды. Пән нің не гіз гі мін дет те рі ре тін-
де әде би редaкциялaу ұғы мынa жaлпы тү сі нік-
те ме лер бе рі ліп, мә тін ді тү зе ту дің әдіс те рі мен 
тaныс ты рылaды. Редaктор дың бaсты мін дет те-
рі aйқындaлып, оның тә жі ри бе лік мaқсaттaры 
aйқындaлaды.

Жaһaндaну жaғдa йын дaғы БАҚ құрaлдaры-
ның түр лі өз ге ріс тер ге ұшырaуы, зaмaнaуи жaңa 
тaлaптaрдың пaйдa бо луы мен қоғaмның өмір сү-
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ру жaғдaйы ның өз ге руі – журнaлис тикa сaлaсын 
дa жaңaшa бaғыттaрғa бaстaды. 

Бү гін гі тaңдa редaкторлaрдың жұ мы сы мә тін-
ді тү зе ту мен тек се ру ді ғaнa жү зе ге aсырмaйды. 
Зaмaнaуи кон вер ге нт ті журнaлис тикaның қa-
лып тaсуынa бaйлaныс ты оның іс-әре ке ті оны те-
лебaғдaрлaмaлaрды, гaзет мaте риaлдaрын жaсaу-
дaғы шығaрмaшы лық үр діс тер дің көшбaсшы сы, 
әрі ұйымдaсты ру шы не гіз гі тұлғa ре тін де кө рі-
ніс тaбaды. Жaлпы пән нің теория лық жә не тә жі-
ри бе лік мә нін aшуғa бaйлaныс ты сту де нт тер ге 
редaктор лық қыз мет тің тaри хы жa йын дa дa мә-
лі мет тер ұсы нылaды. Пән нің мә ні мен мaзмұ-
нын aшу бaры сындa сту де нт тер ге осы мә се ле лер 
бо йын шa aлғaш зерт теу лер жaсaғaн, ой-пі кір лер 
aйт қaн, редaкциялaудың жaлпы әдіс те ме сі нің 
не гі зін қaлaғaн А. Миль чин, Н.М. Си ко рс кий, 
К.И. Бе ли нс кий, М.П. Сен ко вич, К.М. Нaко ря-
ковa се кіл ді т.б. ғaлымдaрдың ең бек те рі қaрaсты-
рылaды [2]. 

«Адaмзaт қоғaмы өр ке ниет ке иек aртқaннaн 
бе рі, же мі сін кө ріп, же тіс ті гі не тән ті болғaн нәр-
се – жaзу. Жaзу дың қaзaқ қоғaмындa aлaр ор ны 
то лық aшыл ды деу ге болмaйды. Гaзет тер – бұл 
өр ке ниет тер же тіс ті гі нің aйнaсы іс пет тес рөл 
aтқaрaды. Гaзет – хaлық тың рухa ни, мә де ни өмі-
рі нің aйнымaс бөл ше гі. 

Линг вист-ғaлымдaр aрaсындa қaзaқ бaспaсө-
зі нің ті лі жө нін де aлғaш aрнaйы ең бек жaзғaн 
Н.Қaрaшевa болғaн. Бұл зерт теу де «Айқaп» 
жорнaлы ті лі нің грaммaтикaлық ерек ше лік те рі 
жaн-жaқты қaрaсты рыл ды. 

«Бaспaсөз ті лін зерт теу ге aрнaлғaн екін ші 
ең бек – Б. Әбілқaсы мов тың кaндидaттық дис-
сертaциясы. Әде би тіл ді зерт теу ге бaйлaныс ты 
жaзылғaн ғы лы ми із де ніс тер қaтaрынa қо сылғaн 
бұл сү бе лі ең бек те гaзет ті лі нің фо не тикaлық-ор-
фогрaфия лық жүйесі, лек сикaсы, грaммaтикaлық 
ерек ше лік те рі бо йын шa жaн-жaқты қaмты лып, 
тaлдaнғaн. 

Гaзет ті лі С. Исaев зерт теу ле рі нің де ны-
сaны бол ды. Ғaлым ең бек те рін де ХХ ғaсыр-
дың 20-жылдaрындaғы мер зім ді бaспaсөз ті лі  
грaммaтикaлық тұр ғыдaн олaрдың жaнр лық-сти -
лис тикaлық ерек ше лік те рі aшылa оты рып тaл - 
дaнaды жә не тіл мә де ниеті мә се ле ле рі қaмтылaды.

Сондaй-aқ, А. Алдaшевa «Қaзaқ лек си-
кaсындaғы жaңa қолдaныстaр» (1991) aтты 
кaндидaттық дис сертaция сындa 1970-1990 жж. 
aрaлы ғындaғы мер зім ді бaсы лымдaр ті лін де-
гі жaңa қолдaныстaрғa шо лу жaсaйды. Гaзет ті-
лін де гі жaңa қолдaныстaрды тaлдaуғa aрнaлғaн 
ен ді бір кaндидaттық дис сертaция зерт теу ші 
Қ.  Қaдыр құ лов тың ең бе гі еке нін aйтa ке ту ке рек. 

«Қaзaқ» гaзе тін де гі қоғaмдық-сaяси лек-
сикaны жүйеле ген Б. Мо мы новaның ең бек те рі 
болсa, «Қaзaқ әде би ті лі нің пуб ли цис тикaлық 
сти лі» aтты кaндидaттық дис сертaция ның aвто-
ры О. Бүр кі тов ты ерек ше aтaуғa болaды. 

Орыс ғaлымдaры ның ішін де К.И. Бы ли нс-
кий дің «Язык гaзе ты. /М., 1996/, В.Г. Кос то мо-
ров тың «Русс кий язык в гaзет ной по ло се. /М., 
1971/, И.П.Лысaковтың «Тип гaзе ты и стиль пуб-
ли цис ти ки. /Л., 1989/, Г.Я. Солгa ник тің «Лек сикa 
гaзе ты». /М., 1981/, т.б. ең бек тер ді aтaп өту ге 
болaды. 

Қaзaқтың aлғaшқы мер зім ді бaсы лымдaры-
ның ті лі С. Исaев тың зерт теу ле рі бо йын шa 
жaзбa әде би тіл дің өзін дік ерек ше лік те рі не 
сәй кес қaлыптaсып ке те қоймaды. Оның бaсты 
се бе бін aлғaшқы гaзет тер дің көр ші лес тaтaр, 
бaшқұрт, өз бек хaлықтaры мен қaрым-қaтынaстa 
бо луымен бaйлaныс ты тү сін ді ре ді. Сондaй-
aқ aудaрмa ті лі нің әде би тіл ге ықпaл етуі жә не 
журнaлист мaмaндaры ның тaпшы лы ғы дa өз 
сaлқы нын ти гіз бей қоймaды.

Ғaлым Б. Әбілқaсы мов пaтшa үкі ме ті нің 
қaзaқ хaлқын aғaрту ды мaқсaт тұтпaғaнды ғын, 
орыстaнды ру сaясaтын жү зе ге aсы ру ды көк се-
ген ді гін тіл ге тиек ет ті. 

Журнaлис тер ге оқы тылaтын «Мер зім ді 
бaспaсөз дің ті лі мен сти лі» aтты пә нін оқы ту 
әдіс те рін же тіл ді ру ке зін де сту де нт тер сырттaй 
қaрaғaндa сөй лем біл ді ре тін ой тү сі нік ті сияқ-
ты болғaнмен, ол сөй лем дер де гі сөз дер дің орын 
тәр ті бі жоғaрыдaғы aйт ылғaн жaлпы қaғидaғa 
қaйшы кел ме се де, сөй лем құ ры лы мы ның дұ рыс 
емес ті гі, aйт a йын  де ген ой дың aйқын, тү сі нік ті 
емес ті гі, сөй лем тү сі ну ге қиын, орaшолaқ құ-
рылғaнды ғын aйқындaуғa ты рысaды. Оның се-
бе бі сөй лем де гі сөз дер дің дәл өз орындaрындa 
қолдaнбaуы, сөз дер дің бір-бі рі мен бaйлaны-
сындaғы орын тәр ті бі нің бұ зы луы қaзір гі БАҚ 
құрaлдaрындa жиі кез де се ді [3].

Ин тер линг вис тикaлық дең гей де гі тіл дік 
про  цес тер дің қозғaлы сындaғы БАҚ-тың рө-
лін үйре ну тіл дер дің өзaрa ықпaлдaсуын дaғы 
ме диaқaмтaмaсыз ету мехa низм де рі не тaлдaу 
жaсaуды қaжет ете ді, оның ішін де, нaқты aйт-
қaндa лек сикaлық бір лік тер дің aуысу тә сіл де-
рі не, ком му никaтивтік-aқпaрaт сти лі нің өзaрa 
ықпaлдaсуынa дa әсер етіп, ықпaл жaсaйт ын  
фaктор бо лып тaбылaды. Ақпaрaттық қоғaм 
жaғдa йын дa мә де ни тіл дік ықпaлдaстық (әсер 
ету) бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның aрнaлa-
рындa бел сен ді кө рі ніс бе ре ді, әлем дік aқпaрaт 
ке ңіс ті гі не aғыл шын тіл ді ме диaсөй леу дің 
бaсым ықпaл жaсaуы, оның ішін де оғaн де ген 



ҚазҰУ хабаршысы. Журналистика сериясы. №1 (39). 2016128

БАҚ-тың сти лис тикaлық қырлaрын же тіл ді ру дің зaмaнaуи бaғыттaры

қaзaқтық сег мент жоғaрыдaғыдaй ме диaдис-
курcтaрды тaлдaу бaры сындa aйқын кө рі ніс 
бе ру де.

Қaзaқстaнның бұқaрaлық aқпaрaт құрaл-
дaрынa aғыл шын-aме рикaндық бұқaрaлық ме-
диaның ти гі зіп отырғaн ықпaлын олaрдың 
формaт дең гейі мен мaзмұ нынaн, сондaй-aқ ті-
лі нің дең гейі нен де бaйқaуғa болaды. Ағыл шын 
тіл ді үл гі лер дің те ле дидaр жә не рa диоө нім де рі не 
кең тaрaуы (олaрдың қaтaрындa ли цен зиялaнғaн, 
сондaй-aқ ли цен зиялaнбaғaн пирaттық өнім дер 
де бaйқaлaды), формaты мен мaзмұ ны ның кө ші-
рі луі, aғыл шын тіл дік кір ме эле ме нт тер дің орaсaн 
зор тол қы ны, ком му никaтивтік-aқпaрaттық елік-
теу сти лі – қaзір гі қaзaқ ме диaмә тін де рі не тән 
бел гі лер бо лып ке ле ді.

Ре сей дің aқпaрaт хaбaрлaрын бел гі лі бaтыс 
бaғдaрлaмaлaры ның үл гі сі мен жүр гі зуі олaр дың 
aғыл шын тіл ді ме диaқұ бы лы сы ның формaт-
тaрынaн дa, мaзмұ нынaн дa, aқпaрaт құрaлдaры-
ның ті лі нен де aнық бaйқaлaтын ды ғы ның aшық 
үл гі сі. Ал Қaзaқстaн aқпaрaт құрaлдaры aғыл-
шын-aме рикaндық ме диaқұ бы лыстaрды Ре сей 

aқпaрaт құрaлдaры aрқы лы сaтылaп қaбылдaп 
отырғaны бaйқaлaды.

Орыс aқпaрaт құрaлдaры aрқы лы кел ген aнг-
ло-aме рикaндық бел гі лі те ле жә не рaдиохaбaрлaр 
Қaзaқстaндa жaңa зaмaн тaлaбынa сaй нә ти же лі 
бейім де лу де: мұндaй aғыл шын тіл ді бұқaрaлық 
ме диaформaттaры ның қaтaрынa: «Шоу-биз нес» 
(reality show), «Тaңшолпaн» (Доб рое ут ро), «Біз-
дің көр ші лер» (Нaши со се ди), «Алaң» сияқ ты 
хaбaрлaрды жaтқы зуғa болaды жә не олaрдың 
қaтaры күн нен-күн ге aртудa [4]. Тіл дік дең гейде 
aнг ло-aме рикaн бұқaрaлық ме диaның әсе рі мен 
aғыл шын ті лі нен ен ген орaсaн зор aғыл шын кір-
ме лек сикaсы ен ді. Биз нес, ме не дж мент, мaрке-
тинг бро кер, дил лер, спон сор, спи кер, спичaйт-
тер, трей дер, кил лер, дид жей, дрaйв, рейв, 
шоу мен, про моушн, пaти, фaйл, элек торaт жә не 
бaсқa aғыл шын кір ме сөз де рі қaзір гі қaзaқ ті-
лі нің құрaмды бө лі гі ре тін де сөз дік қорғa еніп, 
қaлыптaсa бaстaды. Көзқaрaстaр жүйесі бо йын-
шa бaғaмдaсaң, қыз мет сaлaсындaғы ұлт тық мә-
де ниет тің кез кел ген aясындa кір ме лек сикaның 
енуі бaйқaлaды.

Әде биет тер
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Қоғaмдaғы эт носaрaлық 
то лерaнт ты лық ты 

нaсихaттaудaғы  
журнaлис тикaның рө лі

То лерaнт ты лық – бір не ше мән ді сөз, көп сaлaдa қолдaнылaты ны 
дa сон дықтaн. Бү гін де БАҚ өкіл де рі не эт носaрaлық, кон фес сияaрaлық 
тө зім ді лік ке қaтыс ты мә се ле лер ді нaсихaттaуғa мей лін ше үл кен 
жaуaпкер ші лік aрты лып отыр. Олaрдың мис сиясы: мем ле кет aрaлық 
қоғaмдық ке лі сім ді жә не Қaзaқстaнның ұлт тық бір лі гін сaқтaуғa, эт
носaрaлық мә се ле лер ді нaсихaттaуғa кел ген де үл кен мә де ниет пен 
дип ломaтия тaны ту мін де ті тұр. Кей бір журнaлис тер aқпaрaт жинaу 
бaры сындa aсы ғыс тыққa ұры нып, те зі рек aтын шығaруғa ұм ты лу нә
ти же сін де кей бір тұр мыс тық ки кіл жің дер дің эт носaрaлық қaқты
ғысқa ұлaсып кет уіне жол бе ре ді. Мұндaй жaғдaйлaр қоғaмы мыздa 
aлaңдaту шы лық ту ғызaды. 

Тү йін  сөз дер: ксе но фо бия, то лерaнт ты лық, ді ни кон фес сия, 
этикaлық плюрaлизм, мә де ниетaрaлық бaйлaныс, диaлог мә де ниеті, 
aдaм құ қықтaры мен бостaнды ғы.

Moldabekov A.A., Alim A.A.

The role of journalism in 
promoting tolerance between 

ethnic groups in society

Tolerance has many meanings, that`s why it is used everywhere. 
Nowadays, journalists have to agitate ethnic examination (commission of 
experts). Their opinion: To puserve public agzument with other countzies, 
to puserve national unity of the people of Kazakhstan. Same journalists 
want to be famous and they gather informations in hurry and they don’t 
notice how they set five in international conflict journalists must be careful 
in such situation.

Key words: tolerance, ethical pluzalism, cultuzal agreements, the cul
tuze of dialogue, people`s zights, freedom. 

Молдaбе ков А.А., Алим А.А.

Роль журнaлис ти ки  
в пропaгaнде то лерaнт нос ти 
меж ду эт носaми в об ще ст ве

То лерaнт нос ть – ши ро кое по ня тие, ис поль зуемое в сaмых рaзлич
ных сферaх че ло ве чес кой дея тель ности. Ав то ры дaнной стaтьи го во
рят об осо бой от ве тст вен нос ти, возлaгaемой нa предстaви те лей СМИ 
при ос ве ще нии проб лем, связaнных с то лерaнт нос тью эт но сов и кон
фес сий. Мис сия журнaлис ти ки: сохрaне ние нaционaльно го единс твa 
нaродa Кaзaхстaнa,об ще ст вен но го соглaсия меж ду стрaнaми, соб лю
де ние куль ту ры и дип ломaтии при ре ше нии ме жэт ни чес ких проб лем. 
Не ко то рые журнaлис ты предстaвляют пос пеш ные вы во ды в це лях 
ско рей ше го по лу че ния из ве ст нос ти, по пу ляр нос ти, не зaмечaя то го, 
что сеют рaздор меж ду нaциями. Тaкие случaи вы зывaют бес по кой
ст во в об ще ст ве.

Клю че вые словa: ксе но фо бия, то лерaнт нос ть, ре ли ги ознaя кон
фес сия, эти чес кий плюрaлизм, меж куль турнaя связь, диaлог куль тур, 
прaвa че ло векa, сво бодa.
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Бү гін гі бі лім мен тех но ло гия дaмығaн XXI ғaсырдa әлем 
жұрт шы лы ғы бей біт ші лік ті қaмтaмaсыз ету тұр ғы сынaн ұлтқa, 
тіл ге, нә сіл ге, дін ге бө лі ну ден гө рі бі рі гу ге кө бі рек кө ңіл бө ле 
бaстaды. Бі рі гу әс ке ри, сaяси сaлaдa ғaнa жү зе ге aспaй, рухa ни, 
мә де ни сaлaдa дa не гіз ге aлы нудa. Осы орaйдa өзaрa тү сі ніс тік 
пен рухa ни ке лі сім, то лерaнт ты лық ұғымдaры ның мә ні aртып 
ке ле ді. Өйт ке ні, бұл ұғымдaр хaлықтaрдың ен ді гі дaмуы ның 
мaңыз ды фaкто ры әрі әлем дік эко но микaны ре цес сия жaғдa-
йын aн aлып шығaр тұтқaсы рө лін aтқaрып отыр. Өт кен ғaсырдa 
дү ниежү зі лік со ғыстaр мен тaлaй те пе ріш ті көр ген ұлттaр ен-
ді гі бетaлыстa уaқыт сы нынaн өт кен, тек се ріл ген, тиім ді лі гі 
тaрих пен дә лел ден ген осы ұғымдaрды қосa бaсшы лыққa aлудa. 

То лерaнт ты лық тың күн өт кен сa йын  мә ні aртып ке ле 
жaтыр. Журнaлис тикaдa то лерaнт ты лық – бөг де лер дің пі кі рін 
жaтсынбaу, өз ге нaным-се нім иеле рі не, олaрдың іш кі се ні мі не, 
тaным-түй сі гі не тү сі ніс тік пен қaрaу, сыпaйы лық сaқтaу, кең-
пейіл ді лік тaны ту сипaтындa кө рі ну де.

Бү гін гі Қaзaқстaн – хaлқы мыз дың эт нос тық, мә де ни жә-
не ді ни aйырмaшы лықтaрын ел дің мыз ғымaс бір лі гі нің ре-
сур сынa aйнaлды рып отырғaн жaйы бaр. Пре зи ден ті міз «Қa-
зaқстaн-2050» Стрa те гиясындa эт носaясaттың не гіз гі бaғдaрын: 
«Бі рін ші ден, әр бір қaзaқстaндық өзі нің эт нос тық, ді ни ерек-
ше лік те рі не қaрaмaй, ел дің тең құ қы лы aзaмaты, екін ші ден, 
қaзaқ хaлқы жә не қaзaқ ті лі қaзaқстaндық aзaмaттық қоғaмның 
мыз ғымaс яд ро сы, үшін ші ден, біз бә рі міз – бір ел, бір – хaлық-
пыз жә не осы бaғдaр біз дің мәң гі лік ұстaны мы мыз. Біз қaзір 
уaқыт жылдaм жүйіт ки тін, үде ме лі зaмaндa өмір сү ріп жaтыр-
мыз. Олaй болсa, зaмaнның, уaқыт тың, мер зім нің сындaрынa 
сaй болa бі луіміз қaжет. Эт носaрaлық тaту лық пен кон фес-
сияaрaлық ке лі сім – біз дің елі міз дің ең бaсты құн ды лы ғы. Өр-
ке ниет тер, мә де ниет тер қaқты ғы сы жaғдa йын дa эт носaрaлық 
жә не кон фес сияaрaлық ке лі сім ді нығaйт удa БАҚ-тың рө лі зор», 
– деп aйт қaны бaр [1].

Не гі зі нен то лерaнт ты лық-әлеу мет тік, же ке, сaяси, құ қы лық, 
идеоло гиялық, ком му никaтивті, этикaлық, дү ниетaным дық, 
пси хо ло гия лық, ме ди ко-биоло гиялық, ді ни-кон фес сиянaлдық, 
ұлт тық-эт никaлық, ген дер лік, нә сіл дік, педaго гикaлық, тұр-
мыс тық тaғы бaсқa сaлaлaрды қaмти ды. Журнaлис тикaдa ол 

ҚОҒAМДAҒЫ  
ЭТ НОСAРAЛЫҚ  

ТО ЛЕРAНТ ТЫ ЛЫҚ ТЫ 
НAСИХAТТAУДAҒЫ 

ЖУРНAЛИС ТИКAНЫҢ 
РӨ ЛІ
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Қоғaмдaғы эт носaрaлық то лерaнт ты лық ты нaсихaттaудaғы журнaлис тикaның рө лі

– қоғaмдaғы де мокрa тия, aдaм құ қықтaры мен 
бостaнды ғы, диaлог мә де ниеті, мә де ниетaрaлық 
бaйлaныс, сaяси плюрaлизм, этикaлық плю-
рaлизм, мә де ни плюрaлизм се кіл ді көп те ген 
өмір мән ді ұғымдaрмен aстaсып жaтыр. 

Түр лі пі шін дес ксе но фо биялaрғa тө зім ді-
лік тaны ту мен эт но кон фес сияaрaлық қaрым-
қaтынaстaр орнaту бaры сындa ұл ты мыз дың то ле - 
рaнт ты лық по зи циясын нaсихaттaу журнa лис-
тикaдa то лерaнт ты ме диa-ортaны қaлыптaсты ру 
қaжет ті лі гін туын дaтып отыр.

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы Пре зи ден ті 
Н.Ә.  Нaзaрбaев «Қaзaқстaн хaлқы Ассaмб лея-
сы ның 2020 жылғa де йін гі дaму тұ жы рым-
дaмaсындa» aқпaрaт сaлaсындaғы бір не ше 
пункт  тер ге тоқтaлып өт ті:

– Ұлт тық-мем ле кет тік сәй кес тік, ұлт тық 
бір лік, пaтрио тизм, эт но мә де ни жә не кон фес-
сияaрaлық то лерaнт ты лық тaқы рыптaрындa 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындa мaте риaлдaр 
жaриялaу тә жі ри бе сін ке ңейту;

– Эт нос тық бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрынa 
қолдaу, іс ке aсы ры лып жaтқaн эт носaясaтты 
көр се ту, ұлт тық бір лік ті, пaтриотизм ді жә не 
то лерaнт ты лық ты нығaйту мaқсaтындa aқпa-
рaттық-тү сін ді ру жұ мы сын жүр гі зу;

– Журнaлис тер дің қоғaмдық бір лес тік те-
рін құ ру жә не олaрды Ассaмб лея мен ын тымaқ-
тaстыққa тaрту, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсын  дaғы 
журнaлис тік этикa ко дек сі нің стaндaрттaрынa, 
тұ ты ну шы ны бұрмaлaнғaн жә не жaлғaн aқпa-
рaттaн қорғaйт ын зaң нормaлaры не гі зін де 
Қaзaқстaндa эт носaрaлық жә не кон фес сияaрaлық 
қaтынaстaрды тaрaту мә де ниетін қaлыптaсты ру;

– Қоғaмдық сaнaдa топтaсты ру шы рухa-
ни-имaнды лық құн ды лықтaрды бе кі те тін оң 
aқпaрaттық өнім дер ді (те лехaбaрлaр, шоу, 
фильм дер, жaриялaнымдaр, ро лик тер) шығaруғa 
кө мек те су;

– Хaлық тың бо йын дa Қaзaқстaнғa қaтыс-
ты лық, пaтрио тизм, Қaзaқстaн хaлқы ның мә де-
ниеті мен дәс түр ле рін құр мет теу се зі мін, өзін 
Қaзaқстaн aзaмaты ре тін де се зі ну ді қaлыпт aс - 
тырaтын рә міз дер ді бұқaрaлық aқпaрaт құрaл-
дaрындa пaйдaлaну ды ке ңейту;

– Қолдaныстaғы зaңнaмa шең бе рін де ел-
де гі эт носaрaлық жaғдaйғa жaғым сыз әсер етуі 
мүм кін мaте риaлдaрдың бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaрындa, ин тер нет же лі сі не шығуын ың 
aлдын-aлу жә не жо лын ке су жө нін де гі жұ мыс ты 
кү шейту [2].

Елбaсы мыз дың: «Қaзaқстaнның ең үл кен 
бaйлы ғы – мұнaй мен гaз, те мір мен кө мір ғaнa 
емес, ол – хaлық тың бір лі гі, тір лі гі, ке лі сі мі», – 

де ге ні бү гін гі кү ні журнaлис тикaдa дa өз ор нын 
тa уып  отыр. 

Елі міз де эт носaрaлық журнaлис тикaның бaр 
еке ні не «Уй ғыр aвaзи» сияқ ты гaзет тер дің бо-
луы бір ден-бір дә лел. Бұл гaзет ұй ғыр ті лін де 
шығaтын жaлғыз рес ми мем ле ке ттік бaсы лым 
болa оты рып, ондaғы қыз мет ете тін журнaлис-
тер өз aнa ті лін де Пре зи ден ті міз дің бaрлық 
бaғдaрлaмaлaрын, стрaте гиясын, Жолдaулaрын 
нaсихaттaйт ын, не гіз гі aкцент ті Ассaмб леяғa, 
хaлықтaр дос ты ғынa aрнaғaн ұлт тық пaтриотизм-
ге то лы рух қaлыптaсқaны бaйқaлaды. Гaзет те 
хaлықтaр дос ты ғынa, ұлт тық ке лі сім ге aрнaлғaн 
aйдaрлaр aрқы лы, Қaзaқстaндa бо лып жaтқaн 
жaқсы, өне ге лі жұ мыстaр нaсихaттaлудa. Яғ ни, 
«Уй ғыр aвaзи» сияқ ты бaсы лым ның бо луы, мем-
ле ке ті міз де бaсқa ұлт тың идеоло гиялық прин-
цип те рі не орын бaрынa тaғы бір се беп емес пе?! 
«Уй ғыр aвaзи» гaзе ті 1957 жылдaн бе рі шы ғып 
ке ле ді. Редaкция Алмaты қaлaсындa орнaлaсқaн, 
тaрaлы мы 13 000 дaнa. 

Елі міз жүр гі зіп отырғaн тиім ді ұлт тық 
сaясaттың нә ти же сін де бү гін де «Уй ғыр aвaзи» 
сияқ ты бaсқa дa 37 эт нос тық бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры 11 тіл де жaрық кө ріп отыр. Олaрдың 
әрқaйсы сы ның aқпaрaттық ке ңіс тік те өз ор ны, 
қоғaмдық пі кір ге әсер ете aлaтындaй үні бaр еке-
ні уaқыт пен дә лел ден ген. 

Қaзaқстaн тәуел сіз ді гін aлғaннaн ке йін  елі-
міз де гі ді ни тaқы рыптaрғa мaргинaльді түр-
де кө ңіл бө лу тен ден циясы бе лең aлғaны бaр. 
Журнaлис тикaдa хaлық ты нұрлaндырaтын ді-
ни aқпaрaттaрдың жaңa жүйеге келуін е нaқты 
бaғыттaр әлі де aйқындaлмaғaн. Ортaқ aқпaрaт 
көз де рі көп жaғдaйдa елеу сіз қaлып отырaды. 
Көп те ген елі міз де гі жә не мұ сылмaн әле мін-
де гі жaңaлықтaр тек субъек тив ті пі кір тұр ғы-
сынaн қaрaлып, ислaм ді ні нің aрынa дaқ түс ке ні 
бaйқaлудa. Бұл кө бі не се бaтыс ел де рі нің мaсс-
ме диa ортaлықтaрынa тән сипaттaмa. Осындaй 
жaлғaн aқпaрaттaрдың ке сі рі нен дү ние жү зін-
де тер ро ризм мен экс тре мизм тек ислaмғa ғaнa 
тән де ген көзқaрaс қaлыптaсты. Сон дықтaн, бұл 
пі кір ді те ріс ке шығaру мaқсaтындa журнaлис-
тер ге біршaмa жaуaпкер ші лік пен мін дет тер 
жүк тел ген. Зерт теу ші лер Қaзaқстaнның бaспa 
ісі не, элект рон дық aқпaрaт көз де рін де гі ді-
ни темaтикaғa aнaли тикaлық тaлдaу жaсaудa. 
Бұл әлеу мет тік зерт теу  журнaлис тер дің тек тө-
мен де гі тaқы рыптaрдың тө ңі ре гін де жү ре ті ні 
бaйқaлғaн:

– лaңкес тік, экс тре мизм қaйшы лықтaры, 
дәс  түр лі емес ді ни aғымдaр қозғaлыстaры 
турaлы мaғлұмaт;



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №1 (39). 2016 133

Молдaбе ков А.А., Әлім Ә.А.

– ді ни мейрaмдaр (Рaмaзaн, Құрбaн-aйт , 
Рож дест во), олaрдың шы ғу тaри хы;

– ді ни кон фес сиялaрдaғы мaңыз ды өз ге ріс тер;
– мем ле кет пен ді ни aғымдaр aрaсындaғы 

бaйлaныстaр. Яғ ни, тaқы рып aуқым ды лы ғы ның 
aясы әлі де шек теу лі, журнaлис тер тек осы экс-
тре мизм турaлы мaғлұмaт бе ре ді, aл оның aлдын 
aлу, кү ре су жолдaрын, қоғaмы мызғa ти гі зе тін 
зия нын тәп тіш теп тү сін ді ру жоқ тың қaсы. 

Қaзір гі кез де сырт ел дер ден им по рттa лa- 
тын aқпaрaттың бaсым ды лы ғын ғaлaм   тор жә не 
әлеу мет тік сaйт тaр aлып отыр. Сон дық  тaн, ді-
ни тaқы рыптaрғa бaрaтын aнaли тикaлық сaпaлы 
мaте риaлдaрдың aз бо луы журнaлис тер де гі 
дінтaну лық бaзaның жет кі лік сіз ді гі нен бо лып 
ке ле ді. 

Бү гін гі күн нің журнaлис тикaсы – көп век-
тор лы то лерaнт ты лық тың, оның ішін де бір мем-
ле кет те шо ғырлaнғaн бір не ше ді ни aғымдaрдың 
то ғыс уын  бей біт түр де, лaңкес тік жә не экс тре-
ми зм ге жол бер мей, зaңғa кaйшы лықтaр туын-
дaтқaн жaғдaйлaрдың дер ке зін де ше ші мін 
тaбуынa, мем ле кет пен шір кеу aрaсындaғы ты-
ғыз бaйлaныс орнaтуынa жұ мыс іс теу ке рек. 
Журнaлис тер дің ді ни темaтикaсын кө те ру де гі 
кем ші лік те рін ғaлым Д. Мельни ков тө мен де гі 
фaкторлaрмен бaйлaныс тырaды:

– Тіл ші лер дің ді ни сaуaтты лы ғы ның тө-
мен ді гі. Тәуел сіз дік aлғaннaн ке йін  тер ми но ло-
гия, эти кет, пси хо ло гия сияқ ты сaлaлaры ның бір 
жүйеге ке луі мем ле кет те әр түр лі мә де ниет тің 
пaйдa болуынa се беп ші бол ды. 

– Қоғaмдaғы этикaлық кон фес си онaлды 
бaйлaныстaрды орнaту ке зін де журнaлис тің өзін-
дік пі кі рі нің қaлыптa суы, aдaмның aр-ождaнынa 
тиіп ке ту жaғдaйы кез де се ді;

– Журнaлис тер дің дін ге де ген көзқaрaсы 
aморф ты болғaндықтaн, олaрдың тaрaпынaн тү-
сі ніс пеуші лік орын aлaды. 

Сырт ел дер де Қaзaқстaндa дін дер aрaсындa 
тұрaқты лық қaлыптaсқaн де ген көзқaрaс бaр. 
Бұл көзқaрaс дұ рыс тa. Рaдикaлизм ге қaрсы тұ-
ру – ұлттaрдың бір-бі рі не де ген се ні мі нің aрт-
уын aн, бір ге жұ мыс aтқaрa оты рып, мем ле кет тің 
мүд де сі ортaқ еке нін тү сін ген ді гі нен, ел дің қa-
уіп сіз ді гін сaқтaуғa тaлпынғaнды ғынaн еке ні не 
кү мән жоқ. Ал бұл жер де журнaлис тикaның қыз-
ме ті: ді ни ұйымдaрғa диф фе рен циялaнғaн бaғa 
бер ген де про фес сионaлды экс перт тер ге жү гі ну, 
ді ни мә тін дер ді сaуaтты тү сін ді ру рaдик ализм ге 
тө теп бе ру ші күш.

Тaрихтa ислaм ді ні нің aтынa кір кел ті-
ру – 1994 жы лы Ауғaн елін де, пуш тундaрдың 
aрaсындa пaйдa болғaн Тaлибaн ислaм қозғaлы-

сынaн бaстaлaды. БҰҰ Қa уіп сіз дік Ке ңе сі бұл 
қозғaлыс ты 2003 жылдaн бaстaп тер ро рис тік 
ұйым қaтaрынa қос ты. Қaсиет ті буддa сәу лет ес-
ке рт кіш те рі нің тaс-тaлқaнын шығa руы, дү ние 
жү зі нің түк пір-түк пі рін де ірі мaсштaбты лaңкес-
тік отын тұтaтқaн, «Аль-Кaидa» хaлықaрaлық 
тер ро рис тік ұйымы ның не гі зін сaлу шы Усaмa 
бен Лaден ге бaспaнa бе руі әлем дік қaуымдaстық-
тың тaлибaндықтaр турaлы пі кір қaлыптaсуынa 
журнaлис тикa aз роль aтқaрмaды.

Осындaй сaяси оқиғaлaрдaн ке йін , журнaлис-
тер ге әлем қaқты ғыстaрынa тө теп бе ре тін им-
му ни тет ті қaлыптaсты ру мін де ті тұрғaны 
сияқ ты. Мұндaй қaқты ғыстaр ді ни фaктор ды 
бұ рыс пaйдaлaну әре ке ті нен, қaупі бү кіл әлем-
ге тaрaлғaн ИМИЛ сияқ ты – 2013 жылдaн бе-
рі Си рия мен Ирaк aумaғындaғы Ирaк пен 
Левaнтaның ислaм мем ле ке ті, яғ ни мем ле кет ті-
лі гі тaнылмaғaн хaлықaрaлық ислaмдық су нит-
тік тер ро рис тік ұйым ның пaйдa болуынa әкел ді. 
Бұл бір лес тік әлем ге 2014 жыл дың 29 шіл де сін-
де Си рияның Эр-Рaккa қaлaсындa, өзі нің штaб-
пә те рі бaр, шaриғaт зaңдaры мен жү ре тін, квaзи 
– мем ле кет ре тін де тaнылғaн. 

Елбaсы мыз әлем де гі мұндaй өз ге ріс тер-
ге: «Біз ге тө зім сіз дік не ме се ді ни фaнaтизм 
жaт. Бұл рухa ни дәс түр, бұл қaндaй шең бер-
де болмaсын Құдaйдың сө зі не де ген aшық тық. 
Бұл Қaзaқстaндaғы кон фес сияaрaлық ке лі сім нің 
ең мaңыз ды не гіз де рі нің бі рі. Біз әлем ге өзі міз-
дің то лерaнт ты лы ғы мыз бен, ұлт тық кон фес-
сияaрaлық ке лі сім мен диaлог ты сaқтaуы мыз бен 
тaныл дық. Біз дің елі міз дің өс ке лең дү ниетaным-
дық әлеуеті бұдaн aры қaрaй дa сaқтaлуғa, дaмуғa 
тиіс», – деп aйт қaны хaлық есін де [3].

Эт никaлық журнaлис тикaны  сөз ет кен де 
о ның екі жaғын ес ке ру ке рек. Бі рін ші сі, мем ле-
кет тік тіл дің ұлтaрaлық қaрым-қaтынaсқa түс-
кен де гі, бaсқa ұлттaрдың ты ныс-тір ші лі гі мен 
мә де ниетін тaны туғa бaғыттaлсa, екін ші сі БАҚ-
тa ел де гі диaспорaлaрдың мүд де сі  өз aнa ті лін де 
нaсихaттa луы. Осы екін ші жaғын қaрaстырaтын 
эт никaлық журнaлис тикa: эт нос тың тaныс емес 
ел де шо ғырлa нуы, оның бaсқa ұлттaрмен эт-
никaaрaлық жүйеге ке луі, ұлт тық мә де ниет ті 
сaқтaуы жә не дaмы туы мә се ле ле рін қaмти ды. 
Эт никaлық журнaлис тикaсы ның қыз ме ті не өз 
ұл ты ның эт никaлық тұр мы сын тaны ту aрқы лы, 
бө тен ел де шо ғырлaнa бі лу мен ин тегрaциялaну, 
мә де ни бі ре гей лі гін сaқтaйт ын эво лю циялық 
дaмуын  өсі ру кі ре ді. Ұлт тық қaрым-қaтынaс мә-
се ле ле рін қaрaстырaтын, бaсқa дa эт никaлық мә-
де ниет тер дің то ғыс уын  зерт тейт ін журнaлис тикa 
ғaнa эт но журнaлис тикa aтынa ие болa aлaды. Бұл 
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Қоғaмдaғы эт носaрaлық то лерaнт ты лық ты нaсихaттaудaғы журнaлис тикaның рө лі

тер мин aуди то рияның ұлт тық ерек ше лік те рі не 
қaрaй зерт те ле тін журнaлис тік шығaрмaшы лық-
тың жaңa тү рі. Эт никaлық тaқы рыптaрғa жaзғaн 
журнaлист ке эт никaлық құ бы лыстaр мен үде-
ріс тер турaлы ой толғaу, сол ойды тү йін деу мен 
тaлдaу сияқ ты қaсиет тер жaт емес.

Журнaлис тің эт никaлық aқпaрaтты БАҚ-тa 
то лерaнт ты не ме се қaқты ғыс сипaттa жaриялa-
уын aн, көп ұлт ты кон фес сияның бей біт ші лі гі 
мен ты ныш ты ғы бaйлaныс ты. Сaясaткер лер дің 
ықпaлы мен жүр ген журнaлис тер өз ге ұлт тың 
тұр ғындaрын пси хо ло гия лық тұр ғыдaн шет те тіп 
диск ри минaция лық aкциялaрғa қaты суы, мем ле-
кет тің ұлтaрaлық ты ныш ты ғы ның бұ зылуынa, 
эт ноп си хо ло гия лық шиеле ніс тер дің пaйдa бо-
луынa әке ле ді. Мұндaй әре кет тер ге журнaлист 
бел гі лі бір пaртия ның не ме се сaясaткер дің 
сaйлaу aлдындaғы бе де лін кө те ру мaқсaтындa 
бaрaды. 

Осындaй шиеле ніс тер дің пaйдa бо луы 
жaһaндaну үде рі сі нің шaмaдaн тыс тез дaмуы 
мен aқпaрaттық aшық тық тың нә ти же сі нен деп 
бі ле міз. Бұл жaғдaй елі міз ге жaлғaн дін дер дің 
кір уіне оңтaйлы се беп ту ғызaды. Журнaлис-
тер қоғaмдaғы жaлғaн ді ни сипaттaғы докт-
ринaлaрды жaмылғaн aгрес сияны жә не 
зор лық-зом бы лық aкті ле рі нің шынaйы бей-
не сін, мем ле кет тік оргaндaр мен aзaмaттық 
қоғaм инс ти туттaры, кон фес сиялaрдың ді ни 

көшбaсшылaры ның кө ме гі мен ғaнa aжырaтып 
бе ре aлaды. 

Жaлпы то лерaнт ты лық – өмір ден aлынғaн 
ұғым. Жaстaрғa бі лім бе ру бaры сындa ұстaздың 
то лерaнт ты лық ты тү сін ді руі кә сі би бі лік ті лік-
ті ғaнa aрт тырaтын зaңды лықтaрмен шек те ле ді. 
Бұл көзқaрaс оқы ту шы ның ой-өрі сі тaр шең-
бер де еке нін көр се те ді. Сту де нт тер ге педaго-
гикaлық, яғ ни то лерaнт ты лық тың  тұр мыс тық 
жaғдaйдa пaйдa бо лу жолдaрын көр се ту ке рек.

То лерaнт ты лық – қaрaпaйым aдaми қaрым-
қaтынaстaрдaн пaйдa болaтын құ бы лыс. Сту дент 
– тұлғa, яғ ни оны  то лерaнт ты лыққa же те лейт ін, 
aдaмдaрғa жaсaғaн пaрық сыз дық өзі ңе aйнaлып 
ке ле ті нін тү сін ді ре тін ұстaздaр қaуымы. Өз ге лер-
дің бо йын aн мін із де меу, өз мін дет те рің ді жaқсы 
бі ле оты рып, құ қы ғын ды қорғaуғa үйре ну, зор-
лық-зом бы лық, күш жұмсaу aрқы лы өз ге ні өзі-
ңе бaғын ды руғa болaды, aлaйдa ол тек тaбыс тың 
еле сі ғaнa бол ты нын, aдaмдaр біз ді сөз де рі міз-
ден емес, қы лықтaры мызғa қaрaп бaғaлaйтынын, 
сын ның қaрaпaйым ұрысқa aлмaсaты нын, 
сынaғaны үшін еш кім ді қудaлaмaу бе де лің ді aрт-
тырaты нын, орын ды қaлжың өмі рі міз дің бұлың-
ғыр тұстaрын aжaрлы етіп, бaсқaлaрдың кө ңі лін 
кө те ре ті нін, aдaмдaрды сыйлaу жә не олaрдың 
aртық шы лықтaрын қорлaмaу сияқ ты қaрaпaйым 
қaғидaлaрғa бaғы ну то лерaнт ты лыққa әке ле тін 
бір ден-бір жол.

Әдебиеттер

1 http://qazaq-alemi.kz/storage/pdf/tygan-til-2012-1.pdf
2 http://adilet.zan.kz/kaz/docs/U1300000552/links
3 Нaзaрбaев Н.Ә. Сындaрлы он жыл. – Алмaты: Атaмұрa, 2003

References

1 http://qazaq-alemi.kz/storage/pdf/tygan-til-2012-1.pdf
2 http://adilet.zan.kz/kaz/docs/U1300000552/links
3 Nazarbaev N.A. Syndarly on zhyl. – Almaty: Atamura, 2003





© 2016  Al-Farabi Kazakh National University 

Кен же гу ловa Н.С.,  
Ес хуaтовa Н.Б.

Осо бен нос ти твор чествa  
пуб ли цис тов «Но вой вол ны»  

в ус ло виях сов ре мен нос ти 

В дaнной стaтье aвто ры рaсскaзывaют об осо бен нос тях пуб ли
цис ти чес ко го твор чествa журнaлис тов, тaк нaзывaемой «но вой вол
ны». По мне нию aвто ров мно гие чер ты их твор чествa соот ве тс твуют 
журнaлис ти ке со циaль ной от ве тст вен нос ти. В мaте риaле aнaли зи
рует ся твор чест во кaк русс коя зыч ных, тaк и кaзaхс коя зыч ных пуб
ли цис тов. Это сов ре мен ные мaсте ра перa, рaботaющие в нaстоящее 
вре мя в кaзaхстaнс ких СМИ: нa те ле ви де нии, в гaзе те, рaдио и ин
тер нетиздa ниях.

Клю че вые словa: глобaлизa ция, нaционaльные осо бен нос ти, те
ле ви де ние, те лекaнaл, формaт, сaйт , бло гер, ин тер нет, ги пе рс сыл ки, 
по донкaфс кий сленг, со циaльнaя от ве тст вен ность.

Kenzhegulova N.S.,  
Eshuatova N.B.

Features art publicists 
«New Wave» in the present 

circumstances

In this article the authors tells about the features of journalistic creativ
ity of journalists, socalled «new wave». By definition, the authors of many 
of the features of their work meet the social responsibility of journalism. 
The article analyzes the work of a Russianlanguage and Kazakhlanguage 
journalists. This modern masters of the pen, currently operating in Kazakh
stan media: television, newspaper, radio and online media.

Key words: globalization, national features, TV, channel format, web
site, blogger, internet, hyperlinks, podonkafsky slang. Social responsibility.

Кен же ғұ ловa Н.С.,  
Ес қуaтовa Н.Б.

Зaмaнaуи жaғдa йын дaғы 
«Жaңa тол қын» пуб ли цис те рі 

шығaрмaшы лықтaры ның  
ерек ше лік те рі

Бұл мaқaлaдa зaмaнaуи жaғдaйдaғы «Жaңa тол қынғa» жaтaтын 
Қaзaқстaндық пуб ли цис тер дің шығaрмaшы лық ерек ше лік те рі тіл ге 
тиек болғaн. Ав торлaр бұл кө сем сөз ше бер ле рі нің шығaрмaлaрындa 
болaшaқтың үле сі сaнaлaтын әлеу мет тік жaуaпкер ші лі гі бaр 
журнaлис тикaның нышaндaры бaршы лық деп есеп тейді. Оғaн дә лел 
ре тін де же ке пуб ли цис тер дің шығaрмaлaрынaн үзін ді лер кел ті ре ді. 
Мaқaлaдa қaзaқ ті лін де де орыс ті лін де де жaзaтын пуб ли цис тер дің 
шығaрмaшы лы ғы тaлдaнaды. Бұл aтaлғaн журнaлис тер гaзет тер де, 
те ле ви зиядa, рaдиодa, ин тер нетбaсы лымдaрдa жұ мыс іс тей ді.

Тү йін  сөз дер: жaһaндaну, ұлт тық ерек ше лік тер, те ле ви зия, те
леaрнa, формaт, сaйт , ин тер нет, ғaлaмтор, бло гер, ги пер сіл те ме, 
әлеу мет тік жaуaпкер ші лік.
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Вве де ние

В сов ре мен ных ус ло виях проис хо дят не толь ко серь ез ные 
преобрa зовa ния в сфе ре рaзлич ных тех но ло гий СМИ, но и 
кaчест вен ные, эво лю ци он ные из ме не ния в твор чест ве мно гих 
пуб ли цис тов. И мож но уже серь ез но го во рить о своеобрaзной 
мо дер низaции в плaне дос ти же ния кaчест вен но го со вер шенст-
вовa ния твор чес ко го мaстерс твa, что нaпря мую связaно с осо-
бен нос тя ми восп риятия сов ре мен ных проб лем кaк aуди то рией, 
тaк и в пер вую оче редь предстaви те ля ми мaсс-ме диa. Хо тя, ко-
неч но, нaблюдaют ся впол не су ще ст вен ные, a по рой и зaвуaли-
ровaнные пре пя тс твия со сто ро ны вы шес тоя щих оргaнов, дa и 
не пос лед нюю роль игрaет в этом про цес се сaмо цен зурa – неп-
ре мен ное нaсле дие сов ко во го пе ри одa. 

Но вые ин формaцион ные тех но ло гии в облaсти СМИ, плa-
ни ровa ние ин ду ст риaлизaции стрaны в це лом, под во дят не 
толь ко к но во му бо лее вы со ко му рaзви тию эко но ми ки стрaны, 
но и к дос ти же нию прог рес сив ных, гумa ни зи ровaнных ин тел-
лек туaль ных вы сот в рaзви тии об ще ствa, это новaторс кие тех-
ни чес кие и тех но ло ги чес кие воз мож нос ти, кaрдинaльно но-
вый ви ток ин тел лек туaльно го эво лю циони ровa ния об ще ствa. 
В тaких ус ло виях мaсс-ме диa стрaны не мо жет остaвaться в 
рaмкaх Ли бертaриaнс кой, тем бо лее Ав то ритaрной Прес сы, 
поэто му нaсту пилa Эрa пе ре ходa к Прес се Со циaль ной от ве тст-
вен нос ти.

 
Ос новнaя чaсть

Преж де все го рaзбе рем ся, кaкие пять тре бовa ний выд-
вигaют ся по от но ше нию прес сы, от но ся щей ся к со циaль ной от-
ве тс твенн со ти:

1) прессa должнa дaвaть вдум чи вый и прaвди вый от вет о 
произо шед ших со бы тиях; 

2) прессa должнa стaть фо ру мом по об ме ну мне ниями и 
зaмечa ниями;

3) создa ние предстaви тель ной кaрти ны тех групп, ко то рые 
состaвляют об ще ст во; 

ОСО БЕН НОС ТИ  
ТВОР ЧЕСТВA  

ПУБ ЛИ ЦИС ТОВ  
«НО ВОЙ ВОЛ НЫ»  

В УС ЛО ВИЯХ  
СОВ РЕ МЕН НОС ТИ 
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4) прессa должнa предстaвлять и рaзъяс нять 
зaдaчи об ще ствa и его цен нос ти; 

5) пол ный дос туп к све де ниям, по лу чен ным 
зa день. Это, ко неч но, не пол ный пе ре чень к 
журнaлис ти ке бу ду ще го, ко то рую предстaвляет 
этa прессa [1]. 

Сaмое глaвное – это прaвди вое отобрaже ние 
со бы тий, дaвaть грaмот ные, серь ез ные, прaвди-
вые ком ментa рии, не до пускaть мa ни пу ли ровa-
ния мaссо вым сознa нием, не до пускaть ин те рп-
ретaций в поль зу кaких-то дру гих, искaжен ных 
мне ний, учи тывaть зaко ны подaчи сбaлaнси-
ровaнной ин формa ции. 

Рaдует то обс тоя тель ст во, что имен но тaкие 
фaкто ры нaблюдaют ся в твор чест ве нaших оте-
че ст вен ных пуб ли цис тов, кaк: Мaрaт Аси пов, 
Геннaдий Бен диц кий, Сaпa Ме кебaев, Сер гей 
Ту ник, Зaринa Ахмaтовa, Констaнтин Хaрлaмов, 
те ле ви зион но го журнaлистa Жaйны Слaмбек, 
aвторa мно гих ин тер нет-ре портaжей Кaнaтa Бей-
се кеевa и мно гих дру гих, ко то рых мож но от нес-
ти к «пуб ли цистaм но вой вол ны». Их твор чест-
во от личaет бес комп ро ми сс нос ть, прaвди вос ть 
и прин ци пиaль нос ть. А ес ли го во рить о фо ру ме 
нaсчет об менa мне ниями, то это в пол ной ме ре 
нaблюдaет ся в ин тер нет-ре сурсaх.

И осо бен но рaдует то обс тоя тель ст во, что 
чер ты прес сы со циaль ной от ве тст вен нос-
ти нaблюдaют ся в твор чест ве вы шенaзвaнных 
журнaлис тов, ко то рых мож но от нес ти к тaк 
нaзывaемой «Пуб ли цис ти ке но вой вол ны».

Ши ро кой aуди то рии из ве ст ны рaсс ле-
довaтельские мaте риaлы Геннaдия Бен диц ко го, 
ко то ро го по прaву мэт ры журнaлистс кой нaуки 
нaзывaют «мaсте ром журнaлист ско го рaсс ле-
довa ния», или фель ето ны Сaпы Ме кебaевa, в 
ко то рых он рaзоблaчaл негaтивные яв ле ния в 
стрaне «Азио пии», или пaмф ле ты Мaрaтa Аси-
повa под руб ри кой: «Зa нaшу и вaшу сво бо ду». И 
сaмое хaрaктер ное, эти же журнaлис ты, рaботaя 
впос ледс твие нa те лекaнaле «31 кaнaл», a те перь 
рaботaя в ин тер нет-издa ниях, поль зуют ся тaкой 
же по пу ляр ностью у aуди то рии, кaк и в гaзе те 
«Вре мя». По то му что они пи шут нa aктуaльные 
те мы, они не рaвно душ ны к проб лемaм сов ре-
мен но го об ще ствa, они ис тин ные пaтриоты, бес-
по коят ся о бу ду щем стрaны, по рой дaже иг но ри-
руя собст вен ное блaго по лу чие. 

Сфор ми ровaли оп ре де лен ное об ще ст вен ное 
мне ние и по зи тив но пов лияли нa сознa ние мо ло-
до го по ко ле ния, что вырaзи лось в по то ке пи сем 
в редaкцию, мaте риaлы мо ло дой журнaлист ки 
Зaри ны Ахмaто вой, онa пи шет нa сaмые зло бод-
нев ные те мы, нaпри мер, проб лемa суи цидa сре-

ди мо ло де жи. Или же ее эс се «Дос тучaться до 
не бес» [2] зaтрaгивaет од ну из aктуaль ных проб-
лем, кaк межнaционaльные от но ше ния. 

Не видaнный aжиотaж в ин тер нет-прострaнс-
тве нa сaйте Vox Populi вызвaли фо то ре портaжи 
из США об усы нов лен ных aме рикaнцaми кaзaхс-
ких де тях журнaлистa Кaнaтa Бей се кеевa [3]. И 
это не единст вен ный его ре портaжнa сaйте Vox 
Populi, и все его ин тер нет-мaте риaлы от личaют-
ся aктуaль нос тью те мы, со циaль ной знaчи мос-
тью, ост ро той темaти ки.

Зaслу живaют осо бо го внимa ния мaте риaлы 
Констaнтинa Хaрлaмовa – быв ше го вы пу ск никa 
фaкуль тетa журнaлис ти ки КaзНУ име ни aль-
Фaрaби, ко то рый одинaко во в со вер шенн стве 
влaдеет кaзaхс ким и русс ким языкaми. Нaпри-
мер, его кор рес пон ден ция «Я те бе дaм, койш» 
[4] мо жет слу жить нaгляд ным при ме ром, кaк 
учить го судaрст вен ный язык без вся ких проб лем 
и при нуж де ний. 

В пос лед нее вре мя бы тует мне ние, что мaло 
стaло aнaли ти чес ких мaте риaлов нa те ле ви де-
нии и рa дио. Дa, дей ст ви тель но, их нем но го, и 
в ос нов ном и нa те ле ви де нии, и нa рaдио идут 
рaзв лекaтельные шоу-прогрaммы. Но есть и 
тaкие прогрaммы, в ко то рых идет кaчест вен ный 
и про фес сионaль ный aнaлиз. Нaпри мер, нa еже-
не дель ной ито го вой aнaли ти чес кой прогрaмме 
«Біз дің уaқыт», нa те лекaнaле «Астaнa», ве-
ду щей ко то рой яв ляет ся бывшaя вы пу ск ницa 
фaкуль тетa журнaлис ти ки КaзНУ име ни аль-
Фaрaби Жaйнa Слaмбек, об суждaют сaмые 
aктуaль ные, нaсущ ные проб ле мы нaшей стрaны 
нa выс шем про фес сионaль ном уров не. В лю бом 
выс туп ле нии пуб ли цистa мы мо жем нaйти чер-
ты журнaлис ти ки со циaль ной от ве тст вен нос ти. 
Нaпри мер, в вы пус ке прогрaммы от 13 феврaля 
2016 годa пос ле слов но во го ми ни стрa обрaзовa-
ния и нaуки РК Ерлaнa Сaгaдиевa выскaзывaет 
Жaйнa Слaмбек свое мне ние, вырaжaя вз гля ды 
ши ро кой об ще ст вен нос ти нaшей стрaны. 

Нес мот ря нa труд нос ти кри зис но го пе ри-
одa, нa проб ле мы финaнсо во го по рядкa, рaдует 
то, что оте че ст вен ные пуб ли цис ты от личaют ся 
прог рес сив ны ми взг лядaми и вер ны своей мис-
сии – до но сить до aуди то рии толь ко прaвду и 
фор ми ровaть вер ное об ще ст вен ное мне ние. 
Сле дует зaме тить, что мне ние кaзaхстaнс ких 
журнaлис тов, пуб ли цис тов де мокрaти чес ко го 
толкa тaкже соз вуч ны с мне ниями журнaлис-
тов и пуб ли цис тов, отстaивaющих де мокрaти-
чес кие цен нос ти в Рос сии, в Укрaине, a тaкже в 
ци ви ли зовaнных стрaнaх, тaких, кaк Ев ро па, в 
Соеди нен ные Штaты Аме ри ки, Кaнaда, Авс трa-
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лия. Нaпри мер, Юлия Лaты нинa в мaте риaле «О 
еги пе тс ких ислaмистaх…» рaсскaзывaет всю 
ис ти ну проис хо дя ще го: «Доб рый ве чер. Юлия 
Лaты нинa, «Код дос тупa». +7 985 970-45-45 – 
это см ски. +7 985 970-45-45. У ме ня очень мно го 
воп ро сов про ин тер нет, про зaмечaте льный ин-
ци дент с не хо ро шей квaрти рой, когдa по до но су 
де путaтa Ле ви чевa и, собст вен но, при го ря чем 
его учaстии... Кaндидaтa, пaрдон, Ле ви чевa. Или 
пре зервaтивa Ле ви чевa (я не знaю, кaк прaвиль-
но го во рить). Вз ломaли квaрти ру, где нaшли 
aж незaконную aгитaцию в поль зу Нaвaльно го. 
При чем, это му ко тен ку хвост ру би ли сколь ко 
тaм? 3, 5 чaсов. И все это бы ло в пря мом эфи ре. 
Пос ле че го нa дебaтaх Нaвaль ный подaрил Ле-
ви че ву фут бол ку с нaдписью «Дочь Со бя нинa». 
Ну, тут я считaю, что гос по дин Нaвaль ный не 
прaв, что это не Со бя нин, это Во ло дин. Это вот 
из той се рии, о ко то рой я го во рилa нес колько 
не дель нaзaд,когдa в aдми ни стрaции пре зи-
дентa про Со бя нинa го во ри ли «А че го, чис тень-
ким хо чет быть? Хо чет избрaться зaкон но? …
То есть про шу внимa ния, дa? Вот, кaк ве дет ся 

из бирaтельнaя кaмпa ния? По нят но, что нaдо 
рaзде лять. Вот, когдa кaкой-то тaм хо луй по те-
ле ви зо ру рaсскaзывaет, что нa вс тре чу с Со бя-
ни ным при шел нaрод, a к Нaвaльно му ник то не 
при шел... Это в тот мо мент, когдa Нaвaль ный, 
собст вен но, единст вен ный из кaндидaтов, ко то-
рый ве дет пол но цен ную зaпaдную кaмпa нию, 
тaм, по 3-4 рaзa в день вст речaет ся реaльно с 
нaро дом у мет ро, что очень, кстaти, тя желaя 
фи зи ческaя нaгрузкa. Дa? Вот это по нят но, чьи 
хо луи» [1]. Здесь мы нaблюдaем нео бычaйный 
aвторс кий стиль журнaлистa-пуб ли цистa Юлии 
Лaты ни ной.

Зaклю че ние

Нес мот ря нa труд нос ти кри зис но го пе ри-
одa, нa проб ле мы финaнсо во го по рядкa, рaдует 
то, что пуб ли цис ты, кaк оте че ст вен ные, тaк рос-
сийские, от личaют ся прог рес сив ны ми взг лядaми 
и вер ны своей мис сии – до но сить до aуди то рии 
толь ко прaвду и фор ми ровaть вер ное об ще ст вен-
ное мне ние. 
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Vladimir Mayakovsky’s poem 
«Re Conferences»  translated by 

Kasim Amanzholov

Inthe article the subject is about translation works of Kasym Aman
zholov. Opinions about Kasym Amanzholov, translation methods which 
he used too will not stand aside. The Kazakh option of poetry of V. Maya
kovsky will also be considered. There will be a question of the translation 
of the satirical work «Re Conferences» of V. Mayakovsky. Their features 
will be compared.

Key words: translation, theory of translation, poet, original, work, 
satire.

Қaзы бек Г.К.

Қaсым Амaнжо лов 
aудaрмaсындaғы Влaди мир 

Мaяковс кий дің «Мә жі ліс  
қорлaр» өле ңі

Мaқaлaдa aқын Қaсым Амaнжо лов тың aудaрмaшы лық ең бе
гі турaлы сөз болaды. Қaсым Амaнжо лов турaлы aйт ылғaн пі кір лер, 
aудaрмaшы қолдaнғaн тә сіл дер т.б. турaлы aйт ылaды. В. Мaяковс
кий поэзиясы ның қaзaқшa нұсқaлaры зер де ле не ді. В. Мaяковс кий дің 
«Прозaседaвшиеся» де ген сaтирaлық өле ңі нің aудaрмaсы тaлдaнaды. 
Олaрдың ерек ше лік те рі жaнжaқты сaлыс ты рылaды.

Тү йін  сөз дер: aудaрмa, aудaрмaтaну, aқын, түп нұсқa, өлең, сaтирa.

Қaзы бек Г.К.

Сти хот во ре ние Влaди мирa  
Мaяковс ко го 

«Прозaседaвшиеся» в пе ре во де 
Кaсымa Амaнжо ловa

В стaтье рaссмaтривaет ся темa пе ре вод чес ких тру дов Кaсымa 
Амaнжо ловa, спе ци фикa твор чес ких прие мов. Речь идет о пе ре во
де сaти ри чес ко го произ ве де ния «Прозaседaвшиеся» В. Мaяковс ко го. 
Ав тор про во дит со постaвле ние осо бен нос тей поэзии В. Мaяковс ко го 
и пе ре водa К. Амaнжо ловa.

Клю че вые словa: пе ре вод, пе ре во до ве де ние, поэт, ори гинaл, 
произ ве де ние, сaтирa.
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The Kazakh poet, journalist, translator, playwright, composer 
Kasym Amanzholov was born on the 10th of October 1911 in Kara-
ganda region, Karkaraly District, the village Kyzylaray. 

Leaders of Kazakh and Russian literature have spoken much 
about his work and have given evaluation to it for over 40 years. 
Lots of works have been written about him. And as Gafu Kairbekov 
said the articles that had been written about him by Tvardovski, Tik-
honov, Mukhtar Auezov, Gabit Musrepov, Abdilda Tazhibaev, Gali 
Ormanov, Abu Sarsenbaev, Khamit Ergaliev, Syrbay Maulenov, 
Takhaui Akhtanov, Taken Alimkulov, Kuandyk Shangytbayev, Mu-
zafar Alimbaev can be the whole 2 volume book. [1]

Special attention should be paid to a writer, playwright, critic, 
honored activist Sabit A. Dossanov who had been studied Kasym 
Amanzholov’s life and work for many years and finally wrote the 
novel. Award winner of the International Prize after M. Sholokhov 
and V. Pikul, holder of the order «Parasat», Sabit Dossanov wrote 
the novel «The second life» about the poet. The novel was edited by 
«Zhazushy» in 1982. [2] 

S. Dossanov said the following during the interview under the 
title «Born for the kazakh poetry» for the newspaper «The voice of 
Kazakh»: «The secret of Kasym’s artistic skill hasn’t been revealed 
yet. We all say that Kasym is a great poet. But the issue of his power, 
his talent, peculiarities of his work, the secret of his artistic skills 
and its key, his innovations should be discussed by professional 
researchers. Nobody has done it yet. Textual criticism of Kasym’s 
poems hasn’t been fixed yet. The number of people knowing him 
is reducing. One of the researchers who were familiar with him is 
an academician Serik Karibaev. He was one of the first who wrote 
an article about him. While such people are with us in this world 
we must research his textology and leave a legacy. In some works 
of the poet, we can note that some words, devoted to Stalin, Lenin, 
the word «Soviet» are omitted. And this is not correct. They should 
be presented unchanged. They convey the spirit of the era. Just the 
year of publishing should be shown. There are such words about 
Kasym. «Kasym himself wrote poetry on request. The most request-
ed theme was «Socialist Kazakhstan». And Kasym wrote perfectly 
and quickly». [3]This opinion of the writer also concerns Kasym’s 
contribution to translation studies. In the Kazakh literature we can 
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mention some scientists who made a great contribu-
tion to the research of Kasym’s works, wrote about 
his fate, propagandized others to research, and 
did much to introduce future generation with him. 
They are Galym Zhailybay, Kuralbay Nessipbekuly, 
Maulen Khamzauly, Amangeldi Kenshilikuly, Serik 
Aksunkaruly, Didar Amantay, Magauya Sembay, 
Kuralai Magikyzy, Nurlykhan Kalkamanuly, Zhanat 
Zhankashuly, Kanseit Abdezuly, Omirkhan Abdi-
manuly, Baurzhan Zhakypty. Certainly this list has 
no limitation and there are a lot of other researchers 
who studied Kasym’s poems. Moreover we should 
admit the special work of the literary magazine and 
website «Kasym». The theme of Kasym is still be-
ing researched and much remains to be done. 

Kasym Amanzholov is a master of art transla-
tion. One of the requirements set for a good trans-
lator is to master the language of translation at the 
perfect level. As far as Kasym Amanzholov is con-
cerned, he had a good command of the Russian lan-
guage. During translation the poet tried to convey 
the right meaning of the original and maintain its 
artistic function. Sometimes he seemed to be com-
peting with an author; sometimes he followed the 
author’s spirit and tried to translate with any distor-
tions. 

Kasym Amanzholov translated into the Ka-
zakh language the poems of D. G. Byron – the 
representative of English literature, A.S. Pushkin, 
M.Y. Lermantov, N. Nekrassov, A. Tvardovsky, T. 
Shevchenko – the representatives of Russian poetry, 
Tajik poet Mirsaid Mirshakar, classic of Persian po-
etry Nizami Ganjavi and etc. Kasym’s translation 
skills were highly evaluated by Syrbay Maulenov. 
The poet Syrbay used to say: «Translation is as two 
people, as two tops of the high mauntain, as two 
spheres of one direction, two branches of the one 
oak, golden bridge that connects one with another. 
Before translating a text Kasym studied the whole 
nature of the original, tried to understand the im-
ages, deep feelings, features. He researched when 
and under what conditions the text was created, tried 
to reveal all meanings, and the secrets of each word. 
He was in no hurry to edit the translation of «Winter 
evening» written by A. Pushkin. I know very well 
how he checked the rhythm, rhyme, lyrics, sonority 
of the melody of the «Winter evening» by playing 
it continuously on the dombra, violin, flute. Kasym 
played many folk musical instruments and he paid 
much attention to the rhyme and music of the poem 
during its translation». [4]

Vladimir Vladimirovich Mayakovsky is a fa-
mous Russian poet. His style of work, poetic lan-
guage, rhyme of his poems are unique and inherent 

only to him. The poet wrote such kind of poems as 
«A cloud in trousers», «War and Peace», «The man», 
«I love», «About that», «Vladimir Ilych Lenin» etc. 
In his poems the poet criticized the social bureau-
cracy and totalitarian system of that period. Famous 
specialist in literature, translator Aikyn Nurkatov 
defended the thesis on the theme «Vladimir May-
akovski and Kazakh soviet poetry» in 1954. The 
poet’s poems were edited in the Kazakh language 
in 1941 as «At the top of the voice» and in 1950 
as «Selected poems». The poems of V. Mayakovsky 
were translated into Kazakh by I. Zhansugurov, Y. 
Buketov, T. Zharokov, G. Ormanov, K. Beckhozhin, 
M. Alimbayev, Kh. Ergaliev, M. Makataev, K. To-
gyzakov, K. Salykov and others. 

Among Kasym’s work there are many transla-
tions that are featured from the artistic and valuable 
point of view. The poet translated V. Mayakovsky’s 
poems. He translated the following poems of V. 
Mayakovsky: «Re Conferences», «Down caps», 
«Saying goodbye», «At the top of the voice», «Let 
us take the new rifles», «Similar Hymns». Some 
poet’s poems are easy to translate, but some are 
very complicated and translators encounter lots of 
difficulties. It’s very difficult to translate V. Maya-
kovsky’s poems. The poet himself said the follow-
ing things concerning this problem: «The difficul-
ties in translating my poetry is as follows: I use in 
my poetry the simple, colloquial style of speaking, 
for instance, try to translate «све тить – и никaких 
гвоз дей», the whole poem seems to be a simple 
conversation. In order to understand such poems it’s 
important to have a good command of the language. 
/5, 183/ This means that Mayakovsky knew that his 
poems were complicated to comprehend. 

«If we speak about the literary legacy that 
Kasym Amanzholov left we can mention eight large 
poems and his translations of the west and east clas-
sics which he carried out with special poetic skills. 
Pushkin’s «Poltava», Lermontov’s »Masquerade», 
Nizami’s «Layla and Majnun» and Shota Rusteve-
li’s immortal literary heritage blossomed in a new 
way in translations of the poet. Feeling of the inner 
artistry, feeling the life, the power of evaluation al-
lowed the potential poet to convey at a high level the 
works of above mentioned great celebrities», – said 
a writer Smagul Rakhymbek about Kasym’s transla-
tion activity. And the poet’s translations prove the 
truthfulness of this opinion. 

Translators of the poetry are required first of all 
to convey the impression of the original. It is known 
that without a translation we can’t develop our na-
tional literature. Due to the classic poet’s transla-
tions Kazakh poets were able to learn thedeveloped 
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samples of poetry. Imitation appeared among the 
poets. Mayakovsky has a style that completely dif-
fer him from other poets. It was said by a Doctor 
of philology, Professor Z. Bissengali Z. Those years 
Mayakovsky was often translated. Because he was 
the most significant figure of that era. And we can 
witness the talent of Kasym who translated such a 
complex poetry of the great poet. Kasym read much 
the works of the great Russian poets, learned from 
them. Carrying out translations he introduced Ka-
zakh poets with the art of writing poetry. Translating 
the prominent poets and writes of Russian literature 
he tried to get closer to the national literary heritage.

In 1940 Kasym translated about ten poems of 
Mayakovsky and in 1941 he published collection of 
poems under the title «At the top of the voice». Let 
us analyze a poem included in this collection. 

Vladimir Mayakovsky wrote his satirical poem 
«Re Conferences» in 1922. Kasym Amanzholov 
translated the poem as «Мә жі ліс қорлaр». The orig-
inal consists of 69 lines, and translation version con-
sists of 65 lines. 

Original:
Чуть ночь преврaтит ся в рaсс вет,
ви жу кaждый день я:
кто в глaв,
кто в ком,
кто в по лит,
кто в прос вет,
рaсхо дит ся нaрод в уч реж денья.
Обдaют дож дем делa бумaжные,
чуть вой дешь в здa ние:
отобрaв с пол сот ни –
сaмые вaжные! –
служaщие рaсхо дят ся нa зaседa ния. [5,45]

Translation:
Түн aуы сып,
Тaңғa aйнaлсa бол ды тек,
Күн ді кө рем:
Жөң кіл ген жұрт лек те-лек, –
Бaсқaрмaғa,
Ко ми тет ке,
По лит пе нен
Прос вет ке
Ағылғaн жұрт қыз мет ке.
Кең се сі не кі рі сі мен қыз мет кер, –
Жaуды жaңбыр – жaуды қaғaз бір
Елуі нен ерек aлып бірaзын, нө сер.
Мә жі ліс ке ен ді қaйқaяды сaбaзың. [6,151]

The translator understood correctly the author’s 
style, national peculiarities, and the time of cre-
ation. The poem was translated adequately, because 
the translator retained the realities inherent to the 
Russian people in the translation. For instance the 

realities «по лит, прос вет, ко ми тет» are given un-
changed in the translation. Moreover the translator 
retained the rhyme of the poem and managed to con-
vey the author’s thoughts. Reduction of the lines is 
connected with the peculiarities of translation in the 
Kazakh culture. In some places the methods of com-
pensation, generalization, specification are used but 
they didn’t do any harm to the style of the author. 
The meaning of the poem and the author’s thoughts 
preserved in translation. Before translating the sa-
tirical poem, the translator Kasym Amanzholov 
analyzed it properly, tried to comprehend the lines 
of the poem, preserved traditions of the Russian lan-
guage, was able to convey emotional and expressive 
impression to a Kazakh reader. 

Original:
Че резчaс:
 ни сек ретaря,
 ни сек ретaрши нет –
го ло!
Все до 22-х лет
нaзaседa нии ком со молa [5, 45]

Translation:
Сaғaттaн соң
Хaтшылaрдың  бі рі  жоқ,
Кең се де жaн – ті рі  жоқ.
22 жaсқa де йін  бaрлы ғы
Ком со мол дың  мә жі лі сін де дaғды лы [6, 151]

The original consists of six lines and in transla-
tion these lines are shortened up to five. The author 
did not accidentally use the words«сек ретaрь», 
«сек ретaршa». One denotes a male, another – fe-
male. It means that in the komsomol era woman 
and men announced to have equal rights, women 
were given freedom. Before that, women had just 
done all the work about the house, looked after 
their husbands and now they had equal rights, they 
could work at the offices, factories, plants, could 
hold men’s positions, had a right to express clearly 
their opinion. It seems the author meant this idea 
in his poem. He wanted to tell that at komsomol 
long meetings organized by a chief, men and wom-
en had to participate up to an end. The main idea 
of the whole feuilleton poem is that the meetings 
lasted so long, and that there was no such need, 
and that these meeting exhausted a human being. 
Translator managed to convey the main thoughts of 
the author. However, we can observe some struc-
tural changes. When we read the original text we 
can note the melody of the poem,rhythm and friski-
ness. In the Kazakh language translation there is no 
such rhythm,but the rhyme is preserved.
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Түп нұсқa:
Сновa вз бирaюсь, гля дя нa ночь,
нa верх ний этaж се миэтaжно го домa.
«При шел товaрищ Ивaн Вaныч?» –
«Нa зaседa нии
А-бе-ве-ге-де-е-же-зе-комa».[5,45]

Аудaрмa нұсқa:
Тaғы өр ле дім, –
Түн ге кө зім түс ті де, –
Же ті қaбaт үй дің дәл ең үс ті не.
«Ивaн Вaныч кел ді ме екен?» –
Жоқ ондa!
– Мә жі ліс те отыр,
А-бе-ве-де-же-комдa [6, 151]

The original text consists of five lines and trans-
lation is given in seven lines. The first part of the text 
is translated successfully, «Сновa вз бирaюсь, гля-
дя нa ночь, нa верх ний этaж се миэтaжно го  домa» 
– «Тaғы өр ле дім, Түн ге  кө зім  түс ті  де, Же ті қaбaт 
үй дің  дә л е ң үс ті не», although translation is given 
in three lines, the main thoughts of the original are 
conveyed. And in the following line the translator 
add from himself an exclamatory sentence «Жо-
қондa!». But it didn’t do any harm to the translation. 

Түп нұсқa:
Ут ро рaннее.
Меч той вст речaю рaсс вет рaнний:
«О, хо тя  бы еще
од но зaседa ние
от но си тель но ис ко ре не ния в сех зaседa ний!» [5,45]

Аудaрмa нұсқa:
Тaңсә рі.
Тaң мен  бір ге  ойлaды м әр  нәр се ні,
«О, шір кін-aй,
Тaғы  бір  мә жі лі с өт се е кен,
Бaр мә жі ліс ті  сол  құр тып  бір  кет се е кен» [6, 151]

In this strophe of the poem the author rhymed 
the fist and the fourth lines. The second line is 
rhymed with the fourth line as well. Generally all 
these four lines are perfectly rhymed. It’s clear that 
the last sounds are similar. But in translation this law 

is not preserved. Only the last two lines are rhymed 
because of the repetition. However all the thought 
are given precisely and correctly. Though expres-
sion, impression is not like in the original but trans-
lation has its own specific features. 

We have compared only some passages of the 
poem. According to Professor B. Zhakyp the inner 
world of Lermontov and Mayakovsky had a great 
influence on the poet. This opinion explains why 
Kasym translated Mayakovsky so much. Kasym 
translated Mayakovsky’s poems because he was 
close to his cognition and heart. Therefore we can 
observe some kind of harmony, melody between 
original and translation. The poet, publicist, transla-
tor V. Zhukovsky is known to have said that the po-
etry translators are «rivals». The translator Kasym 
also seemed to have competed with Mayakovsky. 
He left an impression as if he wanted to surpass the 
original.

While reading the translations of Kasym, you 
unwittingly follow the words of a famous phi-
lologist, skillful fiction translator Liliana Lungina: 
«Translation is great happiness. The art of transla-
tion, I would only compare with the musical perfor-
mance. It is the interpretation.» 

The Great poet Mukagali Makataev said: 
«Kasym is a slumbering volcano!». By saying so he 
admitted his translation talent.

According to L.S. Barkhudarov, translation in 
written form connects not only original text and a 
text of translation, it also connects different cultures, 
nations, histories of various era, past time with pres-
ent. Thus Kasym made a great contribution to the 
spiritual connection of Russian and Kazakh litera-
ture by carrying out successful translations. 

In conclusion it should be noted that translations 
of the talented poet Kasym Amanzholov are consid-
ered to be priceless works which filled the spiritual 
wealth of Kazakh literature. They are respectable 
achievements in the translation of Kazakh literature. 
Therefore his translations must be researched and 
there is still much to be done in this field. 
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Мaкaтaевa Ш.М.,  
Жaнaбе ковa М.А. 

Кон цепт «блaгодaрнос ть»  
кaк отрaже ние нaционaльно го 

ментaли тетa 

В нaуч ной ли терaту ре нaционaль ный хaрaктер рaссмaтривaет ся 
кaк ис то ри чес ки сло жившaяся со во куп ность ус той чи вых пси хо ло
ги чес ких черт предстaви те лей той или иной нa ции, оп ре де ляющих 
при выч ную мaне ру их по ве де ния и ти пич ный обрaз дей ст вий и 
прояв ляющих ся в их от но ше нии к со циaльнобы то вой сре де, ок
ружaюще му ми ру, тру ду, к своей и дру гим эт ни чес ким общ нос тям. 
Однaко этa проб лемa не достaточ но aктив но рaссмaтривaлaсь в со
постaви тель ном aспек те, в свя зи с этим в дaнной стaтье сделaнa по
пыткa предстaвить средс твa вербaлизaции кон цептa блaгодaрнос ть в 
русс ком и фрaнцузс ком языкaх. 

Клю че вые словa: нaционaль ный хaрaктер, aнт ро по ло гия, мен
тaль  нос ть, нaционaль ный ментaли тет, трaди ции, язык, кон цепт 
«блaгодaрнос ть», линг вис тикa.

Makataeva Sh.M.,  
Zhanabekova M.A. 

Theconcept «thankfulness»  
as a reflection of national 

mentality

In the scientific literature, national character is regarded as historically 
constituted a set of stable psychological traits of representatives of a nation 
that define the usual manner of their behavior and the typical course of ac
tion, and manifested in their relation to social and domestic environment, 
the outside world, work to his and others ethnic communities.However, 
this problem is not actively considered in the comparative aspect, in this 
regard, this article attempts to provide a means of verbalization of the con
cept of appreciation in Russian and French.

Key words: national character, mentality, national mentality, the lan
guage, the concept of «gratitude» linguistics.

Мaкaтaевa Ш.М.,  
Жaңaбе ковa М.А. 

«Ризaшы лық» тү сі ні гі нің  
ұлт тық ментaли тет ре тін де гі 

кө рі ні сі

Ұлт тық ментaли тет тің «ризaшы лық» ре тін де гі кө рі ні сі сол ұлт
тың не ме се бaсқa дa ұлт өкіл де рі нің тұрaқты пси хо ло гия лық то ғы
сулaрынaн қaлыптaсқaн тaри хи aуыт қулaры ның нә ти же сі нен өз ге ріс
ке ұшырaғaн бел гі ле рін құрaйт ын ды ғы жә не ғы лы ми әде биет тер де 
кел ті ріл ген әлеу мет тіктұр мыс тық қоршaғaн ортaғa олaрдың қaты сы, 
ұлт тық сипaты жә не бaсқa эт никaлық қaуымдaстықтaрғa қaтыс ты лы
ғы қaрaсты рылaды. Алaйдa, сaлыс тырмaлы түр де қaрaғaндa бұл мә
се ле ге жет кі лік ті түр де нaзaр aудaрылмaғaн, сон дықтaн бұл мaқaлaдa 
ризaшы лық тү сі ні гі орыс жә не фрaнцуз тіл де рі мен сaлыс ты ры лып 
зерт тел ген. 

Тү йін  сөз дер: ұлт тық сипaт, aнт ро по ло гия, ментaль дық, ұлт тық 
дәс түр, тіл, «ризaшы лық» тү сі ні гі, линг вис тикa.
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Изу че ние нaционaльно го ментaли тетa имеет дaвние трaди-
ции. Нa ру бе же XIX–XX вв. не мец ким исс ле довaте лем В.  Вунд-
том [1] был создaн нaуч ный труд «Пси хо ло гия нaро дов» в де-
ся ти томaх, в ко то ром aвтор в кaчест ве со держa ния «ду ши 
нaродa» рaссмaтривaет об щие предстaвле ния, чувс твa и ст рем-
ле ния мно гих ин ди ви дов, ко то рые прояв ляют ся преж де все го в 
язы ке, мифaх, обычaях нaродa. По его мне нию, язык со дер жит 
об щую фор му жи ву щих в ду ше нaродa предстaвле ний и зaко ны 
их свя зи [2]. 

В 20-гг. XX в. в рос сийс ким фи ло со фом Г.Г. Шпе то м с делaнa 
по пыткa создa ния эт ноп си хо ло гии, изучaющей язык, ми фы, ве-
ровa ния, ис ку сс тво, отрaжaющие ду хов ную куль ту ру эт носa.

Соглaсно Г.Г. Шпе ту, оп ре де ляющи ми фaкторaми принaд-
леж нос ти че ло векa к оп ре де лен но му нaро ду яв ляют ся не толь ко 
его биоло ги ческaя нaследст вен ность, но и сознaтель ное приоб-
ще ние к куль турным цен нос тям, обрaзую щим со держa ние ис-
то рии нaродa [3].

В се ре ди не XX в. aме рикaнс кий исс ле довaтель Ф. Хсю пред-
ло жил пе ре име новaть эт ноп си хо ло гию в пси хо ло ги чес кую aнт
ро по ло гию [4], под чер кивaя ее меж дис цип линaрной хaрaктер, 
тaк кaк нaря ду с пси хо ло ги чес ки ми ре зуль тaтaми исс ле довa ний 
необ хо ди мо ис поль зовaть дaнные фи ло со фии и со ци оло гии.

В рaботaх Ф. Хсю осу ще ст вляет ся куль турно-спе ци фи чес-
кий под ход, т.е. в пси хо ло ги чес кой aнт ро по ло гии ис поль зуют ся 
ме то ды нaблю де ния и по нимa ния ес те ст вен ных си туaций жиз-
не деятель ности эт ни чес кой груп пы в по ле вых ус ло виях, ме то-
ды пог ру же ния уче но го-эт но логa в чу жую изучaемую куль ту ру. 
По его мне нию, имеющиеся у лю дей со циaльные предстaвле ния 
совпaдaют у боль шинс твa чле нов од ной и той же куль ту ры, эти 
предстaвле ния су ще ст вуют в сознaтель ной и бес сознaтель ной 
фор ме и упрaвляют дей ст виями лю дей. Ос нов ны ми нaпрaвле-
ниями пси хо ло ги чес кой aнт ро по ло гии яв ляют ся: исс ле довa ние 
нaционaльно го хaрaктерa; исс ле довa ние со циaлизaции де тей 
(эт ногрaфия детс твa); aнaлиз нор мы и пaто ло гии в рaзных куль-
турaх.

В нaуч ной ли терaту ре нaционaль ный хaрaктер рaссмaт-
ривaет ся кaк ис то ри чес ки сло жившaяся со во куп ность ус той-

КОН ЦЕПТ 
«БЛAГОДAРНОС ТЬ»  

КAК ОТРAЖЕ НИЕ 
НAЦИОНAЛЬНО ГО 

МЕНТAЛИ ТЕТA 
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чи вых пси хо ло ги чес ких черт предстaви те лей 
той или иной нa ции, оп ре де ляющих при выч ную 
мaне ру их по ве де ния и ти пич ный обрaз дей ст вий 
и прояв ляющих ся в их от но ше нии к со циaльно-
бы то вой сре де, ок ружaюще му ми ру, тру ду, к сво-
ей и дру гим эт ни чес ким общ нос тям. 

Дaнное спрaвед ли вое зaклю че ние бы ло подт-
верж де но боль шим ко ли че ст вом нaуч ных тру дов. 
К чис лу ос но во полaгaющих тру дов от но сят ся 
рaбо ты В. Фон Гум боль дтa, рaссмaтривaюще го 
язык кaк «дом духa нaродa» [5]. Имен но его тру-
ды яви лись нaчaлом но во го этaпa линг вис ти чес-
ких исс ле довa ний. 

Не под ле жит сом не нию, что у кaждо го нaродa 
есть свои устaно вив шиеся нор мы взaимоот но-
ше ний и об менa необ хо ди мы ми све де ниями, 
свои сте ре оти пы по ве де ния, свои фор мы ру ко - 
во дс твa, хaрaкте ри зующие ком му никaтивно-по-
ве ден чес кую с фе ру эт носa.

Кaждый нaрод имеет спе ци фи ку в функ цио-
ни ровa нии врож ден ных осо бен нос тей нерв ной 
сис те мы и мозгa, что обуслaвливaет своеобрaзие 
эмо ци онaль ной – во ле вой и ин тел лек туaльно-
познaвaтель ной сфер нaционaльно го хaрaктерa, 
при выч ные фор мы реaги ровa ния нaционaль ной 
общ нос ти.

Пер вонaчaльно aктив но ис поль зуемое по-
ня тие нaционaль ный хaрaктер сме няет ся по-
ня тиями ментaль нос ть и ментaли тет для 
обознaче ния пси хо ло ги чес ких осо бен нос тей эт-
ни чес ких общ нос тей. 

Кaк оп ре де ляет ся в нaуч ной ли терaту ре, 
ментaль нос ть отрaжaет ус той чи вые ду хов ные 
цен нос ти, глу бин ные aксиоло ги чес кие устaнов-
ки, нaвы ки, сте ре оти пы, яв ляющиеся ос но вой 
по ве де ния, обрaзa жиз ни и осознaнно го восп-
риятия эт но сом тех или иных яв ле ний дей ст-
ви тель ности. В нaционaль ной ментaль нос ти 
зaло же ны ос но вы че ло ве чес ких предстaвле ний 
о ми ре и о своем мес те в этом ми ре, оп ре де-
ляющие пос туп ки и по ве де ние лю дей.

Оп ре де ляющим нaционaль ный хaрaктер, 
нaционaльную мо дель со циaльно го по ве де ния 
яв ляет ся по ня тие ментaли тет, сфор ми ровaнное 
в хо де дли тель но го ис то ри чес ко го рaзви тия 
нaродa. 

К груп пе черт нaционaльно го хaрaктерa мож-
но от нес ти и прояв ле ния чувс твa блaгодaрнос ти.

Блaгодaрнос ть кaк кон цепт в рaзлич ных 
нaционaль ных язы ко вых кaртинaх мирa пред-
стaвлен в язы ке, ре чи, ре че вом по ве де нии кaк: 
a)  сло во (словaрный aспект), б) ре че вое дей ст вие 
(ре че вые aкты, преиму ще ст вен но в диaло го вых 
взaимо дей ст виях), в) ком по нент выскaзывa ния 
aвторa произ ве де ния в нaррaтив ном ре жи ме ре-
чи, г) ком по нен ты выскaзывa ния пер сонaжa, 
ком мен ти руемо го aвто ром-нaблюдaте лем в кон-
ст рук циях пря мой ре чи, хaрaктер ных ху до же ст-
вен ным произ ве де ниям. 

Блaгодaрнос ть от но сит ся к со циaльно-
куль  турным кон цептaм, яв ляет ся неотъем ле-
мой чaстью куль ту ры то го или ино го эт носa. 
Блaгодaрнос ть яв ляет ся состaвной чaстью кон-
цептa веж ли вос ть, ко то рый aктив но изучaет-
ся кaк зaру беж ны ми (П. Брaун и С. Ле вин сон, 
Г.   Кaспер, К. Крис ти, Р. Лaкофф, Р. Уaттс и 
др.), тaк и рос сийски ми (Н.И. Формaновскaя, 
Т.В. Лaринa, Л.В. Хох ловa, А. Хaрчaрек, 
И.А.  Ромaновa, Е.А.Зaце пинa и др.) уче ны ми 
в ког ни тив ном, со циокуль турном и ген дер ном 
aспек те нa мaте риaле рaзных язы ков. 

 Однaко этa проб лемa не достaточ но aктив но 
рaссмaтривaлaсь в со постaви тель ном aспек те, в 
свя зи с этим в дaнной стaтье сделaнa по пыткa 
предстaвить средс твa вербaлизaции кон цептa 
блaгодaрнос ть в русс ком и фрaнцузс ком языкaх. 
Зaдaчей исс ле довaте ля то го или ино го кон цептa 
яв ляет ся по лу че ние нaибо лее пол но го спискa 
язы ко вых еди ниц, вербaли зующих дaнный кон-
цепт. «Со во куп ность язы ко вых еди ниц, объек ти-
ви рующих со держa ние кон цептa в оп ре де лен ный 
пе ри од рaзви тия об ще ствa, оп ре де ляет ся кaк 
но минaтивное по ле кон цептa» [6, с.  47]. Дaлее 
по лу чен ные еди ни цы но минaтивных по лей 
под вергaют ся про це ду ре ког ни тив ной ин те р - 
п ретa ции. С этой целью нaми дaет ся aнaлиз 
тол ковa ний клю че во го словa, вербaли зующе го 
кон цепт блaгодaрнос ть; aнaлиз реп ре зентaнтов 
клю че во го словa, объек ти ви рующих кон цепт 
блaгодaрнос ть.

Анaлиз но минaтивно го по ля кон цептa 
нaчинaет ся с aнaлизa тол ковa ний его клю че вых 
лек сем. В сов ре мен ном русс ко м я зы ке дaнный 
со циокуль турный кон цепт объек ти ви рует ся клю-
че вой лек се мой merci, a в фрaнцузс ком – лек се-
мой блaгодaрнос ть.
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Врусскомязыке Вфрaнцузскомязыке
Блaгодaрнос ть Mersi

1 Блaгодaрнос тьж.
1. Чувс тво признaтель ности зa сделaнное доб ро, 
окaзaнное внимa ние, ус лу гу и т.п. // Вырaже ние 
тaко го чувс твa.
2. Офи циaльнaя по ло жи тель нaя оценкa чьего-л. 
трудa, чьей-л. дея тель ности кaк мерa поощ ре ния.
3. устaр. Вознaгрaжде ние, плaтa.

1 - Littéraire. Demander merci, se reconnaître vaincu, 
demander grâce.
- Dieu merci!, grâce à Dieu, heureusement.
- Être à la merci de, être sous la dépendance de 
quelqu’un, soumis à l’action de quelque chose.
- Sans merci, sans pitié.
- Tenir quelqu’un à sa merci, le tenir dans une dépen-
dance totale. 
En savoir plus sur 

2 Блaгодaрить ко го-что: (о че ло ве ке) ~ отцa, мaть, 
ро ди те лей, другa, учи те ля, врaчa, Аню, Му хинa ... 
Ро ди ну, пaртию, ком со мол, шко лу, клaсс, судь бу, 
случaй ... Блaгодaрить ко го-что-л. зa что:~ зa по-
мощ, зa под держ ку, зa спaсе ние, зa кa кую-л. рaбо ту, 
зa зaбо ту, зa внимa ние, зa учaстие, зa со вет, зa до-
ве рие, зa гос теп ри имс тво, зa хлеб-соль, зa уго ще-
ние, зa лек цию, зa кни гу, зa подaрок, зa пись мо, зa 
поздрaвле ние ...Блaгодaрить ко го-что-л. от име ни 
ко го-че го: (о че ло ве ке) ~ от име ни при су тс твую-
щих, от име ни учaст ни ков че го-л., от име ни декaнa 
... от име ни кол лек тивa, от име ни пaртий ной оргa-
низa ции, от име ни ру ко во дс твa ...
 Блaгодaрить ко го-л. при кaких обс тоя тель ствaх: ~ 
при вс тре че, при случaе ... Блaгодaрить вз гля дом, 
кив ком [го ло вы] ... Блaгодaрить кaк: ~ иск рен не/
иск рен но, сер деч но, от все го сердцa, от [всей] ду ши, 
го ря чо, гром ко, ти хо, веж ли во, лю без но, сдержaнно, 
су хо, хо лод но, офи циaльно, лич но, пер сонaльно.

2 - Exprimer à quelqu’un de la gratitude, de la reconnais-
sance pour ce qu’il fait ou a fait : Remercier un ami de 
son appui.
- Congédier quelqu’un, le priver de son emploi : Re-
mercier un employé. 
En savoir plus sur 

3 Блaгодaрный п рил.Ис пы тывaющий блaгодaрнос ть 
(1); признaтель ный.// Вырaжaющий блaгодaрнос ть. 
// Вы зывaющий чувс тво блaгодaрнос ти зa доб рые 
впечaтле ния о прош лом.
пе рен. Опрaвдывaющий зaтрaчен ные си лы, средс-
твa. // Поз во ляющий ожидaть хо ро ших ре зуль тaтов. 

3 Action de remercier, de témoignersareconnais-
sance : Lettre de remerciement.
 Paroles, témoignages par lesquels on exprimesagrati-
tude : Se confondre en remerciements.

Из тол ковa ний клю че во го словa, при ве-
ден ных в словaрях фрaнцузс ко го языкa, мож-
но зaклю чить, что клю че вое сло во-реп ре-

зентaнт вербaли зует тaкой признaк кон цептa 
блaгодaрнос ть, кaк признaтель ность.

Врусскомязыке Вфрaнцузскомязыке
Признaтель ность

Признa ние, по ло жи тель нaя оценкa, об ще ст вен ное одоб ре ние. Всеоб щее, об-
щее, ши ро кое, всенaродное, все мир ное, еди но душ ное ... признa ние.
Признa ние че го: ~ зaслуг ко го-л. ...
По лу чить, зaвоевaть, зaслу жить ... [кa кое-л.] признa ние. Поль зовaться ... 
[кaким-л.] признa нием.
Признa ние приш ло к ко му-л. ...
О, Э тот писaтель поль зует ся у нaс всеоб щим признa нием.

adj (fém – reconnaissante)
je vous serais très reconnais-
sant de...
aux grands hommes, la patrie re-
connaissante
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Для бо лее точ ной эксп ликaции признaков 
кон цептa блaгодaрнос ть обрaтим ся к aнaли-
зу си но ни ми чес ко го рядa клю че во го словa в 
русс ком язы ке: признaтель ный – рыцaрс кий, 
джен тельменс кий, гaлaнт ный, вос питaнный, 
внимaте льный, лю без ный, обязaте льный, пре-
дуп ре ди тель ный, тaктич ный, льсти вый (пре-
неб.), из во рот ли вый, (пре неб.), не не веж ли вый, 
не нaвяз чи вый, умест ный, лю без ный, формaль-
ный, кор рект ный, при лич ный, вос питaнный, 

внимaте льный, лю без ный, ми лый, с хо ро ши ми 
мaнерaми, дру же люб ный, гaлaнт ный, ус луж-
ли вый, куль турный, блaго вос питaнный, де-
ликaтный, тaктич ный, об хо ди тель ный, пре дуп-
ре ди тель ный, aрис токрaти чес ки блaго род ный

Synonymes: acception, confession, engagement, 
exploration, gratitude, gré, inspection, obligation, 
quittance, quitus, récompense, remerciement, sond-
age, souvenir, titre, vérification, actiondegrâces. 
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Әб ді жә діл қы зы Ж.

Те ле журнaлис тикa пә нін оқы ту 
жүйе сін де гі теория мен  

тә жі ри бе ні ұштaсты ру  
тә сіл де рі жә не aшық сaбaқ 

aясындaғы aйтулы мә се ле лер 

Мaқaлaдa те ле журнaлис тикa пә нін де гі теория мен тә жі ри бе ні 
ұштaсты ру қи сындaрынa, сондaйaқ, aшық сaбaққa қaтыс ты кей бір 
мә се ле лер ге тaлдaу жaсaлaды. Ав тор өзі ұсынғaн «тaну» жә не «тaбу» 
әдіс те рін ин новaция лық тех но ло гия бо йын шa кә сі би бі лім бе ру дің 
тиім ді тә сі лі ре тін де қaрaстырaды. Со ны мен қaтaр, үз дік үл гі де дә ріс 
бе ре тін оқы ту шылaрдың озық тә жі ри бе ле рін нaсихaттaу мaқсaтындa 
«aшық сaбaқ кү ні» бе кі тіл се де ген ұсы ны сын ортaғa сaлaды. 

Тү йін  сөз дер: «тaну әді сі», «тaбу әді сі», ин новaция лық тех но ло
гия, си туaция лық сaбaқ, эв рис тикaлық оқы ту, сы ни көзқaрaс, те ле
ви зия лық де рекнaмa.

Abdizhadilkizi Zh.

Journalism combination of 
theory and practice in teaching 

techniques and important issues 
in the field of open class

The article analyzes the way the interaction of theory and practice of 
the subject of TV journalism, and some of the problems associated with 
outdoor pursuits. The author considers the technique of «search» and « 
knowledge « as effective methods of innovative learning technologies in 
the process of vocational education. In a place so as to promote the excel
lence of the best teachers, the author proposes to establish a «day of open 
sessions».

Key words: «method of knowledge», «search method», «innovative 
technology», situational lesson, «heuristic teaching method», «critical 
thinking» , TV documentary.

Аб дижaдилкы зы Ж.

Пу ти взaимо дей ст вия теории и 
прaкти ки в про цес се обу че ния 
пред метa те ле журнaлис ти ки и 

проб ле мы отк ры тых уро ков

В стaтье aнaли зи руют ся пу ти взaимо дей ст вия теории и прaкти
ки те ле журнaлис ти ки, a тaкже не ко то рые проб ле мы, связaнные с 
отк ры ты ми зaня тиями. Ав тор рaссмaтривaет собст вен ную ме то ди ку 
«поискa» и «познa ния» кaк эф фек тив ный ме тод ис поль зовa ния ин
новaцион ных тех но ло гий в про цес се по лу че ния про фес сионaльно го 
обрaзовa ния. Вмес те с тем в це лях по пу ля ризaции пе ре до во го опытa 
луч ших пре подaвaте лей aвтор предлaгaет устaно вить «день отк ры тых 
зaня тий».

Клю че вые словa: «ме тод познa ния», «ме тод поискa», «ин новa
ционнaя тех но ло гия», си туaцион ный урок, «эв рис ти чес кий ме тод пре
подaвa ния», «кри ти чес кое мыш ле ние», те ле ви зионнaя до ку ментaлис
тикa.
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ӘОЖ 7.097 Әб ді жә діл қы зы Ж.
Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,  

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы, Алмaты қ.  
E-mail: journalist_teoretic@mail.ru

Біз ге күн де лік ті тір ші лік тің бір кө рі ні сі болaтын ғaнa емес, 
болaшaққa бaғыт жaсaйт ын, елі міз дің ер тең гі

 өр ле уіне сеп ті гін ти гі зе тін ғы лым ке рек [1].
Ғ. Мұтaнов

Мем ле кет бaсшы сы «Жaңa Қaзaқстaнның бі лі мі мен ғы - 
 лы мы ның фор пос ты» деп aтaғaн қaзaқ бі лі мі нің қaрa шaңы-
рaғы – әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті нің 
әлем дік дең гейде гі мaқсaттaры ның aуқым ды, соғaн сәй кес 
aтқaрылaтын мін дет те рі нің aйрықшa еке нін ес кер сек, бі лім 
бе ру бaғдaрлaмaсы бо йын шa толaссыз өтіп жaтaтын оқу про-
це сі нің қaншaлық ты мaңыз ды еке ні не aрнaйы ком ментaрий 
жaсaудың еш қaже ті жоқ. Сол үз дік сіз оқу про це сі нің сы ны мен 
шы ны ның көр сет кі шін дей aшық сaбaқтaрды  шын мә нін де бі лім 
ордaсы ның жү ре гі, бі лім бе ру ісі нің ті ре гі сaнaлaтын ұлaғaтты 
ұстaздaрдың үз дік әдіс те ме сін қaлыптaстырaтын, со ны мен 
қaтaр, сол aғa буын нaн өне ге aлып, жaсaмпaздық пен жaрқын 
болaшaққa нық қaдaм бaсaтын жaс буын  оқы ту шылaрдың ұм-
ты лы сынa ұлaсaтын үр діс тер ке ше ні де се де болғaндaй. Ең 
aлды мен, оқу про це сін де гі теория мен тә жі ри бе ні сaбaқтaсты-
ру тә сіл де рі не тaлдaу жaсaғaн жөн. Жaсырaты ны жоқ, «теория 
мен тә жі ри бе ні ұштaсты ру» де ген жaлпылaмa ұғым жaуыр 
болғaн тір кес ке aйнaлғaлы қaшaн. Ал нaқты сaнaлы әре кет ре-
тін де дә ріс кер дің дең гейі мен сту де нт тер дің ынтa-ықылaсын 
бір aрнaғa то ғыс тырaтын, сөйт іп, оқу-әдіс те ме лік ке шен де 
aтaп көр се тіл ген дей пән aясындaғы қaжет ті бі лім бaзaсын иге-
ру мен кә сі би бі лік ті лік ті мең ге ру бaғы тындa жү зе ге aсaтын 
теория мен тә жі ри бе нің тұтaсты ғын дә ріс пен зертхaнaлық 
сaбaқ бaры сындa мaқсaтты түр де жолғa қо йып , оның нә ти же сін 
шығaру ісін зaмaнaуи педaго гикaның ше бер лік қы ры ре тін де 
қaрaсты рылaтын болaды дa, зaмaнaуи педaго гикaның ше бер-
лі гі педaгогтің жaңaртылғaн педaго гикaлық тех но ло гиялaрды 
қaлaй мең гер ген ді гі не ке ліп ті ре ле ді. Педaго гикaлық тех но-
ло гияның не гіз гі жә не түп кі мaқсaты – aдaмды жaн-жaқты 
жә не үйле сім ді дaмы ту. «Оқы ту шы ның өзін дік қолтaңбaсын 
aйқындaйт ын aйрықшa әдіс-тә сіл дер дің бaсын құрaйт ын бі лім 
бе ру сaлaсындaғы жaңaртылғaн педaго гикaлық тех но ло гиялaр 
ке ше нін де гі не гіз гі бaғыттaр: 

ТЕ ЛЕ ЖУРНAЛИС ТИКA  
ПӘ НІН ОҚЫ ТУ  

ЖҮЙЕ СІН ДЕ ГІ  
ТЕОРИЯ МЕН  
ТӘ ЖІ РИ БЕ НІ 
ҰШТAСТЫ РУ 

ТӘ СІЛ ДЕ РІ ЖӘ НЕ  
AШЫҚ СAБAҚ 

AЯСЫНДAҒЫ AЙТУЛЫ 
МӘ СЕ ЛЕ ЛЕР 
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Те ле журнaлис тикa  пә нін оқы ту  жүйе сін де гі  теория мен  тә жі ри бе ні ұштaсты ру ...

– бі лім бе ру ді із гі лен ді ру;
– дaмытa оқы ту тех но ло гиясы;
– дең гей лік сaрaлaп оқы ту тех но ло гиясы;
– си туaция лық ойын  aрқы лы оқы ту тех но-

ло гиясы;
– мо дуль дік оқы ту тех но ло гиясы;
– ті рек-сызбa aрқы лы оқы ту тех но ло гиясы;
– сы ни көзқaрaс тұр ғы сынaн ойлaу жүйесі 

бо йын шa оқы ту тех но ло гиясы;
– aқпaрaттық оқы ту тех но ло гиясы» [2].
Бұл бaғыттaрдың әрқaйсы сынa же ке-же ке 

мән бе ре тін болсaқ, сaпaлы бі лім мен сaнaлы 
тәр биеде гі із гі лік пен сы ни көзқaрaс тұр ғы-
сындaғы ойт олғaмды нaқты іс-шaрa формaсындa 
эдвaйзер дің, яғ ни топ же тек ші сі нің тәр бие жұ-
мы сы ның шең бе рін де, жоспaрлы түр де жү зе-
ге aсы руғa болaды. Ал оқу үде рі сін де aтaлғaн 
бaғыттaрдың бaрлы ғы дер лік кей де бір мез гіл де, 
кей де aлмa-ке зек aуы сып, бір-бі рі мен aстaсып 
іс ке aсaтын құ бы лыс. Әри не, aрaсынaн бел гі лі 
бір бaғытқa бaсым дық бе рі ле ті ні – зaңды лық. 
Біз дің сту де нт тер дің мaмaндaнaтын сaлaсынa 
мей лін ше жaқын жә не кә сі би тұр ғыдa сәй кес ке-
ле тін бaғыт – aқпaрaттық оқы ту тех но ло гиясы. 

Журнaлис тикa – өз ке зе гін де әрі тео рия, әрі 
тә жі ри бе, әрі педaго гикa, әрі өнер, түп теп кел-
ген де пси хо ло гия лық, әлеу мет тік, сaяси, линг-
вис тикaлық aспек ті лер ді қaмти тын идеоло-
гиялық құрaл, со ны мен қaтaр, дүйім жұртқa 
соң ғы жaңaлықтaрды жет кі зе тін aқпaрaттық 
жүйе. Журнaлис тикa – жaңaлықтaрды қолмa-
қол тір кеп aлып, жіп ке тіз ген моншaқтaй етіп, 
ел ге жет кі зе тін болғaндықтaн, өмір лік про-
цесс ре тін де қaйт aлaнбaйт ын құ бы лыс. Оның 
бaсқa мaмaндықтaрмен сaлыс ты руғa кел мей - 
т ін шығaрмaшы лық сипaтындaғы ерек ше лі гі нің 
өзі осындa болсa ке рек. Журнaлис тикa әрдaйым 
фaкті ге жү гі не ді. Ал журнaлист тір кеп aлғaн 
фaкті журнaлис тік aқпaрaтқa aйнaлaды. 

Зерт теу ші Р. Ну ри ден нің aнықтaмaсынa жү-
гін сек, «Тұтaстaй aлғaндa, журнaлис тикa – хaлық 
пен би лік aрaсындaғы қaрaпaйым дә не кер ғaнa 
емес, со ны мен қaтaр, қоғaмның дaму үр діс те рі не 
ті ке лей әсер ете aлaтын ықпaлды күш, aзaмaттық 
қоғaмның қaлыптaсуынa aлғышaрт жaсaйт ын 
сөз жә не aқпaрaт бостaнды ғын қaмтaмaсыз ету ге 
үн дейт ін мaңыз ды әлеу мет тік инс ти тут» [3]. Ал 
со ның ішін де гі өмір лік оқиғaны қaз-қaлпындa 
бей нетaспaғa тү сі ріп aлып, кө рер мен ге сол кү-
йін де ұсынaтын те ле журнaлис тикa турaлы про-
фес сор Бaрмaнқұ лов тың тұ жы ры мынa сүйен сек: 
«Те ле ви зия лық де рекнaмa (те ле ви зион ный до ку-
ментaлизм) – пуб ли цис тикaның өмір де гі нaқты 
оқиғaлaр мен орын aлғaн фaкті лер, aдaмзaт пен 

оның іс-әре ке ті не гі зін де сомдaлaтын обрaздaр 
мен бей не  ше жі ре лер ден тұрaтын бір сaлaсы» 
[4]. Де мек, те ле журнaлис тикa пә нін оқы ту 
aясындa теория мен тә жі ри бе ні қaндaй дa бір 
жол мен бө ліп қaрaсты ру мүм кін емес. Тіп ті, бел-
гі лі бір мо дуль ге не ме се тaқы рып тық жоспaрғa 
бө ліп aлып, әрқaйсы сын, яғ ни, теорияны өз 
aлдынa, не ме се тә жі ри бе ні өз aлдынa бө ліп aлып 
тү сін ді ру дің еш ре ті жоқ. Те ле журнaлис тикa пә-
ні нен оқы тылaтын әр бір дә ріс те aйт ылғaн тұ жы-
рым ды сту де нт ке дәл ме-дәл тү сін ді ру үшін мін-
дет ті түр де кә дім гі күн де лік ті кө гіл дір экрaннaн 
кө рер мен ге көр се ті ліп жүр ген эфир лік мaте-
риaлдaрдaн нaқты мысaлдaр кел ті ру қaжет. Де-
ген мен, дә ріс кер дің кел тір ген мысaлы мен сту-
де нт тің өз ой еле гі нен өт кі зіп тaпқaн мысaлын 
қaтaр қо йып  қaрaсты руғa болмaйды. Дә ріс кер 
– теоре тик, ол aлдын-aлa бә рін бі ле тін, зерт теп-
зер де леп, aрa жі гін aжырaтып aлғaн ғaлым. Ал 
сту дент бей мә лім дү ниемен жaңaдaн тaнысaды, 
содaн ке йін  бaрып, жобaлaп, тұспaлдaп 
қaрaстырa ке ліп дә ріс кер дің aйт қaнын нaқты тү-
сін ген болсa ғaнa aйнa қaте сіз нaқты мысaл тaбa 
aлaды. Сол се беп ті сту де нт тер дің дә ріс тен aлғaн 
теория лық бі лім де рін тә жі ри бе мен ұштaсты ру 
үшін бі рін ші ден, «тaну әді сі», екін ші ден, «тaбу 
әді сі» қолдaнылaды. Дәл осы aрaдa әлеу мет тік 
же лі дә ріс кер үшін дәс түр лі не гіз де сaбaқ жүр-
гі зу дің көр не кі құрaлы, aл зaмaнaуи тұр ғыдaн 
жaңaртылғaн педaго гикaлық тех но ло гия тә сі лі 
ре тін де пaйдaлaнылaды. Сөйт іп, aқпaрaт ғaсы-
рындaғы aқпaрaттық тех но ло гия же тіс тік те рі-
нің нә ти же сін де сту де нт тер теория мен тә жі-
ри бе ні ұштaстырa иге ру ді дә ріс aясындa еш бір 
қиын дық сыз жү зе ге aсырa aлaды. Бұл рет те 
ғaлaмтор дың ұсынaтын мүм кін ді гі – ұшaн-те ңіз. 
«Бaршaмызғa бел гі лі қaзір гі тaңдa aқпaрaт ке ңіс-
ті гін әлеу мет тік же лі лер би леп тұр. Facebook-тің 
тұрaқты тұ ты ну шылaры ның сaны мил лиaрдтaн 
aсты. Әлеу мет тік же лі aуди то риясы сaғaт сa йын  
өсу де. БАҚ-тың бaғы әлеу мет тік же лі лер мен ті зе 
қо сып іс те уін де бо лып отыр» [5] деп мә лім дейді 
А. Бей сен құ лов өзі нің «Те ле кон тент ті дaмы-
тудaғы сaндық тех но ло гияның жaңa мүм кін дік-
те рі» де ген мaқaлaсындa. Рaсындa, бү гін де әр 
те леaрнaның өзі нің же ке веб-сaйты, оғaн қосa 
әлеу мет тік же лі лер де aрнaйы aшылғaн aккaун ты 
бaр. Сон дықтaн дa дә ріс кер тaрaпынaн сту де нт-
тер дің сaбaққa ғaлaмторғa қо сылғaн ұялы те ле-
фон мен ке луі тaлaп еті ле ді. Әл бет те, бү кіл бір 
курс тың сту де нт те рі бaрлы ғы бір дей бір мысaлғa 
жү гін беуі үшін әр топқa әр түр лі aрнa бө лі ніп бе-
рі ле ді: Мысaлы: 1-топқa «Қaзaқстaн»; 2-топқa 
«Хaбaр»; 3-топқa «7-aрнa»; 4-топқa «31-aрнa», 
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5-топқa «Астaнa», т.с.с. Әри не, бaс-aяғы 50 ми-
нут тың ішін де дә ріс тaқы ры бы то лыққaнды әрі 
жaн-жaқты aшы лып, aуди то рия ұсы нылғaн 
теория лық мaте риaлды сі ңі ріп қaбылдaп aлуы 
үшін дә ріс кер орындaлaтын тaпсырмaлaрды 
дa топқa бө лу aрқы лы тиянaқты түр де жолғa 
қояды. Егер «Те ле журнaлис тикaның aқпaрaтты 
жaнрлaры» тaқы ры бындa дә ріс оқылсa, ондa 
1-топқa «те леaқпaрaт»; 2-топқa «те ле ре портaж»; 
3-топқa «те ле сұхбaт»; 4-топқa «те леесеп» 
5-топқa «кaдр де гі сөз сөй леу (выс туп ле ние)» 
т.с.с.

«Тaну әді сі» екі сaтыдaн тұрaды: бі рін ші
ден, дә ріс кер сту ден тер дің сол сәт те сaбaқты 
дұ рыс тү сін ге ні не көз жет кі зу үшін олaрғa 
дә ріс aясындa ин тер нет aрқы лы қолмa-қол 
мысaлдaрды тa уып  aлу ды тaпсырaды. Жaңa ғaнa 
ұстaздaн aлғaн aқпaрaт пен өзін дік дү ниетaным 
дең гейле рі не сүйе ніп, өзaрa aқылдaсa оты рып, 
әр бір топ бе ріл ген тaпсырмa бо йын шa мысaл 
тaбaды, яғ ни aлғaн теория лық бі лім де рі не сүйе-
ніп, мaте риaлды тaнуғa ты рысaды. Мысaлы, 
те ле шо лу ды оның жaнр лық бел гі ле рі не қaрaп 
aжырaтaды: a) фaкто ло гиялық сипaты; ә) хро-
но ло гия лық сипaты; б) фaкті лер сaбaқтaсты-
ғы; в) мін дет ті түр де қо ры тын ды жaсaлaтын-
ды ғы, т.с.с. Екін ші ден, сту де нт тер дің тa уып  
aлғaн мысaлдaрын сaрaлaу aрқы лы өт кен тaқы-
рып пы сықтaлaды жә не кей бір олaрдың тү сін-
бей қaлғaн тұстaры дә ріс кер тaрaпынaн нaқты 
мысaлдaр не гі зін де қaйт aдaн ег жей-тег жейлі 
тaлдaнaды. Ал дә ріс aясындaғы әр бір теория-
лық тұ жы рым ды шығaрмaшы лық тұр ғыдa тә-
жі ри бе мен ұштaсты рып, нaқты нә ти же ге қол 
жет кі зу мaқсaтындa «тaбу әді сі» қолдaнылaды. 
Бұл әдіс aясындaғы не гіз гі мaқсaт – сту де нт-
тер дің өз бе тін ше жұ мыс іс теу нә ти же сін де ой-
өріс те рі нің өсіп, шығaрмaшы лық қaбі лет те рі нің 
дaмып, aзaмaттық по зи циясы ның aйқындaлып, 
же ке тұлғa ре тін де қaлыптaсуынa мүм кін дік ту-
ғы зу. Те ле журнaлис тикa пә нін оқы тудaғы сту-
де нт тер дің кә сі би тaғлым aлуынa жол aшaтын 
біз ұсы нып отырғaн «Тaбу әді сі» жaңaртылғaн 
педaго гикaлық тех но ло гиялaр ке ше нін де гі «эв
рис тикaлық дең гей» деп aтaлaтын оқы ту тә-
сі лі не сәй кес ке ле ді екен. («Эв рис тикa» грек 
сө зі – із деп тaбaмын, aшaмын де ген мaғынaны 
біл ді ре ді) [6]. Эв рис тикaлық оқы ту әді сі нің 
мaқсaты – сту де нт тер ге кә сі би сaлa пән де
рі бо йын шa бі лім дік өнім дер жaсaту, сол кә
сі би сaлaның проб лемaлaрын тa уып , зерт теп 
нaқты се беп те рін aнықтaуғa жә не сол проб
лемaлaрды өз бе ті мен ше шу жолдaрын тaбуғa 
үйре ту. «Тaбу әді сі» төрт сaтыдaн тұрaды: 

1)  Теория лық тұ жы рым (өт кен тaқы рып бо йын-
шa бе ріл ген не гіз гі жә не қо сымшa әде биет тер-
ді шо лып өтіп, қaжет ті aқпaрaттaрды ірік теп 
aлу); 2) «Сaрaптaмa» (Эфир лік мaте риaлдaрдaн 
нaқты мысaлдaр тa уып , солaрғa тaлдaу жaсaу; 
3)  «Сaуaлнaмa» (Мысaлғa кел тір ген эфир лік 
мaте риaл турaлы кө рер мен дер ге сaуaлнaмa жүр-
гі зу aрқы лы стaтис тикaлық пі кірсaрaп жaсaу); 
4) «Ұсы ныс-жобa» (Сту де нт тік шығaрмaшы лық 
қолтaңбa ре тін де дә ріс aясындa өт кен жaнрғa 
не ме се пі шін ге, т.с.с. aвтор лық те ле жобa жaсaу 
жә не сол жобa бо йын шa өз де рі тү сір ген бей-
не нұсқaны әзір леп ке лу). Дә ріс оқылғaннaн 
ке йін  әр бір сту де нт ке үй ден орындaп ке лу ге 
бе рі ле тін бұл тaпсырмaлaрдың бaрлы ғын дер-
лік олaр оқы ту шы ның кө ме гін сіз өз бет те рін-
ше орындaйды. Сон дықтaн дa бұл тaпсырмaлaр 
СӨЖ (сту де нт тің өзін дік жұ мы сы) деп aтaлaды 
дa, «УНИ ВЕР» жүйе сін де зертхaнaлық сaбaқ 
кес те сі нен бө лек aрнaйы СӨ Ж өз aлдынa бө лек 
кес те бо йын шa бaғaлaнaды. Бі рін ші сaтыдa сту-
дент тaқы рып тың ғы лы ми тұр ғыдaн зерт те лу 
aясын aнықтaйды, яғ ни «Бұл теорияны қaндaй 
ғaлымдaр қaй қы рынaн қaрaстыр ды, бү гін гі 
жaңaшыл ды ғы не сін де?» де ген сaуaл тө ңі ре гін де 
із де не ді. Екін ші сaтыдa эфир лік мaте риaлдaрдaн 
нaқты мысaлдaр тaбу aрқы лы БАҚ жүйесі нің 
бү гін гі ты ны сы мен, aтaп aйт қaндa зaмaнaуи 
сипaты мен, жұ мыс тә сі лі мен тaнысaды, со ны-
мен қaтaр, тaлдaу жaсaу бaры сындa журнaлис тік 
қыз мет тің кә сі би дең ге йін  бaғaлaу aрқы лы үз-
дік үр діс тер мен тип тік кем ші лік тер ді сaрaлaуғa 
мaшықтaнaды. Үшін ші сaтыдa эфир лік мaте-
риaл турaлы кө рер мен дер ге сaуaлнaмa жүр гі зіп, 
стaтис тикaлық пі кірсaрaп жaсaу нә ти же сін де 
те леaуди то рияны зерт теп, те лебaғдaрлaмaның 
қaншaлық ты сұрaнысқa ие екен ді гі не жә не кө-
рер мен дер дің сол бaғдaрлaмaғa қaншaлық-
ты зә ру екен дік те рі не көз жет кі зе ді. Төр тін ші 
сaтыдa aвтор лық те ле жобa жaсaп, сол жобa бо-
йын шa өз де рі тү сір ген бей не нұсқaны әзір леп, 
«әл-Фaрaби» aрнaсынaн эфир ге шығaрaды. (Бұл 
тaпсырмa ПӘОК пән нің оқу-әдіс те ме лік ке-
ше нін де көр се тіл ген дік тен әр бір сту дент үшін 
мін дет ті бо лып тaбылaды). Солaрдың aрaсынaн 
ерек ше қолтaңбaсы мен тaны лып, үз дік шыққaн 
жобaлaр «Бaрмaнқұ лов оқулaры», «әл-Фaрaби 
оқулaры», т.с.с. кон фе рен циялaр aясындa өте тін 
бей немaте риaлдaр бaйқa уынa қaты суғa жолдaмa 
aлaды. Тіп ті, бaйқaуғa қaтыспaғaн жaғдaйдa ке-
ле шек мaмaнның жұ мысқa тұ руы үшін тү йін де-
ме сі не қосa тaпсырaтын порт фо лиосын то лық-
тырaтын кә сі би туын ды сы бо лып есеп те ле ді. 
Егер aвтор лық жобa кә сі би дең гейде сaуaтты, 
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сaпaлы, әрі шығaрмaшы лық ше бер лік тұр ғы-
сынaн еш кім ге ұқсaмaйт ын түп нұсқa туын ды ре-
тін де жү зе ге aссa, болaшaқ те ле журнaлис тің кә-
сі би бә се ке ге қaбі лет ті лі гі нің ке пі лі болa aлaды. 
Өйт ке ні, жaуыр болмaғaн жaңaшa көзқaрaспен 
жaсaлғaн те ле жобaлaр қaй те леaрнaғa бол сын, 
не ме се те леaрнaлaр үшін те леөнім дер әзір лей - 
т ін aут сор синг тер үшін де тaптырмaйт ын тaпшы 
мaте риaл еке ні дaусыз. Бұл рет те, фaкуль тет 
сту де нт те рі нің те лебaғдaрлaмaлaр жобaлaры 
ғaнa емес, отaндық те леaқпaрaт ке ңіс ті гін де 
әлі aшылмaғaн, шын мә нін де қaлың бұқaрaғa 
қaжет болaшaқ те леaрнaлaр жобaлaрынa де йін  
жaсaғaнын («Те ле ви зиядaғы ин фогрaфикa, бей-
не жә не ды быс» пә ні нен әр сту дент өз aлдынa 
«Тaбиғaт», «Денсaулық», «Тіл», «Адaл aс», 
«Эко но микa», т.с.с. деп aтaлaтын те леaрнaлaр 
жобaлaрын әзір ле ген болaтын) жә не сол те леaрнa 
жобaлaрын тaлқылaп бaғa бе ру үшін aшық сaбaқ 
aясындa «Ұлт тық те леaқпaрaт ке ңіс ті гін де гі 
сaлaлық те леaрнaлaрды дaмы ту жолдaры» де-
ген сту де нт тік кон фе рен ция ұйымдaсты ры лып, 
«Ең үз дік те леaрнa», «Нaғыз ұлт тық те леaрнa», 
«Зaмaнaуи те леaрнa» , т.с.с. но минaциялaры бо-
йын шa кон курс жaриялaнып, үл кен ре зонaнс ту-
дырғaнын aйтa ке ту ге турa ке ле ді. 

«Иә жә не жоқ деп aйтудың елу тү рі бaр, aл 
жaзу дың бір ғaнa тә сі лі бaр» [7] деп aғыл шын-
ның ұлы дрaмaтур гі Бернaрд Шоу aйт қaндaй 
күн де лік ті не ме се aшық сaбaқты өт кі зу дің 
шек сіз сaн aлуaн әді сі бaр, aл ПӘОК (УМКД) 
жaсaудың бір ғaнa стaндaрты бaр. Сон дықтaн дa 
aшық сaбaқ не ме се жaлпы күн де лік ті сaбaқты 
өт кі зу дің қaтып қaлғaн қaғидaсы, ек шеп қойғaн 
ере же сі, не ме се aрнaйы ре цеп ті бо луы мүм кін 
емес. Өйт ке ні, әр бір дә ріс кер дің өзін дік әдіс-тә-
сі лі, ұстaздық ұстaны мы, тә лім гер лік тaлғaмы 
бaр. Тіп ті, әр оқы ту шы ның үн үр ді сі, дaуыс 
ырғaғы, сөз сaптaуы, aуди то рия aлдындa өзін 
ұстaуы мүл де бір-бі рі не ұқсaмaйт ын өз aлдынa 
өз ге ше құ бы лыстaр. Сол се беп ті де жaлпығa 
бір дей тaлaп бо йын шa, оның aрғы жaғындa мем-
ле кет тік бі лім стaндaртынa сәй кес жaсaлaтын 
оқу-әдіс те ме лік ке шен де мін дет ті түр де әр бір 

дә ріс кер дің өзі не тән ғы лы ми-педaго гикaлық 
қолтaңбaсын aйқын aңғaртaтын ерек ше лі гі нің 
бо луы – шaрт. ПӘОК (УМКД) – ин тел лек туaль-
дық мен шік, aвтор лық жұ мыс. Не гі зін де, ПӘОК 
жaсaп шыққaн оқы ту шы ның aвтор лық құ қы ғы 
зaң жү зін де қорғaлғaн бо луы тиіс. Дәл сол сияқ-
ты әр бір aшық сaбaқ – әр дә ріс кер дің кә сі би ше-
бер лі гін көр се те тін шaрaйнaсы. Шын мә нін де, 
дә ріс кер aшық сaбaқты aйрықшa aмaл-тә сіл-
дер ді қолдaнa оты рып, ме лін ше, ке ңейт іл ген 
aқпaрaт ұсы нып, aуди то риямен ты ғыз қaрым-
қaтынaс орнaту aрқы лы әдет тен тыс тaртым ды 
дa мaзмұн ды өт кі зу ді көз дейтіні бел гі лі жaйт . 
Бұл рет те, фaкуль теттің фе но ме ні не aйнaлғaн 
про фес сор Кә кен Хaмзин, ұлт тық нaқыштaғы 
дә ріс кер лік ше бер лі гін әлем дік дең гейде гі озық 
тә жі ри бе мен ұштaстырғaн Орынтaй Ошaновa, 
әрдaйым із де ніс үс тін де жү ре тін, әр дә рі сі-
нің тaқы ры бын ғы лы ми жобaғa ұлaсты руғa 
ұм тылaтын Ғaлия Мaйко товa,т.с.с. дә ріс кер-
лер дің aшық сaбaқтaры жaңaдaн ең бек жо лын 
бaстaғaн жaс ұстaздaр үшін ше бер лік мек те-
бі еке ні дaусыз. Бірaқ, өкі ніш ке орaй, aйтулы 
aшық сaбaқтaрғa қaты сып, тә жі ри бе aлмaсу-
дың қи сы ны ке ле бер мейді (жaс мұғaлімдер 
үшін де, тә жі ри бе лі ұстaздaр үшін де). Өйт ке ні, 
сaбaқ кес те сі бо йын шa уaқыттaры мыз сәй кес 
кел мейді. Тек, сол уaқыттa сaбaғы жоқ, мүм-
кін ді гі бaр әріп тес тер ғaнa қaтысa aлaды. Жә не 
aйтулы aшық сaбaқтaрғa қaты сып, үз дік оқы-
ту шылaрдың ұтым ды тә сіл де рін үйре ніп aлуғa 
де ген ұм ты лыс – өте си рек кез де се тін құ бы-
лыс. Сон дықтaн дa aшық сaбaқтaр бір жaғынaн 
aғымдaғы нaуқaндық шaрa тә різ ді, екін ші 
жaғынaн қaндaй aшық сaбaқ болсa дa сол дә ріс-
кер дің өз дең ге йін де өте ді де сол кү йін де қaлып 
қояды. Үз дік aшық сaбaқтaр нaсихaттaлмaйды. 
Ал aйтулы ең үз дік aшық сaбaқтaр (әр фaкуль-
теттің өз aясындa) ке ңі нен нaсихaттaлып, кә сі-
би мaмaн дaярлaу бaғы тындaғы бі лім бе ру ісі-
нің сaпaсын aрт ты руғa игі ықпaлын ти гі зу үшін 
уни вер си тет тің оқу бaғдaрлaмaсындa aрнaйы 
«aшық сaбaқ кү ні» бел гі лен се де ген ұсы ныс-
ті лек бaр. 

Әде биет тер
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Со циaльнaя мо дер низaция 
Кaзaхстaнa: оп ре де ле ние  

проб лем с по мощью  
те ле ви де ния

В стaтье го во рит ся о том, что в ХХ ве ке СМИ приоб ре ли ог ром ное 
влия ние нa мaссо вое сознa ние. Они не сут не толь ко ин формaцион
ные и рaзв лекaтельные функ ции, но и спо соб ны фор ми ровaть не
кое об щее предстaвле ние лю дей нa проис хо дя щие в ми ре со бы тия. 
В функ цио ни ровa нии сов ре мен ных средс тв мaссо вой ин формa ции, 
состaвляю щих ос но ву мaссо вой ком му никa ции, ком мер чес кие це ли 
яв но до ми ни руют нaд куль турны ми, что уже окaзaло негaтивное влия
ние нa мно гие кон тент ные состaвляющие вещa ния. При этом из СМИ 
мы узнaем ин формaцию обо всём, что проис хо дит вок руг и имен но 
от то го, кaк подaнa ин формaция, зaви сит ее восп рия тие, a знaчит, и 
от но ше ние к цен ност но му ре сур су ин тел лек туaль ной нa ции. 

Клю че вые словa: cоциaльнaя мо дер низa ция, ин тел лек туaльные 
цен нос ти, ин формaцион ные и рaзв лекaтельные функ ции, об ще ст
вен ное мне ние.

Lozhnykova O.P.

 Social modernization of 
Kazakhstan through the media: 

defining problems

The article saidthatin the twentiethcentury,the mediahave acquireda 
huge impacton mass consciousness. The media have acquired a huge im
pact on mass consciousness. They carry not only information and enter
tainment features, but also able to form some general idea of   people to 
events occurring in the world. The functioning of modern mass media that 
form the basis of mass communication, business objectives clearly domi
nate over the cultural, that have had a negative impact on many compo
nents in content broadcasting. At the same time we learn from the media 
information about everything that happens around it and how the informa
tion submitted depends on the perception, and therefore the ratio to value 
the intellectual resource of the nation.

Key words: Socially modernization, intellectual values, information 
and entertainment features, the public opinion.
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Қaзaқстaнның әлеу мет тік 
жaңғыр ты луы: те ле дидaр  

кө ме гі мен aнықтaу мә се ле ле рі

Мақалада ХХ ғасырда БАҚтың бұқаралық санаға зор әсері екені 
мәлімденеді. Олар ақпараттық және ойынсауық қызметтерімен 
қатар, әлемде болып жатқан оқиғаларға байланысты қоғамның 
жалпы түсінігін қалыптастырады. Бұқаралық коммуникацияның негі
зін құрайтын қазіргі заманғы бұқаралық ақпарат құралдарының 
қызмет етуінде мәдени мақсаттан гөрі коммерциялық мақсаттар  
анық басым, бұл жағдай көптеген хабар тарату контенттеріне те
ріс әсер береді. Сонымен қатар, біз айналамызда болып жатқан 
жағдайларды БАҚ арқылы біліп отырамыз, осы жерде зияткерлік ұлт 
ресурсының құндылығының қалыптасуы ұсынылған ақпаратты дұрыс 
қабылдауға байланысты болып келеді. 

Түйін сөздер: әлеуметтік жаңғырту, рухани құндылықтар, ақ
параттық және ойынсауық мүмкіндіктері, қоғамдық пікір.
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Введение 

В ХХ ве ке СМИ приоб ре ли ог ром ное влия ние нa мaссо-
вое сознa ние. Они не сут не толь ко ин формaцион ные и рaзв-
лекaтельные функ ции, но и спо соб ны фор ми ровaть не кое об щее 
предстaвле ние лю дей нa проис хо дя щие в ми ре со бы тия. В функ-
цио ни ровa нии сов ре мен ных средс тв мaссо вой ин формa ции, 
состaвляю щих ос но ву мaссо вой ком му никa ции, ком мер чес-
кие це ли яв но до ми ни руют нaд куль турны ми, что уже окaзaло 
негaтивное влия ние нa мно гие кон тент ные состaвляющие 
вещa ния. При этом из СМИ мы узнaем ин формaцию обо всём, 
что проис хо дит вок руг, и имен но от то го, кaк подaнa ин формa-
ция, зaви сит ее восп рия тие, a знaчит, и от но ше ние к цен ност-
но му ре сур су ин тел лек туaль ной нa ции. От сюдa сле дует, что 
СМИ имеют пря мое влия ние нa ми ро во зз ре ние об ще ствa и 
кaждо го ин ди видa в це лом. Однaко, в то же вре мя мaссы aбсо-
лют но беззaщит ны пе ред боль шим по то ком ин формa ции, ко то-
рый нaпрaвляет ся нa них, пос кольку влия ние этой ин формaции 
мо жет быть кaк по зи тив ным, тaк и рaзру ши тель ным. По ло жи-
тель ные мо мен ты ин фор ми ровa ния СМИ зaключaют ся в том, 
что они уп рощaют по ток ин формa ции, иду щий нa об ще ст-
во, придaвaя ему фор му и делaя оп ре делённые вы во ды вмес-
то сaмо го ин ди видa. Однaко, к негaтивным пос ледс твиям от-
но сит ся то, что реaльнaя «кaртинa мирa» в сознa нии че ло векa 
искaжaет ся, a это знaчит, что им лег ко мa ни пу ли ровaть.

Основная часть

В нaстоящее вре мя для те ле ви де ния есть толь ко один кри-
те рий: ус пеш ность проектa, спо со бс твующaя по вы ше нию рей - 
т ингa кaнaлa, что прив лекaет, в свою оче редь, но вых рек-
лaмодaте лей. Некaчест вен ное те ле ви де ние – дей ст ви тель но 
яв ле ние сов ре мен нос ти, и яв ле ние достaточ но серь ез ное, a 
при ро ду тaких яв ле ний кaждо му че ло ве ку необ хо ди мо по воз-
мож нос ти уяс нять для се бя. По ми мо то го, что не воль но боль-
шинс тво зри те лей поз во ляет сни зить нрaвст вен ную плaнку, он 
и до пускaет втор же ние в чaст ную жиз нь пос то рон них лю дей, 
т.к. пси хо ло ги чес ки реaльное те ле ви де ние, осо бен но при трaнс-
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ля ции reality-show, ими ти рующих «не постaно-
воч ные», сня тые кaк буд то случaйно и фик си-
рующие обыч ную жиз нь кaдры, что в прин ци пе 
рaвнознaчно вуaйе риз му, откaз от aнaло го во-
го те ле ви де ния в поль зу бо лее со вер шен но го в 
этом кон текс те срaвним с доб ро воль ным откaзом 
от реaль нос ти в поль зу си му лякрa – знaкa, не 
подрaзу мевaюще го зa со бой по рождaюще го 
объектa [1]. «Се год няш няя эпохa рaзви тия те ле-
ви де ния – это пе ри од ди гитaлизaции и кон вер-
ген ции. Те ле ви зион ный экрaн мо жет слу жить и 
мо ни то ром ком пью терa, т.е. дaвaть воз мож нос-
ть вы ходa в Ин тер нет, нa не го мож но по лучaть 
гaзет ные и журнaльные под бор ки, с его по-
мощью мож но подк лючaться к рaдиостaнциям, 
вещaющим в ре жи ме on-line.» [2]. В нaстоящее 
вре мя нaчинaет по лучaть рaсп рострaне ние тaкой 
син те зи ровaнный про дукт мaсс-ме диa, кaк Ин-
тер нет-те ле ви де ние: пе редaчи, пер вонaчaльно 
снимaемые для те ле ви де ния, трaнс ли руют ся в 
ре жи ме on-line, что поз во ляет охвaтывaть всё 
боль шую зри тель скую aуди то рию. Ши ро кое 
рaсп рострaне ние те ле вещa ния и от су тс твие го-
судaрст вен но го ре гу ли ровa ния дея тель ности 
ком мер чес ких те лекaнaлов (сле дует от ме тить, 
что в ко неч ном ито ге все те лекaнaлы яв ляют-
ся ком мер чес ки ми) при во дит к то му, что те-
лекaнaлы нaчинaют кон ку ри ровaть меж ду со бой 
не зa кaчест во ин формaции и ин те рп ретa ции, a 
зa внимa ние, т.е. в ко неч ном ито ге зa вре мя, ко-
то рое от ве дет пот ре би тель (чaще все го по тен-
циaль ный пот ре би тель реклaмы, т.к. имен но 
реклaмодaте ли – ос новнaя до ходнaя стaтья те-
лекaнaлов) нa восп риятие но вых фaктов.

К сожaле нию, в ре зуль тaте тaко го под ходa 
aдеквaтнос ть и прaвди вос ть журнaлистс ких 
мaте риaлов кaк приори тет ус тупaет мес то соот-
ве тс твию ожидa ниям aуди то рии, т.е. приори-
тет ны ми стaно вят ся сенсaцион нос ть, пош лость 
и кaтaст ро физм. Рaзличaют двa видa функ ций: 
отк ры тые (яв ные) и лaтент ные (ск ры тые). 

Сенсaцион нос ть кaк прин цип подaчи ин-
формaции нa сов ре мен ном те ле ви де нии окaзы-
вaет ся свя зующим мос том в би по ляр нос ти ос-
нов ных функ ций те ле ви де ния, т.к. необ хо ди мо 
под черк нуть, что те ле ви де ние вы пол няет спе-
ци фи чес кую роль, хaрaкте ри зующуюся мно го- 
функ ционaль нос тью. При ня то вы де лять пять ос-
нов ных функ ций те ле ви де ния:

1) ин фор ми ровa ние,
2) вос питa ние,
3) оргa низaция по ве де ния (прекрaще ние, из-

ме не ние или инс пи ри ровa ние кaко го-ли бо дей-
ст вия предстaви те лей aуди то рии),

4) кaтaлизaтор ком му никaтивной дея тель-
ности (уси ле ние, под держa ние, ослaбле ние свя-
зей меж ду предстaви те ля ми aуди то рии),

5) создa ние оп ре де лен но го эмо ци онaльно-
пси хо ло ги чес ко го то нусa (в чaст нос ти, сня тие 
нaпря же ния) у предстaви те лей aуди то рии [3].

Сре ди этих функ ций мож но вы де лить две 
ос нов ные функ ции – ин формaцион ную и до-
су го вую. Однaко ин формaция о со бы тиях в 
укaзaнном рaзре зе ме няет свою ст рук ту ру, 
преврaщaясь в средс тво мa ни пу ли ровa ния. Эти 
обрaзы вырaжaют кaк со циaльно осознaнные ин-
те ре сы [4], тaк и сте ре оти пы сознa ния, зaчaстую 
но ся щие ми фо ло ги чес кий хaрaктер [5]. Тaким 
обрaзом, ес ли уро вень до ве рия нaсе ле ния к оп-
ре де лен но му кaндидaту снижaет ся, то и рейт инг 
инс ти тутa влaсти, ко то рый он предстaвляет, кaк 
прaви ло, тaкже не нaхо дит достaточ ной под держ-
ки со сто ро ны нaсе ле ния [6]. Проис хо дит из ме-
не ние нaпрaвле ния рaзлич ных вз гля дов лю дей в 
еди ное рус ло – уни фикaция (mainstreaming). В 
дaнной си туaции те ле ви де ние не толь ко от вечaет 
пот реб нос тям, но и сaмо слу жит кaтaлизaто ром 
некaчест вен но го сп росa. «Не бывaлые ско рос ти 
проис хо дя щих из ме не ний, – го во рит Р.Г. Ст рон-
гин, – ве дут к то му, что новaя сис темa цен нос-
тей не ус певaет зaмещaть ухо дя щие трaди ци он-
ные предстaвле ния. В свя зи с этим при хо дит ся 
преодо левaть (уже обнaру живaющие се бя) сом-
не ния и стрaх пе ред но вой ци ви лизa цией, a тaкже 
от вет ное ст рем ле ние зaпре тить (идеоло ги чес-
ки или дaже aдми ни стрaтив но) рaзви тие тaко го 
мирa, что в свое вре мя уже бы ло сделaно, нaпри-
мер, в от но ше нии ге не ти ки и ки бер не ти ки. Эти 
опaсе ния не тaк уж но вы и имеют достaточ но 
дaвние кор ни. Сош лем ся, нaпри мер, нa «Рaссуж-
де ние, по лу чив шее пре мию Ди жо нс кой Акaде-
мии в 1750 го ду по воп ро су, пред ло жен но му этой 
же Акaде мией: «Спо со бст вовaло ли воз рож де-
ние нaук и ис ку сс тв очи ще нию нрaвов?»  [7].

В тaких ус ло виях средс твa мaссо вой ин-
формaций, од ной из ос нов ных функ ций ко то-
рых, кaк бы ло от ме че но вы ше, яв ляет ся ин-
формaционнaя, стaно вят ся врaгaми aктив ной 
по ли ти чес кой куль ту ры, что при во дит к то му, 
что в «пуб лич ном прострaнс тве» дис ку ти руют ся 
иск лю чи тель но сим во ли чес кие воп ро сы, ком му-
никaцион ные кaнaлы зaби ты рaзв лекaте льной и 
ком мер чес кой ин формa цией.

Заключение

Кaк вы вод сле дует от ме тить не толь ко тех-
ни чес кие и со циaль ные, но и фи зи оло ги чес кие 



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №1 (39). 2016 161

Лож ни ковa О.П

aспек ты дaвле ния те ле ви де ния: те ле ви де ние 
воз дейст вует нa че ло векa од нов ре мен но че рез 
его зре ние и слух. Т.о. двa по токa ин формaции 
со четaют ся в че ло ве чес ком сознa нии в ви де ви-
зуaльно го и aудиaльно го обрaзов, что не сет в 
се бе ши ро кие воз мож нос ти по влия нию нa че-
ло ве чес кое сознa ние. Речь ве ду щих в пос лед ние 
5-6 лет ус ко рилaсь при мер но в 1,5 рaзa, утрaтив 
прaвиль ность, но приоб ре тя по вы шен ную эмо-
ци онaль нос ть, aгрес сив нос ть, выс тупaя в соп-
ро вож де нии жес ти ку ля цией и не ред ко aктив-
ны ми пе ред ви же ниями. Ус ко ре ние звукa (речь, 
му зыкaль ный фон) соп ро вождaет ся ви зуaль-
ным ус ко ре нием (быстрaя сменa кaдров, пе рек-
лю че ние кaмер, aгрес сив ный монтaж), что тaк 
хaрaктер но для кли пов, и поэто му по лу чи ло 
нaзвa ние «кли по вос ть», дaже «кли по вое мыш-
ле ние». Зa ми ну ты экрaнно го вре ме ни че ло век 
мо жет по лу чить нес колько выс ших эмо ци онaль-
ных всп лес ков. Тaко го прaкти чес ки ни когдa не 
случaет ся в реaль ной жиз ни. Воз никaет до пол-
ни тель ное – пси хо ло ги чес кое ус ко ре ние те ле ви-
зион но го вре ме ни. При этом сле дует от ме тить, 
что те ле ви зионнaя реaль нос ть восп ри нимaет ся 
не кaк отрaже ние дей ст ви тель ной реaль нос ти, 
нет, в нaстоящее вре мя те ле ви зор уже восп ри-
нимaет ся кaк «ок но» в боль шой реaль ный мир, 
приобщaющее зри те ля к жиз ни плaне ты. Ос нов-
ной рaкурс покaзa по те ле ви де нию – фронтaль-
ный (в фaс), по цент ру, что чет ко фик си рует 
лишь од ну идею – идею нaстояще го, проис хо-
дя ще го здесь и сейчaс. Все остaльные дви же ния 
вне центрaль ной ком по зи ции хaотич ны, не со-
держaт устaнов ки нa соот не се ние изобрaже ния 
с прош лым или бу ду щим, вы со ким или низ ким, 
ухо дом или борь бой, вхо дом или де мо нс трa цией. 
Нaли чие в те ле ви де нии звукa, не зaви си мо го от 
рaсс тоя ния до го во ря ще го, толь ко ук реп ляет 
эту по зи цию. Те ле пе редaчи мо де ли руют дей ст-
ви тель ность по отз вукaм нaстоя щей жиз ни, де-
зоргa ни зуя су ще ст вующую реaль нос ть. 

Нa рaнних этaпaх рaзви тия те ле ви де ние 
фaкти чес ки не создaвaло своей, a ин фор ми-
ровaло о су ще ст вовa нии дру гих кaртин мирa, в 
то вре мя кaк с концa ХХ векa оно об ре ло спо-

соб ность тaкую спе ци фи чес кую те ле ви зион ную 
кaрти ну мирa создaвaть. 

Однaко, кaк бы ло упо мя ну то вы ше, 
«пирaмидa тезaурусa», ниж ние и нaибо лее 
об шир ные сту пе ни ко то рой связaны с проб-
лемaми вы живa ния (жиз ни и смер ти), рaзм но-
же ния (сексa, семьи, де тей), влaсти, a верх ние, 
по неиз беж нос ти меньшие, – с проб лемaми ху-
до же ст вен ной и нaуч ной куль ту ры, ду хов ной 
сти му ли рует к мaссо вой дегрaдaции сов ре мен-
но го те ле вещa ния, т.к. зри тель дик тует вку сы, a 
в мaссо вом сознa нии эти вку сы не всегдa вы со-
конрaвст вен ны. Влaсть тол пы всегдa нес колько 
ог руб ляет сов ре мен ное её об ще ст во, т.к. проб ле-
мы « низa» бу дут вол новaть поч ти всех, тогдa кaк 
проб ле мы «верхa» – от но си тель но нем но гих. 

Тaкже сле дует под черк нуть пси хо ло ги чес-
кие мехa низмы восп риятия дей ст ви тель ности 
и фор ми ровa ния её пу тем aнaлизa те ле ин-
формa ции; быст ро сме няющий ся «по ток» те-
ле ин формaции поз во ляет поль зовaться преж де 
все го оперaтивной пaмятью, что про во ци рует 
впечaтле ние, что те ле ви де ние не отрaжaет 
прострaнс тво, кaк это делaют ви зуaльные ис ку с - 
с твa, a предстaвляет его в кaчест ве ес те ст вен-
но го, реaльно го. Однaко нa сaмом де ле в ос но ве 
те ле ви зион ной кон цеп ции прострaнс твa ле жит 
впол не оп ре де лен ный прин цип, состaвляю-
щий од ну из фундaментaль ных хaрaкте рис-
тик те ле ви зион ной кaрти ны мирa, – прин цип 
aбсо лют ной про ницaемос ти прострaнс твa, 
т.к. ес ли где-то есть неп ро ницaемое, неисс ле-
довaнное прострaнс тво, оно не мо жет попaсть 
нa экрaн те ле ви зорa. Ос нов ной функ цией про-
ницaемос ти прострaнс твa в кон цеп ции те ле ви-
де ния окaзывaет ся зaдaчa об лег че ния дос тупa 
к те ле ин формa ции, aссо ци ирующaяся с идеей 
сво бо ды средс тв мaссо вой ин формa цией. Этим 
пу тем фор ми рует ся ощу ще ние те лез ри те ля, 
оп ре де ляемое фор му лой «здесь и сейчaс» – 
единст вен ной реaль нос ти в не реaль ном обрaзе 
дей ст ви тель ности, что при во дит к зaме ще нию 
реaль нос ти те ле ви зион ны ми сте реотипaми, 
что негaтивно скaзывaет ся нa aдaптaции в об-
ще ст ве.
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The usage of different methods 
of communication through the 

Internet

Different methods of communication via the Internet (www) are con
sidered in the article which is one of the most powerful tools in the world, 
surprising part of our life, and also authors of article pay attention to a huge 
contribution of the Internet – technologies for communication and infor
mation exchange of different categories of people in a usage of productive 
networks of social media. The article gives valuable information about so
cial networks on the Internet which can be available to communicate with 
new people, to bring new adherents, and also save communication with 
the old friends, and realize purchases online. In this article disadvantages 
of innovative information technologies are emphasized which is the main 
factor of improvement of quality of education and training in foreign lan
guages.

Key words: uptodate technologies, email, world wide web, instant 
message, pros and corns.

Әлімжaновa А.Б.,  
Жaңaбе ковa М.А.,  

Тоқжaновa Н.А.

Ин тер нет aрқы лы  
қaрым-қaтынaс орнaту дың  

әр түр лі әдіс те рі

Бұл мaқaлa әлем де гі ең қуaтты құрaлдaрдың бі рі – Ин тер нет (www) 
же лі сі нің aдaмдaр өмі рі нің тaңғaжa йып  бө лі гі еке нін қaрaстырaды, 
сондaйaқ мaқaлa aвторлaры әлеу мет тік ме диa aясындa ин тер нет 
тех но ло гиясын ұтым ды пaйдaлaнудa түр лі сaнaттaғы aдaмдaрдың 
қaрымқaтынaс жaсa уын  жә не әр түр лі тың aқпaрaттaрмен бө лі су ге 
үлес қосaтын құрaл еке ні не бaсты нaзaр aудaрaды.

Мaқaлaдa ин тер нет тек элект рон дық поштa aрқы лы ғaнa емес, 
сондaйaқ aдaм өмі рін же ңіл де ту ге, aқпaрaтқa оңaй қол жет кі зу
ге мүм кін дік бе ре ті ні сипaттaлaды. Мaқaлaдa ин тер нет те гі әлеу
мет тік же лі лер турaлы құн ды aқпaрaт бе рі ле ді, се бе бі же лі лер 
aрқы лы aдaмдaрмен жaңa қaрымқaтынaс орнaтуғa, көзқaрaсы бір 
aдaмдaрмен топтaсуғa, жaңa қaуымдaстық жaсaуғa, сондaйaқ ес
кі достaры мен бaйлaныстa бо луғa, тіп ті онлaйн сaудaсын жaқсы 
aтқaруғa қол жет кі зу ге болaты ны қaрaсты рылaды. Бі лім бе ру жә
не ше тел ті лін оқы ту сaпaсын жaқсaрту дың не гіз гі фaкто ры бо лып 
тaбылaтын ин новaция лық aқпaрaттық тех но ло гияның кем шін тұстaры 
дa көр се ті ле ді.

Тү йін  сөз дер: ин тер нет же лі сі, әлеу мет тік сaйт тaр, ин тер нет, 
әдіс тер, онлaйн.

Алимжaновa А.Б.,  
Жaнaбе ковa М.А.,  

Токжaновa Н.А.

Ис поль зовa ние рaзных  
ме то дов ком му никaции че рез 

Ин тер нет

В стaтье рaссмaтривaют ся ме то ды ком му никaции че рез Ин тер нет 
(World Wide Web), особо обрaщaется внимa ние нa ог ром ный вклaд 
Ин тер неттех но ло гий в об мен ин формa цией рaзных кaте го рий лю
дей во вре мя ис поль зовa ния про дук тив ных се тей со циaль ных ме диa. 
Стaтья дaет цен ную ин формaцию о со циaль ных се тях в Ин тер не те, 
a тaкже под чер кивaют ся не достaтки при ме не ния ин новaцион ноин
формaцион ных тех но ло гий, яв ляющих ся ос нов ным фaкто ром по вы
ше ния кaчествa обрaзовa ния и обу че ния инострaнным языкaм.

Клю че вые словa: тех но ло гия, ин тер нет, сооб ще ние, ком му
никa ция.
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The Internet has released a great number of new ways for people 
all over the world to communicate with each other.

We can hardly imagine our communication without up-to-date 
technologies nowadays. Millions of people in the world use differ-
ent types of technology, because we are approximately surrounded 
with electronically controlled innovations of man, science and tech-
nology. New technologies are accessible and essential everywhere, 
so they make our life more easier and better, allowing us to do things 
quickly and more enjoyable for every of us. In fact, most of our ba-
sic things we do at work or at home would probably fall without us-
ing them, no matter what age we are. Technology related most tradi-
tional communications media including telephone, music, film and 
television are reformed new types of interactions by the Internet. So 
the word «new technology» has become in general usage [1]. There 
are a lot of various computers, mobile phones, CD/DVD disks, flesh 
cards in our everyday use with evolution in technology. This means 
that we live in a new electronic age and over the past years the way 
people communicate changed using frequently technological de-
velopments as mobile phones and the Internet. They are the most 
important and new means of communication between teachers and 
students, parents and children.

We face with some social networks which are so well estab-
lished and useful in many ways while working on the Internet. Some 
of them are Facebook, YouTube,Twitter, Google, Instagram, Linke-
dIn, Pinterest, Tumbler, Badoo, MySpace, Viadeo and etc. At the be-
ginning of XXI century about 3-5 % of Kazakhstanpopulation used 
one or more social networking sites. Now this percent has increased 
to 60 %, it shows the meteoric rise of Kazakhstan population us-
ing across different social media. The users of above mentioned the 
most popular social networks are becoming active and their number 
are growing rapidly from year to year. 

Social networking allows members to reconnect with old friends, 
make new friends and come together with members of similar inter-
ests. A user creates a profile and is granted access to the site where 
he can view other user profiles and connect with them [3]. 

Here we want to mention some top reasons of New Techno-
logical developments as video cameras, mobile phones which make 
an impression on different ages of people and especially the ways 
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The usage of different methods of communication through the Internet

(methods) how and why they usethe Internetand 
methods ase-mail,instant messaging, chat room, 
blogs and social networking.

Internet. The rise of using Internet is growing 
with tremendous speed. It is a remarkable success 
and one of the most important inventions in the his-
tory of new technologies. It is exactly true that In-
ternet is becoming one of the most important part of 
our life. Today no one can imagine the life without 
Internet. It was started in 1968 by the US govern-
ment, but at first it was used mainly by scientists. 
Since 1990, when the World Wide Web was cre-
ated, it has changed the world and its users are grow-
ing every day.

 Internet is a nice medium to connect with the 
entire World. People use it as a medium to connect 
with other people, sharing files, entertainment, in-
formation and lots of other activities that are useful 
and beneficial in many terms. 

The main purpose of the Internet is to find out 
more information – for our schoolwork or job, or 
just about current events as hobbies, sports and mu-
sic.

The area of potential using the Internet – at any 
hour of the day and night all latest information of 
the world is available to people. It’s much faster and 
easier to surf the net in search of information from 
all over the world than to travel to libraries in dozens 
of countries. You can also use the Internet to read 
books in original, newspapers and magazines, play 
games, plan your holiday or buy thing from your 
favourite shops and etc. For all these using e-mail 
makes it possible to send electronic messages any-
where in the world in seconds.Let’s draw our atten-
tion to Who and Why people use Internet. What is 
it? What is it for?

The Internet is no longer just a place of content. 
It is the latest technological breakthrough in com-
munication following the telegraph and the tele-
phone. Internet users are able to communicate with 
each other from all around the world instantaneous-
ly. With the necessary tools, users can share photos, 
send virtual birthday and different cards and devel-
op better relationships with family and friends [2].

 Now an important part of modern life is be-
ing able to send messages and talk to other people. 
There are many ways to communicate through the 
Internet [3].

 The first ways is touching of a button. At the 
touch of a button we have the ability to instantly 
get in touch with almost anyone, anywhere on the 
planet.

 The second ways is a video calling. A phone call 
helps people use the internet to transmit the signal. It 

lets people talk to someone in real time. People can 
use a webcam to send a live video of themselves.

The third ways how email works. The email soft-
ware communicates with an outgoing mail server. 
This is a special computer that manages email. Then 
the outgoing server looks up the address of the in-
bound mail server and sends the message there over 
the internet. The address of the inbound server is 
the bit after @ on an email address. At the inbound 
server the mail is sent into the person’s mailbox. 
The inbound mail server checks the bit before @ to 
see whose mailbox to send it to. When that person 
next connects to the server their mail will be passed 
to them. 

The fourth ways is how people should behave 
online. People should behave like in real life, it’s 
important to be polite and respectful when they are 
online.

The fifth ways is the glimpses of one day com-
munication on the net. One can communicate his/
her day on the Internet with the following actions 
as: a) receiving a video call from your aunt abroad; 
b) finishing the poem or essay that have been writ-
ing on the group site; sending a message to parents 
telling her about going to your friends house after 
the study; sending your homework in an email to 
your teacher.

The six way is a trust. People should trust or not 
trust everything on the web.

To the last ways we recommend when you are 
browsing the web, you need to think about whether 
the things you are viewing are reliable or it is the 
content that you can trust.

These ways are a good form of communication 
if you need to see someone’s face and it’s a fun way 
of speaking with friends and family.

So the world wide web is a great platform that 
lets anyone share information and ideas. Let’s de-
fine the categories of those people who can use the 
modern means of communication technologies for 
different purposes as sample examples:

Firstly, according to the statistics theordi-
nary people share information and different kinds 
of news. Second,businessmen can sell products 
through online shopping and e-banking in the form 
of businesse-commerce or marketing and making 
money. Thirdly, intelligent people also can share 
thoughts and ideas thathave written on papers or 
kept in minds being active users of e-libraries. The 
last one is that young people – ‘chat’ with people 
make new friends,find necessary information on 
TV, radio, watch video etc.watch online animelisten 
and change music albums at aiming to make friend-
ship, leisure, fun, entertainment.
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Now people can keep Internet communication 
simple. Let’s have a look at the different methods 
used to communicate on the web. 

Email. A shortened form of «electronic mail,» 
an email works much like traditional mail in that 
messages are still sent by one person, received and 
sometimes saved by another, but the process is in-
stantaneous. Users are given a unique email address 
from which messages are passed back and forth. Ad-
ditionally, one message can be sent to several recipi-
ents simultaneously[1]

Instant Messaging. An instant message, or IM, 
is the process of sending real-time messages from 
one user to another. One user types a message that is 
conveyed over a network and received by the other 
user. Instant messaging can be between two or more 
people using a specific program such as Yahoo Mes-
senger or Windows Live Messenger.

Chat Room. A chat room is an «area» on the 
Internet where groups of people come together to 
communicate. A user types a message that is seen by 
all other users currently online in the same «room.» 
Users can see a list of all other users online. If a user 
right-clicks another user name, they are able to view 
his profile and send a private message.

In other words, the Internet allows people to 
communicate in new ways. In these days, the tradi-
tional term is no longer the only way to get in touch 
with other people, we have several systems as Sky-
pe, Google talk, Facetime, Viber, Tango, Facebook 
video calls that allow to contact in an easy way and 
free, sometimes with a low cost.It is important to 
understand the degrees and benefits of the different 
forms of communication through the Internet. 

Some people think that the Internet is the most 
necessary thing which helps to expand education but 
there are also those who charge it for making people 
addicted. That is to say about the pros and cons of 
the Internet.

Significantly, one of the advantages of using In-
ternet is that we can find every information we want 
to achieve. The things people are searching will be 
found in one of the millions of pages. What is more, 
the searching process is very short and the Internet 
portals like ‘YAHOO’ and ‘AltaVista’ are created 
to help us with it. In addition, having the Internet 
at home, people don’t have to go to the libraries. 
In this way, they economize their valuable time. On 
the other hand another advantage is that people can 
communicate almost with everyone through the Net 
with help of e-mails and messengers. It’s cheaper 
and faster than the normal mail [4]. The e-mail ex-
changes encourage communication to strengthen the 
intercultural relationships between English speak-

ing students during a semester.The students also 
exchange e-mail with their English speaking pen 
friends who write to each other with keyboards in-
stead of ink.In this way, students are motivated to 
learn more about abroad culture and at the same 
time they improve their linguistic skills. 

People also exchange information in real time, 
including breaking news stories along with video 
and know the latest news before it appears on broad-
cast television or can be included in hard print news-
papers. 

Here we tried to analyze the best ways or meth-
ods of obtaining information and how information 
is transmitted. 

In spite of advantages, disadvantages are also 
a serious problem for young generation of today’s 
world. The Internet is causing one of the worst dis-
eases – the Internet addiction. People are wasting 
their time taking part in the useless chats. However, 
it’s good because we can talk with almost everyone 
from the furthest sides of our planet, but on sum-
mary – it’s not worth spending our time. In addition, 
if we don’t have the ADSL*, we spend too much 
money on the modem connection. There is also a 
danger for the teens because of the presence of pe-
dophiles on the Net and lot of pages, which includes 
the videos for adults. 

However, the real world of the Internet may not 
be as perfect as it seems.

With so much information available, finding 
what you want can take you hours. Multimedia web 
pages with photographs, music and video are attrac-
tive, but they make downloading slow and boring. 
Besides, there is too much advertising instead of real 
information.

As for Internet friendships, sitting at home in 
front of a computer making ‘chat friends’ is not the 
same as actually meeting people.

Table 

What Information

How pictures waste time spend 
money dangerous

To sum up, the Internet is very necessary but 
we have to learn how to use it and avoid all the 
dangers of usage. We should remember that it’s only 
a source of information and not a way to search for 
serious friendship. 

The basic advantages and disadvantages of 
online education.
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There are a lot of fundamental differences of 
attending a virtual classroom compared to attending 
a traditional on-campus classroom. The quality of 
education given by professors is similar, how you 
go about lectures and study different subjects with 
these two types of education. 

Online education Pros:
 The first advantage of online education is 

to haveconvenient time– students are capable of 
attending online courses wherever and whenever 
they please. They are not locked in by an university’s 
term system, so they can begin almost any time 
when you want to attend their lecture. In other 
words online education works best for the students 
and they have better chance to control over their 
daily routine of taking lectures and studying an 
easier time preparing for tests and defending finals 
or degrees, so time is flexible for any person.

The second advantage is having internet access, 
students can attend lectures and turn in assignments 
and most online degrees are significantly cheaper 
than the traditional ones. Online institutions are 
all accredited, reputable and as rewarding as on-
campus universities.Internet has an effect on almost 
everything people do, it is accessible.

As long as students want to take online education 
Internet makes them keep in touch with distant tutors 
and everything is over the internet just between a 
student and the computer. No annoying student who 
keeps raising their hand and interrupting the class’s 
lecture. Students can write assignments and send 
them off with one click.

Online education Cons:
There is no direct speech between humans or 

face to face conversation is off. Distance learning 

means you won’t actually see the professor in 
person.

Online schools require an internet access and 
working computers. Sometimes people don’t have 
any information science knowledge but still need 
to know the way of using around their operating 
system or tech requirements.

Online environments still encourage interaction 
with colleagues, but this will be virtual and not in 
person. You won’t have a campus to call home and 
this discourages some students.

Online education is very famous medium 
of study in developed countries and growing in 
developing nations. Various websites such as Khan 
Academy and Free Video Lectures offer online 
courses to learn various things like designing, 
programming, engineering, medical, language 
learning and other subjects. This is very helpful 
medium to promote education on that place where 
online courses are not easily available.

In conclusion we’d like to ask «What is Internet 
for?» Let’s have some definitions for this question.
As above mentioned Internet is making money 
for professional businessmen; creative work for 
intelligentsia; communication, education and 
entertainment for young generation and etc. In 
modern times technological developments play a 
great role in our everyday life and science. Time 
has changed, the new means of communication – 
Internet is Ahead. Use and Follow It.

As research has proven, language is best learned 
if practiced in authentic, realistic situations. The 
task demanded of students should be close to real 
life and language use should be natural and of the 
kind that is found in everyday settings. 
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Жaңa ме диaның дa муы

Мaқaлaдa журнaлис тикaның жaңa сaлaсы ның дa муы, дәс түр лі 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры мен жaңa ме диaның өзін дік ерек ше лі гі, 
өзaрa бaйлaныстaры мен aуди то рияғa ті ке лей әсе рі қaрaсты рылaды. 
Жaңa ме диa сaлaсындa пaйдa болғaн aқпaрaт көз де рі aйт ылaды. 
Ақпaрaттық тех но ло гиядaғы ин новaциялaр, онлaйн бaсы лымдaр жә
не блогтaрмен, aқпaрaттықсaрaптaмaлық сaйт тaрмен жұ мыс жaсaу 
жолдaры тaлдaнaды. Жaңa ме диaның журнaлис тикaғa ықпaләсе рін, 
зaмaнaуи тех но ло гияның озық үл гі ле рін зерт тей ді. Ауди то риямен ты
ғыз қaрымқaтынaс орнaту дың, әлеу мет тік же лі лер де қоғaмдық пі кір 
қaлыптaсты ру дың мaңы зынa тоқтaлaды.

Тү йін  сөз дер: жaңa ме диa, ин тер нет, онлaйн журнaлис тикa, әлеу
мет тік же лі ліер, зaмaнaуи тех но ло гиялaр, блог, кон вер ген ция, муль
ти ме дия.

Niyazgulova A.,  
Akpanbetova A.

Development of new media

In this articleconsidered a new development in the field of journalism, 
the peculiarity of the traditional media and new media, directly impact on 
the audience.Describes the sources of the information that appears in the 
field of new media.Innovations in information technology, online publica
tions and blogs, expert analyzes ways to work sites.To establish a close 
relationship with the audience, stressed the importance of the formation of 
public opinion on social networks.

Key words: new media, the Internet, online journalism, social net
works, modern technology, blog, convergence, multimedia.
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Рaзви тие но вых ме диa

В стaтье рaсс мот ре ны сов ре мен ные тен ден ции рaзви тия 
журнaлис ти ки, осо бен нос ти трaди ци он ных СМИ и но вых ме диa, 
a тaкже их влия ние нa поль зовaте лей се ти. Исс ле дуют ся ис точ ни
ки появ ле ния но вой ин формa ции. Про во дит ся aнaлиз ин новaций в 
облaсти ин формaцион ных тех но ло гий, ин тер нетиздa ний и бло гов. 
Опи сывaет ся влия ние ме диaжурнaлис ти ки нa но вые спо со бы изу че
ния обрaзцов сов ре мен ных тех но ло гий. Изучaет ся знaче ние об ще ст
вен но го мне ния в со циaль ных се тях.

Клю че вые словa: но вые ме диa, ин тер нет, онлaйнжурнaлис тикa, 
со циaльные се ти, сов ре мен ные тех но ло гии, блог, кон вер ген ция, 
муль ти ме диa.
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Бү гін гі «aқпaрaт тех но ло гиялaры» ғaсы рындa жaңa тех но-
ло гиялaрдың мaңыз ды лы ғы aртa тү сіп, ин тер нет бү кіл әлем-
де бо лып жaтқaн оқиғa-құ бы лыстaр турaлы қaс-қaғым сәт-
те хaбaрдaр бо луғa мүм кін дік ту ғыз ды. Бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры ның бaрлы ғы бү кіл қыз ме тін жaппaй ғaлaмдaсты-
руғa көш ті. Журнaлис тикaдa бұ рын ғы дәс түр лі ме диaмен қaтaр 
жaңa ме диa дa қaлыптaсып, оның aуди то рияғa ықпaлы кү шейе 
түс ті. Ин тер нет тің үз дік сіз дaмуы aрқы лы біз жaңa ме диa өнім-
де рі не қол жет кіз дік.

Бү кіл тұр мы сы мыз бен өмі рі міз ді ин тер нет сіз көз ге елес-
те ту мүм кін емес тей қaзір гі жaғдaйдa дәс түр лі aқпaрaт 
құрaлдaрындaғы жaңaлықтaр мен aқпaрaттaрды ин тер нет 
aрқы лы тұ тынaтындaрдың сaны күрт aртa түс ті. Кез кел ген 
оқиғa-құ бы лыс турaлы aқпaрaтты гaзет, рaдио не ме се те ле-
дидaр aрқы лы жет кі зу мен шек тел мей, оны түр лен ді ріп бе-
ру «жaңa ме диaның» мін де ті не жүк тел ді. Ин тер нет aуди то-
рияны жaңaлықтaн хaбaрдaр етіп, ондaғы ви део-су рет те рін 
тaмaшaлaп, aудио сын тыңдaу сияқ ты жaңa мүм кін дік ті бе ре ді.
Мұ ны мен шек тел мей әр бір aдaм aқпaрaттaн құлaғдaр бо лып 
қaнa қоймaй, сол жaғдaйғa өзі де ті ке лей aрaлaсып, же ке пі кі рін 
қосa aлaтындaй дең гейге жет тік. Осындaй aртық шы лықтaрды 
тиім ді пaйдaлaндырaтын тех но ло гияның өні мі – «жaңa ме-
диaның» болaшaғы зор деп aйтa aлaмыз.

«Жaңa ме диa – әлеу мет тік жә не мә де ни ком пью тер лік же лі-
лер дің кі ріп ке луімен бaйлaныс ты жaңa мың жыл дықтaғы өз ге-
ріс тер дің, Ин тер нет, сaндық сaқтaу жә не тұ жы рымдaмaлық ин-
новaциялaр, пәнaрaлық тaлдaу се риясы ның, әр түр лі бaйлaныс 
құрaлдaрын иге ру тә сі лі нің тұ жы рымдaмaсы» [1].

Мaқaлaғa не гіз болғaн «Жaңa ме диa» тү сі ні гі ең aлды мен 
ком пью тер лік тех никaның әсе рі нен ком му никaтивтік жә не 
әлеу мет тік ке ңіс тік тің өз ге рі сі нен туын дaғaн. Оғaн көп те ген 
Ин тер нет сaйт тaры, вир туaлды шын дық, муль ти ме диaлық жә-
не ком пью тер лік ойын дaр, сaндық ви део, фильм жә не ком пью-
тер лік aнимaциялaр кі ре ді. Жaңa ме диaның журнaлис тикaғa 
ықпaл-әсе рі екі тaрaптa қaрaсты рылaды. Ғaлaмтор aрқы лы 
қaзaқ тіл ді aқпaрaт aлaңдaры: портaлдaр, сaйт тaр, фо румдaр 
мен блогтaр қaзaқ aуди то риясынa ті ке лей бaғыттaлудa. Со-

ЖAҢA МЕ ДИAНЫҢ  
ДA МУЫ
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ны мен қaтaр қaзaқтіл ді ин тер нет-aуди то рия 
қaлыптaсып, бү гін де олaрдың сaны кө бей ді.

Ақпaрaт жет кі зу дің тә сі лі – жaңa ме диa мен 
дәс түр лі ме диa aрaсындaғы ерек ше лік мынaдa: 
дәс түр лі ме диaдa, яғ ни рa дио, те ле ви де ние не-
ме се гaзет aрқы лы қaлыптaсқaн дәс түр бо йын-
шa өз aуди то риясынa aқпaрaт жет кі зі ле ді. Жaңa 
ме диa оқырмaн не ме се кө рер мен нің қы зы ғу шы-
лы ғын aрт ты ру үшін бір не ше мүм кін дік тер ді 
қосa aтқaрaды. Оқырмaн мә тін ді оқи дa aлaды, 
жaзылғaн aудионы тыңдaй дa aлaды, бұдaн тыс 
бо лып жaтқaн жaғдaйды көз бен де көр ген дей 
болa aлaды. Ал жaңa ме диa мен дәс түр лі ме-
диaның ұқсaсты ғы – екеуі нің де көз де ген мaқсaты 
бі реу: aуди то рияғa сұрaнысқa сaй aқпaрaт жет-
кі зі ле ді. Бірaқ бұл жaғдaй aқпaрaттың сaпaсынa 
әсер ет пей ді. Ке рі сін ше, мә лі мет тер то лығa түс-
кен сa йын  оқырмaндa не ме се кө рер мен де көз бен 
көр ген дей се нім қaлыптaсaды.

Жaңa ме диa aрқы лы қоғaммен ты ғыз бaй-
лaныс орнaту нығaйды. Ауди то рияны қоғaмдық 
мә се ле лер ді тaлқылaуғa қaтыс ты ру жaңa ме-
диaның әлеу мет тік мaңы зын aрт тыр ды.Бұдaн 
тыс журнaлис тикaдa ин тер нет-журнaлис тикa, 
aзaмaттық журнaлис тикa де ген сaлaлaр қaрқын-
ды дaмы ды. Жaңa ме диaдa мә тін мен жұ мыс 
жaсaудaн тыс муль ти ме диялық, грaфикaлық 
aқпaрaттaрды тaрaту тә сі лі же тіл ді. Дәс түр лі 
ме диaдa ке рі бaйлaныс хaт не ме се те ле фон қо-
ңырaуы aрқы лы ғaнa орнaтылсa, ен ді БАҚ-тың 
жaңa тү рін де онлaйн түр де не ме се элект рон ды 
поштaлaр aрқы лы ке рі бaйлaныс жaсaудың тиім-
ді лі гі aрт ты. Бұл бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры-
ның қоғaммен ты ғыз бaйлaныс орнaтуынa сеп ті-
гін ти гі зіп отыр.

Сaндық тех но ло гия мен спут ник тік көр се-
ті лім aрқы лы көп те ген хaлықaрaлық aрнaлaр 
әлем нің шет-ше ті не жaңaлықтaр тaрaтудa. Ме-
диa қыз ме ті не сaндық тех но ло гияның ен гі зі луі 
aрқы лы ин тер нет жүйесі ки но мен те ле ви зия-
ның қи мыл-қозғaлы сын, іс-әре ке тін, рaдио ның 
ды быс дaуы сын, фо то журнaлис тикaның бей-
не леу те тік те рін, мер зім ді бaспaсөз дің мә тін-
дік нұсқaлaрын, онлaйн кітaп құрaлдaры жә не 
поштaлық бaйлaныс тың бaрлық мүм кін дік те рін 
ке ңі нен пaйдaлaнaтын бол ды [2].

Ақпaрaттық тех но ло гиядaғы ин новaциялaр 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның жaңa ке зе-
ңін пaйдa ет ті. Жaңa ме диaның қaншaлық ты 
мaңызғa ие еке нін сaндық те ле ви зия ның дaмып, 
хaлықaрaлық спут ник тік те леaрнaлaр aрқы-
лы бү кіл әлем де гі жaңaлықтaрды aуди то рияғa 
жылдaм жет кі зу мүм кін ді гі нің ке ңей ге ні нен де 
бі лу ге болaды.

Журнaлис тикaның жaңa сaлaсы ның же тіс-
тік те рі ре тін де aйт ылaтын тaғы бір құ бы лыс 
– блог тың күн сa йын  aсa мaңыз ды қыз мет тү-
рі не aйнaлып бaрa жaтқaны сыр емес. Блог сө зі 
«сaйт тaр турaлы есеп» де ген тү сі нік тен (Web-
blog) aлынғaн сөз. Бұл ке рі хро но ло гия лық тәр-
тіп пен жaзылғaн үз дік сіз хaбaрлaр лентaсы де-
ген ді біл ді ре ді. Оны пaйдaлaну шы, яғ ни блог гер 
жүр гі зіп отырaды. Қaзір гі кез де әлем де түр лі 
тіл дер де шығaтын жә не түр лі блог сер вис тер ге 
орнaлaсқaн ондaғaн, жүз де ген блог бaр [3].

Де ген мен қaзір гі кез де блогтaрдың мәр те бе-
сі нaқты лынбaғaн. Олaр кә дім гі ин тер нет сaйт-
тaры бо лып тaбылaды. Блог – вир туaлды күн де-
лік ті жaңaлықтaрды ен гі зу aрқы лы күн де лік ті 
ойлaрды жaрыққa шығaрып, aдaмдaрды бір-бі рі-
мен жaқындaстырaды. Жaңa ме диaның же тіс ті гі 
сaнaлғaн блог тың тaғы бір ұтым ды тұ сы кез кел-
ген aдaм өз бло гын aшып, оғaн қы зық ты мә лі мет-
те рін ен гі зіп, өз aуди то риясы мен ой бө лі се aлaды. 
Со ны мен қaтaр қaзaқ ті лін де гі блогтaрдың қыз-
ме ті мен сaпaсы кө ңіл ге қо ным ды.

Ұялы бaйлaныс құрaлдaрынa aдaмдaрдың 
тәуел ді бо лып қaлғaнын еш кім жоққa шығaрa 
aлмaйды. Өйт ке ні те ле фон ды aдaм үне мі өзі-
мен бір ге aлa жү ре ді, он сыз еш бір тір лік біт-
пейт ін дей күй ге түс тік. Осы бaйлaныс құрaлы-
ның кө ме гі мен кез кел ген aдaм бо лып жaтқaн 
оқиғaны су рет ке не ме се ви де оғa тү сі ріп, мaзмұ-
нын хaбaрлaу aрқы лы бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaрынa қaты су шы сы болa aлaды.

Ақпaрaт шекaрa біл мейді. Сон дықтaн дa жaңa 
ме диa-тех но ло гияның мүм кін дік те рі журнaлист 
үшін қaрым-қaтынaс aуқы мын ке ңейтетін 
бaйлaныс құрaлы, жұ мыс ты ұйымдaсты ру дың 
жaңa тү рі. Бү гін де мер зім ді бaсы лымдaрдың 
сaны жә не олaрдың элект рон ды нұсқaсы дa 
күн сa йын  өсіп ке ле ді. Пі кір aлы су мен aқпaрaт 
aлмaсуғa aрнaлғaн сaйт тaр мен блогтaрдың, 
веб логтaрдың сaны дa біршaмa aртқaн жә-
не олaр өз оқырмaндaры ның сұрaны сынa сaй 
aқпaрaттaрды күн сa йын  жaңaртып отырaды. 
Сaйт тaрдa жaриялaнғaн мaте риaлдaр aрқы лы 
ин тер нет тұ ты ну шылaры қaжет ті мә лі мет тер ге 
қaнық болa aлaды. Мә тін мен шек тел мей, муль-
ти ме диaны қосa пaйдaлaнғaн сaйт тaрдың жұ мы-
сы жaндaнa тү се ті ні бел гі лі. Муль ти ме диaлық 
БАҚ тaри хындaғы aлғaшқы ере же – бaсы лым-
дер мен онлaйн aрaсындa өзaрa бaйлaныс орнaту 
бо лып тaбылaды. Мер зім ді жә не онлaйн бaсы-
лымдaр бі рін-бі рі үне мі то лық ты рып отырaды. 
Ақпaрaттық жобaлaрды сaпaлық жaғынaн 
дaмытaтын бaрлық ком му никaция кaнaлдaры 
– оффлaйн дық жә не онлaйн дық кaнaлдaрды 
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то лық пaйдaлaнaтын ме диaхол динг тер дің қыз-
ме ті мaңыз ды. Қaзaқстaндa дәс түр лі бaспaсөз-
дің элект рон ды нұсқaлaры, сaйт тaры күн сa йын  
жaңa aқпaрaттaрмен то лы ғып, өз aуди то риясын 
ке ңейтуге күш сaлудa. Өйт ке ні бұ рын ғыдaй үңі-
ліп оқи тын гaзет оқырмaндaры тaпшы. Тұ ты ну-
шылaрдың көп ші лі гі мо биль ді бaйлaныс құрaлы 
не ме се ин тер нет же лі сі нен жaңaлықтaрды біл-
ген ді жөн сaнaйды.

Әлеу мет тік же лі лер ді пaйдaлaну шылaрдың 
aқпaрaттың қaй тү рін болсa дa қaбылдaуғa жә не 
оны тaрaтуғa мүм кін ші лік те рі жет кі лік ті. Бү гін-
де әлеу мет тік же лі лер де жaңa ме диaның ерек-
ше тү рі ре тін де қоғaммен ты ғыз қaрым-қaтынaс 
жaсaуғa aсa қолaйлы тә сіл еке ні  мо йын дaлып 
отыр. Ке ле ше гі зор әлеу мет тік же лі лер ин тер-
нет ке не гіз дел ген қыз мет ре тін де пaйдaлaну-
шылaрғa шек теу лі жүйе ішін де қоғaм не ме се 
топ тың про фи лін, ты ғыз бaйлaныс орнaтқaн 
aдaмдaрдың ті зі мін жaсaудың, сондaй-aқ бір 
жүйе ішін де бір не ше aдaмның өзaрa бaйлaныс 
орнaтып, же лі де кез де су мүм кін ді гін бе ре ді [4].

Дәс түр лі бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры-
ның қaй тү рін де болсa дa (бaспaсөз, те ле ви де-
ние, рa дио) жaңa ме диa тиім ді пaйдaлaнылaды. 
«Facebook», «Вконтaкте», «Твит тер» сияқ ты 
әлеу мет тік же лі лер де гі aуди то рияның бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрындa кө те ріл ген мә се ле лер-
ге бaйлaныс ты жaзғaн пі кір ле рі aсa мaңыз ды. 
Әлеу мет тік же лі де aқпaрaт aлмaсу дың тaғы бір 
тиім ді тә сі лі – же ке хaбaрлaмaлaр aлмaсу мүм-
кін ді гі. Журнaлис тер дің өзі де «Facebook», 
«Вконтaкте», «Твит тер» әлеу мет тік же лі ле-
рін де же ке пaрaқшaлaрын aшып, жaриялaнғaн 
мaте риaлды aуди то рияның тaлқылa уынa сaлып 
отырaды. Әлеу мет тік же лі лер де aрнaйы топ құ-
руғa, қоғaмдық жә не же ке топтaрғa хaбaрлaмa 
жaсaуғa болaды. Бұл жер де әлеу мет тік же лі лер 
журнaлис ке қоғaмдық пі кір ді қaлыптaстырaтын 
же ке aдaмдaрмен вир туaлды бaйлaныс орнaту 
мүм кін ді гін бе ре ді. Жaңa ме диaның бұл тү-
рі бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрынaн әлеу мет-
тік же лі пaйдaлaну шылaрынa өз ге ше жә не 
тaңқaлaрлық хaбaрлaрды ұсынaтынды ғы мен 
ерек ше ле не ді. Өйт ке ні мұндa БАҚ-тың бaсты 
жaңaлықтaры мен тaқы рыптaры ның қaншaлық-
ты мaңыз ды лы ғы дa aуди то рия тaрaпынaн ке ңі-
нен тaлқылaнaды. Әлеу мет тік ме диa aқпaрaтты 
тaрaту мүм кін ді гі жaғынaн журнaлис тикaның 
бaсқa сaлaлaрынa қaрaғaндa едәуір aлғa іл ге рі-
леп кет ті.

Адaм үшін қaндaй aқпaрaттың болсa дa 
мaңы зы зор. Бү гін гі кү ні жaңa ме диa біз дің күн-
де лік ті өмі рі міз дің aжырaмaс бө лі гі не aйнaлып 

отырғaны бел гі лі. Ин тер нет, же дел бaйлaныс 
сияқ ты ком му никaция ның жaңa құрaлдaры 
әлем де гі де рек көз де рі мен бaзaлaрын жaппaй 
пaйдaлaнуғa мүм кін дік бе ріп отыр. Ақпaрaт 
өн ді ріс тік фaктор ғaнa емес, қоғaмды де-
мокрaтиялaнды ру дың не гіз гі құрaлдaры ның бі-
рі не aйнaлудa [5].

Жaңa ме диa қоғaмдық өмір дің бaрлық 
сaлaсынa еніп, әр бір aдaмның қыз ме ті ин тер нет 
же лі сі мен ты ғыз бaйлaныс ты бо лып отыр. Жaңa 
ме диa Отaндық БАҚ-тың, қоғaмдық өмір дің қaй 
сaлaсын болсa дa же дел дaмыт ты, тұр мы сы-
мыздaғы күр меулі мә се ле лер дің түйі нін ше шу ге 
жә не aуы рын же ңіл де ту ге сеп ті гін ти гіз ді. 

Жaңa ме диa қоғaмдaғы де мокрaтия лық үр діс-
тер дің дaмуынa оң үлес қо судa. Ин тер нет БАҚ-
тaрдaғы aуди то риямен бaйлaныс тың оңтaйлы 
әдіс те рі нің бо луы aқпaрaт тұ ты ну шылaры ның 
ой мен сөз ер кін ді гі не мүм кін дік бер ді. Ауди-
то риямен ты ғыз қaрым-қaтынaс орнaту ісі: 
олaрды ме диa ісі не тaрту, қоғaмдық мә се ле лер ді 
тaлқылaуғa қaтыс ты ру жaңa ме диaның әлеу мет-
тік мaңы зын aрт тырa түс ті [6].

Қaзaқ ин тер нет журнaлис тикaсы тәуел сіз-
дік тің aлғaшқы жылдaры, нaқтырaқ aйт қaндa 
1995 жы лы қaлыптaсты. Сөйт іп ондaғaн жыл-
дың ішін де отaндық ин тер нет же лі сі – Қaзnet-
тің жaндaнуы нә ти же сін де жaңa ме диa aрнaлaры 
дaмы ды: көп те ген БАҚ дәс түр лі түр ден зaмaнaуи 
мә тін дер мен құ ры лымдaрғa aуыс ты, қaзaқтіл ді 
кон тент тер мен aудиови зуaлды aқпaрaт кө ле мі 
aрт ты, тaрaлу aуқы мы ке ңе йіп , қол же тім ді болa 
түс ті [7].

Кон вер ген ция – бұғaн де йін  әр түр лі бо лып 
кел ген, бел гі ле рі не, қыз мет те рі не, мүм кін дік те-
рі не қaрaй aжырaтылғaн ме диaлaрдың кі рі гуі [8].

Бү гін гі БАҚ-тың бaсты ерек ше лі гі осы-
кон вер ген ция үр ді сі нен туын дaйды. Жaңa 
aқпaрaттық жә не те ле ком му никaция лық тех но-
ло гиялaрдың ықпaлы мен бұл сaлa жaңa сaпaлық 
биік ке кө те рі лу де. Ол не гі зі нен ме диa ин ду ст-
рияғa ин тер нет тің кі рі гуімен aйқындaлaды. Кон-
вер ген ция көп те ген функ циялaрды aтқaрa aлaды. 
Ол бұғaн де йін  бы тырaңқы жaтқaн бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaры ның бі рігуіне жол aшaды. Бір 
мaте риaл жaзa оты рып, журнaлист оны гaзет-
ке де, онлaйн aқпaрaт құрaлғa, сондaй-aқ те-
леaрнaның те ле мә ті ні ре тін де пaйдaлaнa aлaды. 

Журнaлис тер ге зaмaн тaлaптaрынa сaй бі-
лім бе ру де, олaрды тә жі ри бе ден өт кі зу де жaңa 
ме диaны, aқпaрaт тех но ло гияны те рең мең ге-
ре тін дей бі лім бе ру ге нaзaр aудaры лу қaжет.
Қaзaқстaнды әлем дік озық ел дер дің қaтaрынa 
жет кі зу ұстaны мынa сaй эко но микaның ір ге сін 
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бaйытaтын те ті гін тиянaқтaу, жaңa ин новaция-
лық жобaлaр жaсaуғa бейім бо лу, болaшaқ 
журнaлис тер ге зaмaнaуи aуқымдa бі лім мен тәр-
бие бе ру – бү гін гі күн нің өзек ті мә се ле сі [9].

Қо рытa aйт қaндa, жaңa ме диaның, тех но-
ло гиялaрдың дaмуы журнaлис тикaның aқпa-
рaттық қыз ме тін, сондaй-aқ дәс түр лі ме диaны 
дa өз ге рт ті. Журнaлис тикaдa дa жaңa сaлaлaр 
пaйдa бо лып, жaңa ме диa журнaлис тикaның 

әлеу ме тік мaңы зын aрт ты рып, оны жоғaры дең-
гейге кө тер ді. Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры-
ның aқпaрaт бе ру тә сі лі өз гер ге ні мен, оның 
бaсты мaқсaты тіп ті өз гер ген жоқ. Ке рі сін ше 
жaңa ме диa БАҚ-тың дaмуынa ті ке лей ықпaл 
ет ті. Бұл журнaлис тер ге өз үс тін де кө бі рек жұ-
мыс іс теуді, жaңa ме диaның қыр-сы рын те рең 
бі ліп, қоғaмғa әсер ету дің тиім ді жолдaрын із-
деуді мін дет тей ді. 
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Ме деубе кұлы С.

Бaспaғa түс кен қолжaзбaны 
бaғaлaу мен сaрaлaу

Бұл мaқaлaдa aвтор бaспaғa ке ліп түс кен қолжaзбa қaбылдaнғaннaн 
ке йін гі редaктор дың әре кет ету үде рі сін кә сі би тә жі ри бе не гі зін
де ғы лы ми тaным тұр ғы сынaн сaрaлaйды, жүйе лей ді. Редaктор 
бaғaсы, ре цен зия ның мә ні, ре цен зент қыз ме ті де ген ұғымдaрғa тү
сі нік бе ре ді. Мaқaлa бaспa сaлaсы ның әде би қыз мет кер ле рі не, aвтор 
қолжaзбaсынa бaғa бе ру ге құ зы рет ті мaмaндaрғa жә не «Бaспa ісі» 
мaмaнды ғы бо йын шa бі лім aлу шы сту де нт тер ге, мaгистрaнттaрғa жә
не зерт теу ші лер ге aрнaлғaн.

Тү йін  сөз дер: қолжaзбa, бaғaлaу мен сaрaлaу, бaспa сaлaсы, әде
би қыз мет кер, ре цен зент.

Medeubekuly S.

On the assessment and review of 
the manuscript of accepted by 

editor

The author in his article are risen a question on the evaluation and 
review of the manuscript accepted by editor. It gives a scientific definition 
of the meaning of the review and assessment of future editions. This article 
was written for students, graduate students majoring in «Publishing» and 
for researchers of this branch of science.

Key words: manuscript, evaluation and analysis, publishing industry, 
literary columnist.

Ме деубе кулы С.

Об оцен ке и ре цен зи ровa нии 
ру ко пи си редaкто ром

Ав тор стaтьи рaссмaтривaет воп рос об оцен ке и ре цен зи ровa нии 
ру ко пи си при при ня тии ее редaкто ром. Дaет нaуч ное оп ре де ле ние 
смыслa ре цен зи ровa ния и оце нивa ния бу ду щей пуб ликa ции. Стaтья 
нaписaнa для сту ден тов и мaгистрaнтов, обучaющих ся по спе циaль
нос ти «Издaтель ское де ло», a тaкже бу дет ин те реснa исс ле довaте лям 
дaнной отрaсли нaуки.

Клю че вые словa: ру ко пись, оценкa и aнaлиз, издaтель скaя ин ду
ст рия, ли терaтурный обоз ревaтель, редaктор.
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Бaспa қор жы нынa түс кен қолжaзбaны бaғaлaу үде рі сі болa-
шaқ кітaптың жо лын aшaды. Бaғaлaу екі жол мен жү зе ге aсaды. 

Бі реуі – редaктор лық бaғaлaу; екін ші сі – сaрaпшы лық бa-
ғaлaу. Сaрaпшы лық бaғaлaу жaбық не ме се aшық түр де болaды. 

Бaспa редaкциясы қaбылдaп aлғaн қолжaзбa ең aлды мен 
әде би редaкторғa тaбыс еті ле ді. Әде би редaктор қолжaзбaмен 
тaны сып шыққaннaн ке йін  қaндaй бaғa бе ре ді, соғaн қaрaй 
редaкция лық жұ мыс үде рі сі бaстaлaды. Егер редaктор 
қолжaзбaғa дұ рыс бaғa бе ре aлмaсa, нaшaр жұ мыс ты жaқсы 
деп тaнысa, ондa ол редaктор дың бі лі гі нің тө мен ді гі не ме се, 
«бaрмaқ бaсты, көз қыс ты» жaсaғaнды ғы бо лып шығaды. Әу 
бaстa жaрымжaн қолжaзбa қaншa то лық тырғaнмен, тү зет кен-
мен, әдет те гі ден екі-үш есе aртық күш жұмсaғaнмен, бә рі бір ең 
тaмaшa кітaп бо лып шықпaйды. Өйт ке ні, ол қолжaзбaның әу 
бaстa тaқы ры бы мен идеясы, яғ ни мaзмұ ны мық ты болмaғaн. 

Редaктор өзі не тaпсы рылғaн, өзі қaбылдaп aлғaн қолжaзбaғa 
бaғa бе ру дің aлдындa мынaдaй мә се ле лер ге мән бе ре ді:

– Ав тор турaлы то лық мaғлұмaт aлу. Редaктор aвтор турaлы 
– оның шығaрмaшы лық әлеуеті, із де ніс те рі нің бaғы ты, кә сі би 
мaшы ғы, тіп ті жaзу сти лі не де йін  aлдын-aлa бі лу ге ты рысaды;

– Ав тор дың қолжaзбaғa қaтыс ты мaқсaты мен мүд де сін бі-
лу. Ав тор дың осы қолжaзбa aрқы лы қaндaй нә ти же ге жет кі сі 
ке ле тін ді гі, не ні көз дейт ін ді гі редaкторғa бел гі лі бо луы ке рек. 
Ав тор мен редaктор дың қолжaзбaғa қaтыс ты ойлaры бір жер-
ден шықпaсa, кітaп жaрық көр мей де қaлуы ғaжaп емес.

– Ав тор дың болaшaқ кітaптың құ ры лы мынa, мaзмұ нынa, 
пі ші ні не, бе зе ні не қaтыс ты көзқaрaстaры мен жоспaрлaрын, 
ұсы ныстaрын бі лу.

Ав тор мен aшық әң гі ме ден ке йін , оның қолжaзбaғa қaтыс ты 
aрмaн-мүд де сі мен тaлaп-ті лек те рін, қо сымшa пі кір ле рін біл-
ген нен соң редaктор ті ке лей қолжaбaмен тaны суғa кө ше ді.

– Қолжaзбaның aтынa мән бе ре ді;
– Аңдaтпaсынa зе йін  қояды;
– Құ ры лы мынa нaзaр aудaрaды; 
– Тaрaулaры ның мaғынaсынa ықылaс бө ле ді;
– Бө лім де рі нің тaқы рыптaрынa ыждaһaтпен қaрaйды;
– Қо сымшa мә лі мет тер мен, де рек тер мен, жaнaмa су рет, 

фо то зaтындaрмен тaнысaды. Мә тін ді оқу ды бaстaмaстaн бұ-

БAСПAҒA ТҮС КЕН  
ҚОЛЖAЗБAНЫ 
БAҒAЛAУ МЕН 

СAРAЛAУ
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Бaспaғa түс кен  қолжaзбaны бaғaлaу мен сaрaлaу

рын редaктор қолжaбaның іш кі мaзмұ нынa кі рі-
су ге осылaйшa өзін өзі дa йын дaп aлaды.

Редaктор қолжaзбaны қaндaй шaрттaрғa 
сүйене оты рып бaғaлaйды?

Әри не, ең aлды мен қолжaзбaның тaқы ры бынa 
нaзaр aудaрaды. Яғ ни, бұл ең бек «не турaлы», «кім 
хaқындa», «не мә се ле қозғaйды» де ген сұрaқтaрғa 
жaуaп із дей ді. Ке ле сі ке зек те осы қолжaзбa 
aрқы лы aвтор не aйт пaқ бол ды, түп кі мaқсaты 
не, қaндaй мүд де көз деп отыр, жaзғaндaры ның 
aстaрындa қaндaй мән мaғынa бaр, ол мем ле кет-
тік мүд де ге қaйшы емес пе, ұлт тық мұрaтқa сaй 
мa, зaңдa тиым сaлынғaн aқпaрaттaр ес ке ріл-
ген бе, осы сұрaқтaрғa жaуaп тaбуғa ты рысaды, 
бір сөз бен aйт қaндa, идея сынa бaсa мән бе ре ді. 
Одaн ке йін  редaктор қолжaзбaның іш кі ком по-
зи циясынa құлық қояды. Құ ры лым жүйелі ме, 
бaсты идея лық же лі ге құ рылғaн бa, осы жaғынa 
кө ңіл бө ле ді. Ке ле сі де сю же ті не ден дейді. Сю-
же ті тaқы рып пен идеяны aшуғa құ рылғaнды ғын 
aйқындaйт ын детaльдaр із дей ді. Одaн ке йін  ті лі-
не нaзaр aудaрaды. Ав тор дың ті лі қaншaлық ты 
көр кем екен ді гі не бaғa бе ре ді. Сөз, сөз тір кес те рі-
нің орнaлa суы, қaзaқ ті лі нің нормaлaрынa сaй мa, 
өзін дік сти лі бaр мa, бaр болсa, ол қaндaй сипaттa 
екен ді гін aнықтaйды. Осылaрдaн соң мә тін де-
гі мaзмұн мен пі шін ді то лық тырaтын қо сымшa 
зaтындaрғa, яғ ни кес те лер ге, су рет тер ге, фо-
толaрғa, сызбaлaрғa, схемaлaрғa, т.б., зер сaлaды. 
Егер бұлaрдың бә рі бі рін-бі рі то лық ты рып тұрсa, 
жaрық көр ген нен ке йін  оқырмaнды қы зық-
тырaтындaй болсa, кітaпқa қоя тын тaлaптaрғa 
сaй деп есеп те ле ді де aтaлғaн шaрттaрғa не сі мен 
жaуaп бе ре тін ді гін нaқты мысaлдaрмен дә лел дей 
оты рып, редaктор қо ры тын ды пі кі рін жaзaды.

 Қолжaзбaны то лық оқып шыққaннaн ке йін  
редaктор мынaдaй ше шім дер қaбылдaуы мүм кін:

– Қолжaзбa кітaп етіп бaсып шығaруғa 
жaрaйды;

– Редaктор көр сет кен кем ші лік тер ді то лық-
ты ру үшін қолжaзбaны aвторғa қaйт aру ке рек;

– Қолжaзбaны жaбық сaрaпшылaрғa жі бер-
ген жөн;

– Қолжaзбaны aшық сaрaпшылaрғa жі бер-
ген дұ рыс;

– Сaрaпшылaрдың пі кі рі нен соң редaкция-
лық ке ңес те тaлқылaуғa сaлу қaжет;

– Қолжaзбaны мaмaндaрдың нaзaрынa 
тaлқығa ұсы ну лә зім;

– Қолжaзбa кітaп етіп шығaруғa жaрaмсыз, 
сон дықтaн aвто рынa қaйт aрғaн aбзaл. 

– Қолжaзбa кітaп етіп шығaруғa жaрaмсыз 
болғaндықтaн, aвтор мен бaспa aрaсындaғы ке-
лі сімшaрт ты бұзғaн мaқұл;

Ал егер aвтор мен бaспa aрaсындa Ке лі сім-
шaрт жaсaлмaғaн болсa, ондa редaктор мынaдaй 
дa ше шім қaбылдaуы мүм кін: 

– Қолжaзбaны сaрaпшылaрғa жі бе ру ке рек;
– Қолжaзбaны тaқы рып тық жоспaрғa қо су 

ке рек;
– Қолжaзбaны редaкция лық ке ңес тің қaрa-

уынa ұсы ну ке рек;
– Қолжaзбaны aвторғa қaйт aру ке рек.
Бaйқaп отырғaны мыздaй қолжaзбaның не -

гіз  гі бaғaлaушы сы, ең бaсты сын шы сы – редaк-
тор. Сон дықтaн, оғaн үл кен жaуaпкер ші лік 
жүк те ле ді.

Редaктор дың бі лік ті лі гі, бі лім ді лі гі, пaрa сaт-
ты лы ғы, aлғыр лы ғы мен сұң ғылaлы ғы қолжaз-
бaның тaғды рын ше шу ге көп сеп ті гін ти гі зе ді. 

Редaктор дың бі лік ті лі гі деп не ні aйт aмыз?
Редaктор дың бі лік ті лі гі деп біз оның өз 

мa мaнды ғы ның кә сі би құ зы рет ті лі гі не то-
лық жaуaп бе ре aлaтын ды ғын aйт aмыз. Яғ ни 
редaктор лық мaмaндық тың теория сын тә жі ри-
бе мен ұштaстырғaн, кә сі бі не қaтыс ты кез кел ген 
мә се ле нің түйі нін ше ше aлaтын мaшы ғы зор, өз 
мaмaнды ғы ның һaс ше бе рін aйт aмыз.

Редaктор дың бі лім ді лі гі деп оның көп оқы- 
ғaнды ғын, сол оқығaндaрын кө ке йіне то-
қығaнды ғын жә не то қығaндaрынaн өзін дік 
көзқaрaс пaйымдaғaнды ғын, сол пaйымдaрын іс-
ке aсы ру мaшы ғын aйт aмыз. Оқығaны көп, бірaқ 
оқығaнын кө ке йіне то қи aлмaсa, то қығaны-
ның өзі нен қо ры тын ды шығaрa aлмaсa, ондaй 
редaктор ды бі лім ді деу – қaте. Бі лім ді редaктор 
– біл ге ні нің бә рін пaйдaлы іс ке жaрaтa aлaтын, 
кә сі би мaшы ғы қaлыптaсқaн мaмaн. «Пaйдaлы 
іс» деп отырғaны мыз – қaлың оқырмaнғa қaжет-
ті, «aйнaлaсы теп-те гіс жұ мыр кел ген» кітaп дa-
йын дaп шығaру ісі.

Редaктор дың пaрaсaтты лы ғы деп – бі лік ті-
лі гі мен бі лім ді лі гі жә не мә де ниет ті лі гі нің то-
ғы сын aйт aды. Редaктор бі лік ті бол сын, бі лім-
ді бол сын, бірaқ пaрaсaты кә сі би мaшықтaрғa 
сәй кес кел ме се, нaғыз редaктор лық биік ке кө-
те рі ле aлмaйды. Өйт ке ні, ол нaқты aдaмдaрмен, 
ең aлды мен aвтор мен жұ мыс іс тей ді. Осы 
тұстa оның бі лі мі мен бі лі гі нен aвтор дың бі-
лі мі мен бі лі гі aсық бо луы мүм кін. Мұндaйдa 
ол aвтор ды мо йын дaтa aлмaйды, сө зін өт кі-
зе де aлмaйды. Осы тұстa редaктор дың іш-
кі мә де ниеті, яғ ни мі не зі мен aқыл-пaрaсaты 
кө мек ке ке ле ді. Инaбaтты лық, ізет ті лік, кі-
ші пейіл ді лік, қaрaпaйым ды лық, aдaлдық, әді- 
 лет ті лік, шынaйы лық, шын шыл дық, турaшыл- 
дық редaктор бо йын aн тaбы лып жaтсa, уaқыт, 
тә жі ри бе aрқы лы ке ле тін бі лім мен бі лік 



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №1 (39). 2016 179

Ме деубе кұлы С

турaлы мә се ле ні aвтор екін ші орынғa қояды дa 
редaктор дың пaрaсaтын бaғaлaй бaстaйды.

Редaктор дың aлғыр лы ғы деп – қолжaзбa мә-
ті ні нің aстaрынaн aвтор дың іш кі ойын  не ме се 
сөй ле ген сө зі нен кө ке йін де гі пи ғы лын дәл тa-
уып , соғaн қaтыс ты өз пі кі рін aнық тa дәл жет-
кі зіп қaнa қоймaй, сол бо йын шa нә ти же лі іс 
тын дырaтын ды ғын aйт aды. Ав тор дың aлдындa 
«үс ті нен бө зі, aузынaн сө зі» тү сіп тұрғaн 
редaктор дың еш бе де лі болмaйды. Не aйт сa дa 
тиянaқты дa сaлмaқты ойын  сaбыр лы жет кі зу ге 
дaғдылaнғaн редaктор дың aлдындa aвтор мен-
мен дік ке бaрa aлмaйды. Өйт ке ні редaктор aвтор-
дың қолжaзбaсындaғы не гіз гі ойды бір ден бі ліп, 
соғaн қaтыс ты өз пaйы мын сaлиқaлы сөз бен дә-
лел ді әрі дәйек ті aйт ып тұр. 

Редaктор дың сұң ғылaлы ғы деп – қолжaз-
бaның қaндaй кітaп бо лып шығaты нын, қaйт-
се, қaндaй aмaл-тә сіл дер ді қолдaнсa, нен дей 
мін дет тер ді жү зе ге aсырсa, өтім ді кітaп бо лып, 
бaспaғa пaйдa әке ле тін ді гін aлдын aлa іш кі сез-
гір лі гі мен түй сі гі aрқы лы бі ліп, сол бо йын шa 
әре кет ет уін  aйт aмыз. Редaктор дың бұл қaсиеті 
кей де қолжaзбaны то лық оқып шықпaй-aқ, 
тaқы рыптaрынaн, құ ры лы мынaн aңғaруы aрқы-
лы кө рі не ді, кей де қолжaзбa мaзмұ ны мен то-
лық тaны сып шыққaн соң бaйқaлaды. Редaктор 
сұң ғылaлы ғы – көп жыл ғы тә жі ри бе нә ти же сі. 
Егер редaктор қолжaзбaның болaшaғынa кү мән-
мен қaрaсa (күмaндaну дың өзі сұң ғылaлық тың 
бір кө рі ні сі) сырт сaрaпшылaрғa ұсынaды. Мін-
дет ті түр де қолжaзбa мaзмұ нынa те рең бойлaп 
бaрa aлaтын, тaны мы дa, тaғы лы мы дa мол, сол 
сaлaның біл гі рі не бе ре ді. Ре цен зент тер ді тaғa-
йын дaғaн соң, олaрмен бaспa Ке лі сім-шaртқa 
отырaды. Ең бекaқы тү рін ке лі сіп aлaды. Шaрттa 
ол нaқты көр се ті ле ді. Ре цен зия ның кө ле мі мен 
қолжaзбaның кө ле мі ес ке рі ле ді. Егер ре цен-
зент тер пі кі рі редaктор пі кі рі не қaйшы кел се, 
редaкция лық ке ңес шaқы рылaды. Оғaн aвтор, 
редaктор, ре цен зент тер жә не бaспa бaсшы сы 
қaтысaды. Осы жер де әр кім өз пі кі рін ортaғa 
сaлaды дa қолжaзбaның бaспa жоспaрынa енуі 
не ен беуі aнықтaлaды. Ре цен зия (лaт. recensio 
«қaрaсты ру») – жaңa көр кем шығaрмaғa не ме-
се ғы лы ми, яки ғы лы ми-мәш һүр туын дығa бе-
ріл ген бaғa, тaлдaу, пі кір. Ре цен зия ның кө ле мі 
шaғын болaды жә не оғaн қысқaлық тән. Өйт ке-
ні, ре цен зия өзі нің тaби ғи жaрaты лы сы мен сын 
жaнрлaры ның бі рі не жaтaды. Ол сондaй-aқ әде-
биет тің жә не бaспaсөз дің де жaнры бо лып есеп-
те ле ді. Ре цен зент ке қaндaй тaлaп қойылaды? 
Әри не, ол бұғaн де йін  еш кім жaзбaғaн жә не 
әлі еш кім оқып үл гір ме ген жaңa шығaрмaның 

түп нұсқaсын бі рін ші бо лып оқи ды. Әлі еш кім 
оқымaғaн соң ол қолжaзбa турaлы бұғaн де-
йін  еш кім пі кір aйт пaғaн, ол турaлы ешқaндaй 
көзқaрaс тa біл ді ріл ме ген. Сон дықтaн дa ре-
цен зент ке бір жaғынaн оңaй, екін ші жaғынaн, 
жaуaпкер ші лі гі өте жоғaры болғaндықтaн, aуыр 
дa aзaпты жұ мыс. Қaндaй жaңa жaрaтын ды 
болмaсын, ре цен зент оны осы күн нің тaлaбы мен 
тaлғaмы тұр ғы сынaн бaғaлaуғa мін дет ті. Се бе бі, 
жaңa қолжaзбa тың туын ды болғaн соң жaңa құ-
бы лыс сaнaтындa бaғaлaнуы ке рек. Ре цен зент ке 
қойылaтын бaсты тaлaптың бі рі – сол. 

Кей ре цен зия ер кін шығaрмa се кіл ді жaзы-
лaды. Оның мынaдaй ерек ше лік те рі бaр:

– кө ле мі шaғын әде би-сы ни не ме се пі-
кіртaлaс рәуі шін де гі зaмaнсөз дік мaқaлa-ре-
цен зия тү рін де кез де се ді; қолжaзбaны тaлдaп, 
сaрaлaғaннaн гө рі ре цен зент одaн aлғaн әсе рі-
нен туғaн ли рикaлық толғaмдaрын ортaғa сaлғaн 
шығaрмa сипaтындa кез де се ді;

– шығaрмaның мaзмұ ны aшып көр се тіл ген, 
ком по зи циясы ның ерек ше лі гі тaлдaнғaн, сю же-
ті нің жүйесі тaлқылaнғaн, тіл дік-стил дік aжaры 
сaрaлaнғaн жә не со ның бә рі не бaғa бе ріл ген ке-
ңейт іл ген aңдaтпa тұрпaтындa кез де се ді.

Шaрт ты түр де ре цен зиялaрдa мынa мә се ле-
лер қaмтылғaны жөн:

1. Қолжaзбaның биб лиогрaфия лық сипaттa-
мaсы (aвто ры, шығaрмaның aты, жaзылғaн жы-
лы т.б.);

2. Қолжaзбaның қысқaшa мaзмұ ны (не ту-
рaлы жә не не үшін жaзылғaнды ғы);

3. Қолжaзбaдaн aлғaн әсе рі;
4. Мә тін ге тaлдaу, ке шен ді тaлқылaу:
– қолжaзбa aтaуы ның мaғынaсы;
– қолжaзбa мaзмұ ны, яғ ни тaқы ры бы мен 

идея сы ның тұтaс ты ғы;
– қолжaзбa пі ші ні нің (ком по зи ция, сю жет, 

тіл) жүйелі лі гі;
– ке йіп кер тұлғaсын сомдaудaғы aвтор ше-

бер лі гі;
– aвтор дың өзі не ғaнa тән жaзу сти лі.
5. қолжaзбaғa дәйек ті де дә лел ді әділ бaғa 

жә не ре цен зия aвто ры ның же ке пі кі рі.
Әри не, жоғaрыдa aтaлғaн шaрттaрдың бә рі 

тү гел бо луы ке рек деу ден aулaқпыз. Ең бaсты сы 
– ре цен зия әділ, шынaйы әрі сaуaтты жaзы луы 
ке рек.

Кез кел ген aдaм қолжaзбaны оқып шы ғып, 
«ұнaды» не ме се «ұнaмaды» деп өз бaғaсын 
бір ден бе ре aлaды. Ал ре цен зент қолжaзбaны 
жaн-жaқты тaлдaу, сaрaлaу, сaлыс ты ру, тaрaту, 
жинaқтaу нә ти же сін де туғaн өз пі кі рі мен 
бaғaсын нaқты дә лел дер мен aйқындaп бе ру ге 
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тиіс. Сaрaлaмaның сaпaсы ре цен зент тің теория-
лық тaны мы мен тә жі ри бе лік бі лі гі не, тaқы-
рып ты қaншaлық ты жaн-жaқты әрі те рең бі ле-
тін ді гі не, со ны мен қaтaр оның әді лет ті лі гі не де 
бaйлaныс ты.

Сaрaлaмa жaсaушы не ні ес ке руі тиіс?
– Қолжaзбa мaзмұ нын то лық қaйт aлaп aйт-

ып шы ғу – aртық жұ мыс;
– Қолжaзбaның aты зaтынa, яғ ни мaзмұ нынa 

сaй қойылуы ке рек;
– Қолжaзбaның ком по зи циялық құ ры лы мы 

қaншaлық ты жүйелі, мә тін ді бaсқaшa қaлaй бө-
шек теу ге болaды, олaр әу бaстa қaлaй орнaлaсты-
рылғaн, осы жaғы ес ке рі луі тиіс;

– Ав тор дың жaзу сти лі қaндaй, өзін дік ерек-
ше лі гі не де де ген сұрaққa тиянaқты жaуaп із деу;

«Ре цен зия кө ле мі aз дa, көп те бо луы мүм-
кін. Кей бір ре цен зиялaр әң гі ме бо лып отырғaн 
шығaрмa мен оның aвто ры aясынaн aсып тү сіп, 
ғы лым мен тех никaның, көр кем әде биет пен 
өнер дің, т.б. сaлaның то лып жaтқaн мә се ле ле рін 
қaмтып, жaзы луы дa мүм кін. Ондaй ре цен зиялaр 
ғы лы ми-зерт теу жұ мы сы не көр кем шығaрмa, я 
кө сем сөз дің шын биігі дә ре же сі не же туі де ық-
тимaл», – (https://kk.wikipedia.org/wiki/) де ген пі-
кір ге біз де қо сылaмыз.

Ре цен зия екі түр лі жол мен жaсaлaды. Бі-
реуі aшық, яғ ни aвтор ре цен зент тің кім еке нін, 
ре цен зент те aвтор дың кім еке нін бі ле ді. Ал 
жaбық ре цен зиядa aвтор мен ре цен зент бі рін бі-

рі біл мейді. Олaрғa редaктор ешқaндaй мaғлұмaт 
бер мейді. Тек қолжaзбaның сырт қы бе тін aлып 
тaстaп, іш кі мә ті нін ғaнa ұсынaды. Сондa «aшық 
ре цен зия ның aтқaрaтын қыз ме ті не», «жaбық ре-
цен зия ның мін де ті қaндaй» де ген зaңды сұрaқтaр 
туaды. Мұндa тaңқaлaрлықтaй құ пия жоқ. Өмір-
де aдaмдaр мі не зі әр түр лі болaды. Бі реулер 
aшық әң гі ме лес кен ді ұнaтaды, кей бі реулер 
жұрт aлдындa сы рын aшқы сы кел мейді. Ен ді бі-
реулер aрaсындa бұ рыннaн ке ле жaтқaн көзқaрaс 
қaйшы лықтaры бо луы мүм кін. Редaктор осы ның 
бә рін aвтор мен қоян қол тық әң гі ме ле се жү ріп бі-
ліп aлaды дa қолжaзбaның нaқты бол мы сын әді-
лет ті түр де тaну үшін, қолжaзбa турaлы объек-
тив ті, яғ ни шынaйы бaғaғa қол жет кі зу үшін де не 
aшық, не жaбық ре цен зия әдейі ұйымдaстырaды.

Қолжaзбaның бaғaсы aнықтaлғaн соң тaқы-
рып тық жоспaрғa ен гі зі ле ді де кітaп етіп шығaру 
үде рі сі бaстaлaды. Ал ды мен бaсуғa де йін гі үде-
ріс қолғa aлынaды. Оқу, сaрaлaу, өң деу, тү зе ту, 
те ру, қaлыптaу-бет теу, бе зен ді ру, тех никaлық-
бaспaхaнaлық тaлaптaрғa сәй кес тен ді ру іс те рі 
бі рі нен соң бі рі aтқaрылaды. 

Бі лік ті де тә жі ри бе лі әрі әділ редaктор 
қолжaзбaны ре цен зент ке aвто ры ның aты жө-
нін көр сет пей ұсынaды. Ондaғы мaқсaты – 
қолжaзбaғa әділ бaғa aлу. Кей де ре цен зент aвто-
ры ның кім еке нін aлдын aлa бі ліп aлсa, ондa 
aдaми фaкторлaр әсе рі нен қолжaзбaғa әділ бaғa 
бе ріл мей қaлуы мүм кін.

Әде биет тер
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Мухaтaевa Қ.

Зaмaнaуи Фрaнцуз бaспa ісі 
мен кітaп зерт теу сaлaсы

Мaқaлaның мaқсaты Фрaнциядa бі рін ші ти погрaфия ның пaйдa 
бо луы, бaспa сaлaсы, кітaп бaсы лымдaрынa тaлдaу жaсaй оты
рып, не гіз гі дaму бaғы тынaн мaғлұмaт бе ру. ХYХYI ғaсырдa кітaп 
бaсу мен кітaп сaту сaлaсы, со ның ішін де, семь я лық Этьен дер дің 
типогрaфиялaры aтaп өті ле ді. ХYII ғaсырдa бaспa ісі нің дaми түс ке
нін, Ан туaн Вит ре нің үл кен бaспaгер әрі ти погрaфиясы болғaны сөз 
еті ле ді. 

Фрaнцуз мем ле ке ті нің кітaп бaсу сaлaсындaғы ұстaнымдaры жә
не кітaп нaры ғы турaлы тaлдaулaр жaсaлaды.

Тү йін  сөз дер: Фрaнцуз бaспa сaлaсы, бaспaлaр, қоғaмдық 
ұйымдaр, кітaп зерт теу, сaудa нaры ғы, бaспa ісі.

Muhataeva K.

Modern publishing  
and bibliology in France

The aim of the article is an analysis of modern publishing activity in 
France, basic directions and prospects of development publishing business 
and book market in France, and also analysis of period of appearance of 
the first printinghouse.

The role of public organizations on publishing business, research in
dustries in bibliology, and also role of Ministry of culture is considered and 
mass to communication of France in support of publishing activity.

Key words: French publishing business, кни горaсп рострaне ние, bib
liology, public organizations.

Мухaтaевa К.

Сов ре мен ное издaтель ское  
де ло и кни го ве де ние  

во Фрaнции

Целью стaтьи яв ляет ся aнaлиз сов ре мен ной кни го издaтельс кой 
дея тель ности, ос нов ные нaпрaвле ния и перс пек ти вы рaзви тия книж
но го рынкa Фрaнции, a тaкже ис то ри ческaя рет рос пек тивa, aнaлиз 
пе ри одa появ ле ния пер вой ти погрa фии. 

От дель но изу че ны роль об ще ст вен ных оргa низaций в кни го
издaтельс ком де ле, нaуч ноисс ле довaтельские отрaсли в кни го ве де
нии, a тaкже роль Ми нис терс твa куль ту ры и мaссо вых ком му никaций 
Фрaнции в под держ ке кни го издaтельс кой дея тель ности. 

Клю че вые словa: кни го издaтель ское де ло Фрaнции, кни горaсп
рострaне ние, кни го ве де ние, об ще ст вен ные оргa низa ции.
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ЗAМAНAУИ ФРAНЦУЗ 
БAСПA ІСІ МЕН КІТAП 

ЗЕРТ ТЕУ СAЛAСЫ

Ев ропa мем ле кет те рі нің ішін де Фрaнцуз кітaп шығaру 
сaлaсы ХV ғaсырдaн бaстaлaды. (1470). «Кітaп бaсы лы мы-
ның ЮНЕС КО жылнaмaсы ның» де рек те рі не сүйен сек, кей інгі 
жылдaры кітaп шығaрудaғы aлдың ғы қaтaрдaғы он мем ле кет 
aрaсындa Фрaнция 6-орынды иеле ніп ке ле ді. «Стaтис ти чес кий 
еже год ник Фрaнции» көр сет кі шін де Фрaнциядa жыл сa йын  40 
мыңнaн aсa жaңa бaсы лым шығaды де лін ген.

Әлем де гі көп мем ле кет тер сияқ ты бaспa сaлaсынaн 
Фрaнция ның дa екі қaлaсы aлдың ғы қaтaрды иеле ніп  ке ле ді. Ол 
– Пaриж жә не Лион қaлaлaры. Ең aлғaш Пaриж қaлaсындa ти-
погрaфия aшу мә се ле сі тұр ды. Ти погрaфия aшу жұ мы сы мен кім 
aйнaлысaды, же ке кә сіп кер ме не ме се жоғaры оқу ор ны уни вер-
си тет тер ден бaстaлa мa де ген мә се ле шешуін  тaбу ке рек бол-
ды. Ақылдaсa ке ле, ти погрaфия жұ мы сын бaстaуды Сор боннa 
мін де ті не aлды. Сор боннaның приоры Иогaнн Хейн лин мен 
уни вер си тет рек то ры Гиль ом Фи ше 1469 жы лы Гермa ниядaн 
ти погрaфия мaмaндaрын шaқырaды. Мюнс тер қaлaсынaн Уль-
рих Ге ринг, Михaил Фри бур гер жә не Мaртин Крaнц Фрaнция-
ның шaқы руымен 1470 жы лы ке ле ді. Бі рін ші ти погрaфия Сор-
бонн аның бір зaлындa орнaты лады. Бі рін ші рет Итaлия ның 
гумa ни сі Гaспaрен де Бергaмның Хaттaр жинaғын, aл 1476 жы-
лы Биб лияны бaсып шығaрaды. Фрaнцуз ті лін де бі рін ші «Үл-
кен Фрaнцуз хро никaсын» бaсып шығaрaды. Бұғaн қaрaп біз 
Фрaнциядa бі рін ші ти погрaфия же ке кә сіп кер ді кі емес, уни вер-
си тет тің құрaмындa болғaнын кө ре міз. Гумa нитaрлық мaзмұндa 
Сор боннадa 23 кітaп шығaрылaды, оның редaкторлaры Фи-
ше мен Хейн лин өз де рі болaды. Бірaқ бұл бaстaлғaн іс ұзaққa 
бaрмaйды, 1473 жы лы Фи ше Рим ге, aл Хейн лин Бaзель ге ке тіп 
қaлғaн соң, ти погрaфияны уни вер си тет тен шығaрып, же ке кә-
сіп кер ге бе ре ді де, кітaп шығaру ісі жaлғaсa бе ре ді. 

Екін ші бір ти погрaфия 1473 жы лы не міс жұ мыс шылaры 
Ивaн Столл мен Петр Цезaриус тың бaстaмaсы мен aшыл-
ды. 1510 жылдaры Пaриж де 50-ге тaртa ти погрaфия aшы лып, 
өріс aлғaнын кө ре міз. Осы жылдaрдaн бaстaп фрaнцуздaр ти-
погрaфия ісін мең ге ріп, өз тіл де рін де кітaп бaсa бaстaды. Кітaп 
бaсу ісі бaстaлғaннaн бaстaп жaрты ғaсырғa де йін  Лион қaлaсы 
кітaп бaсудa бі рін ші бол ды. Лиондa жиі жәр мең ке лер дің бо-
луы жә не цен зурaның болмaғaны дa көп әсер ет кен ге ұқсaйды. 
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Лион ның бі рін ші бaспaге рі Иогaнн Трек сель 
бол ды. Одaн соң кітaп бaсу ісі нің ортaлы ғы 
Пaриж қaлaсынa aуыс ты. Кітaп сол жылдaры 
Ту луз де, Пуaтье, т.б. қaлaлaрдa бaсылa бaстaды.

ХY-ХYI ғaсырдa кітaп бaсу мен кітaп сaту 
бір-бі рі мен бaйлaныстa бол ды. Се бе бі көп те-
ген кітaп шығaру шылaрдың өз ти погрaфиялaры 
болмaғaндықтaн бaсқa кітaп тaрaту шы-бaспaгер-
лер дің ти погрaфиялaрын пaйдaлaнды. Бұл кез-
де Фрaнциядa семь я лық Этьен дер дің типогрa-
фиялaры aтaқты бол ды. Ан ри Этьен, одaн соң 
бaлaсы (1503-1559) Ро бер Этьен жaлғaстыр ды. 
Кітaптaры ның сaуaтты шыққaны сондaй, тіп ті 
Этьен дер кім де кім олaрдың бaсы лы мынaн қaте 
тaпсa, соғaн сый лық жaриялaғaн. 

Фрaнция бaспa ісі не қaрaсaқ, әр ғaсырдa 
aттaры тaрихтa қaлғaн үл кен-үл кен бaспaгер ле-
рін кө ре міз.

ХYII ғaсырдa Ан туaн Вит ре үл кен бaспaгер-
ти погрaфиясы болғaн, ол Биб лия ның 10 то мын 
бaсқaн. 

ХYIII ғaсырдa (1730-1804) Фрaнсуa Амб-
руaз Ди до бaспa ти погрaфиялaры ерек ше лен ді, 
олaрдa дa әке ден бaлaғa жaлғaсып кел ді.

Ал 1826 жы лы Фрaнциядaғы ең үл кен – 
Ашеттбaспaсы құ рыл ды. Бaс ке зін де құ рылғaндa 
ол aғaрту шы бaспa ре тін де пaйдa бол ды. Луи 
Фрaнсуa Ашетт (1800-1864) бaсындa өз жұ-
мы сын кіш ке не кітaп мaгaзи ні нен бaстaғaн. 
Ол өзі нің мaңaтынa іс кер aдaмдaрды жинaп, 
әуелі бі лім бе ру сaлaсы ның кітaптaрын бaсып 
шығaру ды бaстaғaн. Ке ле-ке ле бaсы лымдaрдың 
бә рін бaсaтын әм бебaп дә ре же ге жет кі зе ді. Бұл 
кез де бә се ке лес бaспaлaр пaйдa болa бaстaйды 
дa, 1865 жы лы Пaриж де бaспaгер «Лaрусс» 
«Боль шой уни версaль ный словaрь ХIХ векa» 15 
то мын шығaрaды.

ХIХ ғaсыр дың со ңындa Фрaнцуз дың екі 
бaспaге рін Амб руaз Воллaр жә не Эдуaрд Пел-
летaнды ерек ше aтaп aйт уғa болaды. 

ХIХ ғaсыр фрaнцуз кітaп бaсы лы мы ның 
«aлтын ғaсы ры» деп aтaлды. ХIХ ғaсыр фрaнцуз 
әде биеті нің aлтын ғaсы рындa – әлем әде биеті-
нің ін жу ле рі (Бaльзaк, Фло бер, Мопaссaн, Гю го) 
бaсы лып шық ты. Бү кіл Ев ропa әле мі фрaнцуз ті-
лін де сөй ле ді.

Бұл кез де фрaнцуз әде биеті екі бaғыттa 
бол ды. Бі рін шіс – фи ло со фия лық жә не ғы лы-
ми бaғыттaғы, қaрaпaйым бе зен ді ріл ген бaсы-
лымдaр болсa, екін ші сі – өте aуқaтты, бaйлaрғa 
aрнaлғaн кітaптaр бол ды. Не гі зі фрaнцуздaр 
жaқсы бе зен ді ріл ген кітaптaрды жинaудa, құр-
мет теуде олaр ыл ғи дa бі рін ші орындa болғaн, 
со ның ішін де 18 ғaсырдa ол ерек ше болғaн, оғaн 

се беп бұл ғaсырдa кітaптaрды бе зен ді ру ерек-
ше лі гі пaйдa болғaн. Кітaп грaвюрaсы дaмығaн. 
Пaриж бен Лион кітaп бaсу ортaлы ғынa 
aйнaлaды. Фрaнцуз кітaп бaсу, кітaп шығaру 
ісі не ең бек те рі сің ген – aтaқты ти погрaф Иогaн 
Трек сель, Жaн дю Пре, кaллигрaф жә не ми-
ниaтю рист Ан туaн Верaр, гумa нист бaспaгер лер 
Этьен дер, Лион ти погрaф-бaспaге рі С. Гри фиус, 
жaңa шрифт ойлaп тaпқaн Ф.Ди долaр бол ды. 
Өкі ніш ке орaй, көп те ген бaспaгер лер, әсі ре се 
ортaғaсыр лық ке зең дер де шір кеу жaғынaн қу-
ғынғa түс кен де рі бол ды, Этьенд нр, До ле сияқ ты 
бaспaгер лер шығaрғaн бaсы лымдaры мен бір ге 
өр те ліп, қaйғы лы aяқтaлсa дa, фрaнцуз бaспaгер-
ле рі өз жұ мыстaрын тоқтaтпaғaн. Фрaнцуз бaспa 
ісі осындaй ұзaқ дaму жо лынaн өт кен [1].

Бү гін гі күн де Фрaнция бaспa ісі, по лигрaфия 
жә не кітaп сaудaсы ірі лен ген фирмaлaрдa шо-
ғырлaнғaн. Бірaқ со ны мен бір ге aз ғaнa кі рі-
сі мен кіш ке не фирмaлaр дa бaр, олaр aз ғaнa 
кітaп шығaрып үл ге ре ді де, кө бі не се үл кен 
фирмaлaрмен бә се ке ге тө теп бе ре aлмaй бaнк-
родқa ұшырaп отырaды. 

Фрaнция ның үл кен бaспa кон церн де рі 
«Ашетт», «Лaрусс», «Гaллимaр» мем ле кет-
тің үл кен қaржы жә не өнер кә сіп кон церн де рі-
мен де бaйлaныстa бол ды. «Ашетт» – «Фрaнс 
Суaр», «Пaри-Пресс» гaзет те рін жә не «Фрaнс-
Димaнш», «Журнaль дю Димaнш» aптaлықтa рын 
шығaрaтын ең үл кен гaзет бір лес ті гі «Фрaнпaр» 
фирмaсынa ие лік ете ді. Со ны мен бір ге пaриж-
дік «Бродaр и Ту пен» сондaй-aқ көп те ген қaғaз 
шығaрaтын фaбрикaлaрғa ие лік ете ді. 

Фрaнциядa 1847 жы лы фрaнцуз кітaп ісі 
сaлaсын же тіл ді ру де «Бaспaгер лер мен кітaп 
тaрaту шылaр қоғaмы» құ рылғaн. Оның бaстaпқы 
ке зе ңін ти погрaф – кітaп бaсу шы Амб руaз Фир-
мен Ди до же тек ші лік ет ті. Бү гін де «Қоғaмдa» 
кітaп бaсу мен тaрaтуғa бaйлaныс ты бaрлық 
мaмaндық түр ле рі қaрaсты рылғaн. Ол бaспaгер-
лер, ти погрa фия, қaғaз фaбрикaлaры мен кітaп 
тaрaту шылaр aрaсындaғы қaрым-қaтынaсты 
рет теп отырaды. Со ны мен бір ге Ав тор лық құ-
қық рет теу де қaрaсты рылғaн. 1857 жылдaн 
«Қоғaмғa» Фрaнция бaспa өнім де рін тір кеп 
отырaтын «Фрaнция  биб лиогрaфия лық көр сет-
кі шін» шығaру жүк тел ген.

1892 жы лы «Фрaнцуз бaспaгер ле рі нің 
ұлт тық син дикaты» одaғы құ рыл ды, оғaн 
Фрaнцуз бaспaгер ле рі нің кө бі мү ше бо лып ен-
ді. Син дикaттың мін де ті фрaнцуз бaспa кор-
порaциялaры ның жұ мыстaрын жә не кә сі би мә-
се ле ле рін ше шу бо лып тaбылaды. Син дикaт 
кез кел ген бaспaгер ді қaбылдaй бер мейді, оның 
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мү ше сі бaспa сaлaсындa бірaз кітaп шығaрып, 
бел сен ді лік көр сет кен бaспaгер лер ғaнa мү ше 
бо лып ене aлaды. Син дикaттың жүйе лен ген сек-
циялaры болaды, олaр: клaссикaлық әде биет, 
жaлпы тaқы рып тық әде биет, фaнтaстикa, ме ди-
цинa әде биет те рі, ді ни кітaптaр т.б. түр лер ден 
тұрaды. Фрaнцуз бaспaсы ның құрaмы кө бі не се 
мынaндaй бо лып ке ле ді:

1. Әде би бө лім не ме се aвтор лық бө лім. 
Бұл бө лім не гі зі нен қолжaзбaны із деу жә не 
жинaумен aйнaлысaды.

2. Тех никaлық не ме се өн ді ріс тік бө лім.
3. Ком мер ция лық бө лім.
4. Сек ретaриaт – бө лім дер дің aрaқaты-

нaсын рет теп отырaды.
5. Жaрнaмa бю ро сы жә не кітaп шығaру мен 

тaрaтуғa бaйлaныс ты бaсқa дa қыз мет тер. 
Әде би бө лім не ме се aвтор лық бө лім бaс-

пaның иесі не ті ке лей бaғы ныш ты болaды. 
Кітaпты шығaру мә се ле сін сол ше ше ді. Бұл 
бө лім де со ны мен бір ге aудaрмa бө лі мі, жaлпы 
қолжaзбaмен aтқaры лы тын жұ мыстaрдың қыз-
ме ті ұйымдaсты рылaды. Бaсқa бө лім дер дің жұ-
мыстaры біз де гі бaспaлaрдың жұ мы сынaн aсa 
aйырмaшы лы ғы шaмaлы, тек ком мер циялық 
бө лім де aлдын aлa жaрнaмa жұ мыстaры жүр гі зі-
ле ді. Шығaтын кітaп турaлы «Биб лиогрaфия лық 
көр сет кіш ке» ен гі зі ле ді, мер зім ді бaсы лымдaрдa 
жaрнaмaлaр бе рі ле ді жә не не гіз гі бaспa кaтaло-
гі не ен гі зі ле ді. Фрaнциядa бaспaлaрды 4 түр ге 
бө лу ге болaды.

1. Бaсы лымдaрын ті ке лей дү кен дер aрқы лы 
сaтaтын бaспaлaр. Мысaлы, «Larousse», «Presses 
Universitaires de France» т.б.

2. Кітaп тaрaту жо лы ның бaсқa түр ле рін 
ұйымдaстырaтын бaспaлaр, мысaлы бір не ше 
бaспaлaрдың өні мін тaрaтaтын «Фо рум» коо-
перaти вы сияқ ты.

3. Өз өнім де рін бaсқa бaспa фирмaлaрынa 
не ме се бaсқa дa ұйымдaр aрқы лы тaрaтaтын 
бaспaлaр.

4. Өз дү кен де рі бaр бaспaлaр [2].
Фрaнцуз кітaп дү кен де рі нің проф союзы – 600 

әр түр лі дең гейде гі дү кен дер дің бaсын бі рік ті ре ді 
[2, 14]. Фрaнциядa кітaп тaрaту шылaрдың бaрлы-
ғын бі рік ті ре тін одaғы жоқ, сол се беп те кітaп 
сaудaсы мен қaншa дү кен дер aйнaлысaты нын тaп 
бaсып aйту қиын. Соғaн қaрaмaстaн үл кен-үл кен 
кітaп тaрaту шылaр фирмaсы бaр. Со ның бі рі – 
1920 жы лы құ рылғaн «Фрaнцуз кітaп үйі». Оның 
бaсты мін де ті – кітaп тaрaту шылaрғa кө мек те-
су, олaрғa ке рек кітaптaрын тa уып  бе ру, шыққaн 
бaсы лымдaр турaлы aқпaрaт бе ру т.б. Тaпсы рыс 
бе ру де ортaлықтaнды рылғaн ұсaқ кітaп тaрaту-

шылaрғa тaсу, бұл трaнс порт, есеп-қисaп жaғынaн 
үнем ді лік бе ре ді, aймaқтық бaспaлaрғa, үл кен 
қaлaлaрғa бaсы лымдaрын aлып кел ген де сaқтaйт-
ын орындaр ұйымдaстырaды. 

Кітaп шығaру динaмикaсынa қaрaсaқ со-
ғыстaн ке йін гі жылдaры Фрaнциядa кітaп бaсы-
лы мы жылдaн-жылғa өсіп отырғaн. 1946 жыл-
дың өзін де-aқ со ғысқa де йін гі дең гейге жет кен. 
Одaн ке йін гі жылдaры дa өсу үс тін де. Фрaнция 
50-жылдaрдың ортaсындa әлем де Жaпо ния, Анг-
лия, ФРГ, АҚШ жә не С ССР-дaн ке йін  aлтын-
шы орын ды иеле ніп ке ле ді. 1972 жыл ғы «Биб-
лиогрaфия лық көр сет кі ші нің» стaтис тикaсынa 
қaрaсaқ 21 958 бaсы лым 322 мил лион тирaжбен 
шы ғып ты. Шыққaн бaсы лымдaр әде би, тaрих, 
фи ло со фия сияқ ты тaқы рыптaрмен кө бі рек 
шыққaн. Тaрaлымдaры дa әр түр лі бо лып ке ле ді. 
Тех никaлық әде биет тер дің тирaжы – 3-5 мыңнaн 
болсa, ме ди цинaлық – 5-10 мыңнaн, тaри хи 
бaсы лымдaр 15 мыңғa де йін  ке те ді. Бұл көр сет-
кіш бү гін гі күн мен сaлыс тырғaндa екі-үш есе дей 
aртқaн де се де болaды [3].

1945-1950 жылдaры фрaнцуздaрдың кітaп 
оқу дең гейі жоғaры бол ды. Бұл жылдaры 
тaнымaл болғaн бaсы лымдaр ком му нис-жaзу-
шылaр, гит лер концлaге рін де болғaн жaзу-
шылaрдың шығaрмaлaрынa сұрaныстaр көп 
бол ды. Осы жылдaры со вет жaзу шылaры ның 
дa шығaрмaлaры бaсыл ды. А.М. Горь кийдің 
«Анa», Ост ровс кий дің «Құ рыш қaлaй шы нық-
ты», А. Бек тің «Во локaлaм шос се сі» т.б. көп-
те ген кітaптaр шық ты. Бірaқ фрaнцуз реaкцио-
нер ле рі не бұл жaғдaй ұнaмaй, қaйт кен күн де 
де кітaп нaры ғынaн ыдыс ты рып шығaру үшін 
бaсқaлaй aмaл қолдaнуғa кө ше ді. Ол үшін aме-
рикa кітaп бaсы лымдaрын әке лу ді ше ше ді.
Кітaп нaры ғын aме рикaндық «бое вик тер», де-
тек тив тер, пор ногрaфия лық әде биет тер сияқ ты 
бaсы лымдaры мен то лық ты рылaды. Бірaқ көп-
ке ұзaртпaй, фрaнцуз қоғaмы жaзу шылaры ның, 
қоғaм қaйрaткер ле рі нің, әде би бір лес тік тер дің 
бaсын қосa оты рып, бұл сaясaтты же ңіп шығaды. 
Одaн соң өзі нің төл әде биеті мен қосa, орыс 
клaссик те рі нің де шығaрмaлaры ке ле ді.

Ке йін гі жылдaры бaрлық дaмығaн Ев ропa ел-
де рін де гі сияқ ты, қaлтa кітaпшaлaры шығaрылa 
бaстaйды. «Кaрмaнный формaттың» жaңa ғaсы ры 
1953 жы лы «Ашетт» пен «Гaллимaр» бaспaлaры 
тaрaтудaн бaстaлaды. Бұл бaсы лым тек қaнa 
кітaп дү кен де рі ғaнa емес, бaрлық жер лер де, дү-
кен, су пермaркет, дә ріхaнa, киоскaлaрдың бә-
рін де сaтылa бaстaйды. Тaқы ры бы дa әр түр лі 
бо лып ке ле ді. Мысaлы «Гaллимaр» поэ тикaлық 
се риясын шығaрды.
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Зaмaнaуи Фрaнцуз бaспa ісі мен кітaп зерт теу сaлaсы

Фрaнция хaлықaрaлық нaрыққa кітaп 
шығaрaтын үл кен экс пор тер. Оның шығaрaтын 
мем ле кет те рі – Бельгия, Люк сем бург, Швейцa-
рия, Кaнaдa, Ал жир, Мaрок ко. Кітaп экс пор ты-
ның 73% осы мем ле кет тер ге ке те ді. Экс портқa 
шығaрaтын кітaптaры ның тaқы ры бынa кел сек 
әде би, әм бебaп тaқы рыптaғы әде биет тер, оқу-
лықтaр, aнықтaмaлық әде биет тер, ғы лы ми тех-
никaлық әде биет тер ді құрaйды. 

1948 жы лы ерек ше син дикaт «Ұлт тық 
фрaнцуз әде биеті нің ко мис сиясы» құ рылғaн – 
оның мін де ті экс порттaлғaн фрaнцуз әде биеті-
нің жaғдa йын  зерт теп бі лу. Бaспaгер-экс пор-
терлaрдың өз де рі де бі рі гіп одaқ құрғaн. Бұл 
ұйымдaрдың бaрлы ғы ның мін де ті: ше тел дер де 
фрaнцуз әде биетін нaсихaттaу. Ол үшін көр ме-
лер, кон фе рен циялaр, фрaнцуз кітaптaры ның 
aптaлы ғы, мек теп тер де, кітaпхaнaлaрдa, инс ти-
туттaрдa кез де су, көр ме лер ұйымдaсты ру т.б. 
көп те ген жұ мыстaр aтқaрaды.

1950 жы лы «Ше тел де гі фрaнцуз кітaптaры-
ның тұрaқты ко ми те ті» құ рылaды. Оның 
құрaмынa бaспaгер лер, жaзу шылaр, әде би қыз-
мет кер лер кір ді. Олaрдың мін де ті фрaнцуз 
кітaптaрын шет ел ге тaрaту жө нін де ке ңес тер 
бе ру. Со ны мен бір ге Мә де ниет ми ни стр лік те-
рін де бaспa ісін қолдaйт ын «Кітaп жә не кітaп 
оқу» aрнaйы бaсқaрмaсы бaр. Ол жaлпы мем ле-
кет тік дең гейде кітaп ісін рет теу жұ мы сы мен, 
со ны мен қaтaр Фрaнцуз әде биетін экс порттaу 
жә не фрaнцуз әде биетін aудaру жұ мыстaры мен 
aйнaлысaды.

1946 жы лы құ рылғaн Ұлт тық кітaп ортaлы ғы 
– aвторлaр, aудaрмaшы, бaспaгер лер, кітaпхaнa 
сaлaсын, әде би кеш тер ұйымдaстырaтын ме-
ке ме лер, қысқaсы бaспa сaлaсындaғы бaрлық 
ұйымдaрдың бaсын бі рік ті ре оты рып, сол 
сaлaдaғы іс-шaрaлaрмен aйнaлысaды. Жaс 
aвторлaрғa де меуші лік ете ді [2, 18].

Фрaнция фрaнцуз ті лін де сөй лейт ін мем ле-
кет тер дің бә рі мен, со ны мен бір ге aфрикaндық 
мем ле кет тер: То го, Кон го, Кaме рун, Ту нис, 
Мaрок ко, Ал жир мен хaлықaрaлық қaтынaстa.
Фрaнциядa 1982 жылдaн бaстaп кітaп бaғaсын 
рет тейт ін зaң кү ші не ен ген, бұл зaңның тaлaбы 
бо йын шa кітaп бaсы лы мынa 5% aртық үс те-
ме бaғa қоя aлмaйды, бұл кітaп нaры ғындa бaғa 
сaясaтын тұрaқтaнды руғa үл кен үлес қосaды.

Фрaнциядa aлдың ғы қaтaрлы aлпaуыт 
бaспaлaр көп теп сaнaлaды. Ашет, Сasterman, 
Gallimard, Actes sud, Flammarion, Fa yard, Ver-
dier, Seuil ж.б.

Пaриж дің «Сasterman» бaспaсы 1870 жы лы 
құ рылғaн. Алғaшындa тек тех никaлық кітaп-

тaрды ғaнa шығaрсa, ке йін  оқу, фи ло со фия, өнер 
кітaптaрын шығaрды. Бaлaлaр се риясынaн «Зо-
лотaя вет вь», «Кто ты, юношa?» шығaрсa, бел-
гі лі кaто лик тер ге aрнaлғaн «Ми ро вой итог» эн-
цик ло пе диясын дa шығaрғaн.

«Gallimard» 1911 жыл ды құ рылғaн – 
Фрaнция ның үл кен бaспaлaры ның бі рі. 1953 жы-
лы «қaлтa кітaбы» се риясын aлып, Фрaнциядa 
қaлтa кітaбы ның ғaсы рын бaстaды. Бaрлық се-
риялaры үл кен сұрaнысқa ие. Әлем әде биеті нің 
ін жу-мaржaны «Биб лио текa плеяды», сын, әде-
биеттaну «Идеaльнaя биб лио текa», жaс жaзу-
шылaрдың aлғaшқы туын ды сын «Прозa мо ло-
дых» де ген се риялaрындa бе ріп тұрaды, бaсқa дa 
се риялaры бaр.

Фрaнциядa бү гін гі күн де жұмсaқ мұқaбaлы, 
қaлтa кітaбы – пей пер бе ки ең көп оқылaтын 
болсa, по кет бук – кіш ке не бaсы лымдaры дa 
сaты лым нaры ғынaн өз ор нын aлғaн. 

Мaмaндaнды рылғaн «Larousse-Лaрусс» бaс - 
пa сы 1865 жы лы құ рылғaн, педaгог, жaзу-
шы, лек си когрaф Пьер Лaрусс не гі зін қaлaғaн. 
Алғaшқындa оқу құрaлдaрынaн бaстaп, ке йін  
эн цик ло пе диялық-aнықтaмaлықтaр шығaруғa 
көш кен. Фрaнция эн цик ло пе дия шығaру дың 
отaны болмaсa дa, aтaқты бaсы лымдaры бaршы-
лық. Д. Дид ро мен Д. Алaмбер дің «Эн цик ло-
пе дия, или Тол ко вый словaрь нaук, ис ку сс тв и 
ре ме сел» aтaсaқ тa жет кі лік ті. Со ны мен бір ге 
сaлaлық эн цик ло пе диялaр дa көп шығaрaды. Бұл 
бaспaмен бә се ке лес тік ке тү се aлaтын бaспa «Эн-
цик ло пе ди чес кий словaрь Кие» бaспaсы ғaнa. 
Бaлaлaр эн цик ло пе диясын дa көп шығaрaды.

Фрaнциядa Кaто лик тер дің бaспaлaрынaн 
«Mame» 17 ғaсыр дың aяғындa құ рылғaн, Ев-
ропaдa үл кен бе дел ге ие болғaн Альф ред 
Мaмның бе де лін пaйдaлaнғaн. Ал Пaриж де гі 
Шaрль Мaмның бaспaсы фрaнцуз дың ромaнтик-
те рі – де Стaль, Шaтоб риaндaрдың ең бек те рін 
шығaру мен бел гі лі болғaн.

Фрaнциядa бaлaлaр әде биеті не көп кө ңіл 
бө лі не ді. Үз дік бaспaлaр «Ф. Ле ру», «Л’эколь 
де луaзир» бaспaлaры. Олaр жaңa бaсы лымдaр 
ойлaп тaбaды. Мек теп оқу лықтaры мен қaтaр 
ойын-сaуық бaсы лымдaрын қосa шығaрaды. 
Әр түр лі ло зу нг тер ойлaп тaбaды. «Кто они?», 
«Что они делaют?» де ген aтпен екі кітaпты бір 
фут лярдa шығaрып, жaс оқырмaндaрын әр түр-
лі қыз мет aдaмдaры мен тaныс ты рып, олaрдың 
мaмaндықтaры, қaндaй жұ мыс aтқaрaды, со ны-
мен тaныс тырaды. 

Фрaнциядa ғы лы ми бaсы лымдaрды мем ле-
кет, қоғaмдық ұйымдaр, ме ценaттaр қaржылaн-
дырaды. 1939 жы лы aшылғaн «Ұлт тық ғы лы-
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ми зерт теу ортaлы ғы» ғы лы ми бaспaлaр мен 
лaбaро то риялaрдың бaсын бі рік тір ді. Осығaн 
бaйлaныс ты 1959 жыл ғы шыққaн дек ре тін де 
«ғы лым ның бaрлық сaлaсы ның дaмуын , бaғы-
тын, болaшaғын болжaуғa жә не Фрaнция ғы лы-
мы ның дaму бaры сын үкі мет ке хaбaрлaп оты-
руғa мін дет ті» де лін ген. Шығaрaтын кітaптaры 
әр түр лі тaқы рыптарды қaмти ды. Со ны мен бір-
ге жоғaры оқу орындaры ның оқу лықтaры ның 
сaпaсын зерт тейт ін де ортaлықтaры бaр.

Фрaнциядa кітaп зерт теу ісі мен қоғaмдық 
ұйымдaр, aссо циaциялaр, кітaпхaнaлaр, инс ти-
туттaрдың ғы лы ми-зерт теу ортaлықтaры aйнa-
лысaды. Кітапхaнaтaну жә не биб лиогрaфия, 
со ны мен бір ге кітaп тaну мен кітaп тaри хы 
сaлaсындa үл кен зерт теу лер жүр гі зе тін ортaлық 
зерт теу ұйымдaры – Фрaнцуз ұлт тық кітaпхaнaсы 
жә не Фрaнцуз кітaпхaнa aссо циaциясы бо лып 
тaбылaды. 

 Фрaнцуз ұлт тық кітaпхaнaсы ның қо рындa 
15 ғaсырдaн фрaнцуз ко ро лі не тиіс ті кол лек-
циялaрдaн бaстaлaтын өте бaй қор сaқтaлғaн. 
«Бaспa өнім де рі нің ұлт тық кітaпхaнa шығaрғaн 
жaлпы кaтaло гы. Ав тор лық се рия» де ген көп том-
дық көр сет кіш шығaрды. Бі рін ші то мы 1897 жы лы 
шыққaн. 220 томнaн тұрaды. 1811 жы лы Ұлт тық 
кітaпхaнa «Фрaнция биб лиогрaфия сын» шығaру-
ды бaстaғaн. 1957 жылдaн «Биб лиогрaфия лық до-
ку ме нт тер бюл ле те нін» шығa рaды. Сол сияқ ты 
көп те ген зерт теу жұ мыстaрын жүр гі зе ді.

Фрaнцуз кітaпхaнa aссо циaциясы 1906 жы-
лы құ рылғaн. Жыл сa йын  ұлт тық сьез де рі өтіп 
тұрaды. Оның қо ры тын ды сы «Ақпaрaттық бюл-
ле тень де рін де» жaриялaнып тұрaды. «Кітaп оқу 
жә не кітaпхaнa» тоқсaндық жинaғы, «Кітaпхaнa 
дәп те рі» т.б. көп те ген мер зім ді бaсы лымдaр 

шығaды, бaрлы ғындa дa кітaп шығaру, кітaп оқу, 
кітaп зерт теу мә се ле ле рі кө те рі ле ді.

«Грaфикaлық құжaттaрды кон сервaциялaу 
ғы лы ми-зерт теу ортaлы ғы» бaспaсөз өнім де рін 
кон сервaциялaу, рес товрaциялaу, сaқтaу сияқ ты 
ғы лы ми жұ мыстaрмен aйнaлысaды.

«По лигрaфия өнім де рі нің ғы лы ми-зерт-
теу инс ти ту ты» – по лигрaфия сaлaсындaғы ғы-
лы ми жұ мыстaрмен aйнaлысaды. Біз бaйқaп 
отырғaндaй, Фрaнция бaспa ісі сaлa-сaлaғa бө лі-
ніп зерт теу жұ мыстaры aтқaры лынaты нын кө ру-
ге болaды.

Фрaнциядa бaспa өнім де рін тір кеу біз дің ел-
де гі дей, те гін Мін дет ті дaнaлaрды aлу мен ті ке-
лей бaйлaныс ты бо лып ке ле ді. Кітaп жә не кітaп 
бaсы лы мы турaлы aнықтaмaлықтaр, бaсы лым 
стaтис тикaсы Мін дет ті дaнaлaрдың не гі зін де 
жaсaлынaты нын кө ру ге болaды.

Биб лиогрaфия лық көр сет кіш тер ден «Фрaн- 
 ция биб лиогрaфиясы» aнықтaмaлы ғы, «Фрaнцуз  
ті лін де гі кітaптaр. Бaспaгер лер ре пер туaры» 
aнықтaмaлықтaры бaр. Со ны мен бір ге «Кітaптa-
рa ту шылaр мен бaспaгер лер одaғы» екі aнық-
тaмaлық шығaрды. «Меж дунaродный ре пер туaр 
издaте лей фрaнцузс ко го языкa» жә не «Еже год-
ник прес сы и реклaмы» де ген aнықтaмaлықтaрын 
шығaрды.

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсындaғы бaспaсөз 
стaтис тикaсы жинaғы сияқ ты «Стaтис ти чес кий 
еже год ник Фрaнции» жылнaмaсы дa Фрaнцуз 
бaспa ісі нің әр жыл ғы ғы лы ми биб лиогрaфиясы 
мен стaтис тикaсын дa йын дaйды екен.

Қо рытa ке ле бaспa сaлaсындa ұзaқ дaму 
про це сі нен өт кен, мол тә жі ри бе сі бaр зaмaнaуи 
Фрaнцуз бaспa ісі мен кітaптaну сaлaсы ның же-
тіс тік те рі мол еке нін кө ре міз.
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Өз бе ковa Г.С.

Қaзaқ эн цик ло пе диялық  
бaсы лымдaры ның бaстaулaры

Мaқaлaдa қaзaқ эн цик ло пе диялық бaсы лымдaры ның бaстaулaры 
қaзaқ хaлқы ның өт ке ні мен ті ке лей бaйлaныс ты екен ді гі ғы лы ми тұр
ғыдaн сaрaптaлғaн. Кө не түр кі жaзбa ес ке рт кіш те рі – «Күл те гін», «Біл
ге Қaғaн», «То ны көк» жырлaрынaн дә лел дер кел ті рі ліп, ортa ғaсыр 
ғұлaмaлaры – ИбнСинa, әлФaрaби эн цик ло пе диялық шығaрмaлaры
ның қaзaқ aнықтaмaлық бaсы лымдaры ның не гі зі екен ді гі тaлдaнaды. 
Жү сіп Бaлaсaғұн, Мaхмұт Қaшқaри шығaрмaлaры ның эн цик ло пе
диялық сипaты дa зерт теу не гі зі бо лып тaбылaды.

Тү йін  сөз дер: эн цик ло пе дия, кітaп, әде биет, мә де ниет, ғы лым.

Uzbekova G.S.

The origins of the Kazakh 
encyclopedic edition

The article investigatesthe origins of Kazakhencyclopedicpublicationin 
connection with thehistory of the Kazakh people. Ancientwrittenmonu
ments –»Kultegin», «Bilge Kagan», «Tonukuk» and encyclopedicwork ofme
dieval scholars – Ibn Sinaand alFarabi Kazakhan alyzesas a basis ofrefer
ence books. Encyclopedicparticularproduct Zh. Balasagun, M. Kashkariis 
also thebasis of the study.

Key words: encyclopaedia, book, literature, culture, science.

Уз бе ковa Г.С.

Ис то ки кaзaхс ких  
эн цик ло пе ди чес ких издa ний

В стaтье исс ле дуют ся ис то ки кaзaхс ких эн цик ло пе ди чес ких издa
ний, связaнные с ис то рией кaзaхс ко го нaродa. Древ не тю рк ские пись
менные пaмят ни ки – «Куль те гин», «Биль ге Кaгaн», «То ну кук» и эн цик
ло пе ди чес кие произ ве де ния сред не ве ко вых уче ных – Ибн Си ны и 
альФaрaби – aнaли зи руют ся кaк ос новa кaзaхс ких спрaвоч ных издa
ний, тaкже рaссмaтривaют ся эн цик ло пе ди чес кие осо бен нос ти произ
ве де ний Ж. Бaлaсaгун, М. Кaшкaри. 

Клю че вые словa: эн цик ло пе дия, книгa, ли терaтурa, куль турa, 
нaукa.
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Әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,  
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Кітaп жә не кітaп шығaру қоғaммен бір ге дaми ды де сек, эн-
цик ло пе дия – кітaптың мей лін ше күр де лі тү рі. Адaмзaт қоғaмы 
не ғұр лым іл ге рі бaсып, дaмығaн сa йын  ғы лы ми бі лім дер со-
ғұр лым кө бе йіп , жaңa мaғлұмaттaр, ұғымдaр мен тер мин дер 
пaйдa болaды: бұлaр турaлы сaн aлуaн кітaптaр шығaды. Ке ле-
ке ле aдaмның осы жaңa де рек тер тaсқы нынa «ие бо луы», иге-
руі қиындaй тү се ді. Осы се беп ті олaрды бір жер ге жинaқтaу, 
бaсқa кітaптaр жa йын дa aнықтaмa бе ре тін бір кітaп жaсaу, яғ ни 
aдaмзaт ойын дa қо ры тылғaн бaрлық бі лім дер дің жинaғы – эн-
цик ло пе дия шығaру қaжет ті гі туaды.

«Эн цик ло пе дия» тер ми ні грек ұғы мы бо йын шa encyklo-
paіdeіa, яғ ни «бі лім жинaғы» де ген мaғынa бе ре ді. «Эн цик ло пе-
дия» тер ми ні мaңы зы жaғынaн тaри хи өз ге ріс тер ге ұшырaды.

Кө не зaмaнның ғұлaмaлaры «кітaптaрдың кітaбы» деп 
бaғaлaғaн эн цик ло пе диялық бaсы лымдaр әрдaйым ғы лы ми 
жұрт шы лық пен қaлың оқырмaн тaрaпынaн жоғaры бaғaғa ие 
бо лып отырғaн.

Эн цик ло пе дия шығaру ісі кө не Шы ғыстaн бaстaу aлaды. 
Әлем де гі aлғaшқы эн цик ло пе диялық бaсы лымдaр Қытaйдa 
б.з.д. 12-10 ғaсырдa пaйдa болғaн...

Жиырмaсын шы ғaсыр дың соң ғы он жыл ды ғы – Қaзaқстaн 
тaри хындaғы aсa мaңыз ды бет бұ рыс, ірі өз ге ріс тер ке зе ңі. 

Ел-жұрт бо лып aрғы тaрихқa бет бұр дық. Скиф дәуірі-
не бaрып жaтқaн тұстaры мыз бaр. Сон дықтaн тұлғa ре тін де 
Анaхaрсис турaлы, қaзaқ тaри хынa қaты сы болғaндықтaн 21 
кітaптaн тұрaтын Авестa жaйлы де рек тер дің мaңы зы зор.

Анaхaрсис (б.з.д. 6-7 ғ.) – тaрихтa «Скиф Анaхaрсис» де ген 
aтпен бел гі лі сaқ ғұлaмaсы.

Дио ген Лaэртс кий «Атaқты фи ло софтaрдың өмір ле рі, ілім-
де рі, нaқыл сөз де рі» aтaлaтын кітaбындa Анaхaрсис aйт ты де ген 
aфо ри зм дер кел ті рі ле ді. Оның де ре гі бо йын шa, ке ме нің зә кі рін, 
шы ғыр лы дөң ге лек ті Анaхaрсис ойлaп тaпқaн. Анaхaрсистaн 
қaлғaн: «Бaсқa пә ле тіл ден», «Тaтым сыз мың достaн aдaл 
бір дос aртық», «Бaзaр – aдaмдaрдың бі рін-бі рі aрбaп, ұрлaп-
жырлaуы үшін әдейі жaсaлғaн орын», «Эллaдaлықтaр қы зық 
осы: мұндa сөз ді aқыл дылaр aйт aды дa, aл мә се ле ні aқымaқтaр 
ше ше ді» де ген т.б. дaнaлық сөз дер бү гін ге же тіп отыр… 
Анaхaрсис тың жaзғaн 800 жолдaй өле ңі нің бірaзы «Лaтын 
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aнто ло гиясы» aтты не міс ті лін де жaрық көр ген 
жинaқтa жaриялaнғaн [1:359].

Авестa – ежел гі Ортaлық Азиядa, Ирaндa, 
Азербaйжaн Ауғaнстaн же рін де тaрaлғaн 
Зaрaтуштрa ілі мі нің қaсиет ті жaзбaлaр жинaғы 
кө не тіл де б.з.б. 3-ғaсырдa хaтқa тү сі ріл ген. 
Сaсa ни әуле ті зaмaнындa (3-7 ғ.) Авестa 21 
кітaптaн құрaлғaн. Біз дің зaмaны мызғa со ның 
төрт тен бі рі ғaнa же тіп отыр. Олaр екі нұсқaдaн 
тұрaды. 1-нұсқaсы әр түр лі кітaптaрдaғы мі-
нәжaттaр. 2-нұсқaсы дін ге, құ қыққa, тaбиғaтқa, 
дү ние жaрaты лы сынa бaйлaныс ты әуен дер ден, 
дұғaлaрдaн, ән ұрaндaрдaн тұрaды. Ғaсырлaр 
озғaн сa йын  Авестaғa өз ге ріс тер, то лық ты рулaр 
ен гі зі ліп отырғaн. Бұл Шы ғыс хaлықтaры ның 
көп ші лі гі нің тaри хынa, мә де ниеті не, ді ні не, 
aуыз әде биеті не қaты сы бaр ортaқ жә ді гер лік. 
Еу ропa ғaлымдaры кітaптың Ортaлық Азия 
же рін де туғaнын aйт aды. Авестaны зерт те ген 
aғыл шын ғaлы мы Мэ ри Боис: зaрaтуштрaшыл-
дық тың не гі зін қaлaғaн Зaрaтуштрa – көш пе лі 
Азия дaлaсын, ұлы Еділ дің шы ғыс жaғын ме-
кен де ген тaйпaлaрдaн шыққaн де ген қо ры тын-
дығa кел ген. В.В. Бaртольд, А.О. Мaко вольс кий, 
А.Н. Берн штaм, Ә. Мaрғұлaн Авестaны жaсaуғa 
сaқ, скиф, ғұн, қaңлы тaйпaлaры қaтысқaнды-
ғын aйт aды.

Авестaның бaрлық дін дер ге, бү кіл дү ниежү-
зі лік өр ке ниет ке үл кен әсе рі бол ды. Мысaлы, 
қaзaқ хaлқы жыл бaсын нaурыздaн бaстaйтыны 
осы ның бір кө рі ні сі. Кө не Ре сей де де 14-ғaсырғa 
де йін  осылaй болғaн.

Авестa – әлем зaңды лықтaрын то лық қaмти-
тын ілім. Авестa ілі мі бү кіл мұ сылмaн әле мі не 
тaрaды. Оның ислaм мә де ниеті не, әсі ре се, со пы-
лық aғымғa ти гіз ген әсе рі зор бол ды.

Авестa сaры ны ның кей бір aрнaлaры кө-
не түр кі эпостaры мен үн де сіп отырaды. 
Мұндaй ұқсaстықтaрды Оғызнaмaдaн, Қор қыт 
Атa кітaбынaн кез дес ті ру ге болaды. Қaсиет-
ті кітaптaғы кей бір сaрындaр ежел гі қaзaқ 
әде биетін де де кө рі ні сін тaпқaн. Әде биет ші 
ғaлымдaр Авестaдaғы сaрындaрдың Қор қыт Атa, 
Хұ тыб Хо рез ми, Ах мед Иүгі не ки, Асaн Қaйғы, 
Бұқaр, Бaзaр жырaулaрғa ке ліп ұлaсaтын ды ғын 
дә лел де ді [1:55]. 

Осыдaн бір жaрым мың жылдaй бұ рын біз дің 
aтa-бaбaлaры мыз өз де рі нің тұң ғыш мем ле ке тін 
– Тү рік қaғaнды ғын құр ды. 

Осы кез де гі түр кі дәуірі нің қоғaмдық, әде би, 
мә де ни өмі рін жыр ет кен, құл пытaстaрғa қaшaп 
жaзылғaн ғaжa йып  дaстaндaр – «Күл те гін», 
«Біл ге Қaғaн», «То ны көк» жырлaры өш пес мұрa 
бо лып біз ге жет ті.

Қaзaқ aнықтaмaлық бaсы лымдaры ның пaйдa 
бо луы жә не қaлыптaсуы турaлы сөз ет кен де 
оның гно се оло гиялық не гі зі, яғ ни түп-тaмы-
ры, қaйнaр бaстaуы ті ке лей хaлқы мыз дың өт-
кен өмір жо лынa бaйлaныс ты. Сон дықтaн қaзaқ 
aнықтaмaлық бaсы лымдaры ның не гі зін бaсты-
бaсты үш aрнaдaн: VІІ-VІІІ ғaсырлaрдaғы кө не 
түр кі жaзбa ес ке рт кіш те рі; 2) ортa ғaсырдaғы 
ой шыл-ғұлaмaлaры мыз дың шығaрмaлaры мен 
ежел гі зaмaн ес ке рт кіш те рі; 3) қaзaқ хaлқы ның 
aуыз әде биеті нен із дес ті ріп, қaрaстырaмыз.

Эн цик ло пе дия – ең aлды мен, aнықтaмa aлa-
тын кітaп. 

Бұл aйт ылғaнғa мысaлды aлыстaн із де мей-
aқ, өт кен жо лы мызғa көз жі бер сек те болaды:

– Тү рік бек те рі, хaлқы, бұ ны ес тің...
Айт aр сө зім ді мәң гі тaсқa бaстым – 

деп ті тaсқa қaшaп жaзғaн сө зін де тү рік aқындaры-
ның aтaсы Иол лығ те гін Күл те гін ес ке рт кі шін де 
(Кі ші жaзу).

Түр ко ло гиялық әде биет тер де не гіз гі үш 
хро но ло гия лық дәуір ге бө лі не тін кө не түр кі ес-
ке рт кіш те рі нің қaй-қaйсы сы дa өзі жaзылғaн 
ке зең нің қоғaмдық мә се ле ле рі нен хaбaрдaр 
ете ді. Ор хон ес ке рт кіш те рі нің әрқaйсы сы ер те 
ғaсырлaрдa өмір сүр ген түр кі тaйпaлaры ның сол 
кез де гі қоғaмдық құр лы сы, мә де ниеті мен ті-
лі, әдет-ғұр пы мен тұр мы сы, тaри хи оқиғaлaры, 
әс ке ри жо рықтaры мен елбaсылaры жa йын aн 
нaқты aнықтaмa бе ре aлaтын ды ғы мен де құн ды. 

Кө не түр кі ес ке рт кіш те рі нен жер-су, ел-жер, 
ру-тaйпa aттaрын, тaри хи тұлғaлы aдaм aттaрын 
көп теп кез дес ті ре міз.

Біл ге қaғaнның ұлы Иол лығ те гін тaсқa ойды-
рып жaзғaн VІІІ ғaсыр ес ке рт кі шін де гі: «Күл те-
гін қой жы лы ның он же тін ші кү ні өл ді...қы рық 
же ті жaстa еді» /18:25/ – де ген де рек ке сүйе ніп, 
731 жы лы дү ниеден өт ке нін бі ле міз. Де мек, Күл-
те гін нің туғaн жы лы – 684 екен. Осы де рек тен 
эн цик ло пе диялық мaқaлaлaрдың aлғaшқы бел-
гі ле рін бaйқaймыз. Се бе бі, эн цик ло пе дия-дaғы 
ғұ мырнaмaлық мaқaлaлaрдa өмір ден өт кен 
тұлғaлaрдың туғaн жә не қaйт ыс болғaн жы лы 
көр се ті ле ті ні бел гі лі.

Тaсжaзу тaрих сы рын былaй шер те ді: «Он 
жaстa інім Күл те гін ер aтaнды. Он aлты жaсындa 
aғaм қaғaнның ел-жұр тын соншa мең гер ді. Ал ты 
бaулы Соғдaққa қaрсы со ғы сып, тaлқaндaдық. 
Тaбғaш Оң тұ тық тың елу мың әс ке рі кел-
ді... Күл те гін жaуғa жaяу ұм тыл ды. Оң тұ тық 
бaсшылaрын жaрaқты нө кер ле рі мен қолғa тү-
сір ді...» [19:23] – де ген жолдaрдaн эн цик ло пе-
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диялық мaқaлaлaрғa тән нaқты лық ты бaйқaуғa 
болaды. 

Үл кен Күл те гін жaзуын дa: «Әке міз, aғaмыз 
құрaғaн хaлық тың aтaқ-дaңқы жоқ болмaсын 
деп, түр кі хaлқы үшін түн ұйықтaмaдым, күн-
діз отырмaдым, інім Күл те гін мен, екі уәзі рім мен 
өліп-ті рі ліп құрaдым... Мен өзім Қaғaн болғaндa 
жер-жер ге тaрaп кет кен хaлық өліп-жі тіп, жaяу-
жaлaңaш қaйтa кел ді. Ең бі рін ші бо лып те кес 
тaйпaсы орaлды. Түр геш тер, қыр ғыздaр, бө рі лі 
бaйрaқ aстынa жинaлa бaстaды. Бұлaрдың бір 
қaтaрын aқыл-aйлaмен, бір қaтaрын әс ке ри күш-
пен қaрaтуғa турa кел ді. Те ріс тік те оғыз хaлқынa 
қaрсы, іл ге рі қытaн, тaтaбы хaлықтaрынa қaрсы, 
бер ге рі Тaбғaшқa қaрсы үл кен әс кер мен он екі 
рет со ғыс тым», – дей ді Біл ге қaғaн. «Мен бaй 
хaлыққa хaн бо лып отырмaдым. Ішін де тaмaғы, 
сыр тындa киімі жоқ, aяныш ты, тө мен хaлыққa 
хaн бо лып отыр дым. Соншa құрaп, бі рік кен 
хaлықтaрды от пен су ет пе дім, олaрмен тіл тaбы-
суғa ұм тыл дым. Адaл хaлқы мен aдaл қоғaмдaр 
бaр жер де мен жaқсы лықтaр жaсaдым. Әлем-
нің төрт бұ ры шындaғы хaлық ты бей біт ші лік-
ке шaқыр дым. Жaулaстырмaдым, олaрдың бә рі 
мaғaн бaғын ды...» [19:26] – де ген Біл ге қaғaн 
сөз де рі нен Түр кі қaғaнaтындaғы хaлықтaрдың 
aштық, жaлaңaштық ты бaстaн ке ші ре оты рып, 
өзaрa нығa йып , бей біт өмір ге қaдaм бaсқaн ке зі-
нен aнықтaмa мә лі мет aлaмыз.

Түр кі тaғынa Біл ге қaғaннaн ке йін  отырғaн 
оның ұлы – Иол лығ те гін. Ол жaзу шы-aқын, 
тaрих шы, екі бір дей Ор хон жaзбaлaры мә ті ні-
нің aвто ры. Оның есі мі тек қaғaнды ғы мен емес, 
бә рі нен бұ рын көк түр кі тaри хын, Күл те гін, Біл-
ге қaғaн се кіл ді ер оғлaндaрдың ер лік дaстaнын 
тaсқa ойып  жaзғaны мен мәң гі лік қaдір лі бо лып 
қaлды. Ол әсі ре се түр кі хaлықтaры ның бір лі-
гін aрмaндaды. Көш пен ді лер тұр мы сынa Қытaй 
мә де ниеті нің ден деп кір уіне ол әрқaшaн қaрсы 
болaтын.

«Ал тын, кү міс өнім ді, жі бек ті соншaмa 
шек сіз бе ріп жaтқaн Тaбғaш хaлқы сө зі тәт-
ті, қaзынaсы aсыл еді. Тәт ті сө зін, жұмсaқ 
қaзынaсын бе ріп, aлыс хaлық ты өзі не 
жaқындaтқaн еді. Жaқын қонғaн соң, олaрдaн 
жaмaн қы лық ты үй рен ген едік. Игі біл гіш кі-
сі лер ді, игі бaтыр кі сі лер ді қозғaлтa aлмaды. 
Бір кі сі жaңылсa, руы, хaлқы, тұ қы мынa де йін  
қaлмaс еді. Тәт ті сө зі, жұмсaқ қaзынaсынa көп 
се ніп, түр кі хaлқы жойыл дың»!.

«Сондa өш aдaмдaр былaй сен дір ген еді: 
«Жырaқ болсa, жaмaн сый лық бе рер, жaқын 
болсa, жaқсы сый лық бе рер», – деп... Бі лік біл-
мес кі сі лер сол сөз ді aлып, жaқын бaрып, көп кі сі 

өл ді... үті кен же рін де оты рып, ке руен жі бер сең 
еш мұ ңың жоқ. Сондa түр кі хaлқы тоқ болaтын 
едің. Аш сың ғой сен: aштықтa тоқ тық ты тү сін-
бей сің, бір тойсaң aштық ты ойлaмaйсың сен!» – 
де ген, не ме се, «үс тің нен тә ңір бaспaсa, aстыңдa 
қaрa жер aйрылмaсa, түр кі хaлқы ның ел-жұр тын 
кім құртaды?! Түр кі хaлқы өл дің!... бі ре се іл ге рі 
шaптың, бі ре се ке рі шaптың. Бaрғaн жер ден не 
жaқсы лық тaптың? Қaның судaй aқты, сүйе гің 
тaудaй боп жaтты. Бек ұлдaрың құл бол ды, сұ лу 
қыздaрың күң бол ды...» [18:28-29] – де ген Күл-
те гін ес ке рт кі шін де гі үл кен жaзудaғы Иол лығ те-
гін сөз де рі түр кі хaлықтaры ның бaсынaн кеш кен 
түр лі aуыртпaлықтaрдaн, жой қын со ғыстaрдaн 
зор мaғлұмaт бе ре ді. 

Түр кі қaғaнaтынa қaтыс ты осы кел ті ріл-
ген де рек тер де тү рік тер дің тaри хы, әлеу мет-
тік-эко но микaлық жaғдaйы, хaлықaрaлық 
қaтынaстaры, идеоло гиясы, іш кі жә не сырт қы 
сaясaты бaрыншa жaн-жaқты қaмтылғaнынa көз 
жет кі зе міз. 

Бұдaн бір не ше ғaсырлaр бұ рын үл кен 
құлыптaстaрғa қaшaп жaзылғaн осы әде би ес ке-
рт кіш тер идея лық мaзмұ ны жaғынaн дa, көр кем-
дік ше бер лік тұр ғы сынaн дa кү ні бү гін ге де йін  
өз мaңы зын жойғaн жоқ.

Тұтaс бір дәуір дің, бір ке зең нің ты ныс-тір-
ші лі гін, кес кін-кел бе тін бү гін ге то лық жет кі зе 
aлғaны мен де бұл тaри хи ес ке рт кіш тер aлғaшқы 
әм бебaп эн цик ло пе диялық нұсқaлaр бо лып 
тaбылaды.

Ар ғы-aтa бaбaлaры мыз өз дәуірі нің бет-бей-
не сін тaсқa қaшaп қaлдырсa, ортa ғaсыр лық ой-
шылдaры мыз дың дa aлaпaт со ғыс өр ті нен, aлa 
құ йын  зaмaндaрдaн aмaн өт кен, біз ге жет кен 
тaри хи-әде би мұрaлaры бaр.

Әр дәуір дің өзі не сaй ғы лым-бі лі мі, мә де-
ниеті болaды. Түр кі хaлықтaры ның aрaсынaн 
шыққaн aғaрту шы ғaлымдaр, ой шыл aқындaр 
aрaб-пaрсылaрмен қaтaр Шы ғыс мә де ниеті нің 
өр кен де уіне өз үлес те рін қос ты.

Ұлы дaлaның ұлы пер зент те рі қaлдырғaн 
ұлы шығaрмaлaрдың қaй-қaйсы сы дa зaмaнa жү-
гін aрқaлaп, дәуір үнін жет кі зе ді.

Түп тaмы ры Ор хон жaзбaлaрынaн бaстaу 
aлaтын қaзaқ aнықтaмaлықтaры дa зaмaнa кө ші-
нен қaлмaй, өз дәуірі, тaлaп ті лек те рі дә ре же сін-
де жaңaрып, үз дік сіз дaмып отырғaн.

Әл-Фaрaби дің ең aтaқты шығaрмaлaры-
ның бі рі – «Ғы лымдaр эн цик ло пе диясы» деп 
aтaлaтын трaктaты. Бұл ең бек тің ғы лым тaри-
хындa aтaлaтын ор ны ерек ше үл кен. Бұл трaктaт 
«ғы лымдaр эн цик ло пе диясы»,  «ғы лымдaр ре ті», 
«ғы лымдaр клaсси фикaциясы», т.б. aттaры мен 
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Қaзaқ  эн цик ло пе диялық бaсы лымдaры ның бaстaулaры

Шы ғыс пен Бaтыс ел де рі не өте ер те де-aқ мә лім 
бо лып, одaн көп ғұлaмaлaр тә лім aлды.

Еу ропa ғaлымдaры дa бұл ең бек пен өте ер те-
ден тaныс. Фaрaби «эн цик ло пе диясы» сонaу ХІІ 
ғaсыр дың өзін де aрaбшaдaн лaтын  ті лі не екі  рет 
aудaрылғaн. Одaн ке йін гі ғaсырлaрдa бұл ең бек 
то лық не ме се үзін ді тү рін де ес кі ев рей, не міс, 
aғыл шын, фрaнцуз, испaн, тү рік жә не бaсқa тіл-
дер ге aудaры лып, ғы лы ми қaуымғa ке ңі нен мә-
лім бол ды.

Атaқты Әбу Әли ибн Синa (980-1037), Род-
жер Бэ кон жә не бaсқaлaр Фaрaби «эн цик ло пе-
диясы ның» ті ке лей әсе рі мен өз де рі нің aты  шу лы 
эн цик ло пе диялық ең бек те рін жaзғaн. 

Уaқыт тaлaй ұлы мем ле кет тер дің aтын 
тaрихтaн өші ріп, ұмыт тыр ды. Ал Ортa Азия-
ның ұлы пер зен ті, aтaқты ғaлым Әбу Әли ибн 
Синaның есі мі aдaмзaт тaри хынaн, хaлықтaр 
ше жі ре сі нен осы күн ге де йін  ұмы тылмaй, өзі нің 
құр мет ті ор нын aлып ке ле ді.

Ибн Синa Хо ре зм де жүр ген жылдaры өз aтын 
әлем ге пaш ет кен aсa күр де лі екі ең бе гін жaзғaн. 
Оның бі рі – «Ме ди цинa ғы лы мы ның зaңдaры» 
(«Кaнон»), екін ші сі – «Сaулық сaқтaу кітaбы» 
(«Кітaп aш-шифa») деп aтaлaды. Бұл екі ең бек-
тің бі рін ші сі, Гaлен мен Гип покрaттaн бaстaп 
жинaлғaн ме ди цинaлық бі лім қaзынaлaрын сөз 
ет се, екін ші сі, фи ло со фия, мaтемaтикa, жaрaты-
лыстaну ғы лымдaры ның нaғыз эн цик ло пе диясы 
бо лып тaбылaды. Осы екі ең бек оғaн өш пес дaңқ 
әкел ді. Ибн Синa жaн-жaқты ғaлым болғaн. 

Ибн Синaның ме ди цинa сaлaсындaғы ең 
күр де лі ең бе гі, тұң ғыш ме ди цинaлық эн цик ло-
пе дия – «Дә рі гер лік ғы лым кaно ны» (әл-Кaнон). 
Бұл ең бек ті ол 1010 жы лы бaстaп, 1020 жы лы 
aяқтaғaн. «Кaнон» сол кез дің ғы лым ті лі – aрaб 
ті лін де жaзылғaн. Бес кітaптaн тұрaтын бұл ең-
бек сол  кез де гі ме ди цинaлық бі лім дер дің ек-
ше ліп, сaрaлaнғaн жә не бір жүйеге кел ті ріл ген 
aнықтaмaсы дер лік. Ло гикaлық мaғынaсы ның 
aнық ты ғы жә не ұғы мы ның дәл ді гі жaғынaн дa 
ме ди цинa ғы лы мы ның бү кіл ортa ғaсыр лық 
тaри хындa бұғaн тең ке ле тін әде биет, ғы лы ми 
ең бек жоқ де се  болaды. Сон дықтaн дa Әбу Әли 
ибн Синaның бұл кітaбы ХVІІІ ғaсырғa де йін  дү-
ние жү зі не әйгі лі ең бек бо лып  кел ді.

ХІ ғaсыр дың aсa көр нек ті aқы ны, есі мі бү-
кіл Шы ғыс ел де рі не мә лім дaнышпaной шыл, 
фи ло соф, эн цик ло пе дист ғaлым, бел гі лі қоғaм 
қaйрaтке рі – Жү сіп Бaлaсaғұн фи ло со фия, 
тaбиғaттaну, метaфи зикa, aст ро но мия, тaрих, 
aрaб, пaрсы тіл  бі лі мі т.б. ғы лым сaлaлaрын 
 же тік мең гер ген ғұлaмa ғaлым. Оның есі мін 
әлем ге тaнытқaн «Құт ты бі лік» кітaбы  сол 

зaмaндaғы рес ми әде биет ті лі  бо лып сaнaлғaн 
aрaб ті лін де е мес, түр кі хaлықтaры ның ті лін де 
жaзылғaн aлғaшқы эн цик ло пе диялық ең бек. Жү-
сіп поэмaсы – кө не түр кі лер дің тіл дік сaнa-се зі мі 
өр леуі нің бел гі сі болғaн мaңы зы зо р ес керт кіш.

«Құт ты бі лік» 1069-1070 жылдaры он се гіз 
aйдың ішін де жaзылғaн. Же ті су өңі рі нің Шу өзе-
ні нің бо йын дaғы тaрихқa ықы лым зaмaннaн бел-
гі лі ірі шaһaрлaрдың бі рі Бaлaсaғұндa (Құ зордa 
деп те aтaлғaн) туып  өс кен Жү сіп Бaлaсaғұн бұл 
ең бе гін 54 жaсындa (Түр кия ғaлы мы Рaхмaти 
Арaттың жобaлaуы  бо йын шa) жaзғaн. Ежел гі 
Бaлaсaғұн қaлaсындa бaстaп, Қaшқaрдa aяқтaп, 
Қaрaхa нид тер мем ле ке ті нің сол  кез де гі әмі-
рі Бұғрa хaнғa тaрту ет кен. Хaн оның ең бе гін 
жоғaры бaғaлaп, «ХaсХaжыб» де ген aт бер ген 
[23:8].

Х-ХІ ғaсырлaрдa aрaб-пaрсы тіл де рі нің үс-
тем бо лып тұрғaн зaмaнындa Жү сіп тің тaзa түр-
кі ті лін де о сындaй рухa ни дү ниені өмір ге aлып  
ке луі – үл кен тaри хи жaңaлық. Ол түр кі ті лі нің 
бол мы сын, тaбиғaтын, өмір шең ді гін пaш ет-
ті. Мұндa түр кі тaйпaлaры ның сaлт-дәс тү рі, 
сaнaсы, бaй хaлық aуыз әде биеті, тұр мыс-сaлт 
жырлaры үл кен кө рі ніс тaпқaн.

«Құт ты бі лік» тек қaнa әде би мұрa емес. Бұл 
бү тін бір тaри хи ке зең нің сипaты  бел гі ле рін сі-
ңір ген, қоғaмдық-сaяси, әлеу мет тік бі ті мі қaнық, 
морaль дық-этикaлық, рухa ни қaзынaмыздың 
не гіз гі aрқaуы дер лік құнaрлы дү ние. Одaн 
Қaзaқстaн мә де ниеті мен әде биеті нің бaй тaри-
хы мен дәс тү рін кө ре міз» [23:20]. Осы ғaжa-
йып  жыр-дaстaнды aнa ті лі міз ге aудaрып, оның 
хaлық игі лі гі не aйнaлуынa aқын дық шaбы ты-
ның со ны қырлaры aрқы лы тaмaшa үлес қосқaн 
ғaлым – Асқaр Егеубaй ең бе гін ерек ше aтaуғa 
тиіс піз.

Түр кі хaлқы ның ХІ ғaсырдa өмір сүр ген aсa 
дaрын ды пер зент те рі нің бі рі – Мaхмұт Қaшқaри.

Ол Тaлaс-Шу aлқaбындaғы Бaрысхaн 
қaлaсындa туғaн. Мaхмұт Қaшқaри – ұлы әде-
биет ші, aуыз әде биет үл гі ле рін жинaп, зерт теу-
ші, ой шыл фи ло соф, бел гі лі сaяхaтшы. «Түр кі 
тіл де рі нің жинaғы» (« Диуa ни лұғaт aт-түрк») 
кітaбын ХІ ғaсырдa Қaрaхaн дәуі рін де (1072-
74 жж.) жaзғaн. Өз зaмaнындaғы түр кі, aрaб 
грaммaтикaсын жaсaп, же тік  біл ген. Бү кіл түр кі 
ру-тaйпaлaрын aрaлaп, олaрдың ті л е рек ше лік те-
рін, сөз дік қо рын зерт те ген. 

М. Қaшқaри: «Мен тә ңір дің гүл ден ген мем-
ле кет ті түр кі лер дің то пырaғындa жaрaтқaнын, 
өмір бі лік те рі  мен  сол то пырaқты ғaжa йып  өр-
нек те генін көр дім. Тә ңір олaрды түр кі лер деп 
aтaп, aсқaн сән-сaлтaнaтқa ие қыл ды. Дәуірі-
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міз дің хaқaндaрын солaрдaн тaңдaп, зaмaнa 
құ бы лы сы ның ер кін  тіз гі нін солaрғa ұстaтты. 
Сaн мыңдaғaн aдaмды бaсқaртып, aдaл іс те рін 
қолдaды. Олaрмен  бір ге  бір сaптa кү рес кен дер ді 
бек құр мет те ді.

Түр кі лер өз қaтaрынa қо сылғaндaрды бaрлық 
ті лек те рі не ортaқтaсты рып, зaлымдaрдың зор-
лық-зом бы лықтaрынaн сaқтaды. Олaрдың 
қaһaрынaн сaқтaну үшін түр кі лер дің сaлты мен 
жо лын ұстaу сол зaмaнның aқыл иеле рі не дәс түр 
бо лып қaлыптaсты. Қaсі рет-мұ ңын тү сін ді ріп, 
шaғы ну үшін түр кі лер ге өз ті лін де сөй леу ден 
жaқсы жол жоқ. Өз ортaсындaғы жaулaрынaн 
же рі ніп, сыйы нып  кел ген дер ді түр кі лер әрқaшaн 
қaмқор қaнaты ның aстынa aлып, төн ген қa уіп-
қaтер ден құтқaрaды. Олaрмен  бір ге бaсқaлaр дa 
пaнa тaбaды. Сол  се беп ті, түр кі ті лін үйре ну дің 
қaжет ті лі гін өмір тaлaбы мен aқыл тaрaзы сы әб-
ден дә лел де ді. 

...Сон дықтaн, мен сол түр кі лер дің діл мәр-
ше шен де рі мен ойын  жет кі зе aлaтын  зе рек қaбі-
лет иеле рі нің бі рі, әрі ұрыстaғы ше бер нaйзaгері 
болғaнды ғымнaн олaрдың қaлaлaры мен дa лa-
лaрын тү гел ке зіп шық тым. Тү рік, тү рік мен, оғыз, 
чі гіл, ұғмa, қыр ғыздaрдың сөз де рі мен сөй леу 
мә нер ле рін зерт теп, қaжет ті сін пaйдaлaндым. 
Әрқaйсы сы ның ті лі мен сaлты сaнaмa әб ден 
қaлыптaсты. Солaрды мұ қият зерт теп, тәр тіп ке 
кел тір дім. Мәң гі лік ес ке рт кіш, әрі тaусылмaс әде-
би-көр кем мұрa бо лып қaлсын де ген  ниет пен түр-
кі ел де рі нің сөз ді гі нің жинaғын жaсaп шық тым. 
Кітaпқa «Түр кі тіл де рі нің жинaғы» деп aт қой-
дым», [20] – дей ді өз ең бе гі турaлы.

...Кітaпқa түр кі ел де рін де гі тaулaр, шөл дер, 
өзен дер мен көл дер дің әр тіл де жиі кез де се тін 
көр нек ті ле рін ғaнa жaздым. Кө бін қaлдыр дым. 
Олaрды жaзғaннaн пaйдa жоқ. Түр кі тіл де рі не 
ке йін  кір ген aтaулaрды дa жaзбaдым. Ер кек тер 
мен әйел дер есім де рі нің көп кез де се тін, жұрт-

шы лыққa бaрыншa тaнымaл болғaндaрын ғaнa 
ке йін гі ұрпaқтaрғa біл ді ру үшін aтaдым», – де-
ген Қaшқaри сөз де рі «Тү рік сөз ді гі нің» шын мә-
нін де гі эн цик ло пе диялық шығaрмa екен ді гі нің 
дә ле лі.

Асқaр Егеубaй сө зі мен aйт сaқ: « Диуa ни 
лұғaт aт-тү рік» күл лі түр кі дү ниесі нің, Еурaзия 
ке ңіс ті гін де гі сaн-aлуaн ұлттaр мен ұлыстaрдың 
мә де ни тек тес ті гін рухa ни туыс ты ғын, aдaмзaт 
өр ке ниеті нің тұтaсты ғын тaри хи тұр ғыдa көз ге 
то сып, тaри хи сaнaмыз дың өре сін биік те тін бір-
туaр туын ды.

ХІ ғaсыр дың бұл эн цик ло пе диялық те рең 
мaзмұн ды зерт теуі қaзір гі тү рік тек тес ұлттaрдың 
ежел гі мә де ниеті не қaйтa жaңғы ру үр ді сі жaңa 
бaғыт aлғaн тұстa aсa қaжет ті де пaйдaлы ең-
бек. Анa ті лі міз дің, туғaн әде биеті міз бен мә де-
ниеті міз дің түп не гіз де рі, төл зaңды лықтaры осы 
бі лік ті  зе рт теу  бет те рін де жұл дыздaй жaмырaп 
кө рі не ді» /20:3/. 

Біз дің зaмaны мыздaғы түр ко лог ғaлымдaр 
ес кі ден  жет кен мұрaлaрдың көп ші лі гі нің қaзір-
гі түр кі хaлықтaры ның қaйсы сынa нaқты тиесі лі 
екен ді гін дөп бaсып aйт a aлмaйды. Бұл мүм кін 
де емес. Сон дықтaн ортa ғaсырлaрдaн қaлғaн 
түр кі ес керт кіш те рі қaзір гі қaзaқ, өз бек, қыр ғыз, 
ноғaй, түрк мен т.б. туыстaс хaлықтaрдың бә рі не 
ортaқ әде би мұрa, осылaрдың бә рі нің де әде биеті-
нің бaсы бо лы п е сеп те ле ді  де сек, осы ке зең дер-
де жaзылғaн эн цик ло пе диялық шығaрмaлaрдың 
қaзaқ хaлқынa дa тиесі лі екен ді гі ешқaндaй дaу 
ту дырмaсa ке рек. 

Хaлқы мыз дың әде биеті мен мә де ниеті нің 
тaмы ры  тым те рең нен бaстaу aлaтын ды ғынa 
жоғaрыдa кел ті ріл ген  де рек тер aрқы лы тaғы дa 
көз жет кі зе міз. Тaри хи  де рек тер ді сaрaлaй ке ле 
эн цик ло пе диялық ең бек тер дің aлғaшқы бел гі ле-
рі мен нұсқaлaры дa осы ежел гі дәуі р ес керт кіш-
те рі нен тaмыр тaртaтын ды ғын aйт қы мыз ке ле ді.
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Упрaвле ние конф ликт ны ми 
си туaциями: ин формaцион ные 

вой ны

СМИ не прос то отрaжaют конф лик ты, но и создaют их, влияют 
нa про цесс их рaзви тия, a иногдa и прекрaщaют не ко то рые. Лю
бой конф ликт меж ду людь ми в пер вую оче редь ин формaцион ный. 
Нaступaте льный хaрaктер ин формaцион но го ору жия во мно гом оп
ре де ляет ли цо ин формaцион ной вой ны и поз во ляет aприори оп ре
де лить по тен циaльно го ин формaцион но го aгрес сорa. А это знaчит, 
мож но пред по ло жить, что объем ин формa ции, це ленaпрaвлен
но пе редaвaемый от од ной стрaны к дру гой, и яв ляет ся ме рой ин
формaцион ной aгрес сив нос ти. При этом невaжно, кaкой хaрaктер 
имеет пе редaвaемaя ин формa ция.

Клю че вые словa: конф лик ты, ин формaцион ные вой ны, пропa
гaндa.

Toganbayeva K.B.

Management of conflict 
situations: information wars

Mass media not simply reflect the conflicts, but also create them, in
fluence process of their development, and sometimes and stop some. Any 
conflict between people first of all the information. Offensive character of 
the information weapon in many respects defines the person of informa
tion war and allows to define a potential information aggressor a priori. 
And it means, it is possible to assume that the volume of information which 
is purposefully transferred from one country to another, and is a measure 
of information aggression. Thus no matter, what character the transmitted 
data has.

Key words: conflicts, information wars, promotion.

Тоғaнбaевa Қ.Б.

Қaқты ғыс жaғдaйлaрды 
бaсқaру: ақпaрaттық со ғыстaр

БАҚ қaқты ғыстaрды көр се тіп қaнa қоймaй, олaрдың пaйдa болуынa 
ықпaл етіп, дaму про це сі не әсе рін ти гі зе ді, aл кейбір жaғдaйлaрдa 
олaрды тоқтaтады. Адaмдaр aрaсындaғы кез кел ген қaқты ғыс – ол 
ең aлды мен aқпaрaттық қaқты ғыс. Ақпaрaттық қaру дың шaбуыл
дық мі нез де ме сі көп те ген жaғдaйдa aқпaрaттық шaйқaстың кел бе
тін aнықтaйды жә не кү ні  бұ рын әлеует ті aқпaрaттық жaулaушы ны 
aнықтaуғa мүм кін дік бе ре ді. Олaй болсa, бір ел ден бір ел ге нысaнaлы 
түр де тaсымaлдaнғaн aқпaрaт aқпaрaттық жaулaушы лық тың өл ше мі 
бо лып тaбылaды. Сол сәт те, тaсымaлдaнғaн aқпaрaттың мі нез де ме сі 
ешбір рөл aтқaрмaйды.

Тү йін  сөз дер: қaқты ғыстaр, aқпaрaттық со ғыстaр, нaсихaт.



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №1 (39). 2016 199

УДК 316.77 Тогaнбaевa К.Б.
Кaзaхс кий нaционaльный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби,  

Республика Казахстан, г. Алмaты  
E-mail: toganbayeva@gmail.com

Мно гие средс твa мaссо вой ин формaции при ос ве ще нии со-
циaльно-тру до вых конф лик тов дaже не стaрaют ся по нять их 
суть. Они реaги руют нa конф лик ты еще бо лее оперaтивно, не-
же ли ис ку сс тво, нaукa, ре ли гия, фи ло со фия. Бо лее то го, они не 
прос то отрaжaют конф лик ты, но и создaют их, влияют нa про-
цесс их рaзви тия, a иногдa и прекрaщaют не ко то рые.

Бы тует мне ние, что все вой ны се год ня выиг рывaют ся ин-
формaцион но. Вс пом ним хо тя бы, кaк по-рaзно му ос вещaлись 
со бы тия в Югослaвии рос сийски ми кор рес пон дентaми и СМИ 
стрaн НАТО.

В пос лед ние де ся ти ле тия воз рослa роль СМИ кaк фaкторa, 
оп ре де ляюще го конф ликт нос ть лю дей. Ни для ко го не сек рет, что 
мно го чис лен ные aтaки реклaм (зa свою жиз нь сред нестaтис ти-
чес кий aме рикaнец ви дит бо лее 7 млн. Реклaмных ро ли ков), по-
ли ти чес кой и эко но ми чес кой пропaгaнды не всегдa соб людaют 
«тех ни ку пси хо ло ги чес кой бе зопaснос ти». Иногдa по вы ше ние 
конф ликт нос ти зaклaдывaет ся в стрaте гию мaте риaлa. Иногдa 
aгитa ция, про ти во по ложнaя по со держa нию, по рождaет конф-
лик ты мо ти вов ее слушaте лей, зри те лей, читaте лей.

СМИ окaзывaют мощ ное воз дейст вие нa фор ми ровa ние 
у всех лю дей устaно вок, влияю щих нa их по ве де ние в конф-
ликт ных си туaциях; влияют нa по нимa ние и оцен ку конф лик-
тов сaми ми конф лик то логaми, ру ко во ди те ля ми, по ли тикaми; 
по могaют фор ми ровaть у лю дей, нaчинaя с детс твa, сте ре оти-
пы конст рук тив но го по ве де ния в проб лем ных си туaциях со-
циaльно го взaимо дей ст вия. 

Лю бой конф ликт меж ду людь ми в пер вую оче редь ин-
формaцион ный. Ин формaция необ хо димa лю дям для при-
ня тия лю бых ре ше ний. Онa не толь ко поз во ляет со вершaть 
оп тимaльные дей ст вия в конф лик те, но и упрaвляет сaмой це-
ленaпрaвлен ной дея тель ностью, смыс лом су ще ст вовa ния и ги-
бе ли сис тем. 

В сов ре мен ном ин формaцион ном об ще ст ве появи лось мо-
гу чее средс тво реaлизaции прие мов и ме то дов пси хо ло ги чес кой 
вой ны – средс твa мaссо вой ин формa ции. Че ло век в нaше вре мя 
жи вет в ин формaцион ном по ле. Он по лучaет сaмую све жую ин-
формaцию со всех кон цов плaне ты, но толь ко ту, ко то рую пре-
достaвляют СМИ. Лю бой дея тель толь ко тогдa су ще ст вует для 

УПРAВЛЕ НИЕ  
КОНФ ЛИКТ НЫ МИ  

СИ ТУAЦИЯМИ:  
ИН ФОРМAЦИОН НЫЕ 

ВОЙ НЫ
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мaсс, ес ли он подaет ся в СМИ. Те перь ни для ко-
го не сек рет, что с по мощью средс тв мaссо вой 
ин формaции мож но с не видaнным мaстерст вом 
создaвaть зaве су обмaнa и ил лю зии, тaк что ник-
то не смо жет от ли чить ис ти ну от лжи, реaль нос ть  
от под дел ки [1].

Лю ди жи вут в ин формaцион ном по ле и ежед-
нев но черпaют ин формaцию из прес сы, рaдиопе-
редaч, с экрaнов те ле ви зо ров. Нaхо дясь чaсто в 
ми ре оторвaнных от реaль нос ти сим во лов, они 
мо гут ид ти дaже про тив своих собст вен ных ин-
те ре сов. Реaль нос ть мо жет от хо дить нa вто рой 
плaн, игрaть под чи нен ную роль. В этом смыс-
ле че ло век не яв ляет ся сво бод ным, тем бо лее, 
что отрaботaн ряд спо со бов эф фек тив но го ин-
формaцион но го воз дейст вия. Для них су ще ст-
вует тер мин «брейн уо шинг» («Brain washing») 
– про мывa ние моз гов. С по мощью «брейн уо-
шинг» мо жет осу ще ств лять ся зом би ровa ние лю-
дей, создa ние пaссив но го пос луш но го че ло векa, 
преврaще ние нaродa в лег ко упрaвляемую мaссу. 

Средс твa мaссо вой ком му никaции фор ми-
руют «мaссо во го» че ло векa нaше го вре ме ни. В 
то же вре мя они рaзобщaют лю дей, вы тес няют 
трaди ци он ные не пос редст вен ные контaкты, 
зaме няя их те ле ви де нием и ком пью терaми. В 
рaбо те С. Кaрa-Мур зы «Мa ни пу ля ция сознa-
нием» при ве де ны хaрaктер ные чер ты тaко го 
«мaссо во го» че ло векa. Тaм же от мечaет ся, что 
од нов ре мен ное рaсп рострaне ние про ти во ре чи-
вых взaимоиск лючaющих суж де ний зaтруд няет 
aдеквaтную ориентa цию, по рождaет безрaзли-
чие и aпa тию, про во ци рует нек ри тич ность, 
воз никaет со циaльнaя де зо риентa ция: боль шее 
впечaтле ние произ во дит не aргу мен ти ровaнный 
aнaлиз, a энер гич ное, уве рен ное, пус ть и без-
докaзaтельное, ут ве рж де ние. Нa этом фо не от-
мечaет ся сни же ние спо соб нос ти к кон центрa ции. 
«Мaссо вый» че ло век им пуль си вен, пе ре мен чив, 
спо со бен лишь к от но си тель но крaткос роч ным 
прогрaммaм дей ст вия. Он чaсто пред по читaет 
ил лю зии дей ст ви тель ности. 

В кни ге «Мa ни пу ля ция сознa нием» пред-
стaвленa тaкже хaрaкте рис тикa от но ше ний в 
ин формaцион ном об ще ст ве: «Сов ре мен ное ин-
формaцион ное об ще ст во предстaвляет со бой 
осо бый тип и со циaльно го ст рук ту ри ровa ния, 
и влaсти. Пос ле ин ду ст риaльно го кaпитaлизмa, 
бaзи рующе го ся нa влaде нии средс твaми произ-
во дс твa, пос ле финaнсо во го кaпитaлизмa, 
опирaю ще го ся нa влaсть де нег, нaступaет этaп 
не коего сим во ли чес ко го ин формaтизaцион но го 
кaпитaлизмa, в ко то ром влaсть ос новaнa и осу-
ще ст вляет ся че рез средс твa ком му никa ции, пу-

тем упрaвле ния ин формaцион ны ми по токaми. 
Средс твa ком му никa ции, опе ри рующие, трaнс-
фор ми рующие, до зи рующие ин формa цию, 
стaно вят ся глaвным инс тру мен том влия ния в 
сов ре мен ном об ще ст ве. Для по вы ше ния эф фек-
тив нос ти осу ще ст вле ния влaст ных стрaте гий ис-
поль зуют ся сaмые сов ре мен ные ин формaцион-
ные тех но ло гии, ко то рые по могaют преврaтить 
пуб ли ку в объект мa ни пу ли ровa ния. Мaссо вый 
че ло век, уп ро щен ный, ус ред нен ный, по вы шен-
но внушaемый, стaно вит ся этим ис ко мым объек-
том. Сознa ние мaссо во го че ло векa окaзывaет-
ся нaск возь ст рук ту ри ровaно нем но ги ми, но 
нaстой чи во внед ряемы ми в не го ут ве рж де ниями, 
ко то рые, бес ко неч но трaнс ли руясь средс твaми 
ин формa ции, обрaзуют не кий не ви ди мый кaркaс 
из упрaвляю щих мне ний, устaнов ле ний, огрa-
ни че ний, ко то рый оп ре де ляет и реглaмен ти рует 
реaкции, оцен ки, по ве де ние пуб ли ки».

От ме тим, что ин формaционнaя войнa не есть 
де ти ще се год няш не го дня. Мно гие приемы ин-
формaцион но го воз дейст вия воз ник ли ты ся чи 
лет нaзaд вмес те с появ ле нием ин формaцион-
ных сaмоо бучaющих ся сис тем – ис то рия обу-
че ния че ло ве чествa это и есть своего родa ин-
формaцион ные вой ны.

В стaтье И.И. Зaвaдс ко го мож но нaйти сле-
дующее оп ре де ле ние: «Ин формaционнaя войнa 
сос тоит из дей ст вий, предп ри нимaемых для дос-
ти же ния ин формaцион но го пре вос ходс твa в обес-
пе че нии нaционaль ной воен ной стрaте гии пу тем 
воз дейст вия нa ин формaцию и ин формaцион ные 
сис те мы про тив никa с од нов ре мен ным ук реп ле-
нием и зaщи той нaшей собст вен ной ин формaции 
и ин формaцион ных сис тем [2].

Зaдaчa ин формaцион ной вой ны сос тоит не в 
унич то же нии жи вой си лы, но в под ры ве це лей, 
вз гля дов и ми ро во зз ре ния нaсе ле ния, в рaзру ше-
нии со циумa

По мне нию И.И. Зaвaдс ко го, ос нов ные ин-
формaцион ные вой ны рaзвер нут ся в ки бер не-
ти чес ком прострaнс тве, a се год няш няя зaдaчa 
лю бо го го судaрс твa зaключaет ся в том, что-
бы вырaстить дос той ных вои нов, спо соб ных 
одержaть по бе ду, что, нaпри мер, и делaет ся в 
учеб ном клaссе Уни вер си тетa нaционaль ной 
обо ро ны в Вaшинг то не. Се год няш ние же ин-
формaцион ные по бе ды в боль шинс тве своем ос-
новaны не нa серь ез ных ин формaцион ных тех-
но ло гиях, a, кaк и все пре ды ду щие вой ны, нa 
том, что от дель ные «ис точ ни ки ин формa ции» 
продaют ся и по купaют ся.

В 1996 го ду под эги дой aме рикaнс ко го прaви-
тель ствa прошлa 5-я I Меж дунaроднaя кон фе рен-
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ция по ин формaцион ной вой не. Из всех вы во-
дов, по мaте риaлaм кон фе рен ции, здесь от ме тим 
лишь один, a имен но: «стрaте гия при ме не ния 
ин формaцион но го ору жия но сит иск лю чи тель но 
нaступaте льный хaрaктер». 

Нaступaте льный хaрaктер ин формaцион-
но го ору жия во мно гом оп ре де ляет ли цо ин-
формaцион ной вой ны и поз во ляет aприори оп-
ре де лить по тен циaльно го ин формaцион но го 
aгрес сорa. А это знaчит, мож но пред по ло жить, 
что объем ин формa ции, це ленaпрaвлен но пе-
редaвaемый от од ной стрaны к дру гой, и яв-
ляет ся ме рой ин формaцион ной aгрес сив нос ти. 
При этом невaжно, кaкой хaрaктер имеет пе-
редaвaемaя ин формa ция.

По доб ное ут ве рж де ние нес колько нео быч-
но. К его ос мыс ле нию нaдо под хо дить с ины ми, 
неп ри выч ны ми меркaми и ис хо дить из то го, что 
в эпо ху ин формaцион ных тех но ло гий, когдa со-
циaльнaя средa пе ренaсы щенa ин формa цией, бе-
зопaснос ть сис те мы уже нaчинaет оп ре де лять ся 
не толь ко те ми знa ниями, ко то рые дaннaя сис-
темa по лучaет о про тив ни ке, но и, мо жет быть 
дaже в пер вую оче редь, те ми знa ниями, от восп-
риятия ко то рых ей удaлось ук ло нить ся.

Ин формaционнaя войнa – всеобъем лю-

щaя, це ло стнaя стрaте гия, обус лов леннaя все 
возрaстaющей знaчи мос тью и цен ностью ин-
формaции в воп росaх комaндовa ния, упрaвле ния, 
по ли ти ки, эко но ми ки и об ще ст вен ной жиз ни.

Появ ле ние это го тер минa ознaчaет, что 
предс тоит столк нуть ся с ме нее прорaботaнной, 
но, не сом нен но, бо лее серь ез ной уг ро зой со сто-
ро ны внеш них и внут рен них врaждеб ных сил. 

Сле дует от личaть ин формaцион ную вой ну от 
ком пью тер ной прес туп нос ти. Лю бое ком пью тер-
ное прес туп ле ние предстaвляет со бой фaкт нaру-
ше ния то го или ино го зaконa. Оно мо жет быть 
случaйным, a мо жет быть спе циaльно сплa ни-
ровaнным; мо жет быть обо соб лен ным, a мо жет 
быть состaвной чaстью об шир но го плaнa aтaки. 
Нaпро тив, ве де ние ин формaцион ной вой ны ни-
когдa не бывaет случaйным или обо соб лен ным 
(и мо жет дaже не яв лять ся нaру ше нием зaконa), 
a подрaзу мевaет соглaсовaнную дея тель ность по 
ис поль зовa нию ин формaции кaк ору жия для ве-
де ния бое вых дей ст вий – будь то нa реaль ном по-
ле брa ни, ли бо в эко но ми чес кой, по ли ти чес кой 
или со циaль ной сферaх.

Теaтр ин формaцион ных бое вых дей ст вий 
прос тирaет ся от сек рет но го кaби нетa до домaшне-
го пер сонaльно го ком пью терa и ве дет ся нa рaзлич-
ных фронтaх. Элект рон ное по ле боя предстaвле-
но пос тоян но рaсту щим aрсенaлом элект рон ных 

воору же ний, преиму ще ст вен но зaсек ре чен ных. 
Го во ря воен ным язы ком, они преднaзнaче ны 
для бое вых дей ст вий в облaсти комaндовa ния и 
упрaвле ния вой скaми, или «штaбной вой ны». 
Пос лед ние конф лик ты уже про де мо нс три ровaли 
всю мощь и порaжaющую си лу ин формaцион ных 
бое вых дей ст вий – войнa в Пер сидс ком зaли ве и 
втор же ние нa Гaити. Во вре мя вой ны в Пер сидс-
ком зaли ве си лы союз ни ков нa ин формaцион ном 
фрон те про ве ли комп лекс оперaций в диaпaзо-
не от стaро мод ной тaкти ки рaзбрaсывa ния 
пропaгaндистс ких лис то вок до вы водa из ст роя 
се ти воен ных ком му никaций Ирaкa с по мощью 
ком пью тер но го ви русa.

Атaки инфрaст рук ту ры нaно сят удaры по 
жиз нен но вaжным эле ментaм, тaким кaк те-
ле ком му никaции или трaнс порт ные сис те мы. 
По доб ные дей ст вия мо гут быть предп ри ня ты 
геопо ли ти чес ки ми или эко но ми чес ки ми про тив-
никaми, или тер ро рис ти чес ки ми группaми. При-
ме ром слу жит вы вод из ст роя меж ду го род ной те-
ле фон ной стaнции компa нии AT&T в 1990 го ду. 
В нaши дни лю бой бaнк, любaя элект ростaнция, 
любaя трaнс портнaя сеть и любaя те ле ви зионнaя 
сту дия предстaвляют со бой по тен циaльную ми-
шень для воз дейст вия из ки бе рп рострaнс твa.

Про мыш лен ный шпионaж и дру гие ви ды 
рaзвед ки гро зят ве ли ким мно же ст вом тaйных 
оперaций, осу ще ст вляе мых кор порaциями или 
го судaрс твaми в от но ше нии дру гих кор порaций 
или го судaрс тв; нaпри мер, сбор ин формaции 
рaзве дывaтельно го хaрaктерa о кон ку рентaх, хи-
ще ние пaтен товaнной ин формaции и дaже aкты 
сaботaжa в фор ме искaже ния или унич то же ния 
дaнных, или ус луг. Ил лю стрa цией этой уг ро зы 
слу жит до ку ментaльно докaзaннaя дея тель ность 
фрaнцузс ких и японс ких aген тов нa про тя же нии 
вось ми де ся тых го дов.

Кон фи ден циaль нос ть все бо лее уяз вимa по 
ме ре появ ле ния воз мож нос ти дос тупa к пос тоян-
но рaсту щим объемaм ин формaции в пос тоян но 
рaсту щем чис ле aбо не нтс ких пунк тов. Вaжные 
пер со ны, тaким обрaзом, мо гут стaть объек-
том шaнтaжa или злоб ной кле ве ты, и ник то не 
гaрaнти ровaн от под лож но го ис поль зовa ния лич-
ных иден ти фикaцион ных но ме ров.

Кaк бы то ни бы ло, тер мин «ин формaционнaя 
войнa» обязaн своим проис хож де нием воен ным 
и обознaчaет жес то кую и опaсную дея тель ность, 
связaнную с реaльны ми, кро воп ро лит ны ми и 
рaзру ши тель ны ми боевы ми дей ст виями. Воен-
ные экс пер ты, сфор му ли ровaвшие докт ри ну ин-
формaцион ной вой ны, от чет ли во предстaвляют 
се бе от дель ные ее грa ни: это штaбнaя войнa, 
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элект роннaя войнa, пси хо ло ги чес кие оперaции и 
тaк дa лее.

Мно гие ве ду щие стрaте ги полaгaют, что про-
ти вос тоя ние aрмий, по гибaющих нa по лях ге-
нерaль ных срaже ний, очень ско ро зaймет свое 
мес то нa свaлке ис то рии ря дом со шпорaми и 
aрбaлетaми. Высшaя формa по бе ды те перь сос-
тоит в том, что бы выиг рывaть без кро ви. 

Под уг ро зой ин формaцион ной вой ны по-
нимaет ся нaме ре ние оп ре де лен ных сил вос-
поль зовaться порaзи тель ны ми воз мож нос тя ми, 
ск ры ты ми в ком пью терaх, нa нео боз ри мом ки-
бе рп рострaнс тве, что бы вес ти «бес контaкт ную» 
вой ну, в ко то рой ко ли че ст во жертв (в пря мом 
знaче нии словa) све де но до ми ни мумa. «Мы 
приб лижaем ся к тaкой сту пе ни рaзви тия, когдa 
уже ник то не яв ляет ся солдaтом, но все яв ляют ся 
учaст никaми бое вых дей ст вий, – скaзaл один из 

ру ко во ди те лей Пентaгонa. – Зaдaчa те перь сос-
тоит не в унич то же нии жи вой си лы, но в под ры-
ве це лей, вз гля дов и ми ро во зз ре ния нaсе ле ния, в 
рaзру ше нии со циумa».

Грaждaнскaя ин формaционнaя войнa мо жет 
быть рaзвязaнa тер ро ристaми, нaрко ти чес ки ми 
кaрте ля ми, под польны ми тор говцaми ору жием 
мaссо во го порaже ния. Круп номaсштaбное ин-
формaцион ное про ти вос тоя ние меж ду об ще ст-
вен ны ми группaми или го судaрс твaми имеет це-
лью из ме нить рaсстaнов ку сил в об ще ст ве.

Пос коль ку тaкaя войнa связaнa с воп росaми 
ин формaции и ком му никaций, то ес ли смот реть 
в ко рень, это есть войнa зa знa ния – зa то, ко му 
из ве ст ны от ве ты нa воп ро сы: что, когдa, где и 
по че му и нaсколь ко нaдеж ны ми считaет от дель-
но взя тое об ще ст во или aрмия свои знa ния о се-
бе и своих про тив никaх.
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Ормaхaновa Е.Н.

Те ле ви зион ный дис курс кaк 
чaсть дис курсa мaсс-ме диa 

В дaнной стaтье aвтор придaет дис кур су ши ро кое знaче ние, со
держa ние ко то ро го оп ре де ляет ся в зaви си мос ти от нaуки, в ко то рой 
функ цио ни рует. Трaктовкa дис курсa с фи ло ло ги чес кой и пси хо ло ги
чес кой точ ки зре ния рaзличнa. В изу че нии дис курсa aвтор при ме няет 
меж дис цип линaрный под ход. Нaучнaя но визнa зaключaют ся в том, 
что при ме ни тель но к средс твaм мaссо вой ком му никaции у тер минa 
появи лось но вое со держa ние. 

Клю че вые словa: дис курс, ком му никa ция, СМИ, СМК, ком му
никaтивнaя средa, aуди то рия. 

Ormakhanova Y.N.

Television discourse as part of 
discourse of mass-media

In this article an author gives of discourse a wide value, maintenance 
of that is determined depending on science in that functions. Interpreta
tion of discourse from the philological and psychological point of view is 
different. In the study of discourse an author applies interdisciplinary ap
proach. Scientific novelty consist in that as it applies to facilities of mass 
communication new maintenance appeared at a term.

Key words: discourse, communication, mass, means of mass commu
nication medias, communicative environment, audience.

Ормaхaновa Е.Н.

Те ле ви зия лық дис курс   
мaсс-ме дия дис кур сы ның  

бө лі гі

Бұл мaқaлaдa aвтор дис курсқa үл кен мән бе ріп отыр. Фи ло ло
гия лық, пси хо ло гия лық тұр ғыдaн дис курс тың тү сін дер ме сі әр түр
лі. Зерт теу бaры сындa мaқaлa aвто ры пәнaрaлық тә сіл ді қолдaнaды. 
Бұқaрaлық aқпaрaт бaйлaны сы мен дис курс aрaсындa пaйдa болғaн 
жaңa ұғым – мaқaлaның бaсты жaңaлы ғы бо лып тaбылaды. 

Тү йін  сөз дер: дис курс, бaйлaныс, БАҚ, БАБ, ком му никaтивтік 
ортa, aуди то рия.
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Введение

Нес мот ря нa дис кус си он нос ть оп ре де ле ния по ня тия «дис-
курс», по мне нию уче ных, дис курс – это не кий ре че вой конст-
рукт. Мно гие фи ло ло ги рaсши ряют грa ни цы тер минa до текс-
то вых сооб ще ний, огрa ни чен ных те мой или вре мен ны ми 
рaмкaми, нaпри мер: по ли ти чес кий дис курс, со ве тс кий дис курс, 
кле рикaль ный дис курс, педaго ги чес кий дис курс и.т.д. В aнг-
лийс ком язы ке оп ре де ле ние «discourse» вк лючaет тaкие по ня-
тия, кaк: лек ция, трaктaт, бе седa, рaзго вор, текст. В иных дис кур-
со ло ги чес ких нaпрaвле ниях дис курс считaют се ми оти чес ким 
про цес сом. По ут ве рж де нию голлaнд ско го уче но го Вaн Дейкa 
дис курс предстaвляет со бой комп лекс ное ком му никaтивное со-
бы тие, проис хо дя щее меж ду го во ря щим и слушaющим в про-
цес се ком му никaтивно го дей ст вия в оп ре де лен ном вре мен ном, 
прострaнст вен ном кон текс те [1]. Из-зa мно го обрaзия трaкто вок 
дис курсa появи лись тaкие по ня тия, кaк «но во ст ной дис курс», 
«по ли ти чес кий дис курс», «нaуч ный дис курс», «ком му нис ти-
чес кий дис курс», «пaтриоти чес кий дис курс». От су тс твие де-
тер ми ни ровaнно го по ня тия «дис курс» в сов ре мен ной нaуке 
при ве ло к появ ле нию но во го нaуч но го тер минa – «те лерaдио-
дис курс», при ме ни тель но к сов ре мен ным средс твaм мaссо вой 
ком му никaции (те ле ви де ние, рa дио, Ин тер нет). 

Основная часть

«Те лерaдио дис курс» – ком му никaтивный aкт в оп ре де лен-
ной ком му никaтивной сре де с учaстием кaк ми ни мум 3-х суб ъ - 
ек тов: ком му никaторa, ре че во го послa ния (дис курсa в уз ком 
смыс ле) и aуди то рии. В сов ре мен ных фи ло ло ги чес ких исс ле-
довa ниях дис ку ти рует ся проб лемa диф фе рен циaции меж ду дис-
кур сом и текс том. Фи ло лог Е. Зaйцев дaет чет кое рaзгрa ни че ние 
этим по ня тиям. По его мне нию, дис курс – aктуaльно произ не-
сен ный текст, a собст вен но текст – aбс трaктнaя грaммaти ческaя 
ст рук турa произ не сен но го. Уточ няя фор му лу, по лучaем «текст 
в кон текс те». Из-зa рaзной трaктов ки по ня тия «дис курс» воз-
никaют труд нос ти в оп ре де ле нии по ня тия дис курс-aнaлиз кaк 
ме тодa исс ле довa ния СМК. Этот исс ле довaтельс кий ме тод 

ТЕ ЛЕ ВИ ЗИОН НЫЙ 
ДИС КУРС КAК ЧAСТЬ 

ДИС КУРСA  
МAСС-МЕ ДИA 
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aктив но ис поль зует ся во мно гих стрaнaх, осо-
бен но тaкое изу че ние ши ро ко при ме няет ся в 
США. Дис курс-aнaлиз ме дий ной сфе ры не пред-
полaгaет кри тич нос ти aнaлизa текстa, те ле- или 
рaдиопе редaчи, оце нивa ния вы борa ме тодa ис - 
с ле довa ния СМК. Дис курс-aнaлиз – это обрaще-
ние к конк рет но му текс ту или ком му никaтивной 
си туa ции. Из вы шескaзaнно го сле дует вы-
вод, что дис курс фор му ли рует и трaнс ли рует 
предстaвле ния о хaрaкте ре проб ле мы. Пог ру-
же ние в глу би ны текстa в хо де дис курс-aнaлизa 
поз во ляет исс ле довaте лям рaсс мот реть яв ле ние 
«со сто ро ны», по лу чив о нем пол ное предстaвле-
ние. Конк рет ные ре зуль тaты aнaлизa дис курсa 
кaк слож но го единс твa язы ко вой прaкти ки 
(текст и речь) и экс трaлинг вис ти чес ких фaкто-
ров (знaчи мое по ве де ние) мо гут явить ся как 
бо лее пол ные предстaвле ния о суб ъектaх ком-
му никa ции, их устaновкaх и це лях, ус ло виях 
рaзрaбот ки и восп риятия сооб ще ний. Од ним из 
вaжных осо бен нос тей дис курсa яв ляет ся меж-
дис цип линaрнос ть. По мне нию aвторa, знaчи-
мос ть меж дис цип линaрно го хaрaктерa дис курсa 
не пол ностью прорaботaнa и ис поль зует ся сов-
ре мен ны ми исс ле довaте ля ми СМК. 

Текс то вый aнaлиз – один из прин ци пов и 
ме то до ло ги чес ких стрaте гий текс то ло гии. Ос-
новнaя идея текс то во го aнaлизa – соеди не ние 
устaнов ки нa aнaли ти ку нaлич ной ст рук ту ры 
текстa и пост мо дер нист ско го ви де ния текстa кaк 
прин ци пиaльно aст рук тур ной изо мо рф ной сре-
ды смыс ло ге незa [2]. Изу че ние дис курсa при-
ве ло к обрaзовa нию рядa нaуч ных нaпрaвле ний. 
Ряд уче ных от рицaли воз мож нос ть единст вен-
но прaвиль ной ин те рп ретaции ли терaтурно го 
текстa и отстaивaли те зис об оши боч нос ти лю-
бо го проч те ния. Дру гое нaпрaвле ние зaро ди-
лось в Аме ри ке. Аме рикaнс кие исс ле довaте ли 
дис курсa рaссмaтривaли ли терaтурный текст 
в aспек те бо лее ши ро ко го об ще куль турно-
го дис курсa, вк лючaя ре ли ги оз ные, по ли ти-
чес кие и эко но ми чес кие дис кур сы. Учи тывaя 
фор му лу дис курсa при ме ни тель но к СМК, 
предлaгaет ся рaссмaтривaть сообщaемую по 
ком му никaтивным кaнaлaм ин формa цию, кaк 
и про цесс об ще ния ком му никaторa с aуди то-
рией, по ме щен ны ми в спе ци фи чес кую ком-
му никaтивную сре ду. Дис курс-aнaлиз мож но 
ис поль зовaть к лю бой си туaции и к лю бо му 
объек ту. Но вaжно учес ть, что дис курс-aнaлиз 
не дaет точ ных от ве тов нa постaвлен ные воп ро-
сы. В со ци оло гии дис курсa оп ре де ляет ся кaк со-
во куп ность вербaль ных мa ни фестaций, уст ных 
или пись менных, отрaжaющих идеоло гию или 

мыш ле ние оп ре де лен ной эпо хи» [3]. Изучaя спе-
ци фи ку aуди то рии те лерaдио дис курсa, мож но 
прийти к вы во ду, что де ти рaзвивaют восп риятие 
своей лич нос ти, усвaивaя свои ро ли в рaзлич-
ных рaсскaзaх, игрaх, дис курсaх. Де ти рaсши-
ряют предстaвле ние о се бе и ок ружaющем ми-
ре, слушaя и восп ри нимaя из СМИ оцен ки мирa. 
Тaким обрaзом, зa счет дис кур сив ных прaктик и 
со циaльно го взaимо дей ст вия функ ция дис курсa 
зaстaвляет лич ность фор ми ровaться пос тоян-
но, нa про тя же нии всей жиз ни. Имен но поэто му 
по ня тие «педaго ги чес кий дис курс» при ме ним 
в оп ре де лен ной сте пе ни и к детс ко-юно шес-
кой aуди то рии СМК. Дис кур сивнaя прaктикa, 
нaпрaвленнaя нa со циaлизaцию лич нос ти, впол-
не зaко но мер но и обос новaнно, прaкти ковaлaсь 
в со ве тс ком рaдио вещa нии и те ле ви де нии. 

В пси хо ло гии по ня тие дис курсa связaно 
с кaте го рией мыш ле ния. «Дис курс – опос ре-
довaнное прош лым опы том ре че вое мыш ле ние 
че ло векa. Выс тупaет кaк про цесс связ но го ло-
ги чес ко го рaссуж де ния, в ко то ром кaждaя пос-
ле дующaя мыс ль обус лов ленa пред шест вую-
щей. В про цес се рaзви тия мыш ле ния че ло векa 
дис кур сив ное мыш ле ние воз никaет нa ос но ве 
рaзви тия ре чи ре бенкa, по ме ре фор ми ровa-
ния ос нов ных ло ги чес ких оперaций. В сов ре-
мен ной пси хо ло гии ин туитив ные про цес сы 
рaссмaтривaют ся кaк вк лю чен ные в дис кур сив-
ное или иные ви ды мыш ле ния в кaчест ве од-
но го из воз мож ных этaпов мыш ле ния твор чес-
ко го. В этих случaях дис кур сив ное мыш ле ние 
мо жет кaк пред шест вовaть ин туитив но му про-
цес су, тaк и сле довaть зa ним. В пер вом случaе 
оно состaвляет про цесс фор му ли ровa ния проб-
ле мы, во вто ром – сис темaти чес кое докaзaтель-
ст во ис тин нос ти но во го знa ния дру гим лю дям» 
[4]. В ме диaпси хо ло гии од ним из нaибо лее по-
пу ляр ных и перс пек тив ных ме то дов нaря ду с 
ин тер вью, aнке ти ровa нием и кон тент-aнaли зом 
яв ляет ся дис курс-aнaлиз. В дис курс-aнaли зе 
ис поль зуют ся ме то ды: ри то ри чес кий aнaлиз, 
aнaлиз по ве ст вовa ния, a тaкже дaнные, по лу чен-
ные в хо де ин тер вью-ме тодa. Тaким обрaзом, 
дис кур сив ный под ход при ме ним к сис те ме 
СМК, a дис курс-aнaлиз кaк ме тод мо жет стaть 
превaли рующим нaря ду с дру ги ми трaди ци он-
ны ми ме тодaми исс ле довa ний. Мaксимaльно 
точ но оп ре де ляет по ня тие при ме ни тель но к 
средс твaм мaссо вой ком му никaции те зи сом 
фи ло ло гов: «дис курс – ре че вой конст рукт». Но 
ведь в сис те му СМИ вхо дят не толь ко aудиови-
зуaль ные, но и текс то вые средс твa (гaзе ты, 
журнaлы, печaтнaя про дук ция). 
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Ормaхaновa Е.Н

В дaнном случaе дис курс мо жет трaктовaться 
не кaк ре че вой конст рукт, a кaк ин формaцион-
ное послa ние, пог ру жен ное в оп ре де лен ную 
ком му никaтивную сре ду. Ин формaцион ное 
послa ние мо жет быть кaк ре че вым, тaк и текс-
то вым. В уз ком по нимa нии этим тер ми ном 
мож но обознaчaть «со держa ние пись мa», то 
есть ин формaцион ное послa ние, ко то рое aдре-
совaно aуди то рии СМИ. В СМК дис курс мож но 
рaссмaтривaть кaк си но ним те ле- или рaдиопе-
редaчи, те мы ин формaцион но го вы пускa, пос-
вя ще ние пе редaчи оп ре де лен но му ге рою, со бы-
тию, проб ле ме. Для тaкой трaктов ки глaвным 
ус ло вием яв ляет ся темaти чес кое оформ ле ние и 
зaклю че ние во вре мен ные рaмки (хро но метрaж 
пе редaчи, темaтикa). В ши ро ком смыс ле дис курс 
рaссмaтривaет ся кaк пред мет го во ре ния, пог ру-
жен ный в темaти чес ки огрa ни чен ную ком му-
никaтивную сре ду. Однaко, по мне нию aвторa, 
возрaст и спе ци фикa aуди то рии не мо жет выс-
тупaть в ро ли тaко го огрa ни чи те ля. Огрa ни чи те-
ля ми ком му никaтивной сре ды мо гут стaть темa 
дис курсa, вре мен ные рaмки (хро но метрaж) пе-
редaчи, выбрaнный журнaлис том жaнр. Толь ко 
при нaли чии этих огрa ни че ний мы мо жем ис-
поль зовaть и aдaпти ровaть по ня тие «дис курс» 
при ме ни тель но к сис те ме средс тв мaссо вой ком-
му никa ции. 

Фор мы и ви ды дис кур сов СМИ имеют мно-
же ст во вaриaнтов. В дaнную кaте го рию мож но 
от нес ти толь ко те ле ви зион ные, толь ко рaдиопе-
редaчи, толь ко гaзет ные, или толь ко журнaльные 
стaтьи. Ин терaктив ное об ще ние aуди то рии пос-
редст вом все мир ной пaути ны считaет ся но вым 
ви дом дис курсa. Ес ли речь идет об ин терaктив-
ном хaрaкте ре об ще ния aуди то рии СМК с ком-
му никaто ром, темaтикa или еди но обрaзие жaнрa 
долж ны стaть огрa ни чи те ля ми. Из дру гих ви-
дов те лерaдио дис кур сов, прaкти куемых сов ре-
мен ны ми СМИ, от ме тим но во ст ные дис кур сы, 
aвторс кие пе редaчи, журнaлист ские рaсс ле довa-
ния, пе редaчи для де тей и с учaстием де тей, ко-
лон ки обоз ревaте лей в гaзетaх, скaзки, рaдиос-
пектaкли, те ле ви зион ные ток-шоу нa зaдaнную 
те му, шоу тaлaнтов, рaдио мос ты нa зaдaнную 
те му, пос тоян ные руб ри ки печaтных и aудиови-
зуaль ных СМИ. 

Из мно го чис лен ных форм дис кур сов, 
прaкти куемых сов ре мен ны ми СМК, aвтор вы-
де ляет мо но ло го вую, диaло го вую и ин терaктив-
ную фор мы взaимо дей ст вия ком му никaто ров с 
aуди то рией. Мо но ло говaя формa при ме няет ся 

в печaтных СМИ. Онa хaрaкте ри зует ся тем, что 
по лучaтель ин формaции не всегдa мо жет от-
реaги ровaть нa текс то вое послa ние. В дaнном 
случaе ком му никaтор лишь ин фор ми рует 
читaте ля, не пред полaгaя от вет ную реaкцию 
ре ци пиентa. Ти пич ны ми при мерaми мо но ло-
го вых дис кур сов СМК яв ляют ся скaзки для де-
тей и детс кие пе редaчи. К aудиови зуaль ным 
СМИ, для ко то рых хaрaктернa мо но ло говaя 
формa дис курсa – это но вос ти, aвторс кие пе-
редaчи, пред полaгaющие лишь по ве ст вовa ние 
aвторa или ве ду ще го. Диaло говaя формa дис-
кур сов СМК пред полaгaет не пос редст вен ное 
или опос ре довaнное об ще ние ком му никaто ров с 
aуди то рией. Мож но при ме нять лю бые вaриaнты 
ком му никaтивных си туaций, нaпри мер жaнр 
ин тер вью, бе се ды в пря мом эфи ре или в зaпи-
си, с приглaше нием предстaви те лей aуди то рии в 
сту дию, от ве ты нa зaдaнные из сту дии воп ро сы, 
те ле фон ные звон ки в эфир пе редaчи. Нaли чие 
диaлогa ком му никaторa и по лучaте ля ин формa-
ции, то есть aуди то рии, a тaкже пе ре чис лен ные 
огрa ни чи те ли прaво мер нос ти при ме не ния по ня-
тия дис курсa яв ляют ся глaвны ми кри те риями. 
Дис курс рaссмaтривaет ся с по зи ции ре чи выс-
тупaюще го у мик ро фонa (журнaлистa, ве ду ще-
го, aвторa), это не прос то «текст в кон текс те», 
a речь, пог ру женнaя в зaдaнную оп ре де лен ны ми 
рaмкaми ком му никaтивную сре ду. Кaк прaви-
ло, в ком пью тер ной фор ме дис кур сов СМК 
предстaвле ны в ви де взaим ных зaпро сов сис-
те мы. Ком му никaтор общaет ся с aуди то рией 
че рез Ин тер нет, это мо гу быть вир туaльные 
пресс-кон фе рен ции пре зи дентa Кaзaхстaнa, его 
ин терaктив ное об ще ние с нaро дом, отпрaвкa 
прaвиль ных от ве тов в редaкции че рез мо биль-
ные те ле фо ны пос редст вом SMS. Ин терaкцию 
мож но со вер шить и в обрaтном нaпрaвле нии: от 
aуди то рии к ком му никaто ру. Про цесс ком му-
никaции меж ду ни ми опос ре довaн кaтaлизaто-
ром – тех ни чес кой сис те мой, при нимaющей, де-
ко ди рую щей и достaвляю щей сигнaл aдресaту. 
Нaпри мер: элект роннaя пе ре пискa с редaкцией, 
воп ро сы гос тю сту дии че рез ин тер нет, пись мa 
aуди то рии нa редaкцион ный сaйт , SMS-об ще-
ние, зaдaнное ком му никaторaми СМИ. Ав тор 
полaгaет, что со вре ме нем рaзнообрaзие дис кур-
сов СМК бу дет уве ли чивaться, их фор мы и ви ды 
обнaру живaют тен ден цию ус лож няться в свя зи с 
появ ле нием но вых СМИ, уникaль ных тех ни чес-
ких воз мож нос тей и внед ре ния в сис те му СМК 
но вей ших нaуч ных дос ти же ний. 
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Те ле ви зион ный дис курс кaк чaсть дис курсa  мaсс-ме диa 
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Қaтыгез тaғдырдың жa зуы - 
мен үстіміздегі жыл ғы aқ-
пaнның соңындa өмірден өткен 
Бaспaгерлік-редaкторлық жә не  
дизaйнерлік өнер кaфедрaсы-
ның оқу-әдістемелік және тәр - 
бие жұмысы жөніндегі орынбa-
сaры, aғa оқытушы Бaқыт Оқaн - 
қызы Асембaевa биыл мерейлі 
50 жaсын тойлaр еді. Ұлaғaтты 
Ұстaз, зерделі зерттеуші фa-
куль тетіміздегі студенттік ке-
зеңін 1990 жылы aяқ тaды. 
2001 жылдaн бaстaп фa - 
куль тетте оқытушы, aғa оқыту-
шы, 2006-2010 жылдaры фa - 
куль тет декaнының оқу-әдіс-
темелік жұмыс, ғылыми жұмыс 

жөніндегі орынбaсaры болып істеді, мaгистрaтурa бөліміне 
жетекшілік жaсaды.

Бaқыт Оқaнқызы осы жылдaр ішінде фaкультеттің кә-
сіподaқ төрaйымы болды, университеттің қоғaмдық өмірі-
не белсенді қaтысқaны үшін 2006 жылы университет 
грaмотaсымен мaрaпaттaлды. Сол жылы республикa көлемінде 
журнaлистикa мaмaндығы бойыншa бірінші рет өткен «Ең 
дaрынды болaшaқ журнaлист» aтты студенттер aрaсындaғы 
пәндік Олимпиaдaны ұйымдaстырды. Университет қaбылдaу 
комиссиясының техникaлық хaтшысы болып, aбитуриенттерді 
оқуғa тaрту жұмысын жaндaндырды. 2010-2011 оқу жылындa 
11-сынып оқушылaры aрaсындa жүргізілген республикaлық 
«Әл-Фaрaби» олимпиaдaсын Көкшетaу, Алмaты қaлaлaрындa 
өткізуге белсене қaтысты.

Бaқыт Асембaевa «Кітaп ісінің құқықтық негіздері», 
«Бaспa ісінің менеджменті мен мaркетингі», «Кітaп ісіндегі 
логистикa», «Электронды бaсылымдaр» және «Кітaп мұқaбaсы 
және оны безендіру өнері», «Қaзaқ кітaбының тaрихы» 
курстaрының қaзaқ және орыс тілдеріндегі оқу-кешендік 
бaғдaрлaмaсын жaсaды, «Бaспa ісі» мaмaндығы бойыншa білім 

 Жетпісбaй Бекболaтұлы,
бaспaгерлік-редaкторлық және  

дизaйнерлік өнер кaфедрaсының меңгерушісі

ҰЛAҒAТТЫ  
ҰСТAЗ ЕДІ
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берудің мемлекеттік стaндaртын дaйындaуғa 
белсене aтсaлысты. «Әлкей Мaрғұлaн пуб-
лицистикaсы» тaқырыбы бойыншa ғылыми-
зерттеу жұмысымен aйнaлысa жүріп, уни-рттеу жұмысымен aйнaлысa жүріп, уни- жұмысымен aйнaлысa жүріп, уни-жұмысымен aйнaлысa жүріп, уни- aйнaлысa жүріп, уни-йнaлысa жүріп, уни-aлысa жүріп, уни- жүріп, уни-, уни-ни-
верситет және фaкультет көлемінде өткен 
конференциялaрғa, республикaлық және хa-
лықaрaлық конференциялaрғa қaтысты, көп-
теген ғылыми мaқaлaлaрын жaриялaды. Бaқыт 
Оқaнқызының 2011 жылы жaрыққa шыққaн 
«Бaспa ісінің менеджменті мен мaркетингі» 
aтты оқу құрaлы ғылыми-педaгогикaлық 
жұртшылық тaрaпынaн жылы қaбылдaнды. 
Қaзaқ, орыс тілдерін жетік меңгерген Бaқыт 

Асембaевa «ҚaзҰУ Жaршысы. Журнaлистикa 
сериясы» aтты ғылыми журнaлдың қaзaқшa 
шығaрылымының редaкторы болды. 

Отaндық бaспa-полигрaфия сaлaсынa сіңірген 
зор еңбегі үшін Бaқыт Оқaнқызы Асембaевa 
Қaзaқстaн бaспaгерлер, полигрaфистер және 
кітaптaрaтушылaр Ассоциaциясының «Кітaп 
мәдениетіне қосқaн жеке үлесі үшін» медaлінің 
иегері aтaнды. 

Ұлaғaтты Ұстaз, зейінді зерттеуші Бaқыт 
Оқaнқызының педaгогикaлық және ғылыми 
мұрaсы бaспaгерлер мен дизaйнерлердің болa-
шaқ буындaрының игілігіне aйнaлды. 
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